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சிவமயம், 

இருச்சிற்றம்பலம், 

அகிருவாதாக் வால 

w anne gar ip ran விருத்தியுரை. 

    

. உரையாசிரியர் தருதுதி வேண்பா. 

பொய்ப்பொழுளை நீக்கிப் புறச்சமயத் சோர்சாணா 

மெய்ப்பொருளை ஈன்கு விளச்யொளிர் - சைப்பொருளா 
கின்றாளி ராமலிங்க கின்மலனாச் தே௫கன் றன் 
பொன்று வருளெம் புகல். 

காப்பூ 

திருச் சிற்றம்பலம். 

அறுர்க்கழிரெடிலடி. லாசிரியவிருச்சம், 

கருணை கிறைக்் தகம்புறமுர் துளும்பிவழிர் துபிர்ச்கெல்லாங்களைகளு9க் 
தெருணிழைகச்தவின்படிலை வளர்ச்சின்.கண்ணுடையோய்சிதையாஞானப் 

பொருணிறைர் சமழையமுதம்பொழிகசின்றமலர்வாயோய்பொய்யனேன்றன் 

மருணிறைக் தமன க்கருங்க.ற்பாறையுமுட்களிக் துருக்கும்வடிவச்தோயே, 

(பாதவுன£.) சருணை நிறைக்த-சாருண்யம் அல்லது தயவு கிரம்மி, ௮கம் புறம் 

உம் - உள்ளும் புறம்பும், அளும்பி- ததும்பி, வழிக் - பெருடுப்பாய்க் அ, உயிர்க்கு 
எல்லாம்-௪ர ௮௪௭ உயிர்கள் அனை த்தினுச்கும், சளைசண் ஆூ-௮.௨.ரமா௫, தெருள் 
நிறைச்த - தெளிவு நிரம்பிய, இன்பம் கிலை - நித்தியமான சுகறிலையத்தை, வளர்க் 

இன்ற - பாதுகாக்கன்த, சண் உடையோய் - அருளாகிய கண்ணை யுடையவனே 1 
சிதையா - அழியாத, ஞானப் பொருள் - ஞானார்த்,சம், கிறைச்ச-கிசம்பிய, மறை 

அமுதம் - வேதாகமற்களாஇய அமிர்தத்தை அல்லத தேனை, பொழிஇன்ற - பெய் 

இன்ற, மலர்வாயோய் - செம்தாமமை மலர்போன்ற இருவாயினை யுடையவனே ! 

பொய்யனேன் தன்-பொய்யனாயய என, மருள்- அஞ்ஞானம், இறைக்க. கிரம்மிய, 

மனம் - கெஞ்சமாயெ, கரும்கல் பாறையும் - உரத்த சல்லறையும், உள்ச ந் த 
உள்ளேகெஇழ்ந்து உருக, உருக்கும் - உருகச்செய்யும், வடிவத்தோயே - அருட்டிரு 

மேனியுடையகனே ! எ- று. 

(விசேஷவுரை.) சருணைஙகிறைர்; அளும்பி, வழிச், ¥@, Sora g@erp 
சண்ணும்; இதையா த,நிரம்பிய, பொழிூன்ற மலர்லாயும்; க௫க்து, உருக்கும் வடிவ 

ஜூம் உடையவனே ! (சீ அடியேற்கு அருள்) எனச்சூட்டிமுடிக்க. 
இச்திருவிருத்கத்சால், தன்னை அடைந்தவர்களாலும் அடையாதவர்களாலும் 

அறிதத்கரிய பரிபூரணானர்,ச Raw சன்பேரருளாத்நிருமேனிசொண் பரமாசாரிய 

சாச எழுர்தருளிவர்த மூறைமையும், சட்சுதக்சையானும் வாசச திச்சையானும் ௪ஞ் 

எதமாதி சன்ம மலசாசம் பண்ணி,மாயைத்திரையை யறுத்து,மூலமலமாகிய ஆணவ 

இருளினின்௮ விடுவித்த ச் ,இிருவடித்திக்சையால் அருளாசகின்று இரண்டறச் 

சன்னொடு சலக்து பேரின்பப்பெருவாழ்வடைய அனுச்சொதெ ௪ முறைமையும்



௨ திருவருட்பா. 

உணர்சத்துன்றார். சேவலாவத்தையினின்று ரங்க ௮ண்டசம், சுவேதசம், உற்பி 

சம், சர்£யுஏன்களாறெ யோனிகளிற் ஜோன்திச் சகலாவத்சையை யடைந்து வாழ் 

Garp sand pis லேகோடிகளுக்குப் பகற்பொழுதைச் செய்யும் செங்க திரா௫ியும், 
இராப்பொழுசைச் செய்யும் வெண்கதிராயெம், அவற்றின் ஊனச்கண்கள் விளங்க 

விளக்இயும், அவற்றைத் தொழிற்படுத்தியும், அவற்றின் இச்சா ஞானச்இரியாச த்த 

கள் தோன்றத் தோற்றியும், இன்பத்துன்பப் போகங்கள் Har HEINE GID WHS 
லின் சலிப்புருதும், சடைபடாதும், இடைவிடா தம், மேலுமேலும் பெருகும் இயல் 

புடையசாய், இமைப்போதாயினும் உபசாரமன்றி அபசாஎஞ்செய்யாச போருள் 

காட்டி, யெப்பிறப்பினும் பிரிவின்றி அவற்றுடன்பொருர்தி ஆதரவாய் கிற்பதனால் 

*: உயிர்க்கேல்லாம் களைசணுகி *? யெனவும்; அவ்வுயிர்சளின் மர்௪ தரம், மச்சம், 
தீவிரம், தீவிர சரம் என்னும் பக்குவங்களையுணர்க் த, அருளவச்தையாகின்ற சுக்கா 

வத்தையில் அடைவித்து, அவற்றின்1பக்குவங்களுக்கயைய ஞானகோச்கம் புரிந்து, 

ஞானப்பிரசாசத்தைச் சேய்து, அதனுள் விளங்குவசா௫யெ சவெப்பிரசாச,ச்தைச் 

தற்போசமற்றிருர்அுணா வுணர்ச்சானுணர்ச்தி,அவைசகளை ச் சன்னிகரில்லாத வா 

னக்த அனுபவத்தில் இருத்இ லாழ்விப்பதனால், 4 தெதணிழைந்த ஒன்பநிலை 
வளர்க்கின்ற *? எனவும்; இங்கனம் உயிர்கட்குப் பாசபச்ச நிலையிலும், பர், நீச்ச 
மாதிய மோச்ககிலையிலும், உபசரிப்பனவாகிய சோம சூரிய சேத்திரங்களின் பெரு 

மையும், அழற்கண்ணாயெ ஞான கேத்திரத்தின் பெருமையும், அத்தகைய முச்சட 

ர்க்கண்களை இறைவன் உடைமையுர் தோன்றக் 4 கண்ணுடையோமி 7? எனவும் 

கூறினார். கூறவே, இறைவன் சானே பரமாசாரியராக வெழுர்தருளிப்புரிர் 2 
சட்சுதீக்கையை விளச்கினாசாயிற்று, 

அழிவினையுடைய அஞ்ஞானப் பொருளின் வேரு, என்றும் அழிவில்லாத 
சத்தியஞானப்பொருள தென்பார், “சிதையா கானப்பொருணிறைந்த! எனவும்; 
அது பரமராசியம், அது வேதம் வேதாச்தம், அத ஆகமம் அகமாக்தம், அது அபக்கு 
வர்க்கு உபதேசிக்ச மறுச்சப்பிவ சென்பார் “மந?” எனவும்; அனு sens Soar 
மூப்பு மரணங்களை நீக், உண்பவரை நித்திய சரிரிசனாக்க வல்ல இனிய பொரு 
ளென்பார் :*அழதம்”” எனவும்; வண்கெஞண்டபொழுதே குறைவடைந்து தேனைப் 
பொழிதலில்லாத பல வுலச்சதாமரைமலர்போல்வதன்ளுய்ப் பச்குவழுற்றிய யன் 
மூச்சர்கள் உண்டு சேச்கெறிய எச்சாலும் இடைவிடாது அமுதம் பொழியும் செய் 
வீகமூடைய தாமரமையென்பார் “ பொழிகின்ற மலர்வாய?? எனவும் கூறினார். 
இங்கனங் கூறவே, இறையவன் ப.ரமாசிரியராக வெழுர்சருஸி வாசக த்க்கை 
புரிம்ச முறைமையை விளச்இயெவாருயிற்று, 

ச 

அகித்தியவத்துவையே நிச்தியவக்துவாச வுணர்இன்ற பொய்யுணர்வும், பொய் 
யொழுக்கமும், பொய்யுலக வாழ்க்கையின் வாஞ்சனையும் உடைய பெத்,தநிலையி 
னேன் என்பார் போய்யனேன்? எனவும்; அருட் பிரகாசமின்றி மருட்பிரகாசம் 
பெற்ற கெஞ்சென்பார் *மருணிறைச் தமனம் எனவும்; ௮௮ தியில் உருகும் பொன் 
போல்வதன்று; வெண்ணெய், மெழுகுபோல்வதன்று; உருக்கனும் உருகாக்தன் 
மையுடைய உயிரக்சல்லறை யென்பார் “கநங்கற்பூ றை?! எனவும்; அத்தன்மை 
யுடைய மனக்கருங்கத்பாறையும் தீயிந்பொன்போலும் வெண்ணெயு மெழுகும் போலும் shes உருகும்படி. உருக்கவல்ல வல்லபமுடைய அருகில cl eg யோய் என்பார் “'உட்கசிந்துருக்கம் வடிவத்தோய்'? எனவும் கூறினார் Qanerd கூறவே, பொய்யுணர்விற் றக்க மருள் வடிவின தாய இண்ணிய மன த்தையுருக்க ௮௮ , அருணோக்க முடையதா, அருட்பிரசாசத்தின் மூழ்கு, aoeenure



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ig 

மருட்போதமத்று நிற்கும் வண்ணம் பரமாசாரியர் அத்த மத்தக சையோகமும் 

திருவடித் தீக்கையும் புரிச், தம்மை யாண்டருளிய முறைமையும் விளக்கயெ 
வாருயிற்று. 

கருணைநிறைந்து உயிர்க்கெல்லாங் களைகண் ஆ இன்பறிலை வளர்க்இன்ற 

சண்ணும், மதையமுசம் பொழிகஏன் 2 மலர்வாயும், உருக்கும் வடிவமும் உடையோய் 

என்.றதனால், மஹாதேவர் கொண்டருளிய இருமேனி மாயையி ஞாச்சப்பட்டதோர் 

வடிவமன்தெனவும், இருவருளாத்றோன்றியதாமெனவும், அத்இிருமேனியிற் சண் 

ணும் வாயும், ஏனைய! கர.சரணங்களுமாகிய பிரத்தியங்கல்களும் அருளெனவும்; 
உயிர்க்கு ஆதாரமா நிற்றலும், இன்பகிலையை வளர்த்தலும், அமுதம் பொழிதலும், 

உள்ளத்தை யுருச்குதலும் ஆகிய தொழில்களும் அருட்டொழில்களெனவும்; இத்த 
சைய அருட்டிருமேனியான் முதல்வர்க்கு விளையும் பயன் யாதொன்றுமின்று என 
வும்; உயிர்களைச்சனன சரகரத்தினின்௮ கடத்த, மு.த்திச்சரையே்றி வாழ்விக்கும் 

, உபகார நிமித்தமாகக் கொள்ளப்பட்ட தெனவும் விளக்கெவாறு காண்க. 

கருணையாலே இிருவுருச்சொண்டு ஆண்டமைசக்குப் பிரமாணம்: தேவாரத்தில் 
திருசாவுச்சரசு சுவாமிகள் அருளிய திருத்தாண்டகம்:-- 

அத்தாவுன் னடியேனை யன்பாலார்த்தா யருணோக்இழ் நீர்த்தரீ ராட்டிச் 

கொண்டாய், எத்தனையு மரியநீ யெளியையானா யெனையாண்டு கொண்டிரம்க. 

யேன்றுகொண்டாய்,பித்தனேன் பேதையேன் பேயேனாயேன் பிழைச்தளக எத்த 

னையும் பொறுத்தாயன்றே, யிச்தனையு மெம்பாமோ லையவைபோ யெம்பெரு 

மான் நிருச்கருணையிருக்த வாறே. ** அன்றியும், . 

திருவுக் இயாரில்.--:அகளமா யாருமறி வரிதப்பொருள் 
சகளமாய் வர்தசென் றுர்தீபற 

தானாகச் சர்ததென் அர்திபற”” எனவும், 

- “ஏகனு மாட யனேகனு மானவன் 

or sen மானானென் ob Sup 

சம்மையே யாண்டானென் நுர்தீபத!” எனவும் 

கூறப்பட்டமை சாண்க. 

எமறையமுதம் பொழிகின்ற மலர்வாயோ யென்பதர்குப் பிரமாணம்; 

இருமக்ிரத்தில்: _ “வேதமோ டாசம மெய்யா மிறைவனால் 

ததஞ் சிறப்பும் பொதுவுமென் றுள்ளன 

நாத BIOS WE Tig. லிரண்டர்தம் 

பேதம தென்னிற் பெரியோர்க் சபேதமே,”' எனவும் 

வஞான “ஆரண மாகமங்க ளருளினா ஓருவுகொண்டுி 

இத்தியாரில்--- காரண னருளானாத் கதிப்பவ ரில்லையாகு 

சாரணன் முதலாவுள்ள ஈரர்சுரர் சாகர்ச் கெல்லாஞ் 

ரணி குருசர்சானச் செய்தியுஞ் 'சென்றிடாவே”” எனவும் 

கூறப்பட்டமை காண்ச. 

மஹாதேவர் கொண்டருளுர் இருமேனியும், அதன் பிரத்இயங்கங்களும் 

தொழில்களும் அருளேயென்பதற்கும், அருட்டிருமேனிகொண்டருள்வுது கம்மைச் 

சனன சாகாத்தினின்று சடத்தி, வாழ்விக்க வென்பதற்கும் பிரமாணம், 

உருவருள் குணங்களோடு முணர்வரு ஞருவிற்றோன்றும் 

கருமமு மருளரன்றன் FFT ணாதிசாங்கச்



ச திருவருட்பா: 

சீருமரு ஞபாங்கசமெல்லாச் சானரு டனச்கொள் நின்றி 

யருளுரு வுயிருச் கென்றே யாச்குவ னூத்த னன்மே."”எனவும், 

* உருமேனி தரித்துச்கொண்ட சென்றலு முருவிறக்த 
வருமேனி யஅவும்கண்டோ மருவுரு வானபோது 

இருமேனி யுபயம்பெற்றோஞ்”“செப்பிய"மூன்றுகர் தம் 
கருமேனி கழிக்சவர்த கருணையின் வடிவுகாணே. ? எனவும். 

வஞானூத்தியாரித் கூறப்பட்டமை காண்க. 

அன்றியும் :உயிர்ச்கெல்லாங்களைகணா௫*என்றதனான் மூதல்௨ன் அருளேஆதா 

மும், உயிர்கள் ஆதேயமுமாூ கற்பதும்; “அகழும் புறமும் கருணைகிஷற்ர் ௧7? என்ற 

தனால் அவ்வுயிர்களின் அசமாயெ ஆன்மாவிலும், அகப்புறமாயெ €வனிலம், பூறமா 

யெ மனத்திலும், புறப்புறமாகய இச்இிரியங்களிலும், அவன் அருட்பிரகாசம் 

நிழைந்து விளங்குவதும்; அவ்வுயிர்களின் கருமச்சளவாகச் தனுஉரணம்களைப் 

படைக்கும் பிரமன், அளிக்குர்திருமால், அழிகச்குஞ் எங்கரன், திரோபவிச்கு மசே 

சன், அனுக்கரடுக்குஞ் ௪தாவனாயெ பஞ்சகர்த்தர்களினகத்தும் புறச் அங்கூடி. 
வாணியாியும்,இருமகளாஇயும், ௪ங்கரியாகியும், மகேசையாகியும், மனோன். மணியா 

இயும் வெசத்தியானது நீங்காமர்பொருர்இப் பஞ்சகிருத்தியங்களைச் செய்வதும்; 
' “தளும்பி வழிந்து ஆ௫ வளர்க்இன்௦79என் தனால் 8வர்களிடத்தம் சேவர்சளிடச் 

தும் மூகல்வன் கருணை ௮னாஇிசாலச் தொட்டு இன்று வரையும் கிலைபெத்றோங்குவ 
அம்; “சண்ணுடையோ”£யென் ஈதனால் சீவர்கள் தேவர்கள் உள்ளத்தில் நிகழ்கின்ற 
நினைவுகளையர்சொழில்களையும் ௬ு,சல்வன் அருட்ச ண்ணா, ,ந்சண்ணெர்கின்ற சர்வே 
சாட்சியா தலும்) அன்னோர்க்கு மூறை பிறமா௫ பஞ்ச, ொத்தியங்களைச் செய்து 
போதரு நெறியினை நோக்இியிருத்தலும் குறிப்பாக விளல்குதல் காண்க, 

முதல்வன் திருவருளே யுயிர்ச்கெல்லாம் ஆதாரம் என்பதற்குப் பிரமாணம்:-- 

திருமர்திரம்:-- “தானே யிருநிலர் தால்இவிண் ளுய்கிற்கும் 

தானே சமம் ஞாயிறும் Amsege 

arCer weayQumP asus worid 666 
தானே வடவரைச் தண்கடச் கண்ணே. 55 என்பதாம். 

முதல்வன் உயிர்சடோறும் அசம்புகுந்து நிற்பதற்குப் பிரமாணம். 

இிருமக்திரம்:--*பிறவா நெறிதர் 2 போரு ளாளன் 

மறவா வருடர்ச மாதவ ஈக்தி 

யறவாழி யர் தண னாதிப் பராபர 
னுதவாி வந்தென் ுளம்புகுர் சானே?? எனவும், 

டை “அகம்புகுர் சானடி, யேழ்கரு ளாலே 

அகம்புகும் அர்தெரி யானரு ளில்லோர்ச் 
ககம்புகுர் தானர்,2 wo SAH Rawr 

யசம்புகுர் சானர்தி யானக்இ யாமே?” என வும், 

“அருளித் பிறக்திட் டருளில் வளர்க்இட் 
டருளி லழிந்திளைப் பா.றி(மறைச் இட் 
டறுளான வானச்தச் சாரமு அட்டி 

யருளா லென்னந்தி யகம்புகுர் தானே. 2? எனவும் 

கூறிய வாற்றாலுணர்க. ,



மஹாதேவமாலை 'விருத்தியுசை. இ 

முதல்வன் அருளே ஐர்தொழிலுஞ் செய்து சர்வ ஜீவசாட்யொய் விளல்குவ 
தென்பதற்குப் பிரமாணம்:-- 

இருமச்திரம்:-- “தானே படைத்இடுர் தானே யளித்திடுர் 
தானே அடைத்திடுக் தானே மறைத்திடுர் 
தானே யிவைசெய்து சான்முச்தி சர்.இடுர் 

தானே வியாபிச் தலைவனுமாமே.” எனவும், 

**அருளெல்கு மான வளவை யறியார் 
அருளை நுக.ரார் ரமு கானமர் தேரார் 

௮ருளைல் கராமத் SAGES மூன்னார் 
அருளெங்குல் சண்ணான தா.ரறி வாரே? எனவும். 

கூறிய வாத்றா னுணர்ச. 

மேல்விளக்சப்பட்டவைகட்கெல்லாம் வேதமிரசாகய சவேதாசுலதா வுபகிட 

தம் அரவ அத்தியாயத்தில், சச-வ2: மச்.இரம்:-- ~ 

cast @) a6r@ 2.0/8 வம ஹூ.கஷ ஈ-௧௦ட28 ஹறஷாஷிீ வ ஹூ:தர 

ஊரா சாக? உ) க்ஷ வர ஹூ.சாய வாஷ$, ஹாக்ஷி வெ_தா£ கெவலொ 

நிழ_-ணமுற.3 “ஏசோதேவ: சர்வபூதேஷ கூட: சர்வ வ்யாமீ சர்வ பூதாச் தரா 

த்மா, சதியை! சர்வபூதாதிகாச: சாக்ஷி சேதாட சேவலோ கிர்ச்குணஸ்ச்ச”? 

என்னும் உபநிடசப்பிராமாணம் காண்க. 

அன்றியும் இச்திருவிருத சத்தில், *உயிர்ச்செல்லால் களைசணாக?? என்றதனால் 

முசல்லண் தன்வயத்சளுதலும்,/வடிகத்சகோய்"என் றதனால் சாய வுடம்பினனாதலும், 

*எசையாஞானப் பொருணிறைசர் த£என்.ஐ.சனால் இயல்பாகப் பாசங்களி of Ber 

CSOD, மதையமுதம்பொழிகின் மலர்வாயோய்*என் ஐதனால் இயத்கையுணர்வு 

முத்துணர்வுகளை LEH WEED, *கருணைகிறைந்து அளும்பி வழிர்அ,என்.2தனால் 

பேரருளுடையனாதலும்,*பொய்யனேன் றன்மருணிறைச் ச inom kag ai Bion be} 

(aA HGEGL a er PF CHK முடி.விலாற்றலுடையனாதலும், “இன்பகிலவனர்க் 

இன்ற சண்ணுடையோய்"என் றசனால் ௮சம்பி வின்பமுடையனாலும் விளங்குவன 

காண்க. 

அன்றியும் இத்திருவிருத்தத்தில், “சிதையாஞானப் பொருள்? என் ததனான் 

முதல்வன் சத்தாக நித்தலும், “கருணை HORI aft gi மறையமுதம் பொழி௫ன்ற 

மலர்வாயோய்”என் ற.தனால் அ௮ருட்சித்தாய்]விளங்கு,ச.லம், “தெருணிழைச்ச இன்ப 

நிலேியென். றதனால் ஆனக்த சொருபமுடையனாதலும், “வளர்க்கின்ற கண்ணுடை 

யோய்? என்றதனால் அனாதி நித்தப்பொருளாதலும், *நிறைக்து உருக்கு வடிவத் 

தோய்? என்.றதனால் பூரணனாடப் பொலவிதலும் விளல்குவன சாண்ச. s 

அன்றியும் இச்திருவிருச்,௪,ததில், சருணைடிறைக்து என்பன rl coat 

வாயோய் என்பதுகாறும் இறைவனது தடத்த விலச்சணமும், கருக்கும் வடிவத் 

தோய் என்றதனுற் சொருப விலச்சணமும் உணர்த்தப்பட்டமை காண்க. 

அன்றியும், இத்திருவிருத்தம் *ததையாஞானப்பொருள்* என்பதில் சிகாரப் 

பொருளாகிய இவத்தையும்,சறுணைஙிறைக்து..... ceri et கண்ப்சலரிக்கற் ட்டம் 

வடிவத்தோய்” என்பதில் வகாரப்பொருளாகய அருட்சத்தியையும், *உயிர்ச்கெல் 

லாம்”என்பதில் யகாரப்பொருளாஏயெ ஆன்ம வர்க்சத்தையும், “சளேகளுதி*யென்ப 

இல் ஆன்மாக்கட் இன்பத்தன்பல்சளை அருத்தி மலபரிபாசம் பிறச்குமளவம் உட்



௬ ் திருவருட்பா. 
ஸிற்கும் நகமாப்பொருளாயெ இரோதான சத்தியையும், (பொய்யனேன்றன் மரு 
ணிறைச்சமனச்கருங்கற்பாறை” யென்பதில் மகாரப்பொருளாகிய பாசத்தையும் 

விளச் விளங்குதல் சாண்ச, 

அன்றியும் இத்இிருவிருத௪,ச்இல் ''உபிர்ச்செலாங்களைகண்”' என்னுர் சொடர் 
மொழி, ஒருவன் ஒருத்தி ஒன்று என்று சுட்டியுணரப்படுஞ் சொல்லும் பொருளு 

மாகிய இருவசைப்பிரபஞ்சத்தொகுதி உற்பத்தி, இதி, சாசம் என்னு முச்தொழி 

௮ம் உடையதெனவும், go கித்சமாயுள்ள உள்பொருளெனவும், ௮௫ சோன்றி 

Dota, பின்: ஓடுங்சச்செய்வோடனொரு கருத்தா வுளனெனவும், அவன் உற்பத்தி 
இதிகளைச்செய்யுங் கருத்தர்களையும் சன்னுசொடுக்குஞ் சங்சார காரணனெனவும், 
அவனே பிரபஞ்ச முதற்பொருள் எனவும் உணர்த்தும், 

“அவனவ எதுவெனு மவைசூச வினைமையித் 

ரோத்திய திதியே யொடுக்க மலச்அளதாம் 

அர்த மாதி யென்மஞார் புலவர்”? என்னும் 

சவெஞானபோ சத்தின் மதங்குத்திப்போநளை விளக்குவதாம். 

“a8” என்னும் ஒருமொழி, சல்சார காரணனாயெ முதல்வன் உயிர்களுடன் 
கூடி. கற்கும் கலப்பினால் உடலின் உயிர்போல் அவ்வூயிர்களேயாகியும், பொருட் 
டன்மையாத் கண்ணும் குரியனும்போல் அவற்றின் வேருஇயும், உயிர்க்கு உயிரா 
தீத்தன்மையாற் சண்ணொளியும் ஆன்ம போதமும்போல உடனாஒயும், தன்பான் 
முன்னொடுங்கிய உயிர்கள் மீளப்பிறத்தல் இறச்தல்களைச் செய்தற்கேதுவாக முற் 
செய்த புண்ணிய பாவகருமங்கள் அவத்தின்சட்சென் உடைய அடைவிக்குர் தன 
சிற்சத்தியாடயும், அச்சத்தியினின்றும் பிரிவில்லாச் சமவேசமா௫யு கிற்குமுண்மை 

யுணர்த்தும், 
“அவையே தானே யாயிரு வினையிழ் 
போக்கு வரவு புரிய வாணையி 

னீச்ச“மின்றி கிற்கு மன்றே”? என்னும் 

சவஞானபோசத்கன் இரண்டாத்குந்திரப்போநனை விளச்குவதாம். 

*போங்மனேன்?? என்பது ஆன்மா சூனியமே, தாலசேகமே, Qe Phun, 
ரூச்கும தேகமே, பிராணனே, விஞ்ஞானமே, மாயாகாரிய சமுதாயமே யெனச் 
சாதிச்குஞ் சூனியான்மவாஇி முதலியோரை மறுச்து, உடலின் வேறாக ௮ வுள 
சென்றுணர்த்தும், 

“உளதில சென்றவி னென துடலென்றவின் 

ஐம்புல னொடுக்க மறிதலிற் சண்படில் 
உண்டிவினை யின்மையி னுணர்த்த வுணர்தலின் 
மாயா வியச்திர தனுவினு ளான்மா'” என்னும் 

சவஞானபோதக்தின் மன்றத்துக்திரப் போநளை விளக்குவதாம். 

“பொய்யனேன்றன் மருணிதைந்த Lor se Os Buren” 
மொழி, ஆன்மா மனம் புத்இ யகங்சாரஞ் சத்தீமாகிய அர்சச்சரணங்களுடன் கூடி 
அரசனும் மர் இிரிகளும்போல கிற்குமாறும், அம்சச்கரணங்களுள் ஒன்றாகாமல் 
அவற்றின் வேறு விளங்குஞ் சித்சாகுமாறும், சித்தாயினும் செம்பித் களிம்புபோல, ஆணவமலச் தன்னோ சகசமாகக்கூடி, ஞானத்தை மறைத்த கித்தவின், கானே 
ஒன்மை யுணரா௮). கருவிகளுடன் கூடிகின் து உணருமாறும்ட்அர்கெ றியிற் சாச்இ 

என்னுர் சொடர்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. or 

re சொப்பனஞ் சழுச்சி துரியம் துரியாதீதம் என்னப்பட்ட ஐர்.தவத்தை யுட்படு 
மாறும் உணர் த்தும், 

(அந்தக் சரண மவற்றினொன் றன்.றவை 
சச்தித்த கான்மாச் சசசமலம் அணராது 

அமைச்சர சேய்ப்பறின் றஞ்சவத் தைத்தே,.”? என்னும் 

சலவஞானபோசச்தின் நான்காத்சுத்திப்பொருளை விளக்குவதாம். 

“கருணைஙிறைச் தகம் புறமுச் அளும்பி வழிர் 7? என்னுர் தொடர்மொழி மேற் 

கூறப்பட்ட ஆன்மாவின் அகத்தும் புறத்தும் முூதல்வண் சித்சச்தியாயெ கருணை 

கலச்து கின்று உணர்த்தி யுபகரிக்கு முண்மையை யுணர்த்சும், 

“விளம்பிய aster ga மெய்வாய் சண்மூச்கு 

அளக்தறிர் தறியா வாங்கவை போலத் 

தீரச், சம் உணர்வின் சமியருள் 

காந்தம் சண்ட பசாசத் தவையே.*” என்னும் 

சவஞானபோதத்தின் ஐநீதாத்சூந்திரப்போநளை விஎக்குவதாம். 

“இதையாஞானப்பொருள்”” என்னுர் தொடர்மொழி அறிவாற் சுட்டி யுணரப் 
பட்ட பிரபஞ்சம் கீரில் எழுத்தும், சனவிற்சண்ட காட்சியும், கானற்சலமு மாதல் 
போல அசத்தாகாமல், முதல்வன் பாசஞானத்தானும் பசஞானத்தானும் உணரப் 

படாச சத்துப்பொருளாய் ஆன்மாலோடு கூடிநிற்கு முூண்மையை யுணர்த்தும், 

உணருறு ௮௪, ச்செனின் உணரா தின்மையின் 

இருதிற னல்லது சிவ௪.ச் சாமென 

இரண்டு வகையி ஸனிசைக்குமன் னுலகே.? என்னும் 

சவஞானபோகத்தின் ஆறத்துந்திரப்போநளை விளச்குவதாம், 

“தெருள்?” என்னும் ஒருமொழியானது மேற்சொல்லப்பட்ட ஆன்மா அச் 

சான்விளங்கி ௮அசத்தினை யுணருமிடத்து அசச்தின்பாலும், சத சான்விளங்கச் சத்தி 

னை உணருமிடத்துச் சத்தின்பாலும், ௮௮ அதுலாயமுச்அம் இயல்பினையுடைய 

சதசத்சாதலை யுணர்த்தும், 
“*யாவையுஞ் கூனியஞ் சத்செதிராகலித் 

சத்தே யறியா தசத்தில தறியாது 

இருதி னறிவுள தரண்டலா வான்மா.”' என்னும் 

இவஞானபோகதத்தின் ஏழாத்சுக்கிரப் போநளை விளக்குவதாம். 

*மறையமுதம் பொழி௫இன்ற மலர்வாயோய்?*என்னும் சொடர்மொழி ஆன்மா 
தான் முன்னே செ ய். சுகொள்ளப்பட்டபுண்ணியமிகுதியாற்றனச்கு௮ர் தரியாமியா 

யிதுசகாறும் உள்ளே மறைச்து கின்றுணர் ச்இிவர்.ச ப..ம்பொழுளரதிய முதல்வனே 
இப்பொழு குருவடிவமுல்கொண்டெழுச் தருளிவர்து,வதீச்கசைசெய்து,ஞானோப 
சேசத்தினால் மன்னவ குமாரனாகிய நீ ஐம்பொறிகளாகிய வேடருட்பட்டு கின் பெரும் 

ர்ச்கைமை யறியாத இடர்ப்பட்டாய். உன் பெறுச்சசைமையானது இன்ன 

இயல்பினை யுடையதென்று அறிவுறுத்த, அறிர்த வளவிலே அவ்லேடரை விட்டு 

நீங், அம்முதல்வனுடன் அரன்னியமாச நின்று, திருவடியை யணைவதாகயெ உண் 

மையை யுணர்ச்தம், 

₹4ஐம்புலவேடரி னயர்ச்தனை வளர்ச்தெனச் 
தம்முதல் குருவுமாய்ச் தவத்தினி ஓணர்த்தவிட் 
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௮ திருவருட்பா: 
டன்னிய மின்மையி னரன்கழல் செலுமே,” என்னும் 

'இவஞானபோசச்தின் எட்டார்சுதிரப்2பாநளை விளச்குவதாம், 

“கண்ணுடையோய்” என்னுச் கொடர்மொழி அன்மா ஊனச்சண்ணாகய 

பசுபாச ஞானங்களாலுணரப்படாத முதல்வனை அவனத ஞானச்சண்ணாற் சண்டு 

MUCHO யடையுமாறு உணர்த்தும், 

“ஊனச்சண் பாச முணராப் பதியை 

ஞானச் சண் ணினிற் சர்தை காடி. 

யுராத்தனை ச் தேர். த்தெனப் பாசமொருவத் 

தீண்ணிழலாம் பதிவிதி யெண்ணுமஞ் செழுச்சே.?! என்னும் 

சிவஞான பாசத்தின் ஒன்பதாஜ்சுந்கிப்பொரளை வீளச்குவதாம். 

*வளர்ச்இன்ற??என்னும் ஒருமொழியானத ஆன்மா சற்போதமிழக்து, மூதல் 
வனோ டொற்றுமைப்பட்டு, அம்முதல்வன் பணியின் வழுவாது கின்று, மலமாயை 
கன்மங்களை யொழித்துத் தூய்மையுறச் வெஞான நெறியில் வைத்து வளர்க்இன்ற 
வாறு உணர்த்தும். 

“அவனே தானே யாகிய வரச்கெறி 

யேகனா பிறைபணி நித்க 
மலமாயை தன்னொடு வல்வினை யின்றே.7* என்னும் 

சவஞானபோதத்தின் பத்தாத்சூ! திரப்போரளை விஎக்குவதாம். 

₹இன்பநிலை?” என்னுர் தொடர்மொழியான*, ஆன்மா பாசநீல்கெயஉழி 
கிட்டைகூடி, அருள்விளச்சமும் ஆனர்,ச விளச்கமும் அடைச்து, சுவானுபூதிமான 
தலை யுணர்த்தும், 

காணும் சண்ணாக்குச் காட்டு மேளம்பேர்தற் 
காண வுள்ளத்தைக் சண்கொட்டவின் 
அ௮யசச வன்பி னரன்கழல் செலுமே.?” என்னும் 

சிவஞானபோதத்தின் பதிஷேன்றஜ்சுத்திப்போ நளை விஎச்குவசாம், 
“உட்க௫்து உருக்கும் வடிவத்தோய்?3 

கெட்டா,ச அ௫க்திதனாய்கின்ற முதல்கனைச் 
கள் குருலில்சசல்ச்ம வடிவங்களுடைய இர் 

என்னும் கொடர்மொழி மனலாச்குச் 
சுவானுபூதியை யடைக்ச சேன்முத்தர் 
திகனாகச்கண்டு வழிபமொ.றுணர்த்அம், 

“செம்மலர் சோன்றாள் சேர லொட்டா 
அம்மலம் சழீஇ யன்பரொடு மரீஇ 
மாலற கேய மலிக் தவர் வேடமும் 
ஆலயச்சானு மானெனச் தொழுமே.?” என்னும் 

வெஞானபோதச்இன் பன்னீரண்டாத்குத்சாப்போநளை விளச்குவதாம். 
அன்றியும், இத்ிருவிருத்தம் கருணை, நிறைச்அ, அகம், புறம், உம், அளும்பி, apis, உயிர்க்கு, எல்லாம், களைகண், ஆூ, கெருள், நிறைந்த; இன்பம், நிலை வளர்க்இன்்ற, கண், உடையோய், சதையா, ஞானம், பொருள், நிறைக்கு, மறை, அமுதம், பொழிசன்ற, மலர், வாயோய், பொய்யனேன், சன், மருள், நிறைக்க, மனம், கருக்கல், பாறை, உம், உள், ௪9௮, உருக்கும், வடிவத்தோய், ஏ ஏன கின்ற சாற்பறு: சொர்களையுடையதாய்ப் பிருதிவிமுசல் சாதமீறாகவுள்ள முப்பத்தாறு சத்துவங்களும், அவம்தின்மேலுள்ள ஆன்மாவும், ஆன்மாவிற்குப் பெத்த கிலையில்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௯ 

Sarre நின்று உபகரிக்குச் திருவருளும், மு.தீதிநிலையில் தோன்றிநின்று அனுச் 
இரக்கும் அருண்மார் சதமும், மூர்த்திமானாகெ சச்தானக்த வெரும் தோன்றும் 
வண்ணம் ஆச்கப்பட்டதும்; ஆகமங்கள் இருபச்2தட்டும், வேதங்கள் சான் 
கும், சாத்திரங்கள் ஆறும், அவற்றுச் புசழ்ச்சேச்தப்படும் மூதல்வராயெ ௪த்தியொடு 
கூடிய சிவமும், தன்னுள் விளங்கும் பொருள் எனவும் விளச்சாகிற்பது காண்க, 

அன்றியும், இ்திருவிரு த்தம் ஆறா£ர் கொண்ட சான்கடிகளை யுடையதா 
மிருத்தலின், Cagré gid, ஈச்தார் தம், சலாச்தம், யோகாக்தம், போதாரந்தம், சாதாச் 
தம் என்னும் ஆறச்த கிலைசட்கும் பொதுவாய் ஞானத்திழ் சரியை, ஞானத்திற் 
கரியை, ஞானத்தில் யோசம், ஞானத்தில் ஞானம் என்னும் சாலாம் பாததீது 
கானகு வகைகளையும் பயப்பதாகிச் றர்.௮ விளங்குசலும் சாண்ச, 

அன்றியும், “கருணை நிறைந்து அகம்புறமுர் தளும்பி வழிர் து உயிர்ச்செல்லால் 
களைசண்ஆகஎன்னும்முதலடி,இரண்டாமடியில்*வளர்ச்ன்றசண்ணுடையோய்? 
மூன்றோமடியித் “பொழிகின்ற மலர்வாயோய்,” சான்காமடியில் “உருக்கும் வடிவத் 
கோய்??என்னு மூன்றுபெயசெச்சத்தொடர்மொழிகளையுர் தழுவி விளச்குன்.ற முத 
னிலைச் ேசமாகி விளங்குசல் சாண்க. சண்ணுடையோய், வாயோய், வடிவச் 
தோய் என்பன விளியுருபேற்ற பெயர்கள். இம்ஜஞான்று பெயர்களும் குறிப்பு வினை 
யாலணையும் பெயர்களாய்ச் குணமாயெ அருளும், குணியா௫ய வெழமும், உடலும் 
உமிரும்பேலக் கூடிநின்று, உயிர்க்கு உபகறிக்கு முழறைமையைச் குறிப்பாச உணர் 
தீதன்றன. இத்திருவிருத்தம் சுருங்கச்சொல்லலும், விளங்க வைத்தலும், ஈவின் 

ஜோர்க்கு இன்பச்தருதலும், ஈன்மொழி யுணர்த்தலும், சர்தவின்ப மூடைத்தாத 
௮ம், ஆழம் உடையதாதலும்,காரணசாரியமுறைப்படி வைத்தலும,உலகவழச்சொடு 
மாறுபடாதிருத்தலும், சதப்பாெய பொருளைச்சருதலும், உகசாரணத்தையுடைஏ 
தாதலும் ஆய பத்து அழகினையும் உடையதாய், %குன்றச் கூறன்முதலிய பத்துச் 
குற்றங்களையு மி-௬்த விளம், ஆ௫ரியர் **இருவருட்பிரசாச வள்ளலார்” தருவாய் 
மலர்ச்தருளிய மசாதேவமாலைக்குச் காப்பாக, அருஸிறை வணச்சமாய், அருண் 

மணம் கமழும் *அருட்பாவெனப் பொலிக்தோல்குமாறு சாண்க, இன்னும்விரிப்பிற் 
பெருகும். 

திருச்சிற்றம்பலம், 
மஜறாரதேவமாலைக் காப்புத் திநவீரு$தத்து$ விநத்தியுரை முற்றுப்பெற்றது . 

எழுசீர்க்கழிநெடிலடியாசிரிய விருத்தம். 
திருச்சிற்றம்பலம், 

%, உலககிலைமுமுதா௫ யாம்காங்குள்ள வுயிராஇயுயிர்க்குமிரா மொளி.சானா௫ச் 
சலகநிலையறியாத காட்டியாடுச் சதியாகிமெய்ஞ்ஞானச் கண்ணதாடி 

யிலகுசதொகாசமதாய்ப் பரமாகாச வியல்பாகியிணேயொன்று மில்லாசாகி 

யலூலறிவானச்த மாடச்சச்சி சானர் சமயமா யமர்ச்ததேவே. 

(பதவுரை) உலகம் - புவனங்கள், கிலை-நிலைத்திருக்கு நிலைகளாயெ தச்.துவவ் 

கள்,முழுது ஆ5-௮ன த்தும் ஆயும், ஆங்கு அங்கு - அச்த அர்தப்புவனக்களில், 
  

அ பத்துக்குற் மங்கள்: -குன்.ஐக்கூ௰ல், மிசைபடக்கூறல், கூறியது கூறல், மாறுசொளச் 

கூறல், வமுஉச்சொற்புணர்த்தல், மட சலைத்தல், வெற்றெனத்தொடுத்தல், மற்ரொன்று 

விரித்தல், சென்று தேய்ந்திறுதல், சின்றுபயனின்மை. (பகணச்தி முறிகர்,) 
ர் இதனை! ஐயாண்டுக்சென்று அரைப்பாச் சொலிலும், தெய்வஞ்சேராப்புலமையின்றே!? 

என்பர் ஆரிசியனார் அசத்நியனாரும்.



க் திருவருட்பா: 

உள்ளஉயிர் ஆ௫-இருக்ச்ற ஆன்மாக்களாஇியும், உயிர்ச்கு-௮,௪ ஆன்மாக்களுக்கு, 
உயிர் ஆம் ஒளிதான் ஆ - பாமான்மாவா௫இன்ற சோஇயாஇியும், கலகம்-௮அமைதி 
யின்மையின்,கிலை அறியா ச-கிலைசோன்றா,ச'௮ஃ்சாவது அமைஇ நிரம்பிய), சாட்டி 

ஆஇ - ஞானமா௫ியும், கதி ஆக - ஜேயமென்னும் முத்தியாகியும், மெய் - Ags 

மாயெ, ஞானம் சண் அது ஆூ-ஞானசேத்திரம் ஆலயம், இலகு - விளங்குன் ற, 

சித் ஆகாசம் ௮௮.ஆய் - ஞானவெளியா௫ியும், பரம ஆசாச இயல்பு ஆ .. மேலாகிய 

பரவெளி.பின் இயற்கையாஇயும், இணை ஒன்றும் - கிகராகிய கவொருபொருளும், 
இல்லான ஆ9-உடைத்தாயிராத தாடியும், அலகு இல்-அளவில்லா,த, அறிவு ஆனம் 

தம் ஆ௫ - ஞானானச்தம் ஆகியும் (௮ஃ்சாவது ௮னச்ச ஞானானச்ச சொருபியாகி 

என்றபடி), எத் இச் அனர் தமயம் ஆடு - நித்தியமாயுள்ள பொருளென்னும் சத்தின் 

மயமூம், முற்றுமூணர்ச் சசென்னும் இத்தின்மயமும், வரம்பிவின்பமுடைமை யென் 
னும் ஆனந்தமயமுமாசியும், ௮மர்ச்-பொருர்திய, தேவே-மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷவுறை) நகிவிர்த்திகலை, பிரகிட்டாகலை, விச்யாகலை, சார்இிகலை, சார் 
தியாதிச கலையாகிய பஞ்ச கலைசளிலுள்ளும் கிறுச்சப்பட்ட பிருதிவி முகல் சாதம் 

௪ருகவுள்ள மூப்பத்தாறு தத்துவங்களாயெ கிலைகளில் உள்ள இருதூற்றிருபத்து 

கான்கு புவனங்களுமென்பார் “உலகறநிலைழழதாகி?யென்றும்; அன்மாச்சள் தமத 
புண்ணிய பாப கருமங்களுக்கீடாக இன்பத்தஅன்பபட் போகங்களை யனுபவித்தற் 

கேற்ற தனுகராணங்களுடன்ழ்கிலைப் புவனங்களிலும் மேனிலைப் புவனம்சளிலும் 

தோன்றியுள்ளன வென்பார் இங்காங்கள்ளவுயிராகி?3 யென்றும்; ஆன்மாவே 
சற்சபையாகவீற்றிரு் அ, அவைகட்கு உணர்வு விளல்கவுணர்ச்தியும், இச்சை செயல் 

கள் கிகழச்சங்கற்பித் தும், அசைத்அம், உபகரிக்கும் பசஞ்சோதியென்பார்உயிநத் 

தயிராம் ஒளி!” யென்றும்; அன்மாச்சளின் அறிவ இச்சை செயல்களைச் AD we 
தடையின்றிச் சாணும் ஞா.௮௫௫ வென்பார் “தாவுகி!* யென்றும்; மாயை மலகன்மல் 
களாத் கலச்சமுறாக ஞானமென்பார் **கலகநீலையநியாத காட்சியாக?” யென்றும்; 
பச்குவான் மாக்கட்கு இன்பகிலையாகய ஜேயம் என்பார்*-கதியாகி?? யென்றும்; சம் 
மையுச் தலைவனையும் உணரும்பொருட்டு ஞானாசிரியரரல் அருளப்படும் அருட் 
கண்ணுடையசென்பார்''மேய்ஞ்ஜானக்கண்ணதாக? என் தும்; பளிங்சையொத்த 
களல்கமற்ற ஆன்மாவும் பாமும் விளங்கும் வெளிசளென்பார் “*சிதாகசமதாங்று 
பரமாகாசமதா*? யென்றும்; எல்லா வான்மாக்களின் உணர்வும் இன்பமும் தன் 
னுடையவாசச்கொண்டுள்ளசென்பார் “அலகில் அறிவானந்தமாகி?? என்றும்; உள் 
பொருளாகி யழிவற நிற்றலிற் “சந் ன்றும்; யாண்டும் ஞானவிளக்க முடைமை யிற் “சி$தென்றும்; அன்பமறியாததாய்த் தன்னையடைந்தார் மாட்டுச் அன்பர் 
தொடைத்துப் பேரின்பர் தருதலின் “ஆனந்த??மென்றும்; எங்கணும் நிச்சமற நிறை 
நீ துள்ளசாகலின் * அமர்ந்ததேவே * யென்றுங் a Dent. QudurBQuer pa 
கிருவிசாரியாக நிற்கும் சுபாவ நிலையை, “௫ ணேயோன்றுமில்லாதாகி 9 யென்றது 
தன்னோேடோப்பாரும் கன்னின் மிச்சாகும் இன்மையை கோக்கயென்௪, 

“இல்லா?” தொகுத்தல் விசா ரம்) எதிர்மறைக்குறிப்பு வினையாலணையும் 
பெயர். இத்திருவிருத்தம் மாதேவனது தால ரூச்குமகசாரண சரீரங்களை யுணர்த்து முகத்சாற் போர்த சடத்த லக்சணமும், மஹாசாரண சொருபமுணர்த் ச்ச் 
காத்போர்.ச சொரூப லச்கணமும் விளக்யெதென்க. கக 

இதனானே இதைவன் கண்டனும் ௮சண்டனும் ; 3 A Bio, asap, ae >. Gs தீனும் ௮9ர் தனுமாயினமை பெ கிராம், இத த்குப்பீரமாணம்; ் கனும், Hs 9



ம்ஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. சக் 

சிவஞான?த்தியார். உலகினை யிறந்து நின்ற 2உரனுரு வென்ப தோரார் 

உலகவ னுருவித் னோன்றி யொடுங்கி மென்று மோரசார் 

உலூனுக் குயிருமாக யுலகுமாய் நின்றகோரார் 
உலூனி லொருவ னென்ப ரருவினை யணராமரெல்லாம்.” 

மேற்கோள்; ஈசாலாஸ்யோபகிடசம்,௨ர௦0மரவாஹ 8௨௦ anil ows Ro 

S F905) 5r\o BoE Cs 55 )ORD ௦ தர Wry SS say 

asl ® ந்தி! எசாவாஸ்யமிதம் ஸர்வம் யத்இன்ுத் ys gurds gas Cees we gn 

புஞ்ஜீசா மாச்ருச॥ சஸ்யல்விச்சனம்”? என்ப,சாம், உலகநிலை முழுசா யென்றத 
ளூத் புவனாத்துலாவும் தத் துவாச்துவாவும் பெறப்பட்டன. (a) 

2”. உலகமெலாச் தனிரிறைர்ச வுண்மையாகி யோூயர் சம் மனுபவத்தினுவப்பா 

யென்றுங், கலகமுரு வுபசாக்த நிலையதாடச் சளங்கமற்ற வருண்ஞானச் சாட்ட 

யாக, விலகலுறா மிபிடலானர் தமாக மீசானச் தொளிர்கின்ற விளச்சமாகி, யிலகு 

பரா பரமாய்ச்சிழ் பரமாயன்ப ரிசயமலர் மீஇரும்,ச வின்பத்சேவே, 

(பதவுமை) உலகம் எல்லாம்-எல்லாவுலகல்களிலும், ,கனி-ஏசமாய், கிறைக்,5- 

வியாபித்த, உண்மை ஆ9-என்றும் உள்ள பொருளாடியும், யோகியர்-சவயோூகள், 

தம்-தமன, அனுபவத்தின் -சுவானுபூதியிலு திக்கன் ற, உவப்பு ஆய்-மஇழ்ச்சியாகியும், - 

என்றும்-எம்சாலத.அம், கலகம்-ஞுழப்பம் அல்லது மலைவு, உரு- அடையாத, உபசாச் 

தம் நிலை யதா ஆ - தொழிலற்ற விரிராச்தி நிலைபினை யுடைய தாடியும், களல்கம் 

அற்ற - குர்றம் கீங்யெ, அருள் ஞானம் - பதிஞாணத்தினையுடைய, காட்டு ஆ9 - 

சேவை யாயும், விலகல் உறு - நில்குசலில்லா௮, கிபிடம் ஆனச்,சம் ஆ௫-ப.தமூ.த்தி 

யின்பம் சடர்த பரமுத்தியின்பமாகியும், மீகானக்து-அதாரங்களைச் கடர்ச விடத் 

இல், ஒளிர்கின்ற-பிரசாடிக்கின்ற, விளக்கம் ௮௫-இயற்கை விளக்கமுடையதாட 

யும், இலகும்-விளங்காகின்ற, பராபரம் ஆய்-பராபர புதி.துவாகியு ர், சித்பாம் ஆய் ச 

ஞானசொருபமுடைய பரமாஇயும், அன்பர்- அன்புடைய அடியாத, ,இதயமலர் 

மீஜு-மனமாகயே தாமரையின்மேல், இருந்த - எழுச்தருளியிருச் த, இன்பம்சேவே 

-இன்பசொருபியாடிய மஹாதேவனே. எ-ழு. 

(விசேஷவுளை) உலகம் எல்லாம்? என்றது சொற்பிரபஞ்சம் பொருட்மிர 

பஞ்சங்களை. “எல்லாம்? என்பது உயர்திணை ௮ஃறிணை யிரண்டிற்கும் பொதுவான 

பன்மைச்சொல், *தனி?யென்ற னால் பதிப்பொருள் ஒன்றேயென்பதும், *நிறைநீத? 

என்றதனால் அதன்சர்வ வியாபகமும்,“உண்மை?யென் ஐதனால்ஒருகாலத்திருர்௧.௮, 

ஒரு சேசத்திருச்ச.ஐ, ஒரு வத்துவாயிருர், 5௮, பின்னர் இராதொழிர்சதென்னு 

மாறின்றி, எச்சாலத்திலும் a aC ges Bay எல்லாவத்் தவிலும் அழிவருது Of 

இன்ற உள்பொருளாதலும் விளங்குடன் றன. 

சவஞானயோ௫ியர் தங்கள் Saray, Op ag sat ai ண்பதத்கரிய அகண்ட 

ஞானச்சண்ணும், ஞானவாதிச்சத்திற்கு எதுவாயெ கேள்வியும், சிவபோகமும்; 

கூடுதற்சகரிய வெயோகமும், சாதாந்த ஈல்லொளியை emia ஐ ஞானமும், 

மடழ்ச்சிச்செடனாச நிற்றலின் *3யோ கியரீதம்மனுபவத்தினுவப்பாம்”” என்றார். 

காணாத கண்ணுடன் கேளாத கேள்வியும் இவ்வுண்மை: ** 

் சோணாச போகமும் கூடாச கூட்டமு



<a. திருவருட்பா. 

காணாத சாணமு சாசாச்்5 போதமும் ட. 

சாணா யெனவர்து காட்டின னந்தியே.”” என்னும் 

இருமூலர் திருமர்திர முணர்த்துமாறு சாண்ச. 

சருவிகரணங்களோய, ஆணவ விரு ணீங்க,௮ருஸினாலே ஆன் மருப உணர்வுக்கு 
அதனை த்தரிித்து, ௮௫ சய்சாசப் பெற்று, வாதனை கணி௰்5, சாக்சராஇத வில் 

தன்னிழப்புற்றுச் வெச்தில் வியாப்பியமாகுச் திரையற்ற நீர்போற்றெளிர்த சச் 

*தையிணிலையா தலின் “*கலகழற வுபசாந்த நீலைய தாகி?” யென்ரூர். இதற்கு, 

இருமர் திரம்: அறு மமைக்கா க வதச்மையுண் ணீங்குதற் 

பேறான தன்னை யறிதற் பின் நீர்சுத்தி 
கூறு,ச சாக்இரா நிதம் குருபரன் 
பேறும் வியாத்தம் பிறழுப சார்தமே.” என்னும் 

இருமூலர் திருவாச்சானுணர்க. 

குற்றமகலாச பசுஞான பாசஞானங்களினாம் சாணக்டையாத காட்சியேன் 
பார் “கனங்கமற்ற வரண் ஜானக்காட்சியாகி?? யென்றார். மீதானம்? என்றது 
ஆதார கிராதாரங்சளின் மேலுத்ற கிலையை*இலதபராபரமாம்*என்.ஐ.௫ தியோ 
டக்தமிலாச பொருளா, எல்லாவுலகம்களையுர் தாங்கி, சர்வ வியாபசமூடைய சாய்ப் 
பெருவெளியித் பெதத்குரிய தொன்றாயிருத்தலே கோச் யென்க, இதற்கு, 

திருமர்திரம்-* பராபர னப் பல்லூழிக டோம் 
பராபர னாயிவ் வசலிடர் தாங்கிச் 

ராப. னாய்மின்ற தன்மை யுணரார் 

கிராபர னா நிறைந்து நின்றானே,” என்னும் 
திருமூலர் இருவாச்கானுணர்க, ன் 

*சிற்பரம்”என்தத ஞானப்பாஞ்சோதியாய் கிற்குகிலையை*தனிதிறைந்தவுண் 
மை?” என்பது; “தெற anwr AT BAN \O2I, ஊணொ.நரக an 60" 
6 தஸ்யை ஹவா ஏதஸ்ய ப்ரம்ஹணோே காம ஸத்யம் ?* என்னும் சாந்தோச்ெ 
உபகிடதத்தில் எட்டாவது பிரபாடகம், மூன்றாவது சண்டம், சான்சாவது மத்தி 
ரத்இ.ர் கூறப்பட்டபடி, *சந்தியம்” என்னும் சுத்தப்பிரமத்தின் சாமத்தை விளக்குவ 
தெணன்றுணர்க, 

மாதேவர் பராபர வெளியினுள் வெளியாயிருத்தலின் அவரது சாமம் சாம் 
சோக்கியோபகிடதம்,எட்டாவதுபிரபாடகம், பதினான் சாவது கண்டம், ஐராவதூ 
woe Bra, 

“@arQuorO@a நா 9 37 e@asQur B40 all 570) “50:2. 6x0 r 
அசி வ QDR 2) Go “அகாஸோவை சாம நாம ரூபயோ: கிருவஹிதா:* 
தேயதந்தரா தத் ப்ரம்ஹ தத் அம்ருதம்.13 ஆகாசம் என்றும், பிரபஞ்ச முழுதுக் தாங்கு கிருவாசமுடைய 
வடசொல்; மிகப்பெரியதென்னும் பொருள, 

அவே சாமரூபப் 
வரென்றுவ் கூறுவன காண்க, நிபிடம்- 
த. (2) 

  

3. வித்தாக முளோயாஓ Sera gra விளைவிக்கும் பொருளா? மேலுமாசெ கொக்தாடிப் பயனாக கொள்வோனாகிக் குறைவாஇ நிறைவாடஇச் குறைவிலாத சத்தாகிச் ச்சா யின்பமாடச் சதாநிலையா யெவ்வுயிர்க்குள் சாக்ஷியாடு மூச்சாகி மாணிக்க மாகத்செய்வ முழுவயிர£ம் தினிமணியாய் மூளைத்ததேவே.



மஹாதேவமாலை விருத்தியரை. ௧௩. 

(பதவுரை) வித்து ஆச-(மாயையாகிய) விதையாயூயும், மூளைஆ௫9-(உலசமா 
இய) அங்குரமாகயும், விளைவு ௮௮ ௮9-சோன்றுஇன்ற (இருஇணை யைம்பான் மூவி 
டல்களுச்குரிய) சராசரப்பொருளா௫ியும், விளைவிக்கும் பொருள் அ௫-தோர்றுவிச் 
கும் ஆற்றலுடைய சத்தியாடுயும், மேலும் ௮௫-அர.தச் சத்தியுடனின் ஐ சவமும் ஆக 

யும்கொத்து ஆ5-ஆணவம்,சன்மம்,மாயை,மாயேயம்,திரோசை யென்னும்ஐவகைப் 

பாசச்சொத்தாஇியும், பயன் ஆ9 - (சனுகரணங்களுடன் கூடிப்புவனங்களிலிருர்.த 
அனுபவிச்சப்படும்! இன்பத் துன்பப் போகங்களாஇியும், கொள்வோன் ஆ9 - இரு 

வினைப்பயன்களையும் அனுபவிக்குஞ் வனாகியும், குறைவு ஆ௫-குறைவினையுடைய 
தாடியும், நிறைவு ஆ௫-எங்குகிறைகன்ற பரிபூணமா௫ியும், குறைவு இலாத-தன.து 

சுபாவத்திற் குறைவில்லா, ௪த்.து ஆ9-சத்துப்பொருளாகயும், ஈத்த ஆ9-வியா 

பகவிளச்சமூடைய சித்துப்பொருளாஇயும், இன்பம் ஆ9-ஆனர்தப்பொருளா$ியும், 

௪தரநிலையரய் - சதரகிலையரக வுள்ள தரஇயம், எல் உயிருக்கும் - எல்லாலுயிர்களு 

க்கும், சாட்டு ஆ௫-அவற்றினுள்ளிருச் த அவற்றின் இச்சைகளையும் தொழில்களையும் 
காண்டுன்.த சாட்டியொாகயும், முத்து ஆ9-முத்தினை யொப்பதாடயும், மாணிச்சம் 

ஆூ-மாணிச்சத்தினமாகியும், செய்வம்-செய்விசமுடைய, தனி-ஒப்பற்ற, முழு வயி 

சம் மணி ஆய் - தொளைச்சப்படாத வச்ரொமணியா௫யும், முளைத்த-சானே கோன் 

திய அல்லத சுயம்புவான, தேவே - மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷ்வுரை) உலகத் தோற்றத்திற்கு மாயை முதற்கா.ரணமா,தலால் (வித் 
தர்கி* யென்றும், அம்மாயையினின்றுர் தோன்றும் உலகம் வித்தின் மூளேபோவச் 

தோன்றுதலால் ₹*ழளையாகி? என்றும், சரரசரப்பொருள்கள் ௮.இல் விளைவதால் 

“விளேவதாகி? யென்றும், உலகசச்தைத் தோற்றுவிச்தலித் ல௪ச்தி தணைச்காரண 
மாககிற்றலால் *விளைவிச்கம் போநனாகி? யென்றும், துணைக்காசணமாூய சத்தி 

யொடு நிமித்த சா.ரணனாயெ சவம் நகிற்பதனால் *மேலும்ஆகி? யென்றும் கூறினார் 

பாசங்கள் ஐச்தும் ஒரு கூட்டமா யொன்றி நிற்றவித் “கொத்தாகி?? யென் 
திம, வியாப்பிய வியாபசமாக நிற்பகாற் “துறைவாகி நி உழவாகி?? என்றும், எவ்வ 
சையாலும் சேடுபடாமை கேரக்இச் “தறை மீலாத சத்தாகி சித்தாகி இன்பூமாகி"? 

என்றும், உயிர்கள் தோன்றியசாலச்தொட்டு வீடு அடையுங்காறும் அவற்றினுள்ளத்இி 

னீங்சாது, அவற்றின் ௮றிவிச்சை செயல்களையும் அவத்தைகளையும், அவற்றின் எனன 

மணங்களையும் சர்வசாலமும் உறங்கு சலின்றிக் சண்டு நிற்கும் சாட்டியாகவிருச் 

தீவித் சதா நிலையா யேவ்வுயிர்க்ககு சாட்சியா 4*' யென்றுங் கூறினார். ம் 

விர்துவு சாதமும்போல வெள்ளொளியுஞ் செவ்கொளியும் இயற்சையிழ் 

பெற்று விளங்குசலானும், யாவரும் வீரும்பிச்சொள்ளும் ர்மையும் நீர்மையும் உடை 

மையானும் ழத்தர்கி?? யென்றும் “மாணிக்கமாகி?? யென்றுககூறிஞர். சான் ஒரு 

வராலும் கேபெடாததாய் நிற்றலின், “*நேய்வ ழுழுவயிர 1 தனிமணியாய்'? என் 

௮ம், தன்னைப்படைக்குங் கடவுளின்றித்தானே தோன்றுசலின் “ழளேத்ததே($வ?? 
என்றும் கூறினார். ல 

விச்துமாயை யென்பதற்கும், முளை உலகமென்பதத்கும் மேற்கோள்:-- 

சவஞானபோதம் முதத்குத்திரம் இரண்டாம் அதிகரணம், 

“வித்துண்டா மூல முளைத்தவா தாரகமாம் 

அத்தன்றா ணிற்ற லவர் வினையால்-வித்தகமாம் 

Carag மப்புழுப்போல் வேண்டுருவைத் தான்கொடுத்துக் 

கூட்டானே மண்போற் குளிர்க்து.? 

முசம்சாரணம், துணைக்கா ரணம்.ஙிமித்த காரணமாகிய கூன்று காரணங்களால் 

உலசம் தோன்௮,குப் பிரமாணம்:--



sw திருவருட்டா. 

திருமர்திரம் :--4பு.௮னம் படைப்பா னொருவ Cag so ; 
புவனம் படைப்பார்க்குப் புத்திர மையம் 
புவனம் படைப்பாலும் பூமிசை யானாய்ப் , 

புவனம் படைப்பானப் புண்ணியன் ருனே.2! எனவும், 

புண்ணிய னந்தி பொருந்து மூலகெல்கு 

மண்ணியல் பரஇ அளர்ர்இடுஞ் ௪த்தியுச் 

சண்ணியல் பாடத் தரணி முழுதமாய்ச் 
கண்ணிற் பாடச் சலரதெழும் பூவிலே.”” எனவும், 

வித்தினி லன்றி முசையில்லை யம்முளே 
வித்தினி லன்றி வெளிப்படு மாறில்லை 

வித்துமுளையு முடனல்ல வேறல்ல 

அத்தன்மை யாகு மானெறி தானே. எனவும், 

திருமூலர் திருவாச்கானுணர்க. 

“வித்தாகி...மேலுமாகி?என் ஐமுதல.டியினால் சகச மாயையாகிய விர்; ௮ச.த்த 
மரை இல மோனி, பிரசருஇி மாயையாயெ மான் என்னும் உபாதானங்க 
ஞம், அம்மூவகை மாயா புவனங்களிலும் கிகழும் பஞ்ச இருக்இியங்களும், அவற்றை 
ஈடத்துர்துணைச்காரணங்களாகய சத்தி பேதங்களும், பிரமளுதி கர்த்தர் பேதக்க 
ஞூம், ரிமித்சசாரணனாடிய பரஜவெனும்; 4 0டர]தாகி கொள்வோளுகி 7? என்ற 
இரண்டாமடியாற் பாசச்கொக்தும், பயன்களும், கொள்வோனாகிய உயிரும்பெறப் 
படுதலால் முதல்வன் செயல்களெல்லாம் தன்பொருட்டல்ல, உயிர்களின் 
பொருட்டேயாம் எனவுணர உணர்த்தியவாறு காண்க. 

மசாசேவர் உலகங்களைப் படைச்சவர் என்பதற்கும் எல்லாவுயிர்களின் இரு தியங்களிலிருப்பவர் என்பதற்கும் மேற்கோள், 

சுவேதாசவ,ச.ர உபகி௨தம் “arn. Je Cave of vo arr காதா; ஷவர்ஐ 
நா_நா௦ ஹரஉயெ் ஷூநிவிஷ 2” “dag தேவோ விஸ்வ கர்மா மஹாச்மா, ௪தா ஜனானாம் ஹ்ருதயே சச்நிஷ்ட1?? என்று கூறுவது சாண்க. 

“மேலும்? இதிலுள்ள உம்மை, இறந்தது சமீஇய வெச்சஉம்மை; எவ்வுயிர்க்கும்” இதிலள்ள உம்மை மு.த்றும்மை விளைவிக்கும் பிறவினைப்பெயசெச்சம். ் a) 
  

4 Gagrés நிலையாசச்சத்தாக்தத்கின் மெய்யாடச்சமாச காதாச்த வெளியா முத்தார்சக்தினவொடி ஈவகிலைச் மூகாண்ட கோடியெல்லாச்தால்ககின்ற தூதலாகி ம 
,வாதாண்ட சமயகெறிச்கமையாசென்றுமெளனவியே ; 
பதவுரை.) லேசம் அந்தம் - 

ளாடயும், சித்தார் சத்தின் - ஆகமத்தின், மெய் ஆ௫.-௪ சத்தின் - ௪மர௪ கெறியினுடைய, விவேகம் YD ~ Gr சாத தத்துவத்தின் முடிவில், வெளிஆ௫ - ஆகாசமா முடிபில், ஈடு. ௮9 - நடுவி லிருப்பசாஇியும், ஈவம் நிலை கும், ஈண்ணாசதாஇ - பொருந்தாது மேதபட்ட தா எல்லாம் - பழுமையாயுள்ள ௮ண்ட கோடிகள் அனை சாத்து நிற்கின்ற, மதல் ஆ - பதியாஇயும், மனம் 

'கீ.தின் விவேசமாஇ 

கு ஈண்ணா தாக 

வேச முடிபிலுள்ள, கிலே - சாசுவதப்பொரு 

தீதியட்பொருளாஓயும், சமர 
னமாகியும், காதம் அக்தம் - 

யும், முத்தி அந்தம் - முத்தி 
க்கும் - ஒன்பதுவகை கிலைகட் 
Bus, apg அண்டம் சோடி 

கீதையும், தாங்கி சின்றபாது 
அதீதம் - மனதிற்கு அகோச..











மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. ௧௯ 

சாமங்களையும் உணர்த்துகின்ற. இத தச்பதமுக்கியம், பாமார்த்த நிலையென்தது 

ப்ர சாக்கிரம், பா சொப்பனம், பர சுழுத்தியாயெ மூன்று அவத்சைகளையும் கடச்ச 

பச அுரியகிலை, இது தற்பசலட்சியம். பதத்தின் மேலாஞ்சரம் என்றது வெதுரிய 

கிலை. அ௮ரமாக என்றது இரும்பு முதவீய தாதப்பொருள்களைப் பொடிபடுத்தும் 
வன்மையுடைய அரம்போன்று, வலிய பாசங்களைச் இசைக்கும் அருள்வன்மை 
யுடைமை சோக்க யென்௫. 

சுகவெளியினும் பெருஞ்சுகவெளியினும் விளங்கும் சுசசொருபி யாதலின் 

:ஆநந்தபோதமாகி; ஆனந்தாதீதமதா?? யென்றனர். - 

“பரையின் சேம்மைமாகி*? என்னும் தொடர் ஆஇியுமந்தமு மில்லாச பரா 

பாத்துக்கும் போதமதாகப் புணரும் பாபரைச்குமுள்ள சாகான்மியச்சலப்பை 

யுணர்த்தும் சொற்றொடராய்ச் குணமாயே அருளையும், குணியாகிய இவெச்தையும் 
விளக்குதல் சாண்ச. (௪) 

  

7. இர்தியமாய்ச் காணாதி யனைத்துமாக யியல்புழுடனாய்ச்கால பரமுமாஇப் 

பந்தமற்ற வியோமமாய்ப் பரமாயப்பாஜற் பரம்பரமாம் விசுவமுண்ட பான்மையாஇ 

வர்தவுப சார்தமதாய் மவுனமாடு மசாமவுன நிலையா வயங்காகின்ற 

வர்தமி ஜொம்பதமாய்த் தற்பசமாயென்று மசிபதமா யதிதமாயமர்ச்த தேவே. 

(பதவுறை) இச்தியம் ஆம்-ஞானேர் திரிய சன்மேர்திரியங்களாகயும், ரணம் 

ஆதி அனைத் ௫ம் - மனமுதலிய அர்சச்சரணங்களும் பிறசச்் துங்களெல்லாமு 

மாஇயும், இயல்-பொருநர்தய, புருடன் ஆய் - சர்வஞ்ளுத்துவ முதலிய வுபாதிகளை 

யுடைய விராட்புருடனாஇியுர், சாலபாமும் ஆ - சர்வ சிருட்டிமுசலிய உபாதிகளை 
யுடைய இரணியசர்ப்பனென்னும் காலபரமும் ஆடியும், பச்.சம் ௮ற்ற - பாசத்தளை 

யகன்ற, வியோமம் ஆம் - சர்வ ஈங்காரமாதிய வோருபாதியுடைய பர சுழுத்தி 

யூபிமானி மென்னும் அவ்யாச்ருதனாகியும், பாம் ஆய் - தரியாதிதத்தில் விளங்கும் 

அதவென்னும்'பா வத்.து.வாஇயும், அப்பால்-அர்கிலையின் மல், பாம்பரம் ஆய்-பிர 

பஞ்சப்பத்று முழுதும் அற்ற பரத்தின்மேற்பட்ட சச்சொலிதையென்னும் பரம்பர 

மாஇயுழ், விசுவம்-சகமுழு தம், உண்ட - விழுங்கயெ, பான்மை அட. சன்மையுடைய 

விசுவச்ிரா௪ நகிலைக்குரிய பிரசாப,த்தியனாடுயும், வச் அ-முறையாக வசத, உபசாச்சம் 

௮௫ ஆம்-பரமாதிதமாய்ச் சாக்தப்படும் சிவசுமுச்தியாகியும். மவனம் ௮ூ-மனமிற 

ச்ச மவுன நிலையரீஇயும், மசா மவுனம் நிலை௮இ-மெனனாதத கீலை.பாடுயும், வயங்சா 

நிளிற - விளங்காநின்ற, அர்.தம் இல் - முூடிவில்லாச, தொம்ப,சம் ஆய் - நீயென் 

னும் வேனை யுணர்,ச்தும் தொம்பகமாஇயும், ௮ம் ஆய் - ௮௮ என்னும் பர ச்தை 

யுணர்த்தும் தற்பதமாகியும், ஒன்றும் = ஐச்சயெப்படுகின்்ற, ௮௫ பதம் ஆய் - Aad 

'ஆளாய் என்னும் பொருளையுணர்த்தம் அபெதமாயும். அதிதம் ஆய்-வாகிகுமனு 22 

tor Buy td, அமர்ச் -மு.ச்தியுலஇத்பொருர்திய, சேவே-மஹாதேவனே. எ - று, 

(நீசேஷஉரை3 இச் இருவிருத்தம் வேதாச்த மெய்ப்பொருளை யுணர்த் 
இன்றத. 

ஞானேந்திரியங்கள்: சோச்திசம் (செலி, தொக்கு(மெய்", ௪ட்சு(சண்), Ramee 

(ராக்கு, ௮ச்ரொணம் (மூச்கு] ட என். 

கன்மமேந்திரியங்கள்:--வாக்கு, பாதம், பாணி, பாயுறு, Rugs என 5. 

ஜானேநீதிரிய விஷயம் கள் --சத்தம்,பரிசம், உருவம், இரகம், சக்தம் ... sears. 

கன்மேர்திரியவிஷயங்கள் வசனம், கமனம், தானம்விசர்க்கம், அனச்தம் என 5, 

அந்தக்காணங்கள்,-*மனம், புத்தி, அகங்சாரம், ஓத்தம் பட. என 4, 

ப ப ட ட். ஆச



tho திருவருட்பா. 

இந்த அடுத் தருவத் தத்துவங்கள் இருபத்து சான்குடன், சிவோப்ஈஇிகனே 
யு்தழுவி “இந்தியமாயிக்கரணாதி யனைத்துமா கீ37 என்றார். சித்துநவத்தத்துவங் 

கள்:--புருடன், கரலபரம், வியோமம், பரம் என நான்சாம். இத்தத்.துவளிகள் 

இருபத்தெட்டும் சசசவ பரமாக விளங்கும். *இந்தியமா அணைத்துமகி?? என்பது 

சகம். இயல்புருடன் என்பது முசல் வீயோமமாய் என்பதுவளாயும் வேன்; பர 

மாய் என்பது பரம். “இந்தியமாமிக் கர ஜதியனைத்துமாகி*? மென்பது Gaur oF ior 

விக்கும் தாலகுக்கும சாரண சரீரங்களையும் உபாஇகளையுமுணர்த்துவதாம். 

இயல்புருடன் என்பது பரனுக்குத்தால தேகமாய்ப் பசசாக்ரெ நிலையையும், 

சாலபாமுமாய் என்பது பரனுக்குச் குக்குமதேகமாய்ப் பரசொப்பன நிலையையும், 

பச்.சமற்ற வியேரமமரய் என்பது பரனுக்குக்காரண சேச.மாம்.ப் பரசமுத்இ நிலை 

யையும் உணர்த்இு, இம்மூன்று சொத்றொடர்சளும் தொம்பதத்தக்குரிய” வன் 

பானுக்குத் சேகமாய் நிற்பதை விளக்கே. பாமாய் என்பது பாதுரியத்துப் பர 

சொருபம் இெத்னுச்கு ௮ல்சமா தலைய அப்பாத் பசம்பசமரம் என்பன சிகசாச்கிர 

நிலையையும்; விசவமுண்ட பான்மையாட என்பது சொப்பன நிலையையும்; வக்,த 

உபசாக்தமதாய் என்பது வெசழுத்தியையும் உணர்த்தி, இம்மூன்று சொற்றொடர் 

சளும் சிவத்தாச்குப் பான் ரூலகைச் Cssuard சிர்பதை விளச்கினமை ares. 

மெளனம் ௨ன்பது வெதுரியமாகய குருபசம். 

“வேதாக்க தத். துவம்! இருபத்தெட்?*டென்பத ச்குப்பிரமாணம்:-- 

“நாலா நுடன்புருட னற்றத் துவமுடன் 

வேறான வையைகஅ மெய்ப்புருடன் பரம் 

கூறா வீயோமம் பாமெனக் கொண்டனன் 

வேருன நாலேமழு லேதாந்த தத்வமே?? (இருழந் இம்.) 

“பத்தொடு பத்தமோர் மூன்றும் பகுதியும் ் 

கய்த்ச தரியமு முள்ளுணா் சாலமும் 

மெய்த்த வியோமமு மேலைத் துரியமும் 

ப. தத்துவ நாலே ழெலைன்னத் தக்கதே? (Gg ot Bard. 

துரிய பதம் மூன்?” நென்பதத்குப்பிரமாணம்:- ் 

“வ துரியத்து.ச் தொழ்பகஞ் சேவனார் 

தாவு பரதுரி ug Behe opus 

மேவு வெதுரி யத்த9 மெய்ப்பதம் 

ஓவி விச்தத்துவமரி யுண்மையே .... (இருமக்தரம்3 
அனை,ச்னம் என்பதிதாள்ள உம்மை மூழ்றும்மை. பாசமும் இதில் உம்மை எதிர 

தழிஇய எச்சவும்மை, இயல் புருடன் - வினத்கொசை, fas 
சொ 

  

a. கின்மயமா யென்மயமா யெரன்றுல் சாட்டா கிராமயமாய் கிருவி௫ர்பறிலை 
யாம் இீமலார், தன்மயமாய்த் தற்பாமாய் விமலமாகித் சடச்சமாய்ச் சொக்ப 
மாய்ச சகசமாடச், சன்மயமாய்ச் சிற்பாமா யசல மாஇச் சத்சொவித மாயக ன் > 
வமா யெங்கு, மன்மயமாய் வாசகர இீ.௪ 2௫ மனாதிச மாயமார்சு மெளனம் 
தேவே. ் me 

பதவுரை, கின் மயம் ஆய்-ரினது கீ யென்னும் பொருண்மயமாஇயும், என் 
மயம் ஆய் - எனது யான் என்னும் பொருண்மயமர்கியும், ஒன்றும் கட்ட. 
க்கு ௮ன்னியமாக கொருபொருளையுக் சாட்டாத, கிர் ஆயம் ஆய் சோ al 
வாழ்வுடைப்பொருளாடியும், கிர்விசத்பம் நிலை ஆய்.விக த்பமில்லா ச Sun Dey, 

ப்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ue 
மேல் ஆம் - மேன்மையுடையசாடஇன்ற, தச் மயம் ஆய் . அதுவென்று இியானிக்சப் 
படுஈ் தியேய மயமா௫யும், தத்பரம் ஆய் - (தற்பதத்சாலுணர் க்தப்படும்) அதவென் 
னும் பரத்துவாஇயும், விமலம் ஆ - மலரஏதெப்பொருளாடூயும், சடத்தம் ஆய் - 
தடத்த லஷ்ணமுடையதாகயும், சொரூபம் அய் .- (தடத்தின் வேருயெ) 
சொருப லக்ணரமுடையதாடுயும், சகச௪ம் ஆ௫ - இயற்கையில் விகாசமத்ததா௫யும், 
சிச்மயம் ஆய்-ஞான மயமா௫யும், அசலம் ஆட-சலனமற்றதாஇயும், இத் சொலிதம் 
ஆய் - சத்சொலிதை யென்லும் வெசாக் அபிமான நாமநுடையதாஇயும், ௮௧ 
ண்டம் வம் ஆய் - சர்வ பரிபூரண சவமாஇயும், எங்கும் - சராசரப் பிரபஞ்ச 
முழுதும், மன்மயம் ஆய் - (தலைமைபெற்த) பதி மயமாஇயும், வாசசம் அதம்ஆ௪- 
கொல்லுக்கெட்டாததாடுயும், மனம் அதிசம் ஆய் - மனதிற் கெட்டாகதா.யும், 
அமர்ச்ச- பொருச் இய, மவுனம் - மவுன கிலையையுடைய, தேவே-மஹாதேவனே... 
or - 

(வீசேஷஉரை) தன்மைமுன்னிலைப் பொருண்மயமாஇியும், அமையல்லாத 
அரசியும், சனனமரண கோயடையாதசாடுயும் உள்ளபொருளென்பார் “நின்மயமா 

யேன்மயமா யோன்றுங்காட்டா நீராமயமாய்?? எனவும்; பெயர் சாஇ குணம் சன் 

மம் பொருள் என வைர்தையும் பிரித்தூணரும் விகற்ப வறிவினைச் சடச்ச வுணர்வி 

னிலையென்பார் *'நீநவிகற்பநீலையாய்”என ஒம்; தத்தவா தசமாய இயேயம்(இயா 
னிச்சப்பஃீம்பொருள்) ௮௮ மென்பார் **தன்மயமாம்?? எனவும்; ஆதிமத்தியாக்த 

ர௫ித சுயஞ்சோதிப் பொருளென்பார் *“தற்பரமாம்!” எனவும்; உயிர்சளைப்பக் இக் 

கும் ஆணவம் மாயை சன்மமென்னு மும்மலத்சடையுமற்ற புனிதமுடைய தென் 

பார் “விமலமாகி?? எனவும்; சதிரோனுங்கதிருமபோலச் சவெமுஞ் சத்தியமெனச் 
தாதான்மியத்தால் இருஇிறப்பட்டுச் சர்வ வியாபியாய்ப் பொதுமையினின்று புறப் 

பொருள் ௪சத்தினை கோச்கயெருளும் பொதுவிலக்சணமும், புபப்பொருளை 
சேரச்சாமல் அறிவு மாதீதிரையாக நிற்கும் றப்பிலச்கணமும் பேரறிவாய சைசர்கி 

யம் ஒன்றே யுடையதென்பார் “தடத்தமாய்சி சோநபமாய்? எனவும்; கிர்விசார 

சுபாவமுடையசென்பார் :'சகசமாகி?? எனவும் கூறினர். அனந்த ஞானமயமாஇ 

கின்று, சர்வகனுபவங்களையு மனுபவியாம வனுபவித்த விளங்குவதென்பார் **சின் 

மயமாய்ச் சிய்பரமாம்?* எனவும்; மலைபோல எக்காலத்தும் அசைவின் றி, எல்லாப் 

பொருட்கும் ஆதாரமாகியும், இவக்குசளிச் ிறச்.௪ இலச்சாடியும் விளங்கு, 2வின் 
“அசலமாகி?? எனவும் கூறினர் 

சண்ட வாச்யெச்சா லுணரப்பதெலின் '“அகண்டசிவம்” எனப்பட்ட; 

urate; மன்னஉரொப்ப " விதிவிலக்குகளை மன்னுமிருணர்ர்அுகொள்ளுமாறு 
ச்வேசாசமங்களை யருஸிச் சன் அணையிலாண்டு விளங்குஞ் சிவராஜமயமாகி யிருத்த 

வின் “மன்மியமாங்?? என்னப்பட்டத. ஆன்மபோத பரபோதமங்களுச் சதசமான 

மெளனதிலைப் பொருளாகலின் “வாசகஈதீதமாகி மனுதீதமாயமர்ந்த மெளனந் 
தேவே?” யெனப்பட்டத. 

“நினது மீ என்பனவும் எனது யான் என்பனவும் கடந். தநிலை Ban Mus”? 

என்பதந்குப்பிரமாணம் :-- 

“எனசென்பதம்போயானெனல்போ யெல்லாமிறர்தவிடங்காட்டு 

நினசென்பஅம்போய்ரீயெனல்போய் நித்குநிலைக்கேகேசித்தேன் 

மனதென்பதமோவென்வசமாய் லாராமையகின்னருளோ 

தனதென்பதற்குமிடங்காணேன் தமியேனெவ்வாறுய்வேனே. சர் தோயுமானவர்.)



2:02 திருவருட்பா 

Sg pure சிற்பரம்?? என்பவைகட்குப்பிரமாணம்:-- 

“*தற்பரர்சானே சனிமுசஉர்பேரொளி 

சிற்பார்கானே செகமுண்ணும் போதமும் 

தொற்பதச் இர்பாழித் சுச்.ரச்சோ இபுக் 

கப்புகமற்றஇிங் கொப்பில்லைகானே.8 (Get Bru.) 

“அசண்டலாச்செ 2 சாலுணர் ச சம்பிம் சிவம்? என்பத ்குப்பிரமாணம்:-- 

*ஆகிய வச்சோயர் சேவதத் சன்னிடம் 

தாயே விட்டுவிடாக விலஃ்கணைச் 

தாருப சாச்தமே தொக்சத் தசியென்ப 

வாகிய சீவன் பான் சிவனாமே.”” , (திருமர்திரம்.) சு 

  

எ. அளவிறக்த நெடுங்காலஞ் சித்தர்யோச ரறிஞர்மல ச்யன்முதலோரனந்த 
வேதம், களவிறக். தல் சரணா இியிறக் தஞ் செய்யுல் கக் சலச்தல் சரண்பதரிதாம் 
சடவுளாக, புளவிதச்.ச பெம்யோல்வா ருள்ளத்அள்ளே யூதுகன் 2 தெள்ளமுத Oho 
லாப், பிளவிறர்து பிண்டாண்ட முழுஅர்தாளாய்ப் பிறங்கு்த பெருங்கருணைப் 
பெரிய தேவே. 

பதவுரை) அளவு இறக்த - எல்லை கடர்த, கெகொலம் . நீண்ட காலம், 
சித்தர் - இத்தர்களும், யோகர் - யோெளும், அதிஞர் - விவேகெளும்; மலர் - 
தாமலை மலர்மேல் வ௫க்கும், அயன் முதலோர் - பிரமன்மு சலாஓய சேவர்களும், 
அனர்சம் மேசம் - ௮அனச் மாகிய வேன்களும், களவு இறச ஐம் - குற்றங்களை 
விட்டகன்றும், சரணம் அதி இறந்தும் - bearer மு,சலிய கருவிகள் நக்கப் 
பெற்றும், செய்யும் - செய்கன்ற, கடும் ீலத்தும் - சடுமையாக திவச்தினாலம், 
காண்பு அரிது ஆம் - சாண்பதற்கு அருமையுடையதாசன். ௦, உடவள் ஆ. பர 
வஸ்துவாகியும், உளவு-உபாயம், இறர்த-நீல்யெ, எம்போல்லார் - எலிய சொண்ட 
மாயே எம்மையொப்பவருடைய, உள்ளத் உள் ஏ. மனத்தினுள்கே ஊறுஇன்ற- 
சுரக்கின்ற, கெள் தெளிந்த, அமுதம் ஊறல் ஆஓ- அமுதத்தின் ஊற்முஇயும், பிளவு 
இறர்்து-நீக்கமின்றி, பிண்டம் ௮ண்டம் மமுகம் சான் ஆம்-பிண்டசோடி ண்ட 
சோடி. முழுதும் தரணிழைச்சதா௫யும்,பிறல்குன் 2-விளங்காகின் ற,பெரும்கருணை- 
பெரியதாகிய கருணையையுடைய, பெரிய சேவே - மஹாதேவனே., எ-று. 

..  ஸீசேஷஉரை தந்போதத்துடன் செய்யுல் கரமிய sagas யுடையவர் எத்துணைச் சிறப்பினையுடையவராயிருப்பினும் அவர் சாணாவண்ணம் கரர்து கித்ப வனுகலின்;*:சிந்தர் ழு தலியோரி aC boo tats காண்பரிதால் கடவுளாகி?! பென வும்; சற்போசத்தையும், அதனோடு nage அவங்களையும், யாசங்களையும், Sp உபாயங்களையுள். கைவிட்டு, இறைலன்-.ரணமே சமச்ருச் சாணம் எனம் தொண்டு பூண்டு, புறப்பற்று அகப்பற்று நச, அன்புசெய்து, க ௮௫௫ Cae é Rod புரிந்து, இருவருளையே காடி நிற்கும் அடியாருள்ளத்தில் இனிக்கும் பொருளாய்த் Ceres யருளுச் சொண்டர்ச் கெளியவஞசவின் 4 உளவிறந்வெம்போல் வாருன்ளத்துள்பனே யூறுசன்ற Sadraryp soy moor £9 Quer aap = Seyi. 7 
பிண்டமும் அண்டமுச் தானேயா$யும், HUD gy, gag air Cage யும் சலக்து நீக்கமற நிறைசன்ற பரிழாணஞகவும்,அட்வண்டபிண்டல்களுணிஞற்ர் res able rim aa கருணாகிதியாகவும், மகாதேவன் Dae er “Sor Ty 6s Poin at ம் ட் 

‘ 
_ பேரியதேலே?? என்றார், Peo enews “anes Hn பெறங்கருணேப்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௯: 

பிண்டாண்டம் வடமொழிச்தொடர்; தர்ச்சு சச்.நி. சச. தரரவார் - ஞானசத்தி 
யடைச்தோர். யோகராவா ::--இயமம், நியமம், அசனம், பிராணாயாமம், பிரத்தி 
யாகாரம், சாரணை, தியானம், சமாதி யெனப்படும் அட்டாம்ச யோசப்பயித் 
யுடைய சகமார்ச்கெள். அறிஞராவார்.-அறிவித்சிறச்க இருடிசண் முனிவரா.இ 
யோர், அயன் முதலோர் :--பிரம விஷ்ணு ருத்திர மகேச சதா௫ிவர்கள்; அன்றியும் 
இர்திரன் முதலிய இச்குப்பாலகரும் பிதருமாம். வேதம்:--இருக்கு, யசர், சாமம், 
அதர்வணம் என்னு ஈரன்ரு வேதங்கள், 

சடும்தவமாவது:.- உண்டி. சுழுச்இ, சானசம் மலைக்குசை முதலிய விடங்களில் 

வளத்து, புனலும் சருகும் வாயுவும் உணவாக வுட்சொண்டு, கிச்திரையின்றி, பனி 
வெயின் மழை மூதவியவ்றின் கொடுமைகளைச்சத்௫, பஞ்சாக்சனிமத்தியிலசை 
வறவிருச்து, மன த்தைப் புருவமத்தி சாசி எனி முதவிய தானங்சளில் நிறுத்தி, உட 

லாதியை யொ௫அத்துச் சித்இிபுச்திசளை விரும்பிச்செய்யு் சவமென்ச. 

“சடுர்சவத் அம் காண்பரிசாம் கடவுள்” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

புற்று மாய்மா மாய்ப்புனல் காலேயுண்டி யாயண்ட வாணரும் பிறரும் 

வற்றி யாருநின் மலரடி காணா மன்னவென்னையோர் வார்த்சையுட் படுத்துப் 

ப.ர்றினாய் பதையேன் மனமிகவுருசேன்பரி௫ லேன்பரி யரவுடறன்னைச் 
செற்றிலேனின்லுச் திரிசருன்ேன் திருப்பெ ருர்.அுறை மேவிய வனே. 

(திருவாசசம்.) 

“அன்ப ராடமற் றருச்தவ முயல்வாரயனு மாலுமற் ஐழலுறு மெமுகா 

மென்ப ராய்கினை வாரெனைப் புலர் நிற்சவின்றெனை யெத்றிலுச்சாண்டாய் 

வன்பராய்முரு டொக்குமென்சிச்சை மாக்க ளென்செவி யிரும்பினும்வலிதா 

தென்பராய்த் தறை யாய்சவலோகா திருப்பெருச்துறை CuduRaCer,? 
(திருவாசசம்.) 

" “ஜெள்ளமு.தஷூறல்?? என்பதற்குப் பிரமாணம்; 

“அருட்பெருந்தியி னடியோமடிச்குடில் 
ஒரு த்தரும்வர மாமை யொடுக்சென் 

தடகச்கையினெல்லிக் சனியெனச்காயினன் 
சொல்லுவததியேன் வாழிமுறையோ 

தரியேனாயேன் ருனெனைச்செய்தது 

தெரியேனாவா செத்தேனடியேதற் 
சருனிய ததியேன் பருயெமாசேன் 
வீழுங்கியு மொல்லஏல்லேன் 

செழுர்தண்பாற் சடற்றிரைபுளைவித் 
தவாச்கடனள்ளுநீ ருள்ளசச்,2 தம்ப 
வாச்றச்தமுத மயிர்ச்சாறோலுர் 

சேச்டெச் செய்னன்.* எனவும், 

ஆன்றோர் கூறியவாற்றா.ற்சாண்ச, 

“ேேதல்களும் வானோரும் மாதவரும் பிறரும் சிவத்தை வழிபட்டனர்”? என்ப 

சத்குப் பிரமாணம் -- 

சத.ரம் மறைதான் நூதிசெய்து வணல்கு 
மதுரம் பொழில்சூழ் மறைக்காட் வைமமைச்தா 
விதசன் ஜெவைச் தருள்செய்க வெளக்குன் . 

கந்வச் இருக்காப்புச் கொளுங்கருத் தாலே,” (தேவாரம். 

4



௨௪ திருவருட்பா: 
ஈஜோர்மறைமா தவத்தோர் வழிபட்ட 

தேனார் பொழில்சூழ் மறைக்காட் றைசெல்வா 

வேனோர் தொழுதேத்த விருக்தமீ யென்கொல் 

கானார் ஈ$வே வெனான கருத்தே.” (தேவாரம்) 

எனத் திருஞான சம்பர்த மூர்,ச்இிசரயனார் இருவாய்மலர்ச்தருளின திருமறைச் 

சாட்டுத்ே தவாரத்திற் காண்க. 
டட 

சடுர்தவத்தும் என்பதிலுள்ள உம்மை உயர்வு திறப்பு. களவீதச்தும் க.ரணாதி 

பிறந்தும் இவத்றிலுள்ள உம்மைகள் இறச்,ததும் எதிர.அச் தழீஇய எச்சவும்மைகள். 

மூழு,தும் இதில் உம்மை முற்றும்மை. பெரிய பண்படியாசப்பிறர்2 குறிப்பு வினைப் 

பெயசெச்சம். 
(ஸ்) 

  

10. வாயா? வாயித்ர்த மெளனமாக மதமாக மதங்கடச்த வாய்மை யாகச் 

காயாடப் பழமாடுத் தருவாய்மற்றைக் கருவிசாணாதிசளின் சலப்பாய்ப்பெத்த 

தாயாஇத் தர்தையாய்ப் பிள்ளை யாத் சானா? கானாசிச் சசலமாகி 
யோயாத சத்தியெலா முடையதா௫ யொன்றாடுப் பலவாக யோக்குர்தேவே 

(பதவுரை) வாய் ஆள - வாக்குகளாியும், வாய் Bots - வாக்குகளூச்கெட் 
டாத, மெளனம் ஆட - சும்மாவிருக்கும் மெளனகிலையாகியும், மதம் ஆ௫ - மதங்க 
ளாம், மதம் சடக் -மதங்களுக்கு அதீதமான, வாய்மை ஆ9-மெய்ப்பொருளாஇ 
யும், சாய் ஆக - சாயாியும், பழம் ஆ - சனி ஆயும், தரு ஆய் - விருச்சமாகியும், 
மற்றை - இவற்றின் வேறாயெ, கருவி - ஞானகருமேர்திரியங்கள், கரணம் - அச்.தக் 
சரணங்கள், ஆதிசளின் - முதலிய ததிதுவங்களினோடு, கலப்பு ஆய் - கூடுங்சலப் 

பினையுடையதாஇயும், பெற்ற - என்ற, தாய் ஆ9 - அன்னையாஒயும், தந்தை ஆய் - 
பீதா ஆடுயும், பிள்ளை ஆ௫ - சர். ததியாகியும், தான் ஆ9- தான் என்னும் பொப் 
பெயர் ஆடியும், சான் ஆ9 - சான் என்னுர் தன்மைப் பெயராஇயும், சகலம் ஆ9 - 
சாம ரூபப்பிரபஞ்ச முழு தமாஇயும், ஓயாத - அடம்காத, சத்தி எல்லாம் - எல்லா 
வல்லப சத்திகளும், உடையது ஆ - உடைத்தான பொருளாஇயும், ஒன்று ௮9 - 
ஏகமாஇயும், பல ஆ- அனேகமாஇயும், இங்கும் - 8ீண்டு வளர்கின்ற, சேவே - 
மஹாதேவனே,. எ-று. 

(விசேஷஉரை.) சாரணசரீரத்தினுள் ஞானத்திற் கே தவா௫விளக்குஞ் சோதி 
வடிவினதாடு, அழிவுறாஅ; தன்னைத்தரித்தவர்க்குப் பேரறிவும் முதன்மையும் 
சனனமாணமில்லாத வாழ்வுச் தருகிற குக்கு மையும்; பஞ்சவன்னங்களையும் சன் 
னுள்ளடச்? நிற்கும் மமின்முட்டையிற் உலம்போலப் பவ வெழுத்துச்சளையு் தன் 
னுள்ளடக்க்கொண்டு, சூக்கும வடிவொடு பிரகாசிக்கும் நிருவிசற்ப வணர்விதற்கு 
ஏதுவான பைசநீரியும்; சவிகற்ப வுணர்வினுக்குச் காரணமாயும், ஒவிவடிவு 
பெறும் ௮ச்கரமயமாஇயும், உதானவாயுவாற் செலுத்தப்பட்டுச் தன்னுள் உணரும் 
இசையாகியுல் சண்டத்தினிற்கும் மத்தி மையும்; கினைக்தபொருளைச் சொல்லும் 
சொல்லாத் தன் செவிக்கும் பிறர் செவிக்கும் சேட்சப்பலெதாஇியும், பிராணவாயு 
வாத் செலுத்தப்பட்டு லாயினாற் சொல்லப்படுவதாஇயும் சாரியப்படும் வைகரியும்; 
ஆூய நான்கு வாக்கும் எனக்கூறுவார் *வாயாகி35 என்றார். 

வாயிதந்த மெளனம் - சொல்லிறச். த மெளனநிலை, மதமா யென்றது பல 
கோடிகளாசப்பிரிச்த மதங்களை. மதங்கள் - சைவம், பாசுபதம், சாளாஞுகம், வயிர 
வம், வாமம், மாவிரதம் எனவும்; ஐச்யெவா இ; பாடாணவாதி, பேதவாதி, Ras 
வாதி; சல்கரொக்தவாதி, ஈஸ்வா அவி.சாரவாஇநிமித்தசாரணபரிணாமவா தி எனவும்; 
உலகாயுதம், செளச்திராச்இகம், மோகாசாரம், மாத்தியமிகம், வைபாடிசம், கிசண்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௨௫ 
டாவாதி, பட்டாசாரியம், பிரபாகரம், அ9£வசமசம், சத்தப்பிரமவா இ, மாயாவாஇ, 
பாஞ்சராத்இரம் எனவும் பலவாக ad he Scar aur td. **மதங்கடந்த வாய்மை?£ யென் 
தது மதாதித எமா௪ சுச்ச சன்மரர்ச்ச லட்டிய மெய்ப்பொருளென்ச. 

தருவாஇயும், அதனிடத்துச் சாய்த்தும் பழுதிதுமுள்ள காயாஇயும், பழமா௫யு 
மிருப்பசென் தனால் முதல்வன் சண்ணை ஈன்குணரத சமயிசளின் சா கனைகளுக்கும் 
பரிபாக கிலைகளுச்குமேற்றபடிகாயாச் சுவையின்றியும், சுவை நிரம்பியும், இனி 
யாமலும், இனித்தும் நித்ின்ற தன்மை விளங்குதல் காண்க, 

மூதல்வன் அகம் ஆய ஆன்மாவிற் கூடி நிற்பதுபோல அகப்புறமாயெ வே 
னிலும், புறமாகிய மனடூலும், புதப்பு௪மா௫ய இச்திரியக்சளிலும் சசணங்களிலும் 
கூடிகின்று விடையல்களை முன்பு சான் சுண்டும், கரட்டியும், உணர்ச் அம், உணர்த்தி 
யும் விளங்குதலால் *கரவிகரணாதிகளின் கலப்பாம்?? என்றார். 

“பேற்றதாயாகி ,தந்தைலாய்?” என்றது சேவலாவத்தையுற்றிருர்ச அன்மாச் 
சளைச் சசலாவுச்சைக்குச் சொணர்ர்து, ௪னுசரண புவனபோசம்களை யளித்த, 
வளர்த்துக் கருணை செய்து சீங்கானு உ௰ிர்த்சாயாகியும் சர்சையாடியும் முதல்வன் 
கூடி நிற்கும் உரிமையை கோக்கு யென்ச. 

எவ்வுயிர்க்கும் தந்தையும் சாயுமாயினான் தானே சர்.ச.இபெருகச் சருவோனாஇ 

நிற்றலாத் “பிள்ளையாகி? எனக்கூறினார். 

“gi Qe யென்றது மு, சல்வன் இரு கனை ஐம்பான்ராவிடங்சளுச்கும் பொது 

வாய், அவன்தான், அவள்தான், அவர்தான், அதுதான், அவைதான், சான்தான், 
மீதான் எனச்கூடியும், அவையே தானாகியும் நிற்கும் பரிபூரணநிலையைச் குறிக்கின் 
தது. 4 ச்கலமாகி*? யென்பது பஞ்ச கலைகளுச்குள் வைச்சுப்பட்ட புவனம்சளுள் 

விர்து மோடுனி மான் என்னு மூவகை மாயைகளினுடலாதிபெற்ற விஞ்ஞானாகலர், 

பிரளாயாகலர், சசலர்களையுர் தழுவுவது; முடி.விலா.தறலுடைமை தோன்,ற “guns 
சத்தியெலாமுடையதாஇி?* எனப்பட்ட. தேவர் இருவர் rane sigs சரளித் 
சமுமேலு நீண்டுகளர்ச் ச மாதேவன் என்பது தோன்ற *ஓங்கந்$தே' யென்றார், 

“வாக்னாகள் சான்கு" என்பதற்குப் பிரமாணம்: -வஞான சத்இயார் சுபக்கம் 

முதம் சூத்திசம். 
க்குமை வாக்த :-- 

= ன க்குமை வாச்சஅள்ளே சோதியா யழிவதின்றி . 

வரக்இடு மதிசாரத்திற் கழிவினை நன்னைக்கண்டால். , 

கீக்கமி லறிவானர்ச முதன்மைகிச் தியமுடைத்தாய்ப் 
போச்கொடு உரவிளைப்பும் விகர.ரரூம் புருடனின்றும்,?? 

பைசந்தி வாக்த -- - 

“வேற்றுமைப் பட்டவன்னம் வெவ்வேறு விபாசமாடச் 
சோத்றுத லடைவொடுக்கிச் சொயம்பிர காசமாச் 

சா.த்றிய மயிவீனண்டர் BIg PO சலமைவோன்தள் 
௪ர.ற்தவே யுடைய, தாடப் பைசந்தி யமர்ச்துநிற்கும். 

மத்திமை வாக்த :-- டட 

“உள்ளுண ரோசையாடச் செவியினி ஓறுதல்செய்யா 
தொள்ளிய பிராணவாயு விருச்தியை புடையதன்றிச் 
தெள்ளிய வக்கரரல்கள் சர்.தி௰்ஞ் செயலதின்றி 
மெள்ளவே யெழுவசாகு மத்திழை வேற தாயே...”



ag ் திருவருட்டா. 

வைகரி ands கா 
வைக? செவியித்கேட்ப தாயசத்த ௨௪னமா௫ 

மெய்தரு மூதானவாயு மேவிட விளைந்கவன்னம் 

பொய்யற வடைவுடைத்தாய்ப் புர்திசா ரணமதாகி 
யையமில் பிராணவாயு வடைர்தெழுச் சடைவுடைச்தாம்.?? 

: மதம் அல்லது சமயகெறிகள் பல?” ஷென்பதற்கு.ம், * சமயா தீதப்பொருள்?' 
என்பதற்கும் பிரமாணம் :-- 

₹*நூறுசமய மூளவா நுவலுங்கால் 

ஆறுசமய மவ்வாறுட் பவென 

கூறுசமயங்கள்சொண்ட Os SP aaa ட்ட 

ரீறுபாகெறி யில்லாகெறி யன்றே. (இருமச்திரம்." 

“அறுசமயமுவ் சண்டவர்கண்டிலர் 

ஆறுசமயப்பொருளும் பயனில்லை 

தேறுமின் றேறித் செளிமின் பெளிச்தபின் 
மாறுகலின்றி மனைபுகலாமே,3* (திருமர்திாம்,) 

“பழமாக? யென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“*ஓன்றுகண் டீருலகுக்கொரு தெய்வமும் 
ஒன்றுகண் டீருலகருக் குயிராவது 
ஈன்றுகண் டீரினிஈம? வாயப்பழச் 

தின்றகண் டேந்கெ தித்திச்சவாறே,!? (இருமச்இரம்., 
கருவிசரணாதிகளின் சவப்பா?* யென்பதத்குப் பிரமாணம் -— 

“இருதயர் தன்னி லெழுர்ச பீராணன் 
கரசரணாதி கலச்கும்படியே 

வரதனமன்றினுண் மாணிச்சக்கூத்தன் 
குரவனா யெங்கணுங்கூச் தகச்சானே.33 (தருமர் திம்) 

தாயா௫த் சந்தையா?” யென்பதற்குப் பிரமாணம் ் 
*அம்மையப்பரேயுலகுச் கம்மையப்பரென் றறிக 
அம்மையப்பரப்பரிசே வச்.தளிப்பர் - அம்மையப்பர்: 
எல்லாவுலூற்கு மப்புதத்தா ரிப்புசுத்தார் 
அல்லார்போ ஸிற்பாரவர்,23 ( திருச்களிற்றுப்படியார். 

“பிள்ளேயாஇ?? யென்பசற்குட் பிரமாணம் ;.... 

*அன்மாலே மைர்௪ ளாயின ளென்ப௮ 
தான்மா மறையறை சன்மை யறிலெர் 
ஆன்மாவே மைந்த னரனுக் வெனென்தல் 
ஆன்மாவு மில்லையா லையைச்அ மில்லையே,?3 (திருமச்.திரம்.) 

*சானாகியு சானாசியு முதல் வனிருச்தற்கு?? ப்பிமாணம் 
“பெருக்சன்மை சானெனயானெனவேர 
யிருந் ததுமில்லைய தீசனறியும்.? 
*சானிது தானென கின்றிவ ணாடொறு 
மூனிததானுயிர் போலுணர் வானுன்,5? 

*வல்லபசத்தி?? புடைமைக்குப் பிரமாணம் -— 
*இல்லதுசத்தி பிடர் சனிலுண்டாடச் 
கல்லொளிபோலக் கலக்தூளிருச்திடும் 

(sigs Ors.)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. ௨௭ 

வல்லதவாச வழிசெய்தவப்பொருள் 

சொல்லஅசொல்விடிம் றாராஇிஸரமே.?? (gut Bris.) 

“EG னொருத்தி விளையாட லுற்றார் 

இருவர் விளையாட்டு மெல்லாம் விளைக்கும் 

பருவங்க டோறும் பயன் பலவான 

திருவொன் நித்செய்கை செகழுற்று மாமே. (இருமகந்திசம்,) 

“ஓன்றாஇப் பலவாகி” யென்பதற்குப்பிரமாணம் :- 

பூவளனு பதிமிகு புண்ணிய னெந்தை ் 
யவனே யுலஓ லடர்பெரும் பாகன் 

அவனே யரும்பல சவனு மாகும் 

அவனே யிறையென மாஜலூற்ற வாதே.3 (திருமச்திரம்.) 

“ஒங்குச்தேவே!? யென்ப சற்குப்பிரமாணம் :... 

“நின்றா னிலமுழு தண்டத்து ணீளியன் 

அன்றே யவன்வடி வஞ்சின சாய்ந்தது 

சென்றா ரிருவர் இருவடி மேற்செல 

ஈன்றால் கழலடி, சாடவொண் ணாதே.” (gt Bre.) 

“காரொளிய திருமேனிச் செங்கண் மாலும் 

கடிக்கமலச் திருர்சயனும் காணாவண்ணஞ் 

சீரொளிய தழற்பிழம்பாய் நின்றதொல்லைச் 

திகழொளி யைசசந்தைகனை மயச்கச் இர்க்கு 

மேரொளியை யிருகிலனும் விசம்பும் விண்ணு 
மேழுலகும் கடச் தண்டச் தப்பா னின்்ற 

பேரொளியைப் பெரும்பற்றப் புலியூ ரானைப் 
பேசாத நாளெல்லாம் பிறவா காளே,” (Ggam rw.) 

எனத் இருகாவுச்சரசுசாயனா ரருளிய இருத்தாண்டகச்தாலும காண்க. (௧௦) 

  

11, அண்டங்கள் பலவா யவற்றின்மேலு மளவாஇ யளவாச வ$தமாூப், பிண்ட 

ங்க ளனக்தலகை யா௫ப்பிண்டம் பிறங்குகன்ற பொருளாஇப் பேசச்சோக்றும், 

பண்டங்கள் பலவா யிவற்றைச்சாச்கும் பதியாக யானசர்தம் பமுத்துச் சாக்தம், 

சொண்டெங்கு நிழல்பாப்பித் சழைச்தஞானச் கொழுங்கடவுட் டருவாடுச் குல. 

வுக்தேலே. 

பதவுரை.) அண்டன்சள் - அண்டன்சள், பல: கி - ௮ணேகமாஇயும், ௮ம் 

தின்மேலும்- அலவைசனின்மீனும், அளவு ௮௫ - பரிமாணமாஇயும், அளவாக - அளச் 

சப்படாத, அதிசம் ஆ9 - மேலானதா௫ூயும், பிண்டங்கள் - உடல்கள், அனந்தம் 

வகை ஆூ - முடிவில்லாத வருப்புசளாடியும், பிண்டம் - உடலினுள், பிறங்கு 

Rar p - விளங்குஇன்,௪. பொருள் ௮௫ - பூசருசலிய அத துவல்சள் ஆஇயம், பேதம் 

தோற்றும் - வேற்றுமை தோன்றுஇன்ற, பண்டங்கள் - பதார்ததங்கள், பல ஆ - 

அனேகமாஇயும், இவற்றை - இலைகளை, காக்கும் - இரட்டச்சின்ற, பதி ஆகி - 

மு, சல்வகியும், அனச்தம் பழுச்து - பேரின்பப்பழம் பழுத்து, சரச்தம் கொண்டு- 
குளிர்ச்பெடைத்த, எங்கும் - எவ்விடத்திலும், நிழல்பரப்பி - நிழல் ௮ல்ல,த ௪ரயை 

யைப் பாவச்செய்து, தழைந்த - நெருங்கித்தழைச்,ச, ஞானம் - ஞானச்திருமேனி 

யுடைய, சொழு சடவள் தரு ஆ9-மர்த்த சேவதரு அல்லத கற்பகமாடியும், குல 
வும் தேவே - வியாபிக்கு. மஹமாசேவனே, ௭-௮,



௨௮௮ திருவருட்பா. 

(வீசஷ உரை. பிரமனண்டங்கள் முதலாகச் திருமாலண்டங்கள், உருத்திர 
னண்டங்கள் மகேசரண்டங்கள், சதாவொண்டங்களீறாகப் பலகோடி. யண்டங்க 

ஞள்எனகென்பார் அள டங்கள் பலவர்கி?? என்றும்; இவ்வண்டல்களின் பரிமா 

ணங்கள் ஒருவாறு அறிர்தபெரியோரால் அளவிடப்பட்டன யென்பார் **அனவா கீ?? 

யென்றும்; அவற்றின்மேல் அளவுச்கெட்டாது விஎங்குவசென்பார் *அனணவாத அதீத 

மாகி?? என்றம்; சராசாவுமிர்களின் உடல்கள் அனர், சகோடி வசையினவாசதீதோஜ் 

லின் “பீண்டங்கணனத்த வகையாகி?? யென்றும், அப்பிண்டத்துள் வாழ்கின்ற 
உயிர்களும் பிற தத்துவங்சளு மென்பார் “பிண்டம் பிறங்தகீன்ற போரளா &” 
யென்றும் கூறினார். (பண் டங்கள்*? என் தனால் விலையுயர்ர் த ஈவமணிகளாஇயும், 

பொன் முதலிய தாதுக்களாஇயும், பல தேச சத்திகளுக்குரிய இரதம் கெந்தகம் 

முதலிய பாடாண வகைசளா௫யும், மற்றும் மெய்யறிவு உதிப்பதற்சேதுவான சலை 

சளா$யும் முதல்வன் அருளால் விளஸ்9 நிற்பசைக்கூறினார்.4பநியாகீ?*என்றத சன் 
அருள் வெளியில் விளங்குவன வா௫ய அ௮ண்டசோடிகட்கும் பிண்டகோடிசட்கும் 

29 பொருள்சட்கும் தலைமைவாய்க் ச பரசவத்தினை. 

அன்பக்சனிபமுக்து, வெம்மைபடை த, எங்கும்வெயிலைப்பரப்பும், அஞ்ஞான 

ரூபமாகிய சமுசார விருட்சத்தினை யடைந்து வாடாமல், தன்னை யடைச்தவர்க்குப் 
பேசானச்தச்சனியையளித்துப் பிறவிவெயிலின் வெப்பச்தைத் திருக்கருணையாகறெ 

குளிர்கிழலாம் போக்கியருளு ஞானவடிவுடைய கற்பக தருவா யுலகருழுதும் 

வியாமித்து விளங்குதலின் *போகனந்தம்பழுந் ஐச்சாந்தம்கோண் டேங்குநீடில் 

பாப்பித்தழைந்தஞானக் கொழங்கடவட்டநவாகிக் தலவுந்தேவே” என்றார். 

பலகோடி அண்டங்க?* ளென்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 
“2 பறுப௫ி ரண்டம் பேதித்த வண்டம் 
எதிகட லேழின் மணலள மாசம் 

பொறியொளி பொன்னணி யென்ன விளக் 

செறியுமண் டாசனச் தேவர் பிரானே, (இரு.மக்திரம்,) 

அளவா யளவாத அதிதமாகி”” யென்பத்குப் பிரமாணம் -- 

அனந்த தத் தவ மண்டா சனத்தின்மேல் 
மேனியைர் சாச வியாத்தமுப் பத்சாறாய்ச் 

தான மில்லாத் தத்துவ மானவை 

யீனமிலா வண்டச் தெண்மடல் கரமே, (Egat Bra.) 

“பிண்டங்களனச்த வசை?” யென்பதற்குப்பிரமாண. ;-- 

அண்ட மெழுசோி பிண்ட மெழுசோடி. 
செண்டிரை சூழ்க்த இசைக ளெழுகோடி 
எண்டிசை சூழ்ர் ௪ விலிங்க மெமுசோடி 

அண்ட டஞ்செயு மாலயம் தானே, (தருமக்தரம்,) 
ig eee பொருளா?” யென்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 

ண்டத்திற் பிறர்ததொரு பொருளை மற்றைப் பிண்டச்தைப் படைத் ச 
தனைப் பெரியவேதத்,அண்டத்திற் பணிபொருளைச் சுதியாஇச் சுழல்சாலாய் sor 
இப் பாாவித்தைக், கண்டத்தஇந் நீதுகஞ் சமுதசெய்து SOUND ven Fs aga 
பைப்பாலை, யண்டத்துக் கப்புறத்சார் மக்கு வித்தை யாரூரித் சண்டடியே 
னயர்ச்ச வாறே, (சேவாரம்.) 

“பண்டங்கள் பலவாடியும் பதியாடயு முள்ளா?” சகொன்பதற்குப் பிரமாணம் 
,சானேதிசையொடு சேவருமாய்கிற்குர் 
தானேயுடலயிர் தத்துவமாய்கித்குக்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௨௯ 

தானேகடன்மலை யாதியுமாய்கிற்குர் 
கானேயுலகழ் றலைவனுமாமே.”? ் (இருமர்திரம்,) 

(உடலா யுயிரா யுலகம தாஇக் 

கடலாய்ச் சரர்முகி னிர்பொழி லானாய் 

இடையா யுலப்பிலி யெங்குக் தாள 

யடையார் பெருவிழி யண்ண னின்றானே.”  (இருமச்திரம்.) 

“தடவுட்டநவாகிக் தலவுந்தேவே?” யென்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 

“கருவே யென் கற்பகமே சண்ணே சண்ணிழற் 
கருமணியே மணியாடு பாவாய் கரவாய்.!5 (தேவாரம்... 

*கஞ்சனூர்ச் சற்பசச்தைக் சண்டேனானே.!? 

(திருவாவறைச் திருத்சாண்டசம், தேவாரம்.) 

*சேர்ச்திருந்ேசேன் வனொாவட சண்டுை 
சேர்ச்திருச்தேன் வெபோ தியினீழலில்,*? (இருமச்இரம்." 

என்னும் ஆன்றோர் வாச்கானுணர்க. (ee) 
  

72. பொன்னாட மணியாடுப் போகமாகிப் புறமாகி யகமாடப் புனிசமாக, 

மண்ணா மலையாகக் கடலுமாத மதியா ரவியா9 மத்றுமாஇ, முன்னாடப் பின் 

னாடு ஈடுவுமாகி முழுதா? காதமுற முழம்கயயெங்கு, மின்னாடுப் பரவியின்ப வெள் 

எர்தேக்க வியன்கருணை பொழிமுலாய் விளங்குர் தேவே. 

(பதவுரை.) பொன் ஆ9 - பொருளாகியும், மணி ஆச - இரத்தினமா௫ியும்: 

போகம் ஆ9 - விளைவாகியும், புறம் ஆச - கெளியிடமாகியும், அகம் ஆ௫ - உள்ளிட 

மாஇயும், புனிதம் ஆட - தாய்மையாியும், மன் ஆ௫ - நிலைபேறுடையதாஇயும், மலை 

ஆ - மலையாடயும், மதி ஆ - சச்.திரனாஇயும், ரவி ஆக - சூரியனாகியும், மற்றும் 

ஆ - பிறவொளிப்பொருள்களாஇயும், மூன் ஆகி - ஆதியாகியும், பின் ஆக. அந்த 

மாகியும், ஈடுவும் ஆக - மத்தியமாஇியும், சா,சம் உஐ - தசையுண்டாச) முழம் - 

ஓவித், எங்கும் - எவ்விடத்அம். மின் ஆ9- மின்னலா௫, பாவி- பர்.௪, இன்பம் - 

Bere sion Gu, வெள்ளம் - பிரவாசமானது, தேச்சு - கிறையும்படி, வியன்சருணை - 

பெருமையுடைய அருண்மழையை, பொழி. பொழிகின்ற, முல் ஆய் - மேகமாக 

யும், விளங்கும் - துலங்குகன்.ற, தேவே - மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷ உரை.) களங்கமின்றி, ஒளியுடைத்தாய், யாவரும் விரும்பிச்சொண்டு 

போற்றும் சகையினதாய், சன்னையின்றி யுலகர்லாழ்ச்கை மேம்படாது தாழ்வடை 

யச் சாரணமாய் கிற்்ற பொன்னேபோல இறைவன் விளங்குசுலால் “போன் 

m8”? Quer gb; கோமேதசம், நீலம், பவளம், புட்பராசம், மரக சம், மாணிச்சம், 

ss, aE fue, வைரம் எனப்படும் (சவமணிகள்போலப் பிரம விவ்ணு ருத்திர 

மகேச சதாசவவிந்தசாத சத்தி இலல்களாஓய சவபேதல்களை யுடையனா விளம்கு 

தலான் “மணியாகி? யென்றும்; ஆதியரிவஞ்சம், ஈல்லரிவஞ்சம், எமதவஞ்சம், 

ஏமவஞ்சம், தேவகுருவம், உத்தரகுருவம் எனப்படும் போகபூமிகளித் பெறப்பட்ட 

போசம்களனைக்தும் மோக மேற்பட்டுச் தேவரும், சித்தரும், ஞானிகளும், பிறரும் 

அனுபவிக்க சாடும் பேரின்ப சுகமளிக்கும் சாசுவச ஏவெபோகமாதலின் “மோக 

மாகி?? என்றும்; சன்னையன்றிப் புறமும் அகழும் இன்மையால்*புறமாகி யகமாகி?? 

யென்றும்; மலரதப்பொருளாகி, வழிபவொரைப் புனிதராக்குர் தன்மை யுடை 

மையாத் “புனிதமாகி? என்றும்; எவற்றினுச்கும் தலைமை படைத்து கித்தியமா௫ 

நிலைபெறுதலான் *மன்றுகி?” என்றும்; எக்காலும் குறைவுரு வளமுடைமையா 

னும், nq Renin, LEG BSE Bd, உலூத்சாதாசமாய்ச் சூழ்ச்துள்ளமையானும்,



fo திருவருட்டா: 

அருட்பெருச்குடைமையானும் 'மலையாகிக்கடலூமாகி?” யென்றும்; உலூற்கு இம 

ண்டு விளக்காடுயும்,சண்களாஇயும், உடலா௫யும், உயிராடியும் கிற்றலான் “மதியா கி 

ரவியாகி?? என்றும், உடலுமிரோரடு சூழ்ச்ச சத் துவங்சள்போலத் தாராகணமாகி 

விளவ்குதலான் “*மற்றுமாகி?? என்றும் கூறினார், 

*ழன்னாகி? யென்றதனான் '(முன்னைப்பழம்போநட்த ழன்னைப்பழம்போந?* 
ளாயினமையும், (பின்னுகி"யென்ததனாற் :'பின்னைப்புதுமைக்கம் பேர்ந்துமப்பெற் 
றியன்?? ஆயிணமையும் பெற்றாம்.“ஈவொடு?”என்றது எட்வுயிருக்கு மிறைவன் இதய 
புண்டரீச மத்இயிவிருப்பவன்; அன்றியும் சசொடியினின்௮ு விளங்குபவன் என்னும் 

உண்மையைச் தெரிவிச்குஞ் சொழ்ஜொடச். சருவ வியாபியாயும், சருவச.தச்.ச ரனாஇ 

யும், அசண்டாகார வத்துவாஇயும் இருச்தலின் “முழுதாக?” யென்னப்பட்டது. 

மேசமானது மழைபொழிவதன்முன் இடிமூழக்சஞ் செய்து மின்னி ஆசாய 

முழு அ.ம்பரவிப் பிவாகமுண்டாகப் பொழிசல்போல, மஹாசேவரும் urersaopsé 

சஞ்செய்அு, பரவிர்துவின் ஒளியைச்சாட்டி,அடியார்கள் மனவெளியெங்கும் Sam 

88, ஆனச் வெள்ளம் நிரம்பிப்பாயக் கருணைமழையைப் பொழிந்து விஎங்கு 

திலான் *நாதமுற முழங்கியேங்த மின்னுகிப்பாவியின்ப வேள்னந்தேக்க வியன் 

கநணை போழி ழகிலாய் விளங்தந்தேவே?” என்றார். கருணை யென்பது மழையை 
யுணர்த்திற்று. பொன்னாக மணியா?! யென்பதற்குப் பிரமாணம் :- 

“கின்னாவார்பிறரின்றி நியேயானாய் நினைப்பார்சண்மனத்திர்சோர் விழ்துமா 
Cw, மன்னானாய்மன்னவர்க்கோ ரமுதமானாய் மறைசான்குமாஞ யாறங்கமாஞாய், 

பொன்னாஞாய் மணியானாய் போகமாஞனய் பூமிமேத்புகழ்தக்ச பொருளேநின்னை, 
யென்னானாயென்னானாயென்னினல்லா வேழையேனென்சொல்லியேத்துகேனே.7? 

(சேவாசம்.) 
“பூறமாக யசமாக?? யென்பதற்குப் பிரமாணம் ;-- 

“பத்தின ரச. தளார் போற்றிகின் ஐழூசெழு மன்பர்சர்தைக் 

இிறத்தின ரறிவிலாச் செ.அமஇச் சச்சன்றன் வேள்விசெற்ற 

மரத்தினர் மாதவர் சால்வருக் காலின் ழருள்புரிர் த 

வறத்தின சரிலையோ டிருப்பிட மம்பர் மாசாளச்தானே.*(தேவாரம் 

“புனிதனாக?” மயென்பதற்குப் பிரமாணம் 
“ தூயவன்சாணிீறு அதைச் தமேனித் 

அளக்கும்பளிய்க சய சோதியான்சாண்? (தேவாரம். 

“குழைவார்சிந்தை, புக்கருக்தபோகாத புனிதன் றன்னைப் 

புண்ணியனையெண்ணருஞ்சர்ப் போசமெல்லார் 

தச்கருர் த தலையாலம் சாடன்றன்னைச் 

சாராதேசாலசாள் போக்ளனேனே.! (தேவசம், 

என்னும் சரபுரத்தாண்டகம், தளையாலல்சாட்டுத் திருச்சாண்டகம் பொவிர் 
கூறுமாறு காண்க. 

“மலையாடிக்கடலுமாக மதியா ரவியா9?? யென்பதத்குப் பிரமாணம் :_ 
ஈழைச்திருச்தாண்டசம். 

**மச்திரரமு மழைப்பொருளு மானான்றன்னை மதியமுஞாயிழுவ் சாற்றுச்இயும் 
அக்தரமுமலைகடலு மானான்றன்னை யதியரைய மங்கை யமர்ர்தான் றன்னைச் 
கச்தருவஞ்செய்திருஉர் கழல்கை கூப்பிக் கடிமலர்கள் பல தாவிக் காலைமாலை 
மிச்தரனும்வானவனுர்தொழச்செல்வானையேழையேனான்பண்டிசழ்ம் 

சவத? 

ே சம். 
எனப்பேரறிவாளர் = Suan pap gems. “een வெ 

 



மஹாதேவமாலை விரு த்தியுசை. க.க 

13. அரிசாகி யரியதினு மரிய தாட யகாதியா யாதியா யருளதாடப், பெரிதாடுப் 
பெரியதினும் பெரியதா௫ப் பேதமா யபேதமாய்ப் பிதங்காகின்ற, சரிகா வெளிதா 
இக் கலைகளாூக் கலைகடக்த பொருளாகக் சகரணாஇதத், தெரிதான வெளிஈடுவி லரு 
ளாம்வண்மைச் செழுல்கொணச் சடராடச் இகழுச்தேவே, 

(பாதவுரை.) அரிது ஆக - பெறுதச்கரிய பொருளாஇியும், அரியதின் உம் - 
அரியபொருளைப்பார்ச்கிலும், அரியது ஆ - மிச அருமையுடைய தொன்றாயும், 
அமாதி ஆய் - அகாதியாகியும், ஆத ஆம் - ஆஇயரஇூயும், அருளது ஆய் - அருளு 
டையதாஇியும், பெரிது ஆ - பெரிய பொருளாகியும், பெரியஇன் உம் - பெரிய 
பொருளைப்பார்ச்னும், பெரியது ஆூ-மிகப்பெரியதொருபொருளாஇயும், பேதம் 

ஆய்-பேதமா௫ியும், அபேதம் ஆய் - பேசமில்லாத.சா௫யும், பிறங்காகின்ற-விளங்கா 
கின்ற, கரிது ௮9 - கருமையுடைய பொருளாகியும், வெளிஐ ஆ9 - வெண்மை 
யுடைய பொருளாடஇியும், கலைகள் ஆ9 - ஞான மால்களா௫யும், கலைசடச்,௪ - ஞான 
அல்களைக்கடச்ச, பொருள் ஆயும் - வத்துவாஇியும், கரணம் அதிழம் - Ab gees 
ணங்களோரய்ச்தவிடத்து, தெரிது ஆன - விளங்குவது ஆண, வெளிசடுவில் _ ஆகாச 
மத்தியில், அருள் ஆம் - கருணையாகிய, வண்மை-வளமுடைய, செழு சரணம் - 
செழித்த இரணச்தையுடைய, சுடர் அ௫- ஞானபானுவாகி, திகழும் - விளங்கும், 
தேவே - மஹாதேவனே. எ.று. 

(விசேஷஉரை) மனத்தாலும் வாச்சாலும் காயத்தாலும் உணர்ர்சோதுதத் 

கும் தேடியடைதற்கும் முடியாக அரியபொருளாயிருத்தலின் “அரிதாகி மரியதினு 
மரியாதாகி?* யென்றும்; முன்னைப்பழம்பொருளாடியும் ௮௪னினும் பழம்பொருளா 

இயும் காலாதிசமாயிருத்தலின் “அநாதியா யாஒியாம்?? என்றும்; அருட்சத்இயைச் 

தனது குணமாசப்படைத்அள்ள குணியாக கி.ற்றலின் “அருணதா 435 என்றும்; மகத் 

தாஇயும் மகத்துக்கு மகத்காகியு மேம்பட்டிரு கீதலின் *பேரிதாகிப் பேரியதினும் 
பேரியதாகி?” என்றும்) ஒளியும் இருளும்போல் வேற்றுமையும், பொன்னும் பணி 

யும்போல் வேற்றுமை யின்மையும் உடைச்தாயிருத்சலின் *0பூநமா பபேதமாய்!? 
என்றும்; சாமதத்திக்றோன்றிய அஞ்ஞானமாஇியும், ௪த்துவகுணசத்திற் ரோன்றிய 

ஞானமாஇயு நிற்றலின் *கரிதாகிவேளிசாக?? என்றும்; அபரஞானமாயும் பாஞான 
மாயும் விளங்குதலின் “கலைகளாகிக் கலைகடந்த பொநளாகி?” என்றும்) த.தீ.துவச் 
சேட்டைகள் சிறிதுந்தோன்றாது நிற்கும் உபசாச்ச வெளி ஈடுவில் தரியாசித 

aggar@u சிவஞானபானு தரிசத்ற அருட்டொணங்களை யெறிர்து சதோதயமாசப் 
பிரசாசித்தலின் “கரணுதித*தெரிதான வெளிநடூவிவரனாம் வண்மைசீ சேழங்கிர 
ணச் சுடராகி?3 என்றும், இப்பெற்றியொடு விளங்கு மஹாசேவனே யென்பார் திக 

பூந் தேவே?? என்றும் கூறினர். 

சரிதா என்பதற்கு ஆவரணசக்இி அல்லத அவித்தை யெனவும், வெளி 
தாக என்பதற்கு விகஷபசக்தி அல்லன விச்தையெனவும் பொருள்கூறுவாருமுளர். 
சரிசா௫யென்பதை அச.தீத மாயையாக யெனவும், வெளிசாக யென்பசைச் சுத்த 
மாயையா யெனவும் ஒருசாரார். பொருளுரமைப்பர். தெரிதான என்பது 

தொகுத்தல் விகாரம். . 

“அரிதாகி? என்பதற்குப்பிரமாணம்:--தேவாரம் - கோயித்றிரு ச சாண்டசம். 

. (அரியானை யச் சணர்கஞ் சர்தையானை”” எனவும், £₹யார்ச்குர் தெரியாத தத்து 

கனை”? யெனவும், *காரொளிய இருமேனிச் செங்கண் மாலும் கடிக்கமலத் இரும் 

தயனுல் காணாவண்ணம், ரொளிய தழற்பிழம்பாய் கின்பதொல்லைத் இகழொளி 

enw? எனவும்,



௩௨ திருவருட்பர். 
“மதையினா லயனான் மாலான் மனத்தினால் வாக்கான் மற்றுன் 

குறைவிலா வளவினாலுல் கூறொணா தா௫ிஙின்ற 
இறைஉளுர் கமலபாத மின்றியா ணியம்பு மாசை 

கிறையிஞார் குணத்தோர்ச் கெல்லா ஈகையினை நிறுத்து மன்றே,” 

எனவும் கூறியவாற்றானுணர்ச. (சவஞான?த் தயார்.) 

அநளதாகீ?' என்பதம்ருப் பிரமாணம்:-- : 

அருளது சத்தியாகு மரன்றனச் கருளையன்றித் 

தெருள்சிவ மில்லையர் தச் சவெமன்றிச் ௪த்தி.பில்லை 

மருஸினை யருளால்வாட்டி மன்னுயிர்ச் சளிப்பன்சண்சட் 

இருளினை யொளியாலோட்டு மிரவியைப் போலுமீசன்.? 
: (சிவஞானச்தியார்.) 

பேரிதாகிப் பேரியதினும் பெரியதாகி?” என்பத்குப்பிரமாணம் :--- 

*பெருமைச்கு அண்மைக்கும் போருட்கும் பேற்றின் 

அருமைக்கு மொப்பின் மையான்.”* (திருவருட்பயன்.) 

அண்டப் பகுதியி னுண்டைப் பிறச்சம் 

அளப்பருச் தன்மை வளப்பெரும் காட்ச 

ஒன்றனுச் சொன்று கின்றெழில் பசரி 

ஹாத்ரொரு கோடியின் மேத்பட விரிச் தன 

வின்னுழை கதிரின் ௮ுன்னணுப் புரையச் 
சிறியவாகப் பெரியோன் தெரியின்,?? (திருவாசகம்.) 

8பேதமா யபேதமா”யென்பதந்குப்பிமாணம்:--தேவாரம். இருவீழிமிழலேத் 
திருப்பதிகம், 

“ஈரும் முதலொன்றா ப்ருபெண்ணாண் குணமூன்றாய் 
மாரு மறைசான்சாய் வருபூதம் மமையைர்தாய் 

ஆரூர் சுவை யேழோசையொ டெட்டுத் Bene 50 @piis 

வேருயுடனா ஞனிடம்வீழிம் மிழலையே.?? (தேவாசம்.) 
அன்றியும் பெருவேஷூர்த் திருப்பதிக த்தில் :-- 

“சா சனா யுலகமெல்லா ஈம்பிரா னெனவு நின்ற 

பாதனாம் பமமயோட பலபல இறத்இனாலும் 

பேதமாய்ச் தோன்றினானப் பெரு வேளூர்பேணிஞனை 

யோத்சா வுடையனாகி யுரைக்குமா நுரைக்குற்றேனே.?? (தேவாரம்.) 
என்ற தருவாக்கானுணர்ச. ட (sa) 

14, உருவாடு யுழுவினிலுள் ஞரு௨மாகி யுருவத்தி லுருவாக யுருவள்ளொன்றா 
யருவா௫ யருவினிலுள் எருவமாஇ யருவத்தி லருவாக பருவுள் ளொன்றாய்ச் 
குருவா௫ச்சததவ சந்குணத்ததாசச் குணரகதெப்பொருளாடிச் குலவாகின்த 
மருவாகி மலரா வல்லியா௫ மகத்தவமா பணுச்துவமாய் வயககுர்தேவே. 

(gens) ௨௫௬ ஆ9 - தால வடிவமாஇயும், உ 
னுள், உருவம் ஆ௫-சூக்ஞூம வடிவமாகியும், உருவத்து இல் - அச்சூச்கும வடிவத் தள் 
உரு ஆ - சாண வடிவமா௫யும், உரு உள் - ௮ச்காரண வடிவத்துள், ஒன்று ஆய் : மகா சாரண வடி.வமா௫யும், அரு ஆகி - தூல அருவமாஇயும், ௮௬ இன் இல் உள் - 
அல அருவத்தினுள், அருவம் ஆ9 - சூக்கும அருவமாடயும், அருவத்து இல் 
கும அருவத்தில், ௮௫௬ ஆ9- சாரண அருவமாஇியும், ௮௬ உள் - ௮ந்தச்கார 

௬ இன்'இல் உள் - அவ்வடிவத்.இ 

-அச்சூச் 

or AG



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௩௧: 

வத்துள், ஒன்று ஆய் - மகா காரண அருவாஇயும், குரு ஆ5-உருவ அருவங்களுடைய 
குருவாகியும், சத் அவம் - சாதீவீசக்திலண்டாகிற. சித்குணத்தது AS-i gous 

தினையுடையதாகியும், குணம் ரதெம்-குணங்கணீங்கெய, பொருள் ஆ9-பொருளாஇ 

யும், குலவாகின்ற - சூழாநின்ற, மரு ௮9 - மணமாடியும், மலர் ஆஓ - பூவாவயும், 
வல்வி ஆக - கொடியா௫ியும், மகத்துவம் ஆய் - மகத்துவப்பொருளாடியும், அணுக் 

அவம் ஆய் - அதிரூக்குமப்பொருளாஇயும், வயங்கும் - பிரகாசச்சன்ற, தேவே - 
மஹாதேவனே. எ.து, 

(ப ம்சேஷேஉரை.) உருவம் கான்களனுள் தூல சூக்கும காரண மகா காரண வுழு 

வங்களுடைய பிரம விட்டுணு ரக்த மாசேசர்களென்பார் *உநவாகியுநவினிலு 

ன்ளுநவமாகி யுரநலந்திலுநுவாகி யுநவுன்ளொன்ற?” யெனவும்; அருவம் சான் 

சுனுள் தூல சூக்கும காரணமகாகாரண அருவங்களுடையவிக்து சாதம் சத்தி வெங்க 

ளென்பார் “அதவாகி யநுவினி லுள் எநலமாகியநவத்தி லருவாகி யநவுள் சோன் 

றம்?” எனலும்; அருவும் உருவுமுடைய பாவாகார மூர்த்தியா யனுச்செடிக்குஞ் ௪சா 
வனா? யென்பார் “தநவாக?? யெனவும்; இராசத தமோகுணங்களின் வேருகய 
சுத்தசாத்துவிகத்திற் சத்வகுணமுடைய சகுணப்பிரமமென்பார் **சந்துவ சிற்தண 

த்ததாகீ?” எனவும்; நிர்ச்குணப்பிரமமென்பார் (தண ராகி நம்பொருளாகி*? எனவும்; 

சேதனாசேதனப் பிரபஞ்சங்களின் உள்ளும் புறம்பும் மலரும் மணமும்போல வியா 
பித்தள்ளதென்பார்“குலவா நீள்ற ம்நவாகி மலராக?” எனவும்; பிரபஞ்சச்தோன்று 

,சற்குச் சரரணமா௫யே அருட்கொடியென்பார் *வல்லியாகி'? எனவும்; பெரிய 
பொருளும் சிறியபொருளுமாகி விளங்கு மஹாசேவன் என்பார் * மகத்துவமா 

யணு1 துலமாம் வயங்தந்ேதவே! எனவும் கூறினார். 

“உருவம்கான்கு அருவம்சான்கு உருவாருவமொன் தென்பதற்குப்பிரமாணம்;-- 

“இலன் சத்தி கரதம்விந்து சதாவன் நிகழுமீசன் 

உவர்தரு ஞருத்திரன்றான் மாலய ஜொன் நிஜென்றாப் 
பவர்சரு மருவராலீங் குருவா ஓபயமொன்றா 

சவச்சரு பேதமேக நாதனே ஈடிப்ப னென்பர்,””(சிவஞான த்தியார் 

“அருவ முருவு மறிஞர்ச்சறிவா 

மூருவு முடையா லுளன்.” 
குருவா அருள்புரிதற்கு?ப்பிரமாணம்:-- 

“மெய்ஞ் ஞானச் சானே விளையும்விஞ் ஞூனகலர்க் 

கஞ்ஞான வச்சகலர்க் கச்குருவாய் - மெய்ஞ்ஞானம் 
பின்னுணர் த அமன்றிப் பிளயாசலருக்கு 

முன்னுணர்த்துச் சான்குருவாய்மூன்.?? 

சகுணமாய் நிர்க்குணமாய் முதல்வன்*? இரு த்தற்குப்பிரமாணம்.:-- 

இகளமய மாய்நின்ற வம்பலத்தெங் கூத்தன் 

சகளமயம் போலுல$ஒற் றங் - கிகளமாம் 
ஆணவரூல் மலமகல வாண்டனன் காண் 

மாணவக வென்னுடஞய் வர்து.!” (திருக்களிற்றுப்படியார்.) 

மலர்மணம்போல?” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 
எஅருவுருவர் தானறித லாயிழையா யான்மா 

வருவருவ மன்றாகு முண்மை - யு வுருகாய்தி 

சதோன்றியுட னில்லாு சோன்றாது நில்லாது 

தோன்றன்மலர் மணம்போற் றொச்கு. (சவஞானபோசம்,) 

(தருவருட்பயன்.) 

(கவஞானபோரசம்.) 

 



கள திருவருட்பா. 

1௬, சசலமாய்ச் கேவலமாய்ச் சச்தமாகிச் சரா௪ரமா யல்லவாம்ச் சானேதானா, 

யசலமாய்க் குறுச்சமாய் நெடுமையாகி யவையனைத்து மணுகசாச வசலமாக, யிக 

லுறாச்துணையாடச் சனியதாகி யெண்குணமா யெண்குணத்செம் மிசையாவென்ற), 

முசலிலாத் தண்ணருள்கொண்டுயிரையெல்லா மூட்டிவளர்த் திடுக்கருணேையோவாத் 

சேலே, 

(பகவுறை) சகலம் ஆய் - சகலாவத்தையாகியும், கேவலம் ஆய் - கேவலாவத் 

ஆதையாஇியும், சுத்தம் ஆய் - சுத்சாலத்தை யாஇியும், er அ௪.ரம் ஆய் - நடையள்ளது 

மில்ல தமான உயிர்களாஇியும், அல்ல ஆய் - அவை யல்லகா௫ியும், தான் ௪ - இரு 

"இணை ஐம்பால் மூவிடங்களுக்கும் பொதவாகிய  சானே, தான் ஆய்-சவரவத்தைச் 

சப்பாலுள்ள சச்தொனர் 2 இமமாகியும், அசலம் ஆய் - விரிலாவயெம், குறுக்கம்ஆய்- 

குறுமைமீரசியும், செடுமை ஆடி - சீளமாஇயும், அவை அனைத்தும் - அசலச்குறுக்க் 

SLA eo. அணுகாத - நெருங்காத, அசலம் ஆஇ-அசையாகிலையாஇயும், இசல் 

உரு - பசையில்லாத, அணை ஆ - உயிர்த் தணையாகியும், தனிப்பது ஆ - எகா 

தப்பொருளா௫ியும், * எண்குணம் ஆய் - தன்வயத்தனாகல் முதலிய எட்டுக்குணக்க 

ளா௫யும், எண்குணம்து - எட்டுக்குணங்களுமுடைய, எம் இறை ஆய் - என்கள் பதி 

யாயும், என்றும் - எக்காலத்தும், உகல் இலா - கெதெலில்வாக, சண் அருள் 

கொண்டு - குளிர்க்த சாருணியச் னாலே, உயிர் ஐ எல்லாம்-எல்லரச௪ வேர்களையும், 

ஊட்டி "வினைப்போசங்களை யுண்பித்அ, வளர்த்திடும்-பாதகாக்கும், கருணைதவா - 

அருட்சத்தியினீங்காத, தேவே - மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷஉரை.) *சகலமாய்?” என்பது மூவகையாருயிர்வர்ச்கத்துள் ஆணவம் 

மாயை சன்மமாகய மும்மலங்களையுடைய சகலர் அடையும் சசலாகத்தையை 
யுணர்த்துக்றது. அண்டசம் சவேதசம் உர்பிச்சம் சராயுசம் என்னும் சால்வகை 

யோனியினும், பச்தொன்ப.து நாருயிர பேதமுடைய தாவரங்சளாசவும், பதினைக்.த 

ருயிரபேசமூடைய வூர்வனலாசவும், பச்ச. தாராயிர பேசமூடைய நீர்வாழ்வனவா 
சவும், பத்துதாறாயிரபேதமூடைய பறவைகளாசவும், பத்துநாராயிர பேதமுடைய 

மிருகங்களாகவும், பதினொரு தூருபிரபேதமூடைய சேவர்களாகவும், ஒன்பது தரு 
மிர பேதமூடைய மாநுடராகலும் சசலர்கள் இருவினைகளாற் பிறர்தும், இன்பத் 

அன்பப் போகங்களை யனுபவித்தும், இறந்தும் உழல்கின்ற அவச்சை நலா 

வந்தை?யரம். 

*ேவலமாம்?? என்பதத கேவலாவதீதையை புணர்த்துன்றது. 'சரீரமில்லா 

மலும், ser Bu Sayer சேராமலும்; புத்தி மூ.சலிய முணல்களையும் கருவிகளையும் 
பொருர்சாமலும், இச்சாஞானக் சரியைகளில்லாமலும், கூதச்திரமின்றியும், போக 
த்துக்சொள்கையின்றியும், கித்தமாகியும், எகதேச வியாபகமின்றியும், ஆன்மா 

ஆணவமலத்துடன் கூடிநிற்கும் ௮வ௨ச்சையே “0 கவலாவர்னத*யாம். 

சுந்தமாகி? என்பது சுத்தாலத்தையை யுணர்த் தன் தத.பிறர் தம் இறக் ஐம் 
உழல்கின்ற ௪சசலராகய ஆன்மாக்கள் இருவினையொப்பும் சத்திரிபாதமூம் உறு 

தலாற் சிவஞானகுருசேயையும் அருளும்பெற்று, சனனமரண நீங்குகர்சே தலாயெ 
ஞானயோசமடைந்து, ஞானத்இற்குச்சடையான மூம்மலங்க, 

os ‘ த் ் ஞுநீஸ்கி, எிற்றுணர்வு 
ue ஞானம்பெருகச் வெபிரான் இருவருளைக்கூடுதல் சுந்தாவ$தை?? 

  

* தன்லயத்தனாதல், தூயவுடம்பினளூதல், இயற்கை 
இயல்பாகலே பாசங்கவினிங்கு சல், 

முடைமை என்பன. 

இயற்கையுணர்வினனாதல், மூற்றுமுணார் sei, 
பேசருளுறைமை, முடிவிலாற்றதுடைமை, வரம்பிலின்ப



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை, ௩௫ 

“*சகசலாவத்சைச்கு?ப்பிரமாணம்:-- 
“உருவினைக் கொண்டுபோச போக்கியச் அன்னல் செப்பல் 

வருசெயன் மருவிச்சத்த மாதியாம் விடயக் கன்னித் 

புரிவதுஞ் செய்திங்கெல்லா யோனியும் புக்குழன்று 
திரிதருஞ் சசலமான வவத்தையித் சீவன்சென்றே.??(சவஞான?த்தியார்.) 

“தோழ்றியிடு மண்டசங்சள் சுவேதசக்கள் பாரித் 

அதைச்அவரு ரூற்பிச்சஞ் ச௪ராயுசங்சக ணான்கின் 

ஊற்றமிகு தாவரங்கள் பத்தொன்ப தென்று 

ஞூர்வபதி ளைச் சமரர் பதினொன் ரோலைவா 

மாற்றருரீ ருறைவன சற் பறவைக ணுற்காலி 

மன்னியிடும் பப்பத் த மாநுடரொன் பதமா 

வேதற்றியொரு தொசையாக வியம்புவர்கள் யோணி 

யெண்பத்து சான்கு,நா ரூயிரமென் நெடுச்சே. (சிவப்பிரசாசம்,) 

“4இனையபல பிறவிகளி னிறக்து பிறந்தருளால் 

இருவினைகள் புரிர்தருக்து மிது௪சசலம்.”” (சவப்பிரசாசம்.) 

*மும்மலங்கூடி முயங்கி மயங்குவோர் 

அம்மெய்ச் சகளத்தர் சேவர் கரர்கூரர் 
மெய்ம்மையில் வேசா விரிமிகு டோர்தத் ஞ் 
ம்முதை யோனிபுச் கார்க்குஞ் சசலரே.?? .. (தருமர் இரம்.) 

*உருவுற்றுப் போசமே போக்கியச் அற்று 

மருவுற்றுப் பூதமனாதியான் மன்னி 

வருமச் செயல்பற்றிச் சத்தா தி வைக் 
கருவுற்றிடுஞ் வன் சாணுஞ் சகலத்சே.? (திருமர்இரம்.) 

“சே வலாவத்தைச்கு?ப்பிரமா ணம் ;:.- 
அறிவிலன மூர்த்தனித்த னராசாதி குணம்சளோடுஞ் 

செறிவிலன் சலாதியோடுஞ் சேர்விலன் செயல்களில்லான் 

குறியிலன் கருச் சாலல்லண் போகக் கொள்சையில்லான் 

பிறிவில்ன் மல.த்இனோடும் வியாபிகே வலத் திலான்மா.?? 
(சவஞான?த்தியார்.) 

அறிவின்றி மூத்கோ னராகாஇி சேரான் 

குறியொன் நிலாகித்தன் கூடான்சலாதி 

செறியுஞ் செயலிலான் நினங்கத்சா வல்லோன் 

இறியன் மலல்யாபி சேவலன் மூனே,” (திருமச்திரம்.) 

குத்தாவத்தைக்கு?ப்பிரமாணம்:-- 
“*“இருவினைச் செயல்சளொப்பி னீசன்றன் சத்திதோயக் 

குருவருள் பெொறுஞான யோசச்சைச் குறுமொன்னைச் 

இரிமல மறுத்அப்பண்டைச் சற்றறி வொழிர்துஞானம் 

பெருகொ யகன்றன்பாதம் பெறுவ சுச்சமாமே."(ெஞான?த்தியார்) 

“Bey வினையொத்திட லின்னருட் சத்தி 

மருவிட ஞானத்தி லாகன மன்னிக் 

குருவினைச் கொண்டருட் சச்திமுன் கூட்டிப் 

பெருமல நீங்டப் பிறவாமை சுத்தமே.” (இருமச்திரம்.) 

இனி இச்,ச ஞூன்தலச்சைசளையும் ஆணவம் மாயையென்னும் இருமலமுடைய 

பிசளாயசலர் அடைய முழைமை வருமாசா :-- é se



௩௬ . திருவருட்பா. 

தாத்றெட்டு ருத்இரர்சளாகயெ பிரளயாகலர் சம்மைப்பர்இக்கும் மாயை மயக்கு 

மாற்றை யுணராமல், அதனுடன் மயல்கிகிற்கும் கேவலாவதிதையும், சத்த மர்யை 

யிலே சசலர் அறியாத வடிவுகொண்டுலவும் ௪சலாவத்தையும்; அவர்போலச் திரு 

மேனிசொன்டு பரகெனறாள மலநிய்இச் சுத்தமூறுஞ்ு சுகி காவத்தையும் பொருர்.கா 
நிற்பர். இ௫சற்குப்பிரமாணம்:-- 

“அணவச் தாரொன் றறியா,த சேவலர்- 

பேணிய மாயை பிரளயா சலசாகும் 

சாணு மூருவினர் காணாமை சாண்பவே 
பூணுஞ் சகலமும் பாசமும் புக்சோரே.? (திருமர்திரம்,) 

மாயையின் மன்னும் ப்ரளயா சலர்வர்து 

 மாயையுர் தோன்றா வகைகிற்க வாணவ 

மாய சகலத்தச் காமிய மாமாயை 8 ர 

யேயமன் ஹாற்றெட் டஇருத்திர சென்பவே,!3 (இருமச்திரம்.) 

எவிந்துவு மாயையு மேவும் இரியையுஞ் 

சச்சசஞான பமையுர் சனுச்சத்தி 

விச் அவின் மெய்ஞ்ஞான மேவும்பிரளயர் ் 

வர்சசகலசுத் தான்மாக்கள் லையத்தே,?* (தருமக்திரம்.) 

ஆணவமல மாத்திரமுடைய விஞ்ஞானாகலர் ௪சலகேவல சத்தாவத்தைசள் 

உறுமாது 

சாதாச்யெ தத்துவத்திலுள்ள அணுசசாடிவர்களும், மகேசுர த,ச்துவத்திலுள்ள 

அட்டவித்தியேசுரரும், ௪,த்தவித்தியா தத்துவத் இலுள்ள சப் தகோடி மசாமக்தஇோ 

சுாரருமாயெ மூவகை விஞ்ஞானகலர் ஆணவத்தால் ஞானதீதடையுறும் சேவலாவத் 

தையும், சுதீதமாயையில் சனுகாண புவனபோகமுறுஞ் சகலாவத்சையும், மலபரி 

பாசுப்பட்டவர்க்கு முதல்வன் அறிவிலே சோன்றியருள விச். துகாதங்களைவிட்டுப் 

பிரணவ தே௫கெளாய்கின்று இருவருளடையுஞ் சுத்தாவத்தையும் பொருச்தாகிற்பர் 

“விஞ்ஞானகலர் அடையும் சேவல ௪கல சுத்சாலச்தைக்கு?ப்பிரமாணம்;-- 

ஆஇன்2 சேல் சாணவச் தானவர் 

அூன்ற வித்தேச crore தாதியர் 

ஆன்ற வெண்ம ரெழுகோடி மக்இரர் ் 

அன்ற வீச ரனேகரு மாமே." (திருமக்திரம்.) 

*ஐரினு மூவசை ஈால்வசை யும்மூள ~ 

தேரி விவைசே வலமாயை சேரிச்சை 

சாரிய லாயிவை தானே தணப்பவை டவலை 

வாரிவைச் Seer மலம் சானே,3 (இருமர்திரம்,) 

“கேவலம் சன்னிற் இளர்ச்ச விஞ்ஞாசலர் . 
சேவலந் sarohy QariSig: «4 Gur 
லாவயிழ் சேவலச் ஐச்௪க ல.த்தையு ் 

மேவிய மச்இர மாமாயை மெய்ம்மையே.37 (தருமக்இரம்.) 

“gun ip Gag ரருள்பெழ் ஐள்ளோர் 
போமலர் தன்னாற் புகழ்விக்து சாதம்விட் 
டோமய மாக்கி யொடுங்கவி னின்மலம் 
தோமறு சுத்தா வதைத் தொழிலே.?? . (Sg 24 Bre.)



மஹாதேவமாலை: விருத்தியுசை. mot 

இர்தச் சேவல சகல ௪த்ச அவத்தைகள்: -சேவலத்திற் சேவலம், கேவலசத்திற் 

சசலம், கேவலத்திற் சுத்தம் எனவும்; சகலத்தில் கேவலம், சகலத்தித் ௪சலம், ௪௪ 

லத்தித் சுத்தம் எனவும்; சுத்தத்திற் கேவலம், சுத்தத்தித் சகலம், சத்தத்திற்கத்தம் 
எனவும் ஒன்பது வகையாம். இவ்வொன்பஅ அ௮வச்சைகட்கும் பிரமாணம் :-- 

“சேவலத்திற் கேவல மதீதா திதம் 

சேவலத்திற் சகலல்கள் வயிச் சவம் 

கேவலத்திம் சுத்தங் கேடில்விஞ் ஞாகலர்க் 

சாவயினாக ணருண்மூர்த்கு கானே . (திருமச்திரம்.) 

*சசலத்திற்கேவலஞ் சாக்ரொதிதம் . 

சகல௪சகலமே சாச்சி சாக்கிரம் 

சகலத்திற் சுத்தமே தற்பராவத்சை - 

சகலத்தி விம்மூன்று தன்மைய மாமே.” . (தருமச்திரம்.), 

சத்தத்தில் சுத்சமே சொல்சிவ மாகுதல் 

சுத்தத்திற் கேவலர் தொல்லுப சாக்சமாம் 

சுத்தசசலக் அரிய விலாசமாம் 
சுத்தத்தி லிம்மூன்றுஞ் சொல்லலு மாமே.9 - (B08 Brie.) 

இல்வொன்பதுவகை அவத்தைசளையுர் தழுவிய சசலகேவல சுத்சாவத்தைகள் 

தீன்னருளா னிகழ்வனவாகலானும், இவ்வவத்தையின்௧ண்ணு மூவகையாருயிர்வர்ச் 

கத்சை இறையளவும் பிறிவின்றி வேருயு முடனாயும் இறையன் ஒன்றி கிற்றலானும், 

ஈதகலமாயிக்கேவலமாய்ச்சுத்தமாகி?? என்றார். இறைவன் எல்லாமாஇயும் அல்ல 

ஞாயும் விளங்குதலாத் “airs tna யல்லலாய்?? என்றார். சசத்தைகோக்சச் தனது 

சத்தியும், தன்னை கோக்கள் வமும் ஆக விளல்கும் செழும் சத்தியும் என இரண்டு 

பதிப்பொருள்கள் உண்டோ வென்பா மைய நிகடச் சத்தி வெத்தின் வேன்றென 

வுணர்த்துவார் *தானே தானாய்?” என்றார். *ஒன்றவன்றானே யிரண்டவனின்ன 

ருள்? என்று திருமூலர் இருவாய்மலர்ச் தருளிய தாஉம் இவ்வுண்மையை யறிவுறு,ச்த 

வதற்கென்றுணர்க. சன் திருமேனி வெள்சணும் உள்ளதா.சப் பரக் சமையம் குறு 

இச் சுருங்வெமையும் €ழ்மேல் விசும்பூடுருவி நின்றமையுக்கோன்ற *“அகலமாய்கீ 

தறுக்கமாங் நெடுமையாகி? யென்றார். 

தேவாரத்திற் திருவீரட்டானச் திருப்பதிகத்தில் ₹அகசலமளக்கிற்பாரில்லா 

வடி? யென்றும்; -அரைமாத்திரையிலடங்கும்மடி?? என்றும்; “நீள்விசும்பை யூடறு 

த்து கின்ற வடி?! என்றும்; மூ.தல்வன் இருவடி யகலச் குறுக்க நெடுமைகள் விளக்கப் 

பட்டமைகாண்ச. '(இகலுறத்துணேயாகி”” என்றது பெத்தத்திசையில் இறை 

வன முதன்மையையும் சுதச்இிர.ச்தையும் உபகர.ரச்சையும் இறிதுங்கணிச்தலின்றி 

ஆன்மா மறர்து தன்னையே மு;தல்வளாசவும் சர்வசு தர் தானாகவும், தன் முயற்சியா 

விருவினைப்போகல்களையுர் தானே தெரிக்துண்பவனுசலும் எண்ணிச் சன்னைப்பிழ் 

பத்தாது முற்படுத்திச் சகலனாகச் சொர்ச்க மத்திய பாதாள ஈரசங்களிற் சென் 

ழன்ற காலத்தும் உடனிருர்து பிறிவின்றியும் வெளப்பின்றியும் உயிர்க்கு ற்ற துணை 

பாய்கின்ற நிலைமை என்ச. இதச்குப்பிசமாணம் :....- 

சாலங்கொண்ட வாரறுணராதே 

ஞாலங்காவலன் யானெனச்கொளிஇப் 

பொய்யைமெய்யெனப் புகன்றுவையச் 

தோடாப்பூட்கை சாடிசாடா 

வென்னுட்கரச்தென் பின்வர்தருளி” 

பென்னையுர் சன்னையு மறிவின்றிய த்தும்



௩௮ -.... திருவருட்பா. 

என்னதியானெனு மகச்தையுங்கண் 

டியாவர்யாவையும் யாங்கணுஞ்சென்று. 
புக்குழிப்புக்குப் பெயர் த்துழிப்பெயர்த்து 

மிச்சபோகம் விதியால்விளைத்தில் 

கெத்பணியாளா பெனைப்பிீரியாசே 
யோடிமீள்சென வாடல்பார்த்திட் 
டென்வழியிருச்சன னெர்தை.?? (இருபாவிருபஃத.) 

தேவாரத்தில் இருப்பா திரிப்புலியூர் த்.திருப்பஇச தில் :-- 

ஈன்றாளு மாயெனச் கெச்தையு மாயுடன் றோன்றினராய் 

மூன்றா யுலசம் படைச் அகச்சான் மனத்துள் எிருச்ச 

வேன்றா னிமையயர்ச் கன்பன் நிருப்பாஇரிப் புலியூர் ச் 

தோன்றாத்துணையாயிருர்தனன்றன்னடி யோங்களுச்சே.”*(ேவாரம்.) 

*ஈற்றுணையாவது ஈமச்வொயவே?” எனவும், *தனைநினையவல்லோர்க்சென்றும் 
பெருக்துணையை?? எனவும் விளக்கயுள்ளமைகாண்க, '*தனியதாகி?” என்றது முதல் 
வன் எல்லாவுயிர்கண்மாட்டும் இரண்டறச்சலர்து நின்றானாயினும் அப்பசங்களி 

னீஸ் த்தான் ஏகார்சனாக நிற்குநிலேயை யுணர்த்துவதாம், 

**எங்குமெவையுமெரியுறு£ீர்போலேகச் சங்குமவன்ரானே தனி*? என உமாபதி 
சிவம் அருளிய திருவருட்பயன்கூறுமாறுகாண்ச:.“எட்டுக்கொலாமவரீதில்பெரும் 
குணம்”? என்ருங்கு *எண்குணத்தெம்மிறையாய்”” எனவும் கூறினமை முதல்வன் 
குணமாகவும் குணியாகவு நிற்றலை விளக்கற்கென்சு. எக்காலத்தும் எவ்வுயிர்கண் 
மாட்டும் பெருங்கருணை யுடையளுய்ச் சாத்தருளு முதல்வனென்பார்'என்றுமுகலி 

லாத்தண்ணநள் கோண்டுயிரையெல்லா ழட்டிவளர்த்திடுவ்ககணேயோலாத் 
தேலே?? என்றார், இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

*-எவ்வுயிருல் சாக்கவோ ரீசனுண்டோவில்லையோ 

அவ்வுயிருள் யானொருவ னல்லவோ - வல்வி 
யருகுவனு சொண்டிங் சலைசே னன்னே 

வருகுவது தானே வரும்,?? (இிருவள்ளுவர்,) 

*கருப்பைச்குண் முட்டைக்குவ் கல்வினுட் டேரைக்கும் 

விருப்பும் ஐமுதளிக்கு மெய்யன் - உருப்பெத்றா 
லூட்டி வளர்ச்சானோ வோகெடுவா யன்னாய்கேள் 
வாட்ட முனச்சேன் ம$ூழ்,”” (ேதிசமான்.) 

“ஆதிபடைத்தன னைம்பெரும்பூதல்கள் . 
ஆதிபடைத்தன னெண்ணிலிேே தவரை 

ஆதிபடைத்சவை தாய்கிகின்றுனே.? (ிருமக்திரம்) 

தேவாரம் திருகாகைக்காரோணத் திருப்பதிகத்இல் 

“அசுடைய வசலல்குத் நாமொழியா ஞடல் தொலையாத சாலத்சோர்சொழ் 

பரட் இக்க தேசுடைய விலல்சையர் கோன்வரையெடுக்ச வடர்ததுச் இப்பிய 
சேேம்பாடத் சேரொவொள் கொருத்திர், சேசமூடை யடியவர்கள் வருர்சாமையருர்த 
நிழைமறையோ ருதைவீழி மிழலைதனி னித்தங்,சாசருளிச்செய்தரின் தெனச்கருள 
வேண்டும் சடனாகைக்சாரோணமேவியிருர் 0.7? (தேவாரம், 

எனச் சுச்.ச.ரமூர் த்தியாயனாருர் திருவாய்மலர்ச்சருளினமை சகாண்ச, (௪௫)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை, ௩௯ 

16. வாசகமாய் வாச்சிெயமாய் ஈவொயக்த வாசசவாச்சியங் கடர்ச மெளனமாடூத் 

சேசகமா யிருளகமா மிரண்டுங்காட்டாச் சச்சகமாய் வித்சசமாய்ச் இறிதம்பம் 

பாசமுறுப் பஇியாடுப் பசுவுமாடுப் பாசகிலை யா௫ுயொன்றும் பகராசா௫ [௪ 
காசமிலா வெளியாகி யொளிதானாூ சாதாம்.ச;முடிவினட ஈவிற்றுக்தேவே. 

(பதவுரை.) வாசகம் ஆய் - சொல்லா$யும், வாச்ஏயம் ஆய் - சொற்பொரு 
ளாஇயும், ஈடு ஆய் - அர்சச்சொற்பொருளி னயொடஇயும், அச்ச - அர்த, வாசகம் 

வாச்சியம் சடர்த.- சொல்லையும் சொதந்பொருளை.புககடச்த, மவுனம் ஆ9 - மவுன 
நிலையாஇயும், தேசு அகம் ஆய்-ஓளியின் உள்ளாஇயும், இருள் அகம் ஆய்-இருளின் 
உள்ளாகியும், இரண்டும்சாட்டா-இங்விரண்டு தன்மையையுல் சாண்பியாத, சித்து 

அகம் ஆய் - இத்தினுள்ளிருப்பதாகியும், வித தசம் ஆய் - ஞானமா$ூியும், சிறிது உம்- 

இறையளவம், பர்தம் பாசம் - கட்டாய பாசம், உறு - பொருக்தாக, பதி ஆ - 

௪க முதற்பொருள் ஆடியும், பசுவும் ஆக - பசுத்துவழூடைய சீவனுமாகியும், பாசம் 

நிலை ஆ - பெத்த கிலையாகியும், ஒன்றும்- தன் இலச்கணம் இத்தகையதெனச் 

சிறிதேனும், பகராதது ஆ9-சொல்ல முடியாததாஇயும், சாசம் இலா-அழிவில்லா த, 

வெளி ஆ௫- ஆகாசமாகியும், ஒளிதான் ஆக - சோதி தானாியும் சாதம் ௮ச்தம் 

மூடிவு இல் - ஆறர்தங்களுள் ஒன்றாகயெ சாத தத்துவ முடிவென்னு நாதார்தத்தின் 

மேல், ஈடம் - ஆனத்தத்திருக்கட்த்தை, சவிற்றும் - ஈடித்தருளும், தேவே- மஹா 
சேவனே. எ-று. 

(விகேஷஉரை.) சச்சார் த்தங்களாகும் இருவகைப் பிரபஞ்ச வுணர்வாகிய 

லிர்னு ஞானம் ஆயினான் என்பார் *வாசகமாப் வாச்சியமா?” யெனவும்; அவ்வபர 

ஞானத்து ஈடுவிருர் 2 பொருளென்பார், **நடூவாகி?? எனவும்; Hur ஞானத்திற்கு 

அதிதமாகிய இயற்கை மவுனசொருபி யென்பார் அந்த வாசக வாச்சியங் கடந்த 

மவுனமாகி?” எனவும்; சோம சூரி யாக்சனி தாரா சணமாதி யொளியுள்ளபொருள் 

களினுள்ளும்,பூத இருள் முதலிய இருளினுள்ளும், அன்றியும் மெய்ஞ்ஞான வொளி 

யிலும் அஞ்ஞான விருளிலும் இருப்பவனென்பார் *தேசகமாயிநளகமா?? பென 

வும்; இருளும் ஒளியும்சடச்,௪ சைசன்னியமென்பார், *நிரண்டுங்காட்டாச்சித் 
தசமா?3 யெனவும்; ஞானமே இருமேனியாகச் கொண்டுள்ள சர்வஞ்சூனென்பார் 

“ஜித்தகமாம்?”எனவும்;ஒளிமுன் இருளணுசாதவாறுபோலப் ut gure அஞ்ஞானம் 

ஒருசிதி௫ச் தன்னை த ண்டாத அனாதிமுத்த சச்துருவாகிய பரம் என்பார் 

“சிறிதும் பந்த பாச முறப்பதியாக்?? எனவும்; சராசரவுயிர்களும்௮வ.ற்றைச்சூழ்ர்து 

பச்இித்து நிற்கும் ஆணவ மாயை சன்மம் என்னப்பட்ட பாச சமூதாயமுர் தானா 

யினான் என்பார்*பசுவுமா கிப்பாசநீவையாகி? எனவும்; தனதுசொரூபம் இத்தகைய 

தென எத்தகை ப்பெரியோரானும் வேதாகமங்களானும் உணர்ச்தோதற்கரிதாகப் 

பெத்த பொருளென்பார் “ஒன் றும்பகராதாகி?? எனவும்; பகுதிவெளி, பூசவெளி, 

உயிர்வெளி, கலைவெளி, சுத்தவெளி, பாகெளி, பசம்பரவெளி, பசாபரலெளி, பெரு 

வெளி, பெருஞ்சுசவெளி எனப்பட்ட வெளிகண்மூழுது நிழைர்து சிதைவின்றி 

யாண்டும் விளங்கும் ஞானவெளி யென்பார் “நாச மிலா வெளியாக”? எனவுஷ் 

எல்லாவொளிசளையும் விளக்கும் பேசொளி தானென்பார் “ஒளிதானாக்'? எனவும்; 

சத் அவாதித ஞானானர்.ச ஈடன சேவூகொமணி யென்பார் “நாஉரந்த முடிவி னட 

நவிற்றுந்தேவே?' எனவும் கூறினார். 

வாசக வாச்யெமென்னும் வயிர்தவ ஞானமாக, அதனைச் கடர்தார்மு தல்வர்” 

என்பதற்குப் பிரமாணம். தேவாரம்: இருக்குடச்தைக் மெச்சோட்டச்திருப்பதிசம். 

எசொன்மலிச்த மறைசான்சா றக்கமாகிச் சொற்பொருளும் கடச்சசுடர்ச் 

சோதிபோலும், சன்மலிர்.த சயிலைமலை வாணர்போலுள் சடனஞ்ச முண்டிருண்ட 
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௪௦ திருவருட்பா. - 

சண்டர்பேசலு, மன்மவிச்ச மணிவளைச்சிண் டேசளர்பேோலு மலையரையன் டம் 

பாவைமணவாளர் போலும், கொன்மலிச் தமூவிலைவேற் குழசர்போலுங் குடச்தைக் 
£ழ்ச்சோட்டத்செய் கூத் தனாரே."? (தேவாரம்.) 

*பரஞானச்சார் பாச்சைத்சாச சோர் பாமே பார்ததிருப்பர் ப. சார்த் தங்கள் 

பாரார் பார்ச்சு, வருஞானம் பவஞான மஞ்ஞான விகற்பம் வாச்யெ வாசச ஞானம் 
வயிக்தவத்தின் சலக்கர், தருஞானம் போசஞா திருஞான ஜேயர் தங்க ஞானஞ் 

சல்கற்பனை ஞானமாகுர், திருஞான மிவையெல்லாக் சடர்த சிவஞான மாதலாற் 
சீவன் முத்தர் வெமே சண்டிருப்பர்,7 (திவஞான?த்தியார்.) 

““தேசசமா யிருளசமா?? யென்பதற்குப்பிரமாணம் :-- 
“அருளே சசலமு மாய பவுதிகம் 
அருளே ௪ராச.ர மாய வமலமே 
மிருளே வெளியே யெனுமெக்கு மீசன் 

அருளே சகளத்த ஊன்றி யின்றாமே,!" (இருமச்திரம்,) 

*இருபச மாவ தரவும் பசலும் 

உருவன் வரல ஐயிரு மலும் 

அருள வாவ அறமும் தவமும் 
பொருளது வுண்ணின்ற போகம தாமே.? (திருமச்திரம்.) 

**சேசசமும் இறுளகமூமாகிய இரண்டுங்கடர்ச சிதீதகம்”என்பதற்குப்பிரமாணம்;:-- 
**முருகன் மனிவேன் மூனிஈ௰் குருவென் 
தருள்சொண் டறியா ரறியுர் தரமோ 

உருவன் ஐருவன் றுளசன் நிலதன் 
திருஎன் ஜொளியன் தெனகின் அலே, (சர்தரனுபூதி. 

“பந்த பாச மூறுப் பதி” யென்பதற்குப்பிரமாணம்:--தேவாரம்: இரு ச் சலையர 
லங்காட்டுத் திருப்பதிகம், 

“*தொண்டர்க்குச் தாரெறியாய் கின்றான்.றன்னைச்சூழ்சரஇல் வீழாமே காப்பான் 
றன்னை,௮ண்டச் துச்சப்பாலைக் கப்பாலரனை யாதிரைசாளாதகிம் ச வம்மான்றன்னை 
முண்டத்தின் முளைத்தெழுந்த தியானானை மூவுருவத் தோருருவாய் முதலாய்கின்.ற, கண்டத்திழ் றலையாலம் சாடன்றன்னைச் சாராசே சாலகாள் போச்சினேனே 2 

(தேவாரம்) 
, “சரசமிலா வெளியாகி யொளிதானா5” யென்பதற்குப்பிரமாணம்ட- 

“ஆசாச வண்ண னமார் சவச்சொழுச் : 
தேகாச மாசுண மிட்டம் ரந்தவன் 
ஆசாச வண்ண ox wit is Ger தப்புறம் 
ஆசாச மாயங் வண்ணனு மாமே.75 (இருமக்இரம்) 

“புறத் துளா சாசம் புவன முலகம் 

சத்து race மெம்மா இ யறிவு 
செவத்த னாசாசஞ் செழுஞ்சுடர்ச் சோஇ 
சசத்து ளாகாசச் தானஞ் சமாதியே.?? (திருமக்இரம்) 

“தளிசானா?? யென்ப தற்குப்பிரமாணம்;-- 
“பாஞ் சோதி யாகும் பதியினைப் பற்றுப் 
பாஞ்சோதி யென்னுட் படிந்ததத் பின்னைப் 
பரஞ்சோ.9 யுண்ணான் படியப்படியப் 
பரஞ்சோதி சன்னைப் புழையச்சன்டேனே,மி (தருமர்திரம்.(௪௪) 
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மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. on 

17, sur Ge Gag Se@n@s eases Aguiar urerepe 2 
மகமாயை முதலாய்க்கூ டத்தனா வான்பிரம மாடுயல்லா வழக்குமாஇ 
யிசமாஇப் பரமாகிச் சமயசோடி யெத்தனையு மாயெவை பெட்டாவான்௪ம் 
பகமாஇப் பரமாடிப் பரமமாடுப் பராபரமாய்ப் பரம்பரமாய்ப் பதியுக்ே தவே, 

* பதவுரை.) சகம் ஆ9 - உலகமாஇயும், வன் ஆய் - உயிராஇயும், ஈசன் ஆய்- 
சுகனாகியும், சதுமுகன் ஆம் - சான்கு முகங்களையுடைய பிரமனாடியும், திருமால் 
ஆய் - விண்டு அ௫யும், அரன் சான் ஆ9 - உறுத்இொனாஇியும், மசமாயைநுசல் ஆம்- 
மூலப்பிரகிருதிமுதவிய தத்துவங்களாகியும், கூடத்தன ௮9 - அவத்தைகள் மூன்றி 
னுக்கும் சாட்சியா ஞானாசத்மாலாஇயும், வான்பிரமம் ஆ9-சர்வ சீவசாட்சியாகும் 
பிரமமாகியும், அல்லா - அவையல்லாத மேற்பட்டசான, வழக்கும் ஆ9 - பரப்பிர 
மம் சுத்தப்பிரமம் என்று சொல்லப்படுவதாஇயும், இகம் ஆ9 - இகலோகமாஇயும், 

பரம் அ௫-பா லோசமாியும், சமயம்சோடி எத்தனையும் ஆ9 - சமயகோடிகள் எவ் 
அளவுமாஇயும், அவை - அச்தச்சமயங்கள், எட்டா - தொடர்ர்து பற்றாத, வான் 
கற்பகம் ஆ9-தெய்வதரு எனப்படும் கற்பகலிருக்கமாகியும், பரம் ௮9 - மேலான 
கசாகியும், பரமம் ஆகி - உயர்வினையுடைய ௪௪ சாரணனாஒயும், பாம்பரம் ஆய் - 

பாத்தின்மேற்பட்ட பொருளாகியும், பரம் அபரம் ஆய் - பரமும் பரம்பரமும் 
Jurors உயர்ந்த பராக்பர வத்துவாடியும், பதியும் - எல்விடத்.ஐம் நிலைபெற்று 

நிற்கும், தேவே- மஹாதேவனே, எ.று, 

(விசேஷஉரை,) சோற்றமூமொடுச்சமுமுள்ள உலகம் என்பார் **சகமாகி!? 
என்றும்; வினைப்பயன்களை யுண்டு வித் இருக்கும் வோன்மா வென்பார் *$ீவளுய்?? 

என்றும்; சலர்சகளையெல்லாம் சன் ஆட்டியில் வைத்துள்ள சர்.ச்காவென்பார் pe 

னாகி?” யென்றும்; பிரம விட்டுணு ரச். இிரர்களாகச்தோன்றிச் சிருட்டி இதி சங்கார 

மாயெ முத்சொழில்களையு மியற்று கூவரா௫ யென்பார் “சதுழகளனுய்த் திநமாலா 

wrt NDE”? யென்றும்; சச ஜீவேஸ்வராதிசஸின் தோத்றத்திற்குச் கா.ரணமாயெ 

தென்பார் :மகமாயை முதலாய்"என்றும்; தத்துவசரோட்டைகண் மூழுதுக்கண்டு 
சரீ ரத்துள்ளே விளம்) கிற்குஞ் சாட்சியாக கூடத்தப்பிரமமென்பார். “கூடத்து 

@8" யென்றும்; ௮ண்டகோடிகள் முழுதும் சண்டு விளங்க கிற்குஞ் சர்வ சாட்சி 

யர௫ யென்பார் “வான்பிரமமாகி”* யென்றும்; அச்கிலைச்கு மேற்பட்ட சு சப்பிரம 

மா௫யென்பார்*அல்லா வழக்குமாகி*யென்றும்; இம்மை மறுமைகளின் போசங்க 

ளா௫ூயென்பார் “ஐுகமாகிப்பரமாகி?? யென்றும்; சீவர்கள் பக்குவமடையப் பலபல 

செளபானல்களுடன் சோன்றிய gored pbs மரர்க்கல்களானொனென்பார் சமய 

கோடியெத்தனையுமாகீயென்றும் சமயாதி.தமாயின சென்பார் *;அவையெட்டா? 

வென்றும்; வேண்வொர் வேண்டும் வரங்களை வழங்கும் வழக்கமுடைய மேலான 

பொருள் என்பார் (வான் கற்பகமாகி** யென்றும்; அுத்துலவாதீத கிலையான தென் 

பார் பூரம்?” என்றும்; பரகிலேமினையுடைய சாரணச் சறப்புசாமத்த சென்பார் 

₹பரமமாகி” வென்றும்; அச்தப்பரமஙிலையின் மிச்ச நிலைகளில் விளங்குவசென்பார் 

“பாம்பாமாம் பராபரமா?"யென்றும்; அவ்வச்கிலைசளில் அலை யவையரகிப் பஇர்.து 

விளங்கும் மணாதேவனென்பார் (பூதியு நீதேவே? என்றும் கூறினார். 

௪௪௫மர௫” யென்பதர்குப்பிரமாணம் :-- 

ஒருவ ஜொருத்தி விளையாட லுற்றார் . 

இருவர் விளையாட்டு மெல்லாம் விளக்கும் 

பருவல்க ளேறும் பமன் பலவான ட. 

'தருவொன்தித் செய்கை செகழுறற்று மாமே, (இருமச்திரம்.)



௮௨ திருவருட்பா: 

வனாய்”” என்பதற்குப்பிரமாணம் :-- 

தேடுர் இசையெட்டுஞ் ேவேணுட லுயிர் 

கூடும் பிறவிச் குணஞ்செய்த மாகக்தி 
yO waits அள்ளத்தி னுண்ணின்று 

சாடிம் வழச்சமூ சானறிச் தேனே.” (திருமச்திசம்.) 

:௪சனா9” யென்பதற்குப்பிரமாணம் :-- 

ட ச௪ம் சலர்தொரு சேவனென் றெண்ணினும் 
ஈச னுறவுக் செதிரில்லை தானே.” (இருமகச்இரம்.) 

₹சர்தி யெனத்தக்க தாமரை வாண்டுகத் ் 

தர்தமி லீசனரு ணமச்கே யென்றும்.” (திருமர்இரம்,) 

ஈகுனறச் சடைர் சன் குரைகழ னாடும் 
நிறைர்தடை செம்பொனி னேரசொளி யொக்கும் 
மதைஞ்டெஞ் செய்யாது வாழ்த்த எல்லார்க்குப் 

புநஞ்சடஞ் செய்யான் புகுர்அு நின்றானே.” (தருமச் தரம்.) 

எனத் திருமூலதேவர் அருளிய திருவாக்கானுணர்க, (eer) 

  

18, SGwr@ whurOs Alege? விளங்குமகேச் சுரனாகி வீமலமாண, நிதி 

யாகுஞ் சதாசிவளாய் விர்அவாட நிகழ்சாச மாய்ப்பரையாய் கிமலானகசப், பதியா 

கும் பரசிவமாய்ப் பாமாய் மேலாய்ப் பச்சமிரண்டா யிரண்டும் பகராதா௫க், க 

யாட யளவிறக்த கதிகளெல்லாம் கடக்துகின்று நிறைர்ச பெருங்கருணை த்தேவே. 

(பதவுரை) விதி ஆ9 - பிரமனாஇியும், அரி ஆ9 - திருமரலாடியும், ரி ஈசன் 

௮9 - ஷெள்ளியங்கிரியில் வக்கும் உருச்இிரமூர்த்தியாஇயும், விளங்கும் - பிரசாசிச் 
இன்ற, மகா ஈச்சுரன் ஆ௫-மகேச்சுரன் ஆகியும், விமலம் ஆள - மலமத்ததான, நி.இ 

ஆகும் - ஐசுவரியமாகும், ௪.தாசியன் ஆய் - சதாசிய மூர்த்தியாகயும், விக். ஆ9 - 

விந்து ததீதவமாடியும், நிகழ் சாதம் ஆய் - ஒளிர்ன்ற சா.ச கத் துவமாஇயும், பரை 
ஆய் - பராசத்இியாகியும், நிமல - பரிசுச்சமான, அனக்கதம் பதி ஆகும் - goes 

மூடைய பதியாககின் ஐ,பர9லம் ஆய்-பரசிவ வச்அவா௫யும், பாம் ஆய்-பரம்பொரு 

ளாஇயும், மேல் ஆய் - மேண்மையுடையதாடயும், பக்கம் இரண்டு ஆய் - இரண்டு 
பச்கம்களாஇியும், இரண்டும் - மேற்கண்ட இரண்டு பக்கங்களும், பசராத ஆ௫- 
சொல்லமுடியாத பொருளாகியும், ௧இ ஆூ-மோச்சமாகியும், அளவு இதச் ச-௮ளவு 

கடர்த, கதிகள் எல்லாம் - மோக்ககிலைகள் எல்லாம், கடக் நின்று - மேற்பட்டு 

கின்று, நிறைந்த - சருவ வியாமியாக கிரம்பிய, கருணை 'சேவே-கருணையையுடைய 
மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷஉமை) உயிர்த்தளுக்குச் சன்மத்தினளவாகத் சனுகரண புவன 
போகங்களை விதி தருளும் ஒருதொழிலையுடைய பிரமனென்பார்*விதியாகியென 
வும்; விதிச்கப்பெற்ற உயிர்ச் இரளுச்குப் போசங்களையூட்டிச் கருணையொடு புரர் 
கருளும் இருதொழிலுடைய காவற்கடவுளாகிய சாரணனென்பார் 6துடியடதி2? 

யெனவும்; படைத்தல், சாச்தல், அழித்தலாயெ மூன்று தொழிலுடைய ஸ்ரீசயிலாய 
மலையில் Sarangi சசண்டதேவ ருத்திரமூர்த்தி யென்பார் *கரிசளுகி”” எனவும்; 
மேற்சொல்லிய முச்சொழில்களுடன் போசானுபவிசனாச யாவலரயுர் இிரோபலிக் 
குர் தொழிலுடைய மாயையாடல்வல்ல சடவுளென்பார் “*மகேச்சானுகி? யென 
வும்; இருட்டி, இதி, சங்காரம், திரோபவம், அனுச்சரசமாயெ பஞ்சகிருத்தியப்



மஹாதேவமாலே விருத்தியுரை. ௪௩ 

sais cnsrtints, Uifamivncaden Cibanapistod ceptigeistt 
இயம், ணாக சைய, ond enn ean gee Bens septs Ben snd 

ர ஈச விளங்கு மதுகசையுடையசாய், பாசபந்தத் 

அரிகறுத்து மூவசை யாருயிர்வர்க்கத்தையும் உய்விக்கு மூ.சன்மைப்பொருளென் 
பரர் “விமலமான் நீதியாதந்சதாசிவு”” யெனவும்; சுத்சமாயை, சுத்தா சுத்த 
மாயை,அசுச்சதமாயையென்னு மூவகை மாயைகளும் மாயா காரியங்களுச் தேரன்று 

நிலைக்களமாடி யென்பார் '*விந்துவாக்” யெனவும்; விர் துமூகலாசவுள்ள தத்.துவங் 

sar யாவுச் தோன்றுமிடமாகியும், உயிர்க்செல்லாம் ஓசையாஇியும், அறிவு தோன்று 

கிலைச்களமாகியும், உச்டிமின்௧ண் விளங்குவசாகஇியு மேம்பாடுற்ற தலைமைச்சச்அவ 

மான சென்பார் **திகழ்நாதமாகி”” யெனவும்; சாச தத் அவந்தோன் றுர் சானமாஇ 
யென்பார் பசையயம்!* எனவுஞ், பசாசத்தியொடு கூடிவிளங்கும் பேரானர்தப் 

பதிப்பொருளாயசசகருதல்என்பார் நீமலானந்தப்பதியாதம்பரசிவமாய்””எனவும்; 

அதனின்மிக்க பரம்பரமாய்ப் பராபரமாய் விஎங்குவதென்பார் “பாரமாம்மேலா”? 

யெனவும்; அணுபக்ஷம் சம்புபகஷமாஇ விளங்கும் உபயபக்ஷம் என்பார். “மக்க 

மிரண்டாம்”” எனவும், அல்விருபச்கங்களையும் சடச்சசென்பார் **ஜிரண்டும்பகரா 
தாகீ**யெனலும்;சன்னிகரில்லாத வெசாயுச்சிய முத்தியென்பார் “*சுதியாகி*யென 

வும்; ஏனைய சமயத்தார் கூறும் பல திறத்தனவா௫ய முத்திகிலைச்சப்மாலதென்பார் 

அளவிறந்த கதிகனெலாங்கடந்து தீன்று நிறைந்த” எனவும்; போருளே தன் 

பண்பாசவும், தானே பண்மியாகவும் விளங்கு மஹாதேவனென்பார் “பேநங் 

கதணைத்தேவே? எனவும் கூறினார். 

பஞ்ச பூதங்களி னிடமாசக நின்றுபிரமன் மு,கலா௫ய பஞ்சகர்த்தர்களும் பஞ்ச 

இருத்தியங்களைச் செய்தருள்வ? சென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

பாராத cout gee ver gps) செய்வவ்சள் 

ஆரா ரயனாதி யைவராம்--ஐரேரர் 

தொழிலவயர்க்குச் சொல்ஓங்காத் ஜோற்தமுத லைர்தம் 

பழுதறவே பண்ணுவர்காண் பாச்.” (உண்மைவிளச்கம்.) 

படைப்ப னயனளிப்பன் பல்சயக்சண் மாயன் 

துடைப்ப னுருச்சனுஞ் சொல்லித்--நிடப்பெறவே 

யெஸ்றுர் இரோபவிப்ப ரீசர் சதாவேரும் 

அன்றே யனுச்சொக gra? 

“பரையினின்று சாதமாதி தத்துவல்சள் தோன்றுவன 2 வென்பதக்குப் 

(உண்மைவிளச்சம்.) 

பிசமாண்ம்:--- 

“அதியொ டச்ச மிலாச பராபரம் 

, போதம தாகப் புணரும் பராபரை . 

சோதி யதணிழ் பரர்தோன்றச் தோன்றுமாச் 

இதில் பரையதன் பாற்றிகழ் சாதமே. (இருமக்திரம்.) 

சாதத்தில் St gay காதவிச் அச்களில் 

இதற் றகம்வர்த சிவஞ்சத்தி யென்னவே 

பேதித்து ஞானங் இரியை பிறத்தலால் 

வாஇத்த விச்சையில் ஒர்செழும் விக் அவே. (இருமச்.இரம்.) 

என ஆன்னோர் கூறியவாறு காண்க. 
(௧௮) 

 



ra ய திருவருட்பா. : 

19. மானா௫ மோகினியாய் விந்துவாடு மற்றலையாற் சாணாத வானமாஇ 

சானா சானல்லனா9 சானே கானாகும் பதமாக சான்றான்்௧சண்ட 

தானாஇத் சானல்லனாகத் சானே தானாகும் பதமாகச் சசசஞான 

வானாவொனடுவில் வயன்குன்ற மெளன நிலை யாடகியெல்கும் வளருக்ேே தவே. 

(பதவுரை மான் ஆ9 - பிரகிருதி மாயையாகியும், மோனி ஆய் - சுத்தா 

சுத்த மாயையாடியும், விந்து ஆடு - சுத்த மாயையாஇியும், மற்று அவை ஆல் - அம் 

மூவசைமாயைகளாலும், சாணாத-உணரவொண்ணாத, வானம் ஆ௫ - வெளியாஇயும், 

'நான் ஆூ-ரான் எனமிற்குஞ் வேனாஇியும், சான் அல்லன் ௮௫ூ-சலான்மா வல்லளாஇ 

யும், சான் ஏ-பசுத்துவமிக்க சானே, சான் அகும் பதம் ஆக - மலநீஸ்ட விஎம்குஞ் 

சீவதுரியத்திற்குரிய தொம்பதமா௫ியும், சான்தான் - சவ துரியதீதிணின் ஐ சான், 

சண்ட - தரிஏத்த, தான் ஆ௫ - பரமாஇயும், தான் அல்லன் ஆ௫-அர்தப் பரமல்லா 

தரூயும், தானே தான் ஆகும் பதம் ஆ௫ - பாதுரியத்தில் விளங்கும் அது வெனப் 

படும் தற்பதமா௫ியும், சசசம்-இயற்கையாகவுள்ள, ஞானம் வான் ஆ9-ஞானவெளி 

யாயும், வான் ஈடு இல் - ௮௫5 ஞானாசா௫௪ ஈடுவில், வயங்குஇன்ற - பிரசகாரியா 

நின்ற, மெளனம் நிலை ஆ௫ - கருவிகள் சலனமின்றி நிற்கும் மெளன நிலையா௫இியும், 

எங்கும்-எவ்வுலஇனும், வளரும் - வியாபிக்கின்ற, தேவே - மஹாதேவனே. எ - று. 

(விசேஷஉசை.) சகலர், பிரளயாகலர், விஞ்ஞானாசலர் எனப்படு மூவசை 

யாருயிர்வர்க்கமும் வாழும் புவனங்கள் முறையாக அசுத்த மாயையிலும், சுத்தா 
சுத்த மாயையிலும், சுத்த மாயையிலும் தோற்றுதவின் சகத்துக்கு உபாசான 

காரணங்கள் மூன்றுமாச யென்பார் ₹₹மாறுகி மோகினியாய் விந்துவாகி?? யென் 
அம்; அவ்வுபாதானங்கண் மூன்றும், அவற்றிக்றோன்றிய சருவிசண் முப்பத்தாறும் 
சடமாகவின் அவற்றாற்சாணப்படாத உயிர்வெளியாகி யென்பார் '*மற்றவற்றம் 
காணுத வானமாகி?? யென்றும்; சால குச்கும சாரண சரீரத்திரையங்களுடன் கூடி. 
நித்குஞ் வன் என்பார் ₹நானுகி?” யென்றும்; Pagar கூடிரிற்கனுஞ் வேனா 
காது வேரு நிற்பதென்பார் “*நானல்லனுகி?” என்றும்; வேசாச்சரொம், வேசொப் 
பனம், வேசுமுச்தியினை ச்சடச்ச வேதுரியச்தில் சளங்கமற விளல்குவசாகய சொம் 
பத மென்பார் “நானே நாரூகும் பதமாகி?? என்றும்; வேரியத்தில் அருள்காட் 
டச் காண்பதரகே பரம் என்பார் “நாள்தான் கண்ட தானுகி?? என்றும்; urs 
தின்மிச்ச சிவமாக விளங்குதலால் “*தானல்லறாக?? என்றும்; பரசாச்டிரம், பர 
சொப்பனம், பரசுழுத்தியின் மிச்ச பரதுரியத்தில் விளங்குச் தற்பதம் என்பார் 
“தானேதானுகும் பதமாகி?? என்றும்; மலச் தடை சறிதுமில்லாத இய.ற்கையுண்மை 
ஞானவிளக்கமிக்ச அருள்வெளியென்பார் *சகசஜான வானகி?? என்றும்; அருள் 
வெளியினவிலே யெக்காலும் கேடும்பெருச்சமு மின்றியொருப்படிச்சாய்ப்பசல்ச 
எனைத்தினுஞ் இறந்து விளங்குன்ற மோனபதம் என்பார் வானடுவில் வயங்கு 
கீன்றமெனன நீலையாகி? யென்றும்; திசைகள் பத்திலும் பார்து வியாபித்தூ நித் 
குஞ் சர்வ பரிபூரண அகண்டாகா.ர மஹாதேவனென்பார்!! எங்தம் வளதந்தேவே?? 
என்றும் கூறினார். 

“*உபாதானங்கன்மூன்று?? என்பதந்குப்பிரமாணம் -— 

“விர்துவின் மாயையாக மாயையி வ்வியத்தம் 
வகதிடும் விர்துத்தன்பால் வைகரியாதி மாயை 
மூக்திமெ ராசமாதி முக்குண wt Repost 
கச். திடுஞ் வெனவன் றன் சக்கிதி க்ன்னினின் தே. (சிவஞான?த்தியார்.)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௪டு 
**எங்கும் வளருர் தேவே?” யென்பதற்குப்பிரமாணம் :-- 

*இருச்சன்ற தெண்டிசை யண்டம் பாதாள 

மூருக்சொடு தன்னடு வோங்க லிவ்வண்ணகச் 
கருச்சொ டெங்தம் சலர்சனன் ருனே 
திருச்சொன்றை வைத்த செழுஞ் சடையானே,£ (தருமச்திரம்.) 

சேவனுமாகுர் இசைதிசை பத். ளு ் 

மேவனு மாம்விரி கீருல கேழையு 
மாவனு மாமமரீர் தெய்கு மூலகனுள் 
சாவனு மாட ஈவிற்று இன்றானே,?” (BG 26 Gad.) 

மஹாதேவன்” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

ஏனோர்பெருமைய னாகிலு மெம்மிறை 

யூனே றுமையி வுட்கலர் தங்குஎன் 

வானோ ரறியு மளவல்லன் மாதேவன் 
கானே யறியுக் சவத்தி னளவே.!” (திருமச்இரம்.) 

“மோனபத'” மென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“Sera ரிருக் சார் இடச். தா பெனவில்லை 

சென்றார் தஞ்சித்த மோன For Sur 

மன்றேயு மன்கே மறைப்பொரு ளொன்றுண்டு 

சென்றாங் கணைர்தவர் சேர்கன்2௦ வாறே.” (இருமர்திரம்.) 

20. மக்திரமாய்ப் பசமாஇ வன்னமா9 வளர்கலையாய்ச் தத தவமாய்ப் புவனமாஇச் 
சந்திரனா யிச்தரனா யிரவியாடிச் சானவராய் வானவராய்த் தயங்காநின்ற் 

சர்மா யிவையொன்று மல்லவாஇச் தானாஇத் தன காகத் தானான்காட்டா 

வக்தரமா யப்பாலா யதற்கப்பாலா யப்பாலுக்கப்பாலா யமர்ச் சசேவே. 

(பதவுரை) மந்திரம் ஆய் - மந்இிரல்சனாடியும், பசம் ஆகி - பதங்களாடியும், 

வன்னம் ஆக - எழுத்அச்சளாகியும், வளர் - வளர்தின் ற, கலை ஆய் - கலைசளாகியம், 

தத்துவம் ஆய் - தத்துவங்கனாகியும், புவனம் ௮9 - உலகங்களாயும், சச்திரன் 

ஆய் - மதியாடயும், இர்திரன் ஆய் - சேவராசனாஇியும், இரவிஆ9 - சூரியனாஇயும், 

தானவர் ஆய் - ௮௬௭ ராஇயும், வானவர் ஆய்-சு.ரர்களாகியும், தயங்காகின்ற - விள 

ம்சாகின்ற, தந்திரம் ஆய் - ஆசமன்களாஇயும், இவை ஒன்றும் அல்ல ஆக - இப் 

பொருள்கள் யாதொன்றும் அல்லாததா௫யும், தான் ஆ௫ - சான் என்னும் பொரு 

ளாதியும், தனது ஆ - தனது என்னும் உடைமைப்பொருளாஇயும்; தான் சான்- 

- தான் சான் என்னும் இரண்டு பொருள்களையும், காட்டா - காட்டாத, அச்தரம் 

ஆய் - ஆசாசமா௫யும், அ.பால் ஒய் - அதனைச்சடச்.ததாஏயும், அதற்கு = அல் 

வெல்லைச்கு, ௮ பால் ஆய்-மேற்பட்டதாஇியும், ௮ பாலுக்கு-அம். சமேற்பட்டவெல்லை 

EG, H பால் ஆய் - மேத்பட்டபொருளாஓயும், அமர்க்த-பொருச்திய, சேவே-மஹர 

தேவனே, ௭-௮. ; . 

(விசேஷஉரை.) இத்திருவிருத்தம் முதற்பாசத்தால் அத்துவாச்களாரையு 
முணர்த்துகன்றது. மர்திசம் என்றது மர்திராத்துவாவை; பதம் என்றது பதாக 

வரவை ; வன்னம் என்ற வன்னாத்அவாவை ; கலையென்தது கலாத் தவாவை; 

தத்துவம் என்றது தத்துவாத்துவாவை;புவனம் என்றது புவனாத் தவாவை; மர்திரம், 

பதம், வன்னம், தத்.துவம், புவனம் “Gu வைச்தத்துவாச்களும் கலைகளிலே வியா 

பித்து நிற்பனவாம். கலைகள் நிவிர்த்திலை, பிரதிட்டாகலை, வித்தியாகலை, சாச்தி 

கலை, சார்தியாதிசசலையென வைர்சாம்.



௮௯ ் திருவருட்பா 

நிவிர்த்திகலையினுள் சத்தியோசாதம், இருதயம் ஆயெ மச்திரம் இரண்டும்; 

தம் சமோகம வென்னும் பதமுதலாக மஹாதேவ யென்னும் பதம் ஈறாசப் பதங்கள் 

இருபசத்தெட்டும்; எழுத்து க்சாரம் ஒன்றும்; புஉனங்கள் நூற்தெட்டும்; பிருதிவி 

தத்துவம் ஒன்றும் வியாமித்திருக்கும். நிலிர்த்திசலைர்குத் தெய்லம் பிரமன். 

பிரதிட்டாகலையினுள் வாமதேவம், சரசு ஆகிய மச்திரம் இரண்டும்; மசேசுரன் 

என்னும் பதமுசலாக அருபின் அரூபின் என்னும் பதமீறாகப் பதங்கள் இருபத் 

தொன்மம்; எகாரமுதல் டசாரமீறுக எழுத்துச்சள் இருபத் அசான்கும்; அப்பு 

வில் எட்டுப்புவனமும், தேயுவில் எட்டும், வாயுவில் எட்டும், ஆகாசத்தில் எட்டும், 

சத்த பரிச ரூப ரசகச்தங்சளாகிற சன்மாத்ிைகளில் சான்கும், கன்மேர்திரி 

யத்இல் ஒன்றும், ஞானேச்திரியத்தில் ஒன்றும், மனசில் ஓன்றும், அகங்கரரத்தில் 

ஒன்றும், பு.த்இயில் எட்டும், பிரஇருதி.பில் எட்டும் ஆகக்கூடிய புவனம் ஐம்பதீதா 

அம்; அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாசம், சத்தம், பரிசம், உறுவம், இரசம், கந்தம், 

வாக்கு, பாதம், பாணி, பாயுரு, உபத்தம், சோத்திரம், சட்சு, ஆக்கிரொணம், அக்கு, 

Pawns, wear, அசங்சரரம், புத்தி, பிரகிருதி என்னும் தத்துவம் இருபத்து 

மூன்றும் வியாபித்திருக்கும், இக்சப் பிரதிட்டாகலைக்குக் தெய்வம் மாயன். 

வித்திமாகலையினுள் அசோரம், ககையாகிய மச்திரம் இரண்டும்; வியாபின் 

வியாபின் என்னும் பதமுதலாகத் தியானகாராய வென்னும் பதமீராசவுள்ள பதன் 

கள் இருபதும்; ஞசாரமுதல் வகரரமீறாசவுள்ள எழுத்துக்கள் எழும்; புருடனில் 

புவனம் ஆழம்; இராகத்தில் ஐர்.அம்; நியதி, கலை, காலம், விச்தையரகிய தத்து 

வங்களில் எட்டும்; மாயையில் எட்டும் ஆகக்கூடிய புவனம் இருபக்கேழும்; புருட 
SEMPRA wor anus மீருசவுள்ள ௪.2. அவங்கள் ஏழும் வியாபித் திருக்கும். இச்சலையை 

யதிட்டி த்திருப்பவர் உருத்இரலூர்த்தியாம். 

சாந்திகலையினுள் தற்புருடம், கவ௪ம் என்னும் மக்.இிரங்கள் இரண்டும்; கித்திய 

யோனே யென்னும் பதநுதல் வியோம வியாபினே யென்னும் பதமீறாகஉள்ள 

பதங்கள் பதினொன்றும்; ம, வ; ௯, என எழுத்துக்கள் மூன்றும்; ௪,௪௫௪ வித்தியா 

தத்துவத்தில் வானம்முசல் மனோன்மனிபுவன மீருசப்புவனம் ஒன்பதும், mar 
தித் அலத்தில் அனந்தேஸ்வர புவனமுதலாசச் செண்டிபுவன மீறாகவுள்ள புவனம் 

எட்டும், சாதாச்கிய தத் அவத்திற் சாசாச்யெபுவனம ஒன்றும், ஆகக்கூடிய புவனம் 

பதினெட்டும்; சுத்தவித்தை, ஈசரம், சாதாக்கியம் ஆச தத் அவமூன்றும் வியா 

பி.த்திருக்கும். இவ் வித்தியாகலைக் ௪ அஇிட்டா தா மகேசுரராம். 

. சாத்தீமாதீத கலையினுள் ஈசானம், அ.த்திரம் என்னு மர்.இரல்கள் இரண்டும்: 

ம் என்னும் பதம் ஒன்றும், 8 சாரமுதல் ௪5 வரையிலுள்ள எழுத்துக்கள் a 
௮ம்; சத்தி திதினுவத்தில் கிவிர்த்தி, பிரதிட்டை, வித்தை. சாந்தி, சாந்தியாதத 

தெணப்படும் புவனங்கள் ஐர்னும்,ிவதத்அம்இல் இச்.இகை, பிசை, உரோடிகை, 
என்னும் னம் கன னி, வியாபினி, வியோமரூபினி, அனக்தை, அசாசிரூதை 

ணன னாத கத கம் வ ir னி பந்தன் பதினைக் தம்; #8988 garb, Ra 

earPa@ sar. urs AGEge. Diss கலைச்கு௮திட்டாகா 

கர்திமல்கள் பற்பல ட பென்றோ சப்படினும் அவத்துள்ளே சலைமைபெத்த 
steiner கன்று, ச ஸாக் இவற்றையே வேதாகமங்கள் பாராட்வென, 

தீது சாண்கு, தத்தவக்சல்ப யிட டட அம புவனம் இருதூற்றிரு 
: ் எ அாண்ணாற்றுருயினும் தவேமைபெத் ப்பத் 

ரம். கலைகள் ஐர்.இனுள்ளே யேனைய 2௦ க மைகபைததனை முப்பதிதா 
களைகளடங்குதலால் ஐக்.ற தான் மூக்மெம்,



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை ௪௭ % 

கிவிர்த்திகலையாவ௫:--தன்னையடைர்சபச்குலான்மாக்கட்டுச் சனனமரணத்துக் 

கேதுவான சங்கதற்பங்களை நிவிர்த்திப்பசாம். 

பிரதிட்டாகலையாவத:- தன்னை யடைச்ச பச்குவான்மாச்சளின் ௪னன மாண 

காசஞ்செய்யுஞ் சன்மார்க்க சங்கற்பங்களில் அவர்களை சிலைகிறுச்துவசாம். 

வித்தியாகலையரவத:--தன்னையடைச்௪ பச்குவான்மாக்களின் அறிவைப் பீரகா 
சப்பிப்பதாம். 

சாச்திகலையரவது:-.-சன்னையடைச் ௪ அன்மாச்சகளுச்கு இசாக். தவே முசவிய 

குணங்களை விலக்கிப் பாம சாச்தியைச் தருவதாம். 

சரச்தியாதீதசலையாவது:--சன்னை அடைந்த அசிகுவான்மாச்சனுக்குக் சாக்தி அந 

் கத்தைத் தருவதாம். 
இவற்றிற்குப் பிரமாணம் -- 

“சன்துவ மாறா தன்மனு வேழ்சோடி 

மெய்த்தகு வன்னமைம் பானொன்று மேதினி 

யொச்திரு நூத்றிரு பானான்கெண் பானொன்று 

வைத்த பதங்கலை யோரசைர்தும் வர்.ததே.7* (திருமச்.திரம்) 

₹டபஞ்சகலைகளினுள் மந்திர முதலிய அத்துவாக்சள் வியாபித்திருப்பன”” 

என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

மக் இரங்சண் முலைக்கும் கலையைந்தின் வியாச்தி மருவுமக் திரமிரண்டு பச 

ந்சணாலேழ், அர். தநிலை யெழுச்தொன்ன புவனழாற்றெட் உவனிதச் அுவமொன்னு 

நிவிர்த்தியயன் ஜெய்வம், வர்மர் தரமிரண்டு பதங்கண் மூவேழ் aararas 
ணாலா௮ புரமைம்பச் தாறு, தச்.இடுந்தச் துவங்சளிரு பதீதூநூன்று தரும்பிரதிட் 

டாகலைமா லஇதெய்வர் தானாம்.” (Pagar As Buse.) 

“வித்தையின்மச் இரமிரண்டு பதராலைச் அ விரவுமெழுச் தேழுபு. மிருபச்சேமு, 

தத் துவமு மோமேழு தல்குமதி தெய்வச் தாவிலருச் இரனாகுஞ் சாச்திசன்னின், 
வைத்தனமக் இரமிரண்டு பதங்கள்பதி னொன்று ௨ன்னமொரு மூன்றுபுரம் பதி 
னெட்டாகும், உத்தமமார் தத். தவரு மொருமூன்றாகு மூணரிலதி தேவதையு முய 

ரீச னுமே.” (கவஞான௫த்தியார்.) 

“sre Bur Sse சன்னின்மர்திரங்க டாமூன்றுபதசமொன்றச் சரம்சள்பதி 

னாறு, வாய்ச்தபுச மூவைர்து சத்துவள்ச ஸிரண்டு மருவுமதி தேவதைய மன்னுசதசா 

சவரம், ஏய்ச் சமுறை மர்திரங்கள் பதினொன்று பதங்க ளெண்பச் தொன் றச்ச 

ரங்களைம்பச் தொன்றாகு, மாய்ச்சபுர மிருதாற்றோ ஒ.ருபத்துசாலா மறிதருதத் 
துவமுப்பத் காறுகலை யைர்தே,” (செவஞான?ச்தியார்.) 

“சந்திரனும்” என்றது மன்னுயிர்சட்குச் சண்ணறுளாயெ அமுதத்தை வழங் 

கும் அன்னையையொரச்து விளங்கு தனோக்கியென்க. அன்றியும், உயிர்களின் அறி 

வை மரைக்கும் ஆணவ விருளைச் சிறித சிறிதாகப்போக்கிப் பரிபாகத்துக்குத் தக்க 

படி யருட்பிரகாச.த்தைச் செய்தலை சோச்ச யென்னினுமாம். 

இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

மன்னு மிருளை wo Ares am por Ser 

மன்னு மானே மலர்து£ச்அ - சன்னின் 

வவித் இரும்பைக் சார்தம் வசஞ்செய்வான் செய்தல் 

சலிப்பில் விசாரியலன் ரான்.” (சிவஞானபோ சம்.) 
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ர 
௫௮ திருவருட்பா: 

4இந்திரஞம்?? என்றது மன்னுயிர்கட்குப் பல பல உணவுகளை விளைவிச்,௪ற் 
கேதுவாயே நீர்சரர்து பொழிய மேசல்கட்கதிபதியாகிச் சன்னாணையில் அலை 

சடைபெற ஈடத்து மறுகையுடையானாதலை யுணர்ச்துதத்கென்ச. 

இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

தானே யிருகிலச் sra® விண்ணாய்கிற்கும் 
தானே சுமேங்கி ஞாயிறுச் இல்களும் 
தானே மழைபொழி தையலு மாய்கிற்கும் 

சானே தடவரை தண்கட லாகுமே.? (இருமச்திரம்் 

பெயலு மழைராஇற் பேர்சக்தி கானே.” (இருமச்இரம்,) 

£/இரவியா கி? என்றது ஆதித்த னொளியைபின்றிப் பல்லுலகுர் தொழித்படா 

மையும், அவன் பல்லுயிர்த்தொகுதிச்குமாதியாய் நிற்றலும், கண்விளக்குவ் சதிர் 

செய்தலும், ௮வ்விரவியொளிய முதல் வனொளிபின்றி வினல்காமையு கோச் 

யென்க. அண்டத்தின்விளல்க விளக்கு தலும், பிண்டத்தின்விளம்இ விளச்குதலும் 

செய்கன் ற௮ண்டாதித்தன், பிண்டா திச்சன், மனச்சை விளக்கும் மனவாதி2 சன், 

ஞானத்தை விளச்கு ஞானா சன், வெரிலையை விளச்குஞ் ஈவொதித்சன் எனப் 

பலஆதித்தராயினமை சோக்இரவியாகி”யெனச் அதிசசனசெனினு மொக்கும். 

*அண்டாதிந்தன்?” என்பதற்குப்பிரமாணம்:- 
பசலவன் மாலவன் பல்லுயிர்ச் கெல்லாம் 

பூகலவ ஃனாய்கின்ற புண்ணிய காதன். 

இசலற வேழுல கும்முற வோய்கும் 

பசலவன் பல்லுயிர்ச் சாதிய மாமே.” (திருமக்இரம்.) 

“மண்ணை யிடக்ததின் ழோடு மாஇத்தன் 

விண்ணை யிடச்து வெளிசெய்.த நின்றிடும் 
சண்ணை யிடர்து களிதக்தவானந்தம் 

எண்ணும் இழமைக் இசைந்து நின்றானே. (திருமச்திசம்.) 

“பிண்டாதித்தன்”” என்ப.தற்குப்பிரமாணம்:-- 

"நின்று மிருச்தும் டெந்து ஈஉடர்தேதும் 

சன்றாய ஈர்தி கருத்து ஸிருந்தனன் 

கொன்று மலங்கள் குழல்வழி யோடிட 

வென்று விளங்கும் விரிசடர் காணுமே? (Aqui Ar.) 

“மனவாதித்தன்?? என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

**எறிகஇர் ஞாயிறு மின்பனி சோரு 

மெறிகதிர் சோம னெிர்டின் நெறிப்ப 
விருகதி ர௬ுள்ளே வியங்கு மென்னாவி 
யொருகதி மாகி லுவாவது வாமே,?£ (தருமர்இிரம்.) 

நானாதித்தன்'” என்பதற்குப் பிரமாணம் — 

“மண்டலச் துள்ளே மலர்ச்தெழு மாதிச்சன் 

கண்டிடச் துன்ளே கதிரொளி யாயிடும் 

சென்றிடச் தெட்டுத் இசையெங்கும் போ ய்வரும் 

கின்றிடத் தேறிலை கேரறி வார்ச்கே.7? (தருமக்திரம்,) 
சிவாதித்தன்” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“கடவ்கடச் சோறுவ் சதிரவன் நோன்றில் 
அடங்டெ மூடிலவற்றி லடல் சான்
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வீடங்கொண்ட சண்டனு மேவிய சாயத் 
தடங்டெ நின்றது மப்பரி சாமே,?? (தருமச்திரம்) 

*தானே விரிசுடர் மூன்றுமொன் ராய்கிய்கும் 
தானே யயன்மா வெனகின்று தாபிக்கும் 
கானே யுடலுயிர் வேறன்றி கின்றுளன் 

கானே வெளியொலி தானிருட் டாமே,3 (இருமர்இரம்) 

“*தநீதிரமாம்”” என்றது சக்இரகலே, மச். இரகலை, உபசேசகலையாக விளங்கும் 

ஆகமமாகிகின்றண்ணித் தலைகோக்கியென்க. ஆகமம் என்பதற்குப்பொருள் 

- சிவஞானம்; ௧- மோக்ஷசாதகம்; ம-மலகாசம், மலராசஞ்செய்து சரியை 
கிரியை யோகல்களின் சாசசழ்சால் ஞானம் வழல்கிச் இிலசாயுச்சிய மருள்வறு 
என்பது திரண்டபொருள். 

தநீதிரகலையாவது :--முன்னொடுபின் மலைவின்றிச் சரியை இரியையாகயெ 

இசண்பொதம்களைப் போதிப்பதாம். இதனுள் இரியாபாதமடங்கும். 

மந்திரகலையாவது:--செய்ல வபாசனைக்குரிய மர் இரங்களின்மெய்ப்பொருள் 
சுளை விளக்இத் சேவாராதனை மார்ச்சத்தைப் போதிப்பதாம். இகனுள் யோசபாத 

மடங்கும். 

உபதேசகலையா வது :--ஆதி யச்தமில்லாச பரஞ்சோதியின் வியாத்தி வியா 

சத்தையும், அன்மவியாக்கி வியாபகல்சளையும், பாசவியாதீதி வியாபசச்சையும் 

போதிப்பதாம். இசனுள் ஞானபாதம் அடங்கும். 

இதந்குப்பிரமாணம்-- : 

“அசரதஇியே வமலஞய வறிவனூ லாசமக்தான் 

பினுதிமா நின்றிப்பேண றக்திர மச்இரக்தான் 

மணூதிச எடச்குத் தெய்வம் வழிபடும் வாய்மையாகும் 

சனுதிமீ திலாசான் அன்மை அணர்ச்த ஓபசேசச் சான். 

(வெஞான௫ச்தியாச்.) 
“அஞ்சன மேனி யரிவையோர் பாகத்சன் 
௮ஞ்சொ டிருபத்து நூன்னன வாசமம் 

அஞ்சலி கூப்பி யப் தறுவரும் 
அஞ்சா முகத்தி வரும்பொருள் சேட்டசே.”  (இருமர்இிரம்,) 

*அகமமாகிகின் றண்ணிப்பான் ருள்வாழ்க.”” (திருவாசசம்,) 

தானாகி? யென்றது எல்லாமுடையான், பசுபதி என்னும் வாய்மையையுணர் 

,ச். தல. :*தனத௩க'? என்பது எல்லா முடையானாகய பசுபதியே உடைமைப் 

பொருள்சண் முழுமாகிறின்ற வா ய்மையை யுணர்ச் அவது, 

இதக்குப்பிரமாணம்:-- 
“உடைய சசசனே பேசற்றி கின்னலாம் 

பற்று மத்றெனச் சாவ தொன்றினி 

யுடைய னேபணி பேரற்றி யும்பரார் 

தம்ப ruse Cur pp wr heya 

சடைய னாபினேன் போற்றி யென்பெருவ் 

கருணை யாளனே போற்றி யென்னைகின் 

அடிய னாச்கினாய் போற்றி யாஇயு 
bot g wren Cun oP onsCar? (இருலாசகம்.) 

“என்னை புடையவன்வச் சென்னுடனா யென்ன௭வி * 

. Gergriar yg தன் னாளாகக் கொள்ளுகலா - லென்னை



‘@o திருவருட்பா. 

யறியப்பெழ் ஜேனறிர்,ச வன்பரறுச்சே யாளாய்ச் 

செறியப்பெற் றேன்குழுவிழ் சென்று.”(இருச்சளிற்துப்படி.யார்.) 

*எப்பொருட்குர் சானேயா யாவைக்கும் வீடாகும் 
ஏப்பொருளா ஈஞ்செளைப் பாதங்கா ஊம்மானாய்..? 

(திருவாசகம்,) 

“*அனாவறிவா யளவிறர்த பல்லூயிர்ச்குன் 

. Csr @G berpar agngner om bore.” (இருவாசசம்.) 

தானுன்காட்டா வந்தரமாய்'” என்றது உயிர்க்குயிராஇய சிவ, ச்தையும், உயி 
ரையும் வேறுபிரித்துணராசவண்ணம் இரண்டற மிற்ன்ற சுவானுபூதி நிலையை 

சோக்யெதென்ச. இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

*ரானென்றுர் தானென்று சாடினே னாடலு 

சானென்றுச் தானென் நிரண்டில்லை யென்ப 

சானென்ற ஞான முதல்வனே ஈல்இனொ 
னானென்று சானு நினைப் பொழிர் தேனே (திருமக்திரம்.) 

Seren torus தன்னையும்வேறா - வுள்ளச் ் 
செண்ணாத வண்ண மிரண்டறகிற்கச் 
சொன்னது மோவொரு சொல்லே - யக்தச் 

சொல்லால்விளைச் ௪ சுகச்சையென்சொல்வேன்."*(சரயுமானவர்.) 

“என்னாணை யென்னாணை யென்னாணையேகமிரண் 
டென்னாமற் சும்மா விருவென்று - சொன்னான் 

திருஞான சம்பச்சன் சீகாழி சாடன் 
அருளாளன் ஞான விகோதன்.” (கண்ணுடையவள்ளல். 

அருள்வெளியை **அந்தசமா” யென்றும், அதன்மேற்பட்ட பசாபரவெளியை 
யும், பெருவெளியையும் பெருஞ்சுகவெளியையும் *அப்பாலா யதற்கப்பாலா யட் 
பாலுக்கப்பாலா?” யென்றும் விளக்இனார். 

இதத்குப்பிரமாணம்:-- 

அந்தமிலா வானந்தம் பாடுதங்கா ஊம்மானாய்.” (இருவாசசம்,) 
“அப்பார் சடையப்ப னானந்த வார்கழலே 
யொப்பாச மகொப்புலிச்ச வுள்ளத்தா ருள்ளிருக்கும் 

அப்பாலைச் சப்பாலைப் பாடுதங்கா ணம்மானாய்..? (திருவாசகம்) 
என்னும் அன்றோர் வாச்சானுண்மையுணர்க, (உல 

  

௮1. மலைமேலுல் சடன்மேலு மலரின்மேலும் வாழ்கின்ற Cramer aud 
குன்கோவே, நீலைமேலு கெறிழேலு நிறுத்தன்ற செடுச்கவச்சோர் கிறைமேலு 
நிகழ்த்தும் வேதக், கலைமேலு மெம்போல்வா ருளத்தின்மேலுங் சண்மேலுர் 
சோண்மேலுங் கருத்தன்மேலுச், தவைமேலு முயிர்மேலு மூணர்வின்மேலுச் ௪௫ 
மன்பின் மேலும்வளர் தாண்மெய்த்தேவே, 

(பதவுரை.) மலை மேல் உம் - திருக்சைலாயமலைமேலும், ௪டல் மேல் உம் - 
இருப்பாற்கடலின்மேலும், மலர்' இன் மேல் உம் - செர்தாமரைமலரின்மேலும், 
வாழ்கன்ற - வீற்றிருக்து வாழ்கின் ஐ, மூ உரு இன்-அரன் அரி அயன் என்னுமூவவர் 
திருவுருவல்களினால், வயங்கும் - இருவுருவுடையவனாச விளங்குனெற, கோ ஏ- 
தலைவனே, நிலை மேல் உம் - ஆச்$ரம நிஷேயின்மேலும், நெறி மேல் உம் - அட்டா 
ங்கயோச ஞான த்திமார்ச்சத் ,தன்மேலும், கிறுத்துன்த “மனு சச்ையைகிலே
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யாசநிறுத். தூன்ற, நெடு - செடிய, & தவத்தோர் - சவஞ்செய்வோருடைய, நிறை 
மெல் உம் - மாட்சிமையின்மேலும், நிகழ்த் தும்-(அ் தணர்) ஓதுகின்ற, வேசம்சலே 
மேல் உம்- முனூலாகிய வேதச்தின் மேலும், எம் போல்வார் - எம்மை யொத்த 
அடியவருடைய, உளம் அத்து இன் மேல் உம் - செஞ்சத்தின்மேலும், சண் மேல் 
உம் - விழியின்மேலும், தோள் மேல் உம்- கோளின்மேலும், கருத்து இல் மேல் 
உம் - எண்ணத்தின்மேலும், தலை மேல் உம் - சிரச்தின்மேலும், உயிர் மேல் உம் - 
உயிரின்மேலும், உணர்வு இல் மேல் உம் - உணர்ச்சியின்மேலும், ௪கும்-சச்ச சாய 
அன்பு இல் மேல் ௩ம் - உருச்சம் அல்லது அன்பின்மேலும், வளர் சாள் - ஏர் 
இன்ற இருவடியையுடைய மெல் - கிச்தியப்பொருளாகய, தேவே - மஹா 
தேவணே, ஏறு, 

(விசேஷஉரமை.) தஇருச்கைலையல்நறியித் சிசண்டருச்இர மூர்த்தியாசவும், 
திருப்பாற்கடலில் Henk sewer Ss சா.ராயணனாசவும், பங்கயாசணத்துப் பிரமனா 
சம், என்சா.ரழுச் இதியுஞ் சருட்டிய முறையே சடத்தச்சோன்றிய மூஒரென்பார் 
“மலை மேலுங் கடன்மேலு மலரின் மேலும் வாழ்கின்ற ழவுருவின்?? என்றுக், 
அச்ச மூவரையும் அதிட்டித்தா கின்று மு, ச்தொழில்களையும் சன் ஆணையால் 
ஈடத்தி விளங்குர் திலைமையடையானாசதலின் “வயங்தங்கோவே” என்றும் கூதிஞர். 

இசச்குப்பிரமாணம்:-- 

*4முன்னையொப் பாயுள்ன மூவர்ச்கு apa saci 

தின்னையொமப் பாயொன்று மில்லாத் தலேமசன் 

தன்னையப் பாவெனி லப்பனு மாவுளன் 

பொன்னையொப் பாகின்ற போதகத் தானே.” (இருமச்திரம்.) 

“நிலை” என்பு அ.றவறஙிலை; *நெறி?? யென்பது இயமம், நியமம், ஆசனம்; 

பிராணாயாமம், பிரச்தியாசாரம், சாரணை, இயானம், சமாதி யாம். 

இலை கெறியென்பசற்குப் பிரமாணம்: 

் *இர்செறி யச்செறி யென்னாதட் டாம்கத் 
,தன்னெறி சென்று sur RIC கின்மின் 

நன்னெறி செல்வார்க்கு ஞானத்தி லேசலாம் 

புன்னெறி யாகத்திற் போச்ில்லை யாகுமே.” (இருமக்இரம்.) 

இயமமாவது:--அஹிம்சை அல்லது உயிர்வதை செய்யாமை, களவுசெய்யாமை; 
சுதீதியம் அல்லது பொய் சொல்லாமை, பிரமசரியம் அல்லது இச்சையில் 

aren, guhéArss அல்ல பிரதி பிரயோசனம் விரும்பாமை மூதவிய 

மார்ச்சத்இல் கிற்றலாம். இதற்குப் பிரமாணம்; 

“சொல்லான்பொய் கூறுன் களவிலா னெண்குணன் 

னவ்லா னடச்சமுடை யானடுச் செய்ய 

வல்லான் ப௫ர்ரச்துண்பான் மாசிலான் சட்சாமம் 

இல்லா னியமத் திடைமி னின்றானே..? (இருமந்திரம்.) 

நீயமமாவது:--தேகசுத்தி அல்லது ஆசாரம், சந்தோஷம் அல்லது செடி செய் 

தோருக்கும் கேடு நினையாமை, தபசியம் அல்லது சேகாபிமானம் விடுத்தல், 

சுவச்தஇியாயம் அல்லது ஆத்மானாத்ம தரிசனங்கள், ஈஸ்வரப் பீராணிதானம் 
  

* தவத்தோர் என்பது யோகன். யோசமென்பது Ps greeks soap அழிவின்றி 

நீடித்த சாலம் தீவித்திருக்கச் செய்வான் சுருதி இதற்கு அதாரமாக விருக்சன்ற சியாசத்சைத் 

தள்யப்படுத்துதல், ல : : ‘ ர



௫௨ திருவருட்பா: 

அல்ல ஏருட்டி இதி சங்காரமென்னும் முத்தொழில் ஈடத்தும் எசப்பிரம்ம 

'சொருபதிசை அலங்கார சவிசைகளால் ஸ்தவுத்தியம் செய்தலாம். 

இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“தாய்மை யருளுண் சுறாச்சம் பொமைசெம்மை 
வாய்மை நிலைமை வளர்த்தலே மற்றிவை 

காமங் களவு கொலையெணச் காண்பவை 

சேமிலீ ரைச்த நியமர்த னாமே,?? (இருமக்திரம்.) 

அதனமரவது:--சுவத்திகம், சோமுகம், வீரம், சிங்கம், பத்திரம், மரம், சத்து, 

பத்மம், சுகம் என்பனவாதி பலவிதங்களாம். இதற்குப் பிரமாணம்:-- 

‘ug ire Carats பங்கயங் சேசரி 

சொத்திரம் லீரஞ் சுசாகன மோயோழும் 

உச்சம மாமுது வாசன மெட்டெம்டுப் 
பத்தொடு நாறு பல வாசனமே.”” (Gent Bre.) 

பீராணுயாமமாவது:--தேகமெவிர் அ,ஓ௫ல்,வியர்த்.த,ஈடும்கிச் சனதச்சையாய்ப் 
பிரச்ஞையற்றுப் போகச்செய்துகொள்ளுதலாம். இதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“ற்றி யிறக் யிருகாலும் பூரிக்கும் 

சாற்றைப் பிடிக்கும் சணச்கறி வாரில்லை 

காற்றைப் பிடிச்கும் சணச்சறி வாளர்க்கும் 

கூற்றை யுசைக்கும் குறியது வாமே,* (Agus Bre.) 

“மேல்£ழ் ஈடுப்பச்ச மிக்குறப் பூரித்துப் 
பாலா மிரேசகச் தாலுட் பதிவித்து 

மாலாடுயுர்தியட் கும்பிச்து வாங்கவே 

யாலால மூண்டா னருட்பெற லாமே.” (இருமீச்்இரம்.) 

பிரத்தியாகாசமாவது:--ஐம்புலன்களுமடங்இ மனோசலனமமற்றுத் தனியே யிருச்சப் 
பழகுதலாம், இதற்குப் பிரமாணம்: 

“ஒருக்சா லுபாதிமை யொண்சோதி தன்னைப் 
பிரித்துணர வர்.த வுபாதிப் பிரிவைக் 
கரைத்துணர் வுன்னல் சரைதலுண் ஷோச்சல் 
பிரந்தியாகாரப் பெருமைய தாமே (திருமந்திரம்) 

தாரணையாவது:--சுவாசபக்கனம் செய்னு, சேகச்தை அசைவறகிறுச்தி, எண்ணல் 
களைச் ௪ருச்இ, கிராசையிற்பயின்று, மனதை விஷயங்களில் பதறச் செல்ல 
வொட்டாமல் தடுத்த லயப்படுச்ததலாம். இ,சத்குப் பிரமாணம்; 

*சடைவாசலைச் சட்டிச் சாலை யெழுப்பி 
Weare Senge யினிதுள் ளிருச்தி 
மடைவாயிம் சொக்குபோல் வச்இத் திருப்பார்க் 
குடையாம லூழி யிருக்கலு மாமே? (இருமச்திரம்,) 

“அரித்த வுடலை யைம்பூதத்தில் வைத்துப் 
பொருத்தவைம் 5G Asser OS p Curé gy 
Gates மனாதி சத்தாதியித் செல்லத் 
தரித்தது தாரணே கற்பாத் தோடே?! (இருமக்திரம்.) 

சனத அத ங்கில். ரணக்க் செத்த, மவம்ப ட் அதைப் பக்கத்து, கரடிகள் ஸ்சம்பிச்ச அசைவ



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. On 

org, sat wcis Cor Gantg கொண்டிருக்கக் காணுதலாம். இச்தச் 
சோதியை யோடிகள் ஆத்மசொரூப மென்றும், வேதார்இகள் அசியபூமி 
யென்றும் கூறுவர், இ௫ற்குப் பிரமாணம்: 

“வருமாதி ௪ரெட்டுள் வந்த தியானம் 

பொருவாத புர்தி புலன்போக மேவல் 

உருவாய சத்தி பரத்யான முன்னுங் 

குருகாய சவெ$மானம் யோகச்திற் கூறே.33 (இருமர்திரம்.) 

சமாதியாவது:--சவாசபச் சனம் செய்து வெயில், கா.த்று, மழை, 2, கு,த்.அ, வெட்டு 

முகலியவைசளால் உண்டாகும் சரீரவாதனைகளின் உணர்வற்ற, ஸ்சம்பமாய்; 

அசைவற நிருவிகற்பத்தில் ப்ரம்ம சொருபத்தில் சல், நீடுழிசாலம் கின்று 

விடுதலாம். இதக்குப் பிரமாணம்: 

“SG gay சாசமு மேருவி லோல்கடிற் 

சர்தியிலான சமாதியித் கூடிடு 

மச்சு மிலாத வறிவினரும் பொருள் 

சுர்கரச் சேரதியும் தோன்றிடும் கானே. (திருமச்இரம்.) 

மாதவர்சள் மேற்கூறிய அட்டாங்கயோச கெறிகளிலே தஞ்சிர்தையை நிறுத் 

தித் தவசெறியி னித்போராதலால் “*நீலை$மலு நேறிமேலூ நிறுத்துகின்ற நேடுந் 

தவந்தோர்?? என்றார். கெடுச்சவத்சோர் கிறையாவது & அணிமா, லிமா, ம௫மா, 

கரிமா, பிராத்தி, பிராகாமியம், ஈசத்துவம், வ௫த்துவம் என்னும் அட்டமா௫த்தி 

பெர்ற மாட்டுமையின்மேல் வளர்கின்ற செல்வத்திருவடியாதலின் **நேடுநீதவத் 

தோர் நீறைமேலும்?” எனவும்; லேச சிரசின்மேல் ஈடனம் புரிசலின் “வேதக்கலை 
மேலும்”? எனவும்; தொண்டு பூண்டு சொன்மாலை குட்டி வழிபடும் அடியாருள்ளச் 

இலும், ௮௮ச் சண்சளிலும், தோளிலும் கருத்திலும் குலவுவ சென்பார் ((எம்போல் 

வாரள்ளத்திள்மேலும் கண்மேலுந் தோண் மேலுங் ந] தின்மேலும்” எனவும்; 
நிக்சை செய்யுங்கால் தலைமேம் சூட்டப்படுதலால் “தலை மேலும்?” எனவும்; அடிய 

வர் உயிரும் உணர்வும் திருவடியையே சோச்ூ கி.த்தவின் “உயிர் மேலும் உணர்வின் 

மேலும்!” எனவும்; அவர் செய்யு மெய்யன்பின் பயனாக வெளிப்பட் டருள்புரிதலின் 
ததமன்பின்மேலும்?” எனவும்; மேற்குறித்ச சலங்கட்ருப்பமுது சேரா சவண்ணம் 

இடையீடின்றிப் பாஅசாத்து வளருர் சன்மைய தாகவின் “வளர்தாள்”” எனவும் 

கூறினார். வளர்தாள்?? என்பது வினைத்தொகை. 2 

-திருவடியெங்குல் காவலாச கிற்தற்கு”ப்பிரமா ணம்:_- 

(“அரே யறிவா ரடியின் பெருமையை 
ஆரே யறிவா ரம்சவர் கின்றது 
ஆசே யறிவா ரஅபத்தோ டாக்சையை 

ஆரே யறிவா ரடிச்சாவ லானதே.” (இருமச்திரம்.] 

*இிரதையி னுள்ளே யெச்தை திருவட..”? (Bgwt Bru.) 

*:ச௲யசோ ரண்ணிமை சகட்டுமின் காண்மின்."? (இருமக்இரம்.) 
“விடியாமை காக்கும் விளக்கு வாமே.?? (தருமச் இம்) 

என்னும் இருநூல தேவர் இருவாய்மலர்ச்தருளிய ஆப். சவாக்கியங்களால் இறைவன் 

அடியவர் உள்ளமாஇயிடத்தினின்௮ு காவல் செய்வது விளவ்குகல் கரண்க, (௨௪) 

  
* ப்டமாடத்தியின் விபரம் திருவருட்பா அரும்பதஉரை 14-ம் பக்சுத்தில் Shs 

துைக்சக்காண்ச,



டு௪ திருவருட்பா. 
22. பொற்குன்றே யசம்புறமும் பொலிர்துகின்ற பூரணமே யாரணத்துட் 

பொருளேயென்றுல், சற்ன்றோர்சக் ியசுவைக் கரும்பேசான கற்பகமே 

கற்பச த்தின்கனியே வாய்மைச், சொற்குன்றா சாவகத்துண் மாருவின்பர் தோற்று 
இன்ற இருவருட்சீர்ச்சோ தியேவிண்,ணித்ன் par Cruse சுடருள்ளோங்கு நீளோ 

ஸியே யல்லொளிக்கு ணிறைந்த தேவே. ் 

(பதவுரை,) பொன் குன்று ஏ - பொன்மலை யொப்பவனே, ௮கம் புறம் உம்- 

உள்ளிடத்தும் வெளியிடத்தும், பொலிந்து நின்ற- விளங்ககின்ற, பூரணம் ஏ - 

வியாபக வஸ். தவே, ஆரணத்து உள்-வேதத்தினுள்ளமர்ச் த, பொருள் ஏ- நித்தியப் 

பொருளே, என்றும் - எக்காலத்தும், கற்கின்றோர்க்கு - வேதாசமங்களோதுச் 

இரிபதார்த்த லட்சணங்களையும் படி.த்துணர்வோர்க்கு, இனிய - இனியதான, 

சுவை கரும்பு ஏ-சுவையுடைய சரும்பையொப்பவனே, தானம்-சொர்ச்ச த்திலுள்ள, 

கற்பகம் எ - சற்பகத்தருவே, கற்பசத்து இன் - கற்பகதருவினுடைய இனிய, 

சனியே-பழத்தையொப்பவனே, வாய்மை சொல் - உண்மைச்சொழ் சொல்லுதல், 

குன்றா - குறைவுருத, சா அகத்து உள் - சாக்னுள்ளே, மாறா - மாறுபடாத, இன் 

பம் - இன்பத்தை, தோற்றுகின்ற - விளைக்கன்.ற, திரு - அழ௫ய, அருள் 8ர் - ௮: 

ளாகிய செல்வத்தையுடைய, சோதியே - ஞானப்பிரசாசமே, விண் - ஆகாயத்தில், 

நிற்கின்ற - நிலையாக வாழ்கின்ற, சுடர் எ செங்கதிரே, ௮ - அர்த, சுடர்உள் - 

செங்கதிரினுக்குள், ஒங்கும் - உயரும்) நீள் ஒளி ஏ - நீள்ன்ற சோதியே, 
௮ ஒளிக்கு உள் - அச்தச் சோதிக்குள்ளே, நிறைந்த - வியாபிச்ச, தேவே- மஹா 

தேவனே. எ-று, 

(விசேஷஉரை.) அண்டத்திற் சர்திர குரியர்சளும், பிண்டத்தில் இடைகலை 

பிங்கலைகளும் வலம்வரும் ஈசொடியாசவும், அண்டபிண்டங்களுக்கா தா.ரமாசவும், 

தேவர்கள் வ௫க்குர்தானமாகவும் விளள்கு மேருமலை யொப்பவனே யென்பார் 

“போற்குள்றே?”என்றும்; அண்டத்தில் ௮அகமாகய ௮க்னியிலும், அசப்புறமாயெ 

குரியனிலும், புறமாகயெ சர்திரனிலும், புறப்புறமாயெ சட்சத்திரங்களிலும், பிண் 
டத்தில் ௮கமாய ஆன்மாவிலும், அகப்புறமாகய வேனிலும், புறமா௫ய மன 
சிலும், புறப்புறமாகெ இர்இிரியங்களிலும், அபேதமாசச்சலர்அ விளல்குஞ் ௪ருவ 
வியாபியென்பார் “அகம் புறழம் போலிந்து நின்ற பூரணமே” யென்றும்; சொற் 
பிரபஞ்சத்துள்ளே தலைமைபெற்ற வேதவ்களின் அர்த்தமாக விளங்குவதென்பார் 
“ஆமணத்துட்போநனே?? யென்றும் கூறினர். ஞானநூல்களை யோதவாரும், ஒது 
விப்பாரும், அர்த நூற்பொருளைக்கேட்பாரும், சேட்பிப்பாரும், சிர்திப்பாருமாக 
ஐவகை ஞானவேள்வி செய்பவருச் இனிக்குமின்சவைச் கரும்பன்னானென்பார் 
**கற்கின் Cote eat சுவைக்கநம்பே? என்று கூறினர், தின்னிசரில்லாத துரிய 

சண கதம் கன்மம் சயாம பொணத உல தானகற்பகமே கற்ப 
கத்தின் கனியே?! யென்றார். 

சத்தியவாசகம்பேசு சாவினை யடையவர்ச்கு மாறுபாடில்லாத வின்பத்சை 
வளைக்குள் திருவருட்புகழுடைய பரம்பொரு ளென்பார் “வாம்மை& சோந்தன்ற 
நாவகந்துண் மாறவிள்பந் தோற்றுகின்ற திருவநட்சீரீச் சோதியே?! என்ரூர், 

ஊனச்சண்காணு மொளியா யுலகத்தைப் பல் களாக விளக்கும் : 
Qscrurt “afein ah Berg eC”? யென்றும்; கதன் பபபல 
பர்க்க மூர்த்தியென்பார் “௮ச்சுடநள்ளோங்க நீனோளியே? என்றும்; பரம 
மூர்த்தியினுள் விளங்கும் ஞானக்கண்ணாற் சாணத்தச்ச பேரொளிப்பிழம்பாயெ 

மஹாதேவே னென்பார், “அல்வோளிக்குணிறைந்த தேவே” என்றும் கூறிஞர்,



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை: ௫௫ 

*சூரியனாதி யும்பர்கள் மேருவை வலம் வருதற்கு” ப்பிரமாணம் :-- 

*செஞ்சுட ரோன்முச லாகிய தேவர்சண்' 
மஞ்சுடை மேரு வலம்வரு சாரண 

மெஞ்சுட ரீசணி றைவ ணிணையடி. 

தீஞ்சுட ராக வணங்குர் தவமே,” (இருமக்திரம்,) 

அகம்பு௰மும் பொவிர்துகின்ற பூரண” மென்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 

“அயம் பொய் மாயை யசம்புற மாய்நிற்கும் 
வாயு மனமும் கடச்2 மயச்கறுச் 

தூய வறிவு வானத்த மா௫ப்போய் 

வேயும் பொருளாய் விளைர் சதானே. (இருமச்திரம்,) 

தேவாரத்தில் * அருமறையின க,ச்தானை ” யென்னுர் திருவாக்்ணெம்ச, 
“ஆரணத்துட்போநள்? என்றார். 

“ஐவகை ஞானவேள்வீ்” யென்ப சச்குப்பிசமாணம்:-- 

“ஞானநா நனையோத லோதுவிச்த னற்பொருளைக் கேட்பித்த ரூன்கேட்ட 

னன்ரு, வீனமிலாப் பொருளதனைச் இந்இித்தலைச்து மிறைவனடி யடைவிக்கு 

மெழின்ஞானபூசை, யூனமிலாச் கன்மல்க டவஞ்செபங்கடியான மொன்றுச்சொன் 

அயருமிவை பூட்டுவதுபோக, மானஷலையான் மேலான ஞானசத்தாலரனை யருச் 

சிப்பர்வீடெய்த வறிர்தோரெல்லாம்.”” (இவஞானித்தியார்.) 

அடைச்தார்ச்கு வேண்டும்பொருள் முமுதுர் தரும் வண்மையுடையானென் 
பதற்குப் பிரமாணம்: - 

*வேண்டத்சக்ச தறிவோய்கி வேண்டமுழுதுச் சருவோய்நீ 

வேண்டுமயன்மாற் சகரியோய்மீ வேண்டியென்னைப் பணிசொண்டாய் 
வேண்டிரீயா தருள்செய்சா யானுமதவே வேண்டினல்லால் . 
பேண்டும் பொருளொன் முண்டென்னி லஅவுமுன் மன் விருப்பன்றே,?? 

(தறுவாசசும்.) 

தாமே தருமவரை,ச் தம்வவியி னாத்சருத 
லாமே மியனா ரதற்கு.?” (இருகருட்பயன்,) 

“வாய்மைச்சொற்குன்றா நாவசத்தண்மாருச வின்பம்விளேதம்கு”ப்பிரமாணம்-.- 

: ஈபன்னி தூறும் பழதிதினி லொண்சுவை 
யென்னி தூறி யெனக்கே களிதரும் 

உன்னி லுன்னுமுன் னாவிடில் விட்டிடும் . 

என்னு ளீச னிருச்2 வியத்கையே, 7? (சேவாரம்,) 

நிர்ன்ற போதே நிலையுடை யான்கழற் 

கற்கின்ற செய்மின் சழிர்தறும் பாவங்கள் 

சொற்குன்ற லின்றிச் தொழுமின் றொழுதபின் 

மற்றொன் திலாத மணிவீஎக் சாமே.?? (இருமக்திரம்.) 

*இருள்சே ரிருவினையுஞ் சேரா விறைவன் 
பொருள்சேர் புசழ்புரிர் சார் மாட்டு? (@G4q per.) 

“சுடருளோம்கு ரீளோஸி”? யென்பதற்குப் பிரமாணம் ;-- 

“சோஇக்குட் சோதியாய்த் தோன்திவென் காணே 
8



3௫௬ திருவருட்பா: | 

வளியில் வெளியில் வெளியன் வெளியில் 

ஓளியி லொளியி லொளியன்,."5 

என்னுஞ் சைவசிந்தாந்த தூற்பாடல்களாலும் சண்டுசொள்ச. 

“வாழும்படி யொன்று கண்டுகொண்டேன் மனத்தேயொருவர் 

லீமும்படி, யன்று விள்ளும்படியன்.2! வேலைகில 

மேழும் பெருவரை யெட்டுமெட்டாம விரவுபகல் 

குழுஞ் சுடர்க்கு சடவேகிடர்து சுடர்சன்றதே."” 

என அபிராமிபட்டர் திருவாய்மலர்ச் தருளிய அமிசாமியக்சாதியாலும் உண்மை 

யுணர்க. (௨௨) 
  

25, தேசுவிரிச் இருளஎகற்தி யென்றுமோங்இச் இசழ்ன்ற செழுங்கதிரே 

செறிச் தவாழ்க்சை, மாசுவிரித்திடுமன ச்இிற்பயிலாத் தெய்வ மணிவிளச்சே யானந்த 

வாழ்வேயெக்குங், சாசுவிரித்திடு மொளிபோழ் கலச்துகின்; காரணமே சாக்த 

மெனக்கருதாகின்ற, அசுவிரித் துக்இன்றோர். தம்மைநீல்காச் சுசமயமே யருட் 
கருணை அுலல்குக்தேவே. : 

பேதவுரை,) சேசு - ஒளியை, விரித்து - பரப்பி, இருள் - மூலமல gosert gs 
தை, அகற்றி - விலக்இ, என்றும் - எக்காலத்தும், ஓங்க - உயர்ச்து, இகழ்இன்ற - 
விளல்குன்ற, செழு கதிர் எ - செழித்த ஞானபானுவே, செறிர்,௪ - கெரும்யெ, 

வாழ்ச்சை - மாயவாழ்ச்சையின், மாக - குற்றத்தை, விரித்து இர - பரப்புகின்ற, 

மனத்தில் - உள்ளத்தில், பயிலா - பழகுதலில்லா த, தெய்வம் - தெய்வீகம்வாய்ச்த, 

மணிவிளக்கு எ - மாணிச்சத்திபமே, அனர்தம் வாழ்வு ஏ- பேரின்பவாழ்வாகவுள்ள 

வனே, எங்கும்- எவ்விடத்திலும், காசு - பொன்னான, விரித்அ இபரப்புகன் ஐ, 

ஒளிபோல் - பிரகாசத்சைப்போல, சலகந்துநின்்ற - வியாபித்துகீன்ற, காரணமே. 

சாரணப்பொருளே, சாச்,சம் என - உபசாக்சமென, கரு,சாகின்ற - எண்ணாகின்ற, 

தாசு - ஆடையை, விரித்து - பரப்பி, உடுக்கின்றோர் - புனை௫ன்ற ஞானிகள், 2ம் ஐ- 

தங்களை, கீல்கா - விட்டொழியாத, ௪௪ மயம் எ - இன்பமயமரனவனே, அருள் 

கருணை - அருளாகிய கருணை, துலங்கும் - பிரசாசிக்கின் 2, சேவலே - மஹாதேவனே, 

(விசேஷ உசை.) ஆன்மாலின் கண்ணே சிவஞான வொளியைப் பெருகச் 

ஆணவ விருளைத் அாத்தும் சிவஞானபானுவாகி யுள்ளவனென்பார். “ேசுவிரி$ 

திரளகற்றியேன்றுமோங்கி திகழ்கின்ற சேழங்கதிரே?” யென்றும்; பொய்புலக 

போசத்தி விச்சையாம் சளங்கமுத்த மனத்தில் விளங்காத மாணிக்கவிளக்காயிருத் 
தீலின்“சேறிந்தவாழ்க்கைமாசுவீரித்சிடுமனத்திற்பயிலா$தேய்வமணிவிள 

க்கே? 
யென்றும்; இகச்கமத்த நித்திய சுகவாழ்வினை யுடயவனுதலான் 44 ஆனந்த 

வாழ்வே” யென்றும்; மாயாகாரியப்பிசபஞ்சமுமு அல்கவர் து பொன்போலொளிரு 

ஞானத்திருமேனியுடைய காரணப்பொருளாதலின் “காசுவிரித்திடுமொளிபோத் 
கலந்துநீன்றகாரணமே?? யென்றும்; ஞானியர் மாயா தனுடன் கூடி வாழ்ர்திருப் 
பவராயினும் சிவமே தனுவாசப்பெற்று அச்சனுவினுள் வாழும் பரிசுத்தராச Gs 
தலால் சமது Pardes gu புனையும் ஆடையும் ௮ச்சுசைய ஞானமய வாடை 

யாசவே புனையும் தன்மையர் என்பத தோன்ற “சாந்தமேனக்கருதாநின்ற தூசு 
விரித்துடுக்கின்றேர்தம்மை *? யென்றும்; அன்னோரை நீங்காமல் அவருள்ளத்து 
வாழுஞ் சிற்சகசொருபியாதலின் *நீங்காச்சுகமயமே”யென்றும் கூறினர். 

சாருணியமூர்த்தியாசவே யென்றும் விளங்கு மஹாதேவன் என்பது தோன்ற 

**அதட்கதணே துலங்கந்தேவே? யென்று அடைமொழி கொடுச்சேசஇஞர்.



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. @er 

"OpersHPs Camo Pi. Caer m Corhsi Pah ldrp Gephss”OrerCa 

அது மூச்சாலத்துர் திகழ்வனு பெற்றும். என்னை? *முக்காலத்தினு மொத்அதழ் 

பொருளைச் செப்புவர் ரிகழுல் சாலத்சானே?! என்பது விதியாசவின். 

“அநமட்கநணை:--இருபெயரொட்டுப்பண்புச்சொசை; இரண்டாம் வேற்றுமை 
யுருபும் பயனு முடன்றொச்க தொசையெனினும் பொருக்தும். பயிலா, நீங்கா” 
இவையிரண்டும் ஈறுசெட்ட வெதிர்மரைப் பெயரெச்சம்கள். டா 

“ஐநளகற்றித்திகழ்கின்ற சேழங்ககி6?? என்பதச்குப்பிரமாணம்-- 

*இன்ரெனக் கருளி யிருள்கடிர் துள்ளத் செ ூன்த ஞாயிதே போன்று ள் 
கின்றகீன் தன்மை கினைப்பற நினைந்தே னியலாத் பிறிதுமற் நின்மை [னே 
சென்றுசென் ஐணுவாய்த் தேய்ர் அதேய்ர் தொன்றார் இருப்பெருர் தஇறையுறைவ 

யொன்று யல்லை யன்றியொன்றில்லை யாருன்னை யறியகற்பாரே.?? 

(திருவாசசம்.) 

மா சுவிரி) திடுமனத்திற் பயிலாத்தேய்வ மணிவிளக்கு? என்பதத்குப்பிரமாணம்:- 

“உடலி ஞூடுபோய் மீளு - மூயிரி ஜூடமா யாத 

வுணர்வி ஞாடவா னாடு - மு.ஜுதீயூ 

டுலவை யூடுகீ சூடு - புவியி னூடுவா தாடு 

மொருவ ரோடுமே வாத - தனிஞானம்; 

சடரி னூசொல் வேச - முடியி ஜூ டாடு 

அரிய வாகுலா தீத - வெருபம், 
தொலைலி லாதபே ராசை - அரிச ரசவோர் பேசை 

தொடு முபாய மேசோசொ .. லருள்வா யே. (திருப்புகழ்.) 

:இணியா னமனோ சிலைமீ அனதா 

ளணியா சரவிச் தமரும் புமதோ 

பணியா வெனவள் எளிபதம் பணியுர் 
தணியா வதிமோச தயாபரனே.?” (கர். ரனுபூதி.) 

என அருண௫ரிசாசர் திருவாய்மலர்ச்தருளியவாறு சாண்ச. (உ: 
  

22, சோலேயெண் குணக்குன்றே குன்றாஞானக் சொழுர்தேனே செழும் 

பாசே குளிர்ச்தமோனக், சாவேமெய் யறிவின்பமயமே யென்றன் சண்ணேமுச் 

சண்சொண்ட சரும்பே வானச், தேவேயச் தேவுக்குர் தெளிய வொண்ணுச் தெய்வ 

மே வாடாமற் நிகழ்சிற்போதப், பூவேயப் பூவிலுறு மணமே யெய்கும் பூரணமாய் 

கிறைச்தருளும் புனித, த்தேவே. 

(பதவுரை.) கோவே - தலைவனே, எண்குணம் குன்று ஏ - சன்வயத் தனாதன் 

முதலாய எட்டுக்குணங்சளையுடைய மலையொப்பவனே, குன்றா-குறையாது, . 

ஞானம்கொழுதேன் எ-வளமையுடைய ஞானத்சேனே, செழு பாகு எ-செழிய சர்ச் 

சரைப்பாசை யொப்பவணே, குளிர்ச்  கண்மைபடைத்த, மோனம் சா தர்பை 

மாயெ கற்பசச்சோலைளய யொப்பவனே, மெய் - நிச்தியமாகிய, அறிவு ௮றிவினி 

றைச்த, இன்பம் மயம் ஏ > ஆனர், சமயமே, என்றன் - என்னுடைய, சண் ஏ-௪ண் 

போல்வானே, மூகண் கொண்ட-மூன்று கண்களைப்படைத்த, கரும்பு எ-கரும்பை 

யொத்தவனே, வானம் சே ஏ- சொர்ச்சலோகாதிபனே, ௮ தேவு கு உம் - அவ்வுல 

காதிபனாகய இச்.இரனுக்கும், தெளிய ஒண்ணா - தெளிச்துணர்தற்கெயலாச, தெய் 

வம் ஏ - சடவுளே, வாடாமல் - என்றும் வதங்காமல், இகழ் - விளங்குகின்.) செ 

போதம் பூ ஏ- இத்தாகிய ஞானமலரே, ௮ பூ இல் - wos மலரிணிடத்தில், உற



௫௮ .... திதுவருட்பா. 
பொருச்திய, மணம் எ - பரிமளமே, எங்கும் - எல்லாவுலின் சண்ணும், ரணம் 

ஆய் - நிறைவாய், நிறைந்து அருளும் - கிரம்பிகின்று மன்னுயிர்ச்சருள்செய்கின் ஐ, 

புனிதம் - பரிசும்சமூடைய, சேவே- மஹாசேவனே. எ-று. 

விசேஷ உனச.) தேவர்க்கும். முச்தொழில்செய்யுமூவர்ச்கும், ஏனைய சவரக் 

குர் தலைமைச் தனிப்பெரும்பதியானவன் என்பார், “கோவே” யெனவும்; எண் . 

வகைப்பட்ட குணல்களையுடையாளாயினுஞ் இறிதும் விசாரமும் சலனமுமின்றி விள . 
க்கும் அசலனென்பார், “எண்துணக்தன்றே” எனவும்; பவரோசமருர்தாய்க் குணக் 

குன்றின்மேற் குறையாது விளைகின்ற சிவஞான ஈறு தேன் அனையான் என்பார், 
“தன்று தானக்கொழந்தேனே”” எனவும்; கருப்பஞ்சா௮ம், முச்சணிசசமும், தெங்ர | 

னறும்பாலும், கற்சண்டின்பொடியும், சீனிச்சர்ச்சரையும் ஒன்றாகக்கூட்டி வடி. 
கட்டி யெடுத்துக்காய்ச்சி Dns ஈறும்பாளையொச்தினிப்பவனென்பார், 

“சேழம்பாகே”? எனவும்; எண்பத்துசான்கு நூருயிர யோனிபேசங்களிர்பட்டுப் 

பிறர். துழள்ற அறுப்பிறவி வெப்பச்சையும், இளைப்பையும்,யுசவிப்பையும் கன் குளிர் 

கிழலால் ஆற்றி யின்பசுகர்தருஞ் சோலைகிழலன்னுன் என்பார், தவிர்ந்தமோனக் 

காவே”” எனவும்; வியாபகமா யாண்ட கிறைச்துள்ள சத்து என்பார்:மேம்'எனவும்; 

வியாபகத்துடன் பளிங்சென் விளங்குல் களங்கமில்லாத சித்த। என்பார் ‘as ay 

எனவும், ஆனந்தபூர்த்தி யென்பார், **இன்பமயமே'” எனவும்; சசத்சைச்சண்டு 

விளக்கி விளங்கும் முகக்கனண்போலும், அன்மசொருபத்தைச்சண்டு விளங்கும் அச் 
கண்போலுஞ் தெர். பொருளென்பார் “என்றன் கண்ணே?” எனவும்; எவ்வுயிர்களி 
கத்தும் புறத்தும் உடனாஇயும் வேறாகிய கின்று விளக் விளங்கும் முச்சுடரு முகச் 
சண்களாகச்கொண்ட சுகவடிலோ யென்பார் *ழத்கண் செல் டச கும்பே? என 
வும்; மானிடரின் மேம்பட்ட சுரர்களுச்குத்தலேவனாக நின்றோனே யென்பார் 
“வானத்தேவே”யெனவும்;தேவருக்கும் அசுரருக்கும் ஒருகால,ச் துப் போர்கேரச் 
அழி,சேவர்சள் போர்முக,ச்இிவிளைம்.௮ வருச Caré@, உமாசேவியார் வேண்டு 
கோட்டுணல்௫, அன்னர் வெற்றியுறப் பாசி௮ங் சருணை RTGS Bogmsupi ௫, 
இச்தொஞுதி யட்ட இகச்குப்பாலருங்கூடிய சேவசபையில், அசுரர்களை த்தாம்ஜெயித்த 
தமது ஆற்றலை யொவ்வொருவரும் புகழ்ர்சகொண்டிரு ந்தனராக, அச்சமயச்தில் 
மஹாதேகர் தாம் ஐர் இயக்சவடிவுகொண்டு சென்று நின்று, ஒரு ச அரும்பைத் 
தரைமேனுட்டி இதனைச்செயித் தவே அசுரரைச்செயித்தவர் எனச் திருவாய்மலர் 

ச்ச்ருள, இர்திரனும் பிரமித்து, இவ்வண்ணம் செய்௫ மரைர்தவர் இவசெனக்தெளிய 
கவொண்ணுது திருவுருச்சார்௯ தாம் யாரினும் ீரியரெனத் செரித்தருளிய திரு 
விளையாட்டுையோன் என்பார், “அத்தேவுக்கந்தேவியவொண்ணுத்தேய்வமே? 
எனவும்; சோமசூரியாச்கணிகளின் லெம்மையாலும், £ீர் இன்மையாஓம், பனியா 
லம்கருகி வாட்டமுறும் தாமரைமுசலிய மலர்போல வாடாத விளக்கமும், மலர்ச்சி 
யும் மணமும் படைத்த தெய்வீக அருண்ஞான மலரொப்போய் என்பார், வாடா 
மற் நிகழ்சிற்போதப்பூலே அப்பூவிலூறு மண மே?” எனவும் கூறினார், 

“பார்க்குமிடமெங்குமொ ர ர நீச்சமற கிறைகன்ற பரீபூரணானச்தப்!? பொரு ளாதலின், “எங்கம்பூரணமாம் நிறைந்தநளும் புனித$தேவே?” என்றார், 

மஹாதேவர் யாவர்க்குங் கோவாஇியும் இர்திரனாதியர் தெளிய கவொண்ணாச் 
தேவாடயும் விளங்குதற்குப்பிரமாணம் 

“தேவர்கோ வநியாத சேவதேவன் செழும்பொழில்சள் பயர்துகாத் கழிக்கு 
மத்மை, மூவர்கோ னாய்கீன்௪ முதல்வன்மூர் தி சேசாசை மாதாளும் பாசத் 
செச்தை, யாலர்சோ னென்னையும்வச் காண்டுகொண்டான். யாமார்ச்குங்குடியல்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. டு௯ 

- லோம் யாதுமஞ்சோம், மேவினோ மவன.ியா ரடியாரோடு மேன்மேலுல் குடைச் 
தாடி யாடுவோமே.” (இருவாசகம்,) 

“(குணக்குன்றாளோன்" என்பதற்குப் பிரமாணம்: 
“பாசம் - பலவும் கடக்து பரிர்தருள்ளோர் பண்பாற், தலவி லிளங்குங் தணகீ 

தன்றேன்.” . (கெஞ்சவிதோது.), 
*நானக்கோழந்தேனே” பயென்றாககுச் இருவாசலாடிகள் “இன்ன தென் 

ஐறியாத தேனை” எனவும்; இருசாவுக்கரசர் “இருமசட்குச் செர்தாமஸரயாமடி, 
சிறந்தவர்க்குத் தேனும் வீளைக்தம்மடி?” எனவும் திருவாய் மலர்ச் சருளினமை 
ஈாண்சு, . 

“இறைவன் சண்ணெப்பான்'”? என்பதந்குப்பிரமாணம்:-- 

*'கண்ணவனு யுலகேல்லாங் காச்சின்றனே 
காலங்ச ராரழிகண் டிருச்ன் ருனே 

விண்ணவளுய் விண்ணவர்ச்கு மருள்செய் வானே 

வேதனாய் வேசம் விரித்திட்டானே 

யெண்ணவனே யெண்ணார் புரம்சண் மூன்றும் 

இமையாமு னெரிசொளுவ சோக் ஈச்ச 

திண்ணவனே திருச்சோற்றுச்து ரையுளானே 
தஇிசழொளியே வெனேயுன் னபய கானே.” .. (தேவாரம்.) 

குருகாம் வபிரமால் கூறுகாளாம், கொள்ளுங் இழமையாச் கோளே தானாம் 
பருகா வமிர்தமாம் பாலி னெய்யாம், பழத் னிரசமாம் பாட்டித் பண்ணாம் 

ஒருகசா ஓமையா ளோர்பா கனுமாம், உண்ணின்ற சாவித் குரையா டியர் 
சருவா யூலகுச்கு முன்னே சோன்றுல், கண்ணுங் கநகாவூரேந்தை தானே." 

(தேவாசம்.) 
எனச் இருகாவுக்கரசுசாயனார் இருவாய்மலர்ச்தருளிய சேவாரத்தருக்காண் 

டகத் இருப்பாசுரங்களில் இறை௨ன்கண்ணானவாறு காண்ச. 
மாதேவர் பூவாயும் பூமணமாயும் உண்மைக்கு”? ப்பிரமாணம்:-- “பூச. தானாம் 

பூவீனிறத் தானுமாம் புச்குளால் வாசமாய் மன்னிரின்ற கோத்தானாம்?” எனவும்; 

வாசமலமெலா மானாய் நீயே.” எனவும், இருமையார்றுத் இருச்சாண்ட கத்திலும், 
இருக்கருகாவூர்ச் இருச்தாண்டசத்திலும் து.இிச்சப்பட்டுள்ளவாறு காண்ச. (௨௪) 

25, வானேயவ் வானுலவும் காற்றே காற்றின்வருகெருப்பே கெருப்புறுகீர் 

வடிவே நீரிற், ரானேயும் புவியே யப்புவியித் ஐங்குர் சாபரமே சமங்சமமே சாத்று 

சன்று, னே ஈல்லுமிரே யுள்ளொளியே யுள்ள,ச் அுணர்வே யவ்வுணர்வுகலச் தாறு 

இன்ற, தேனேமுச்சனியே செய்கரும்பே பா௫ன்திஞ்சுவையே சுவையனைத்தும் 

இரண்டதேவே. 

(பதவுரை.) வான் ௭ - ஆகாயமே, ௮ வான் - ௮௬2 ஆகாயத்தில், உலவு உம்- 

௪ஞ்சரிக்செ்ற, காற்று ஏ - வாயுவே, காற்று இன் வரும் - வாயுவினின்றும் தோன் 
அன்த, கெருப்பு எ- அக்னியே, கெருப்பு உற - அச்னியிற் பொருக்கய, 

நீர்வடிவு எ - சல வடிவமே, நீர் இல் தான் - சலச்திற்றுன், எயும் - பொருச்திய, 

புவி ஏ- பூமியே, புவி இல் - பூமியின் கண்ணே, சல்கும் - ௨9ிக்இன் ௪, தாவரம் ஏ- 

கிலையியற்கைப் பொருளே, சல்கமம் எ - இயல்கியல் பொருளே, சாத்றுகின்ற - 

சொல்கின்ற, ஊன் ஏ - உடம்பே, உயிர் ஏ . வனே, உள் - அந்தச் வலுள்ளிருக்



௬௦ திருவருட்பா. 

கும், ஒளி ஏ - பிரகாசமே, உள்ளத்து-அச்சவனுக்குரிய, உணர்வு எ = Gta, 

௮ உணர்வு - அச்ச ஞானவுணர்வில்,; சலந்து - வியாமித்து, கஊறுன்ற - ட 

இன்ற, தேன்.ஏ - மதுவே, மு சனி ஏ-வாழை பலா மாவின் பழமன்னவனே, கல் 

கரும்பு ஏ - சவர்த கரும்பொப்பவனே, பாகு இன் - சர்ச்கரைப்பானெ ௮ தீம் 

சுவை ஏ. இனிய சுவையாக யுள்ளவனே, சுவை அனைத்தும் - சவைகளெல்லாமும், 

இரண்ட - ஒன்றாக கருக்சொண்டாற்போன்் ற, சேயே - மஹாதேவனே, ௪-௮, 

(வீசேஷஉரை ) பஞ்சமசா பூதங்களில் எங்குமாஓ எப்பொருட்கும் கிச் 

தரமா மிடங்சகொடுச்துச்கொண்டு நிற்கு மு சன்மைபெற்றுள்ள௬ ஆகாயமாதவின் 

*வானே”” எனவும்; ஆசாயத்திற் றோன்றி யதன்சண் வியாபித்து நிற்பது “வாயு?” 
வாசலின் “அுவ்வானுலவுங்காற்றே?? எனவும்; காற்நறினிடை யுதிப்பது நெருப்பா 

தலின் **காற்றின்லந நேநப்பே”” எனவும்; நெருப்பினிடையுஇப்பது நீராசலின் 

“நேரப்புறுநீர்வடிவே” எனவும்; நீரினின்றும் தோன்றுவது மண்ணாசவின் “நீரிற் 

றனேயுக் புவி(யே எனவும்; சராசரர்கள் புவியில் விப்பனவாதலின் “புவியிற் 
றங்கந் தாவரமே சங்கமமே”” எளவும்; உடம்பாடியும் உயிராஇியும் உயிரின் பிரசாச 
மாகியும் உணர்வாடியும் இறைவர் நிற்றலின் *சாநீறுகின்ற ஷனேநல்லுயிரேயுள் 
ளோளியே யுள்ளத்துணர்வே?? எனவும்; அல்வுயிர்கடோறுங் சலந்து விளங்கும் 
ஆனர்த சொருபியா தலின் ““அவ்வுணர்வுசலந் தூறுகின்ற தேனே ழக்களியே 
சேங்கநம்பே பாகின்றிதுசுவையே?? எனவும்; இந்திரன், பிரமன், விண்டு, உருச் 
திரன்) மசேசன், சதாசிவனாதி யும்பர்வாழ் பதங்களின் இன்பமுழும் ஒன்றாகச் 
திரண்டன்ன பரிபூரணானர். த மஹாசேவராச விளங்குகலின், * சுவையனைத்துநீ 
திரண்டதேலே” யெனவுல் கூறினர். 

“வானாதி யைம்பெரும்பூதல்களாயுஞ் ௪சாசர வுயிர்களாயும் மாதேவர் விளங்கு 
BPG? O97 con om ib! — 

“நிலநீர் நெருப்புயிர் நீள்வீசும்பு நிலாப்பகலோன் 
புலனாய மைரந்தனோ டெண்வகையாய்ப் புணர்ச்துகின்்றுன் 
உலகே ழெனச்சசை பத்தெனத்தா னொருவனுமே 
பலவாகி நின் றவா தோணோேச்ச மாடாமோ,7 (திருவாசகம்.) 

“நிர்பனவு கடப்பனவ கிலனுகீரு செருப்பினொடு சாற்றுகி நெடுிவானாகி யர்பமொடு பெருமையுமா யருமையாகி யன்புடையார்ச் செளிமையதா a காத், தற்பரமாய்ச் சதாிவமாய்த் சானும்யானு மாரன்றதன்்்மையனை சன்டை யோடும், பொத்புடைய பேசச்சடவோம்பேயர் பேசுவன பேசுதுமோ பிழை யத்றோமே, (தேலாரம். திருமறுமாற்றத்திருத் சாண்டகம்,9 
"ஊனா யுயிராகி யுணர்விற் SOG Td இன்பவடிவீனென்பதத்குப்பிரமாணம்;ட 

“ஊனா யுயிரா யுணர்வா யென் Dene go 
Cre யமுதமுமாய்த் இிங்கரும்பின் சட்டியுமாய் 
வானோ ரறியா வழியெமக்குத் க்க்சருளுச் 
தேனூர் மலர்ச்கொன்றைச் சேவகஞார் சரொளிசோ 
ஆனா வறிவா யளவிறந்த பல்லுயிர்க்குள் ் 
சோனா? நின்றவா கூறுஅற்கா corbin enh” . திருவாசகம்.) 

₹(பழச்சுவைபோ லினிப்பவ??3 னன்பதம்குப் பிரமாணம்; 
“அது பழச்சுவையென வழுசென வறிதற் சரிதென வெளிசென வமரரு 02 கறியார் 

(திருவாசசம்,)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. சர்ச 

*! பழமதுவும் எண்ணுஞ் சலையும்போ கெண்குமாம் அண்ணறராள். '?' எனச் 

சிவஞானபோதம் கூறியவாற்றானுணர்க. (உட) 
  

26€.விண்ணே விண்ணருலே விண்ருதலே விண்ணுள்வெளியே யவ்வெளிவிள 

வ்குவெளியே யென்தன், சண்ணே சண்மணியே சண்ணொளியே சண்ணுட்சலக்து 

நின்தசதிே யச்சஇிரின்விச்சே, சண்ணே சகண்மதியே யம்மதியிர்பூச்ச சண் 
ணமுமே சண்ககு£ச எயாரமே சொற், பண்ணே பண்ணிசையே பண்மயமே பண் 
ணின்பயனே மெம்த்திவர் வாழ்த்திப் பாவுர்தேவே. 

பதவுரை. ) விண் எ - அசாயமானவனே, விண் உரு ஏ - அசகாய சொருபனே, 
விண் முதல் ஏ.அசாயத்துச்கு முதல்வனே, விண் உள். ஆசாயச்தினுள்ளிருக்கின்ற, 

வெளி ஏ - பாமாகாசமான௨னே, ௮ வெளி - அக்தப்பாமாகாசச்.அள், விளங்கு - 

பிரகாசிக்கின்ற, வெளி ஏ- சொகாசமானவனே, என்தன் - என்னுடைய, சண்ம.. 
சண்ணின்பிரகாசமானவனே, சண் உள் - சண்ணுக்குள், கலக்து கின்ற - கூடி 

தின்று, கதிரே - ஞூன குரியனே, ௮ சதிர் இன் - ௮௫௫ ஞானருரியனுக்கு, வித்து 

ஏ- கர.ரணனே, தண் ஏ - குளிர்சயானவனே, சண் - குளிர்ச்த, மதி ஏ - ௪க்இர 

ஞனவனே, ௮ மதிஇல் - அச்ச சர்திரனிடமாக, பூத்த - தோன்றிய, தண் அழுது 

ஏ - குஸிர்ச்த அமிர்தமானவனே, சண் அமுத சாரம் ஏ - குஸிர்ச்ச அமிர்த சாரமா 

னவனே, சொல் - சொற்களைய/டைய, பண் எ- இசைப்பாட்டானவனே, பண் 
இசை எ- இசைப்பாட்டின் ஓசையானவனே, பண் மயம் ஏ - இசைமயமாய௰ிருப்ப 

வனே, பண் இன் பயன் எ- இசையின் இணிய பலனாஇியுள்ளவனே, மெய் தவர் - 

உண்மையுணர்ச்ச சவசெறியுடையோர், வாழ்த்தி . பல்லாண்டு கூறி, பரவும் - வழி 

படுகின்ற, தே ௪- மஹாதேவனே. எ.று. 

(விசேஷஉரை.) அளவிட்டறிசற்சரிய பெரிய ௮அசண்ட வெளியாமினானென் 

பார் “விண்ணே?” எனவும்; அசண்டாகாச னென்பாச் விண்ணுநவே”? எனவும்; 

அசண்டவெளிக்குத்தானே தலைவனாபினா னென்பார். “*விண்ழதலே”” எனவும்; 

விண்ணின் அ௮சத்துக் சாரணமான பரமாகாசமாயினானென்பார் ₹ விண்ணுன் 

வேளியே? எனவும்; காரணமான பரமாசாசத்துண் மசாகாரண சிதாசாசனென் 

பார் *அவ்வெவிவிளங்தவேளியே'” எனவும்; எல்லாவுயிர்கட்கும் கண்ணுங்கண் 

மணியும், ௮.தன் ஒளியும், அசனுட்சலர்,ச சதிரும், அதன்சாரணமுமாட விளங்கு 

தலின் “கண்ணே உ & கதிரின் வித்தே? எனவும்; அருளுச்சசவாற் றண்மையாகஅி 

யும் சண்மதியாஇியும் விளங்க, இறவாகலம் வழங்கும் அமுதசாரமாயினானாதலின் 

“goin Goat 4 ஆ 3 & தண்ணமுதசாரமே?” யெனவும்; ஆரிய திராவிட 

வேதம்களின் இசைப்பாட்டாட விளல்குத்வின் பண்ணே” எனவும்; பண்ணே 

சையும் பண்மயமுமாக இன்பச்தரறாசவின் “பன் ணிசையே பண்மயமே'? எனவும்; 

நாதார்.தத்திற் பெறப்படும் இன்பசொருபி என்பார் பண்ணிண்பயவே?!? என 

வும்; மெய்யுணர்வுடையோர் வணங்குவ் கடவுளென்பார் “மேய்த்தவர் வாழ்த்திப் 

பரவுந்தேவே?? எனவும் கூறிஞர். 

*மஹாசேகர் பிறரசாலறிதற்சரிய வெளியாஇ நிற்றற்குப்'” பிரமாணம்:-- 

“அரு மறியாத வண்டச் தஇிறுவுருப் 

பார் மூதலாசப்பயிலுங் கடத்திலே 

நீரினிம் பால்போல கிற்கின் உ கேர்மையைச் 

சோராமற் காணுஞ் சகமறிக் தேனே.” (இிருமர்திரம்.) 

ஈவிண்ணானாய் விண்ணவர்கள் விரும்பிவச்ு வேதசத்சாய் Bag sais விரவி 

யெங்கும், 'எண்ணானாய் யெழுத்சானாய் கடலேழானா யிறையானா வெம்மிதையே



ஒண்ட தி ருவருட்டா: 

யென்துகிற்கும், சண்ணானாய் சாரானாய் பாருமானாய் சழிப்பாலை யுள்ளுறையுக் * 

சமலபாதா, மண்ணானாய் மாயக்சூரம்பை நின்ச வழிவைகத்தார்ச் சவ்வழியே போது 

சாமே,” (தோரம். இருத்தாண்டகம்,) 

*சண்ணா௫ியும் கண்மணியா௫ியும் இறைவர் விளல்குத்த்குப்'? பிரமாணம். 

பண்காட்டிப் படியாயதன் பத்தர்க்குச் 

கண்காட்டிக் சண்ணினின்ற மணியொச்கும் 

பெண்காட்டிப் பிறைச்சென்னி வைக்தான்திரு 

கெண்சாட்டை, யடைக்கதுய் மடகெஞ்சமே.? (தேவாரம்) 

சண்மையுஞ் சர் சனுமாயினார்'? என்ப,சர்குப் பிரமாணம்: 

“ஆன்ற சந்இரன் ஈண்ணளியா யவன் 

ஆகின்ற சச்திரன் மட்பமுமா யிடும் 
ஆூன்ற சர்திரன்' ஐன்சலை கூடிடில் 

ஆன்ற சச்திரன் ரான௨ னாகுமே,?” (இருமச்இரம்.) 

பண்ணும் பண்ணினிசையும் பண்ணின்பயலும்ாயினமைக்குப்”? பிரமாணம்: 

**பரசுபாணியர் பாடல் வீணையர் பட்டினத்துறை பல்லவனிச்சரத் தாசு 

பேணின நின்றாரிவர் தன்மை யறிவரரார்.? (தேவாரம்) 

“பண்ணார்ச ச வீணை பயின்ற விரவலனே பயென்இன்றாளரல் 

யெண்ணுர் புரமெரித்த வெர்தை பெருமானே யென்௫ின்றாளால் 

பண்ணார் முழவதிரப் பாடலொ டாடலனே யென்இின்றாளால் 
சண்ணார் பூஞ்சோலைச் சழிப்பாலைச் சேர்வானைச் எண்டாள் கொல்லோ." 

(சேவாரம், 

* அருந்தவர்க டொழுதேத்து மப்பன்றண்னை 1? யெனத்திருசாவுச்சரையர் 

அதித்ததுபோல “மெய்ந்தவர் லாழ்த்திப் பரவுந்தேவே”” என வீண்டுர் துஇச்கப் 
பட்டமைகாண்க. (2) 

  

27. மாணேயச் சவருளத்சே மலர்ச் தசெக்தா மரைமலரின் வயங்குஇன்ற 
மணியே ஞானப், பூணேமெய்ப் பொருளே யற்புதமேமோனப் புத்தமுதே யானந் 
தம் பொவிர்த பொற்பே, யாணேபெணன்ணுருவமே யலியே யொன்று மல்லாத 
பேரொளியே யனைச்துந்தாங்குர் தாணேூர்சுகமே யச்சுசமேம் பொங்குஞ் 
சொருபானர்தச்கடலே சோதித்தேவே, 

(பதவுரை) மாண் - மாட்இமையும், கேயம் -அன்பும் உடைய, தவர்- உளத்து 
ஏஃதவருடையார் மனத்துள்ளே, மலர்ச் ச-விரிச்ச, செம் தாமரை மலரின் - வரத 
கர்மரை மலரினிடத, வயல்குஇன்ற - பிரகாரிக்னெ ற, மணி ஏ- மாணிக்கமே, 
ஞானம் பூண்-ஞானமாகய அபரணமே, மெய் பொருள் எ - உண்மைப்பொருளே; 
அத்புதம் ஏ - விம்மிதவடிவமே, மோனம் பு அமுது ஏ... மோனகெறியில் விளை 
இன்ற புதிய ௮மிர்தமே, ஆணச்தம் - இன்பமானது, பொலிந்த - மிகும், பொற்பு 
ஏ- அழகே, ஆண் எ. ஆண் உருவமே, பெண் ௪ - பெண் உருவமே. அவி ஏ - அவி 
யுருவமே, ஒன்று உம் அல்லாத - இவையொன்றுமல்லாசசான, 
ண்ட ஞானவொளியே, அனை 

இன்ற, தூண்ட « தீம்பமே, 

தஇன்மேலாக, 

பேர் ஒலிஏஃ-௮௪ 
தீது உம் - எல்லாவுலகத்தையும், தாங்கும் - ௬மச் 

் 2 ச் சுகம் எ - தொனகச்தமே, ௮ சுசம்மேல் - அக்தச்சுக ச் 
பொங்கு உம்- அதிகரித்தெழுகன்ற, சொரூபம் ஆனச்தம் கடல் ஏ.



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை, ௬௩. 

ஆன்மசொரூபத்தில் விளைகின்ற ஆனக்தசாகாமே, சோதி சே. ஏ- பரஞ்சோதி 
லஓு.வினைய/டைய மஹாதேவனே, எ-று. 

(விசேஷ உரை.) அளத்தற்சரிய பெருமையும் சலகேசமும் தவநெறிடிம் உடைய 

வருள்ளக்சாமரையில் ஒளிருஞ் சிவமணியாகவின் “மாணேயத்தவநளந்தே & & 
மணியே” யெனவும்; அப்பெருக் தவத்தோர் விரும்பிப்பூணத்தச்ச ஞானவாபரணம் 
போலிருச்சவின் “தானப்பூணே?? யெனவும்; என்றும் உள்ள ௪த்திலக்சகணமுடை, 
மையின் *: மேய்ப்போருனே”” எனவும் ; காணுர்சோறும் வேணலா விளைக்கும் 
தொலையாத அத்புதக்சாட்யையுடையதாகலின்**அந்புதமே”எனவும்;மெளன நிலை 

மிழ் பெருகுகின்ற அமுசப்பெருக்னெசாகலின் */மோனப்புத்தழதே”” மெனவும்; 
ஆனர்தமதிகரித்ச அழமயெவண்ணசா அராயிரு ச்சவின் “ஆளந்தம்போலிந்த போற் 

பே” எனவும்; அவன் எனவும், அவளெனவும், அதுவெனவும் நிற்றலின் ஆணே 
பேண்ணுநவமே யலியே” எனவும்; இவை யனைத்தும் கடக்து சிற்றவின் *போரோ 

ஹியே 7? எனவும் $; அளவிறக்௪ அண்டங்களையும் பிண்டங்களையும் தாங்கும் 
ஆதரவாக விளல்கிகிற்றவின், *அனைத்துந்தாங்தந்தாணே!” எனவும்; அறிவானச்ச 

மூம் அசனின்மிச்ச சொருபானர்தசாக மும் தானாசவின்'*சிற்சுகமே ய4சுகமேந் 

Guibsg சோருபானந்தக்கடலே”” யெனவும்; அருளொளிசத் திருமேனியுடைய 
மஹாதேவனென்பார் “சோதித்தேவே”? எனவும்கூறினார். 

அடியார் அளத்தற்கரிய பெருமையுடையவ”ரென்பசற்குப் பிரமாணம்: 

*இயல்கு மூலக Se ன௫ியார் 
மயங்கா வழிசெல்வர் வானுல காள்வர் 

புயங்ச ளெண்டிசை போது பாசாஎம் 
மயங்சாப் பாண்ட மாமுடி சானே.” (இருமக்திரம்.) 

;அழுயார் உள்ளத் தாமரையான்?? என்ப தழற்குப்பிரமாணம் :-- 

“மலர்மிசையேடனொான் மாணடிசேர்க்தார் 

நிலமிசை நீடுவாழ்வார்..? (தருக்குறள்.) 

“அடியாறுள்ளத் தன்புமீனாரக் 

குடியாச்சொண்ட கொள்கையுஞ்சிறப்பும்.?? (இருவாசகம்.) 

பூணலாப்பூணானைப் பூசாச்சார்தழூடையரனை” யென்ற இருகாவுச்கரையர் 

இருவாக்குக்ணெங்க, வள்ளலார் “கானப்பூணே?? யெனத்துதித் சனர்.(சேவா.ரம்- 

இருப்புன்கூரும் இருகீடரும் sobs பதிகம்.) 

“அற்பு சன்சாண்ச வசேகன்சாண்சி? என்று இருவாசலாடிகள் அதித்தவாறு 

வள்ளலாருக் அதித்தனர். 

“on mat ஆணாடுப் பெண்ணா, யலியாகினா* சென்பதற்குப் பிரமாணம்; 

“விண்ணோர்பெருமானை வீரட்டானை 

வெண்ணீறு மெய்ச்சணிர்ச மேனியானைப் 

பெண்ணானை யாணானைப் பேடினானைம் 

பெரும்பற்றச் தண்புலியூர் பேணிஞானை 

அண்ணா மலையானை யானைர்தாடு 

மணியாருர் வீற்திருர் ௪ வம்மான்றன்னைக் 
கண்ணார் சடல்புடைரு Be sensed 

காசோணத் தெஞ்ஞான்றும் சாணலாமே.*  (சேகாசம்) 

9



ச்சு திருவருட்டா: 

அனை த்துச் சாங்குச் தாணாக?யென்ப க்குப் பிரமாணம்; 

மூள்வாய தொழிற்பஞ் சேக்திரியவஞ்ச 

முகரிசாண் முழுதுமிவ் வலகையோடி , 
, சாள்வாயு அம்முடைய வம்மராணை 

சடாச்.துன்றீர்ச் சமையாதே யானேல்வானோர் 

நீள்வான முூகடதனை ச் தாங்கிகின்.ஐ 

நெடுக்தூணேப் பாதாளக் கழுவையாளூர் 

ஆள்வானைச் கசெச்சென் மடைவேனும்மா 
லாட்டணே னோட்டச்இ௰ம் சலையேன் மின்னே,” 

(சேவாரம்: Dg sen ciate.) 

என ஆன்றோர் கூறியவாச்கானுண்மையுணர்ச. (௨௪) 

  

2௨. பூகமே யவைதோன்றிப் புகுர்தொடும்கும் புகலிடமே யிடம்புரிச்ச Quig 

ளே போற்றும், வேதமே வேதத்தின்விளைவே வேதவியன்முடிவே யம்மூடி.வின் விள 
ங்குங்கோவே, சாதமே சாதாக்த ஈடமேயர்த ஈடத்தினையண் ஊடத்துஇன்2 ஈலமே ஞான; போதமே போதமெலாங் கடச்.துமின்ற பூரணமே யோவெருட் 
பொலிந்த தேவே, 

(பதவுரை) பூகம் எ - பஞ்சபூதங்சளானவனே, அவை - அக்தப்பூதங்சள், 

தோன்றி-உதித்து, புகும் து ஒடும்கும் - மீண்டுதுழைம் த மறைதத்கான, புகல் இடம் 
ஏ-சதீதியாகிய அடைக்கலத்தானமே, இடம்புரிச்2-தோன்றி யொடுங்கு மிடக்தை 
வகுத்த, பொருள் எ- வத்துவே, போற்றும் - துஇச்சப்பட்ட, வேதம் ஏ- வேத 
சொருபியே,வேதம் ௮௮ இன்-வே.தக்களில் விளை௫ன் ஐ,விளைவு -பயஞானவனே, 
வேசம் வியன் முடிவு ஏ-வேதங்சளின் பெருமைபொருர்திய அச்சமே, ௮ - அத்த, 
முடிவு இல் - வேதாக்தத்தில், விளல்கும்-ஒளிர்சன் ற,கோ ஏ-தலைவனே, srg ஏ. 
சாத தத்துவமே, சாதம் அச்சம் சடம் ௪ - சாதமுடிவாயெ சாதாக்தச்இில் செய்யப் 
படும் இருக்கூ.தீதானவனே, ௮ம்,௪ ஈடம் அத்து இன் ஐ-அ௮ர்க காதாச்சத்திருக்கடம் 
தை, உள் - உள்ளத்தே, ஈடததுஇன்ற - செய்இன் த, சலம் ஏ- உபகாரமுள்ளவனே 
ஞானம் - இருவசை ஞானமுச்தோன்றும், போதம் ஏ - அறிவே, போதம் எலாம் . 
ஆன்மபோதழுழுதும், கடக்து கின்ற . தாண்டிகின்ற, பூரணம் ஏ-சர்வ வியாபியே 
யோூயர் உள் - சகமார்கிஇகள் உள்ளத்தில், பொவிந்ச - மிக வெளிப்பட்ட. 
சே.ஏ- மஹாதேவனே. எ-று, , 

; பேசேஷ உரை;) பிருதிவி மேதலாகிய ஐர்து பெரும்பூகங்சகளாயிஞஷனென் 
பார் “பூதமே? எனவும்; அவை உதித்தொடும்கு மிடமாக நிற்றலின் “புகலிடமே?? 
எனவும்; அந்த இடமாக நிற்கும் பொருளாதவின் “இடம்புரிந்தபோநளே? என 

வும்; யாவருப்சொண்டாடும் அபசஞான வடிவானவனே யென்பார், “வேதமே?* 
எனவும்; கரும கசாண்டத்தாலும் உபாசனாசாண்டத்தாலும் இருலகைக்காண்டிசட் 
கும் அவரவர் கருதி ௬ுயலும் பயன்விளையச்செய்வதனால்'வேதத்தின்வளைவ??என 
வும், ஞானபாதத்தை யோதும் வேசாச்தமென்பார் “வேத வியன்ழடிவே?? யென 
வும்; வேதாச்சபீடத்தில் விளக்கு முதல்வனென்பார், இம்முடிவில் afer ti sii 
கோலே”? எனவும்; நாத கத்தவமாஇயும் அகன்மேல் ஈத் ட 7 aban ane ் 2 wi seg ஈடத்து சன்மை 
புடையராகியும் மஹாதேவர் நித்தலின் சாதமே எனவும், கடமே யெனலும், ் 
தனே ஈடத்துசன்ற ஈலமே யெனவும் ; ஞாஞதீதப்பூரணப்பொ a பான் 
போ தமேலாங்நடந் 0? ப நயம் ி தமெலார் ce ட பூரணமே? யெனவும் ; RaCun Burger விளன்கு மிறை 

யோன் என்பார் “யோகி பநட்போலித்த GaGa? Quer ayes «Sept.



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. டு 

“பஞ்சபூதங்களும் மஹாதேவர் தாம் ஆனமைக்கு'*ப்பிரமாணம் :-- 

*நீணிலவுமச்தீயு நீருமற்றை நெறியிலல்கு மிருகாலு மாகாசமும், வாணிலவு 

தாரகையு மண்ணும்விண்ணு மன்னுயிருமென்னுயிருச் சானாஞ்செம்பொன், ஆணி 
யென் மஞ்சனமா மலையே யென்று மம்பவளசத்்இரளென்று மறிச்தோசேச்அஞ், 

சேணெழம்பி பூர்மலேமேன் மாணிக்சத்தைச் செழுஞ்சடரைச் சென்றடையப் பெற் 

சேனானே.!* (சேலா.ரம்: இருவெறும்பியூர்த் திருப்பதிகம்.) 

“பூதங்கள் தோன்றியொடுக்ச இறைவா சத்தியே புக்லிட!* மென்பதற்குப் 

பிரமாணம் ;:-- 
தாரத்துச்சோதி தொடர்ர்தொரு சத்தியா 

யார்வத்தசாத மனைத்தொரு விச். துவாய் 
பாரச்சதாசிவம் பார்மு,௪ லைர்அச்கும் 

ஆர்வதீதுச் சத்தியோ ராவத்துமாணுமே,” (Agus Ard.) 

எனச் இருமூலதேவர் கூதியவாத்ருனுணர்க. வே 

  

29. ஞாலமே ஞாலமெலாம் விஏங்கவைக்த சாயசமே சற்பமுச னவிலாறின்ற 

சாலமே காலமெலால் கடக்த ஞானச்சகதியே மெய்ச்சதியஸிச்குல் ௪டவுளே?ிழ் 
கோலமே குணமேயுட்குறியே கோலங் குணங்குறிகள்கடச் அகின் றகுருவேயன்பர் 

லமே மாலறியா மணத்திற் சண்ட செம்பொருளே யும்பர்பசஞ் செழிக்குர்தேவே. 

(பதவுரை.) ஞாலம் எ- உலசமே, ஞாலம் எலாம்-உலகரூழுதும், Saris 

ஓளிசெய்ய) வைத்த - நிலைகிறுத்இ வைத்த, சாயகம் ௪ - தலைமை படைத்தவனே, 

கற்பம் மு,சல் - பிரம கழ்பமாஇயாக, ஈவில் ஆகின்று ௮-சொல்லப்படுசன்ற,சாலம் 

௪ . சால தத்துவமே, சாலம் எலாம் - எல்லாச்சாலங்களையும், சடர்த- தாண்டி௰, 

ஞானம் கதி எ - ஞான சடையுடையவனே,மெய் கதி - உண்மையா௰ய பாகஇியை, 

அளிச்கும் - அடியார்ச்கு வழங்குகின்ற, கடவுள் ஏ - பதிப்பொருளே, சத்கோலம் 

எ- அறிவாயெ வடிவுடையவனேட குணம் ஏ- குணங்களானவனே, உள் குறி ஏ- 

'தியானிக்சப்படும் பல அடையாளமுடையவனே, கோலம்-வடிவத்தையும், குணம்- 

குணங்களையும், குறிகள் - அடையாளங்களையும், சடச்துகின்ற - சடச்து அப்பால் 

கின்று, குரு ஏ .- பரமாசாரியனே, அன்பர் - அன்புடைய தொண்டாது, லம் ஏ - 

ஒழுச்சங்சளானவனே, மால் அதியர-மயக்கமறியாச, மணச்து இல் - உள்ளத்தில், 

சண்ட - தரி௫ச்த, செம்பொருள் ௪ - இறச்ச வத். துவே, உம்பர் - மேலாகிய, பதம்- 

இலவச யில், செழிக்கும் - இன்பலளச் சழைச்கப்பெற்ற, சே எ- மஹாதேகனே, 

or - . 

(விசேஷஉரை.) புவனகோடி. YYBE STH) இருமேனியாகவும், எண்பத்து 

ரயி யோனிபேதல்சளும் உறுப்புச்சளாசவும், இச்சாஞானக்இரியா எச் 

திகள் அர்.சச்சரணங்களாசவும் கொண்டுள்ள முதல்வனென்பார். 6ஷாலமே!! என 

வும்; ஞாலத்திலுள்ள மன்னுயிர்சட்செல்லாம் மலபரிபாசமுண்டாம்பொருட்டுச் 

சனுசாணாதி கொடுத்து, அவ்வுயிர்களின் அறிவுக்சறிவாச கின்றுணர்த்திப் பர்.ச 

fae மு,ச்தியடையுல்சாறும் ஜச்தொழில் புரிர்து; விளங்கவைச்கும் தலைமைப் 

பெரும்பதியென்பார்*ஜால மேலாம் விளங்கவைத்த நாயகமே” எனவும் கூறி 

ஞா. 

கான்கு நா 

₹ஞாலமாய் ஞாலத்தை ,விளங்கவைச்கும் பதி யென்ப தத்குப்பிரமாணம்;பட. 

உலகமேயுருவமாக யோநிக ஞருப்பதாக 

விலகுபே ரிச்சாஞானச் சரியை யுட்ச£ஈணமாக



சரச திருவருட்பா, 

வலகிலா வுயிர்ப்புலன்சட் சறிவினை யாக்யைர் ௪ 
சலமிகு தொழில்களோ0 சாடச ஈடி.ப்பனாசன்.!? 

(வஞானூத்தியார் சுபச்கம்-ட-ம் சூத். இரரம்.) 

நிமிடம், சாழிகை, முகூர்த்தம், சாமம், பகல், இரவ வசரம், பக்சம், மாதம், 

வருடம், யுகம், சஅர்யுசம், சேவயுகம், பிரமக்பம் எனப்பலபேதமாய், இறப்பு Gs 

ழ்வு எதிர்வு என மூன்று வகையாய், பிரபஞ்சத்தின் தோற்றமும் நிலையும் இறுதியுர் 

தின்சண் நிகழச்செய்து போதருகெறியின் முதல்வனுச்சோர் தணைச்சாரணம் 

போல நிற்பதனை கோக்க **தற்பழ தன்விலாநின்ற காலமே”? யெனத்துஇத்தார். 

% காலப்பிரமாணம் :-- ரிமிஷம் பதினைந்து கொண்டது ஒரு சாஷ்டை; சாஷ்டை 
மூப்பது கொண்டது ஒரு கலை; கலை முப்பது சொண்டது ஒரு மூகூர்த்தம்; முகூர்த்தமென் 

பத இரண்டு சாழிகை; முகூர்த்தம் முப்பது கொண்டது ப௫லும் இரவும்கூடிய ஒருசாள்; 
மான் பதனேந்த கொண்டது ஒரு பகம்; பக்ஷம் இரண்டு கொண்ட ஒரு மாசம்; மாசம் 

றுசொண்ட௫ ஒரு அயனம்; அயனம் இரண்டு' கொண்டது ஒரு வருஷம்; இம்மனுஷ 
வருஷம் ஒன்று தேவர்களுக்கு ஒரு ராளாம்; தேவர்களுக்கு உத்தராயணம் பகலும், தனஷி 
சயனம் இராத்திரியுமாயிருக்கும்; மனுஷவருஷம் முர்நாற்றறுபது கொண்டது தேலர் 
சளக்கு ஒரு வருஷமாம்; சேல வருஷம் பன்னீராயிரம் சொண்டத ஒரு ச௫ர்யுகமாம். 

  

யுசம், தேவ வருஷம். மனுஷுவருஷம், 

கீநதயுகம். 800. 179000 
திசேதாயுகம், ve +8600 ... வ ve +++ ,296,000 
துவாபரயுகம். ws 00... வ vee 7 ee 864,000 
கலியுகம். வக one 1,200... ர. «++ 482,000 
சதுர்யுகம்... vee 12000... vas ase ...4,820,000 

இப்படிச்சதர்யுகம் ஆமிரக்நிரும்பினால், பிரமாவுக்கு ஒருபசலாகும்; பின்னும் யிரர் 
- இரும்பினால் பீரமாவுக்கு ஒரு இராத்திரிமாகும்; கவே இரண்டாயிரம் சதர்யுகல்கொண்டது 
பிரமாவுக்கு ஒரு சாளெனப்படும். இந்தநாள் முப்பது சொண்டு ஒருமாசம், இந்தமாசம் 
பன்னிரண்டு சொண்டு ஒரு வருஷம், இந்தவருஷம் நாருனால் பிரமாவுக்கு ஆயுசு முடியும், 
இவ்வியல்புடைய பிரமாக்கள் எண்ணில்லாதவர்கள் பிறந்திறக்தார்கள், பிரமாவினுடைய 
ஆயுச பரமெனப்பெயர் பெறும், அதின் பாதியா ஐம்பத வருஷம் பரார்த்தமென்று 
சொல்லப்படும், 

பிரமாவினுடைய பகலாய ஆயிரஞ்சதர்யுகத்திலே பதினான்கு மனுக்கள் ௮ரிகாரம் பண் 
லார்கள் அவர்கள்பெயர்-சவாயம்புவர்,சவாசோஏஷர் ஒள த்தமர், தாமசர்,ரைவ தர். சாகஷ்ட 

கூர், வைவல்வதர், சூரியசாவர்ணி, தக்ஷசாவர்ணி, பிரம சாவர்ணி, தருமசாவர்ணி, ருத்திர 
௪ாவர்ணி, ரோச்ிஈயெட்,பாவியர் என்பவைகளாம், ஒவ்வொரு மறுவந்தரத்தக்கு எழுபத்தொரு 
சசர்புசமாகும். எழுபத்தொரு ௪தர்யுகம், தேவமானத்தினாலே எட்டுலக்ஷத்தைம்பத்தரா 
யிரம் எருஷங்களாம்; மனுஷிய மானத்திலே முப்பது கோடியே அதுபத்தேழு லக்ஷத்திரு 
பதினாமிரம் வருஷங்களாம், ஒரு மனுவர்தறத்தக்கு எழுபத்தொரு சதர்யுசகமாசப் பதினான்கு 
மதலக்தாத்துக்கும் கொளாயிரத்தத் தொண்ஜாம்று நான்கு ௪துர்புகமாகும், பிரமாவின் பகலிலே மிஞ்மெ சதுர்யுகம் று, 

இப்படிப் பதிஞன்கு ம௫லக்தரங்களாளுல், பிரமாவுக்கு ஒருபசலாம். இதன் முடிவிலே 
தினப்பிரளயம் உண்டாகும். அப்பொழுது பிரமா அப்பகலளவினதாயெ இராத்திசியிலே யோசகரித்தரைசெய்கர், இப்படி, “யிரஞ் ௪தர்யுக வளலையையுடைய இராத்திரி கடந்தபின்பு 
பிரமா திரும்பியும் படைத்தற்னொழில் செய்வர், பிரமாவுக்கு ஒருபகல் ஒரு சற்பவெளப் 
படுமீடி சற்பமால து "ருட்டிமுதற் பிரசயமிறுதியாயெ காலம், ஒரு சற்பத்துக்கு மனுஷ் 
வருஷம் காதாற்று முப்பத்திண்டு சோடி,



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௭௭ 

“சால தத்துவச் அணைச்சரரணம்'? என்பதத்குப்பிசமாணம்: 
“சாலமே சடவுளாசச் கண்டனம் தொழிலுக் கென்னிற் 
காலமோ வறிவின்றாகு மாயினும் காரியங்கள் 
காலமே தரவே காண்டும் காணன் விஇியினுக்குக் 
காலமுய் கடவுளேவ லாத்றுணைச் சாரணம்காண்,2 

(சிவஞானத்தியார்: சுபக்கம்-க-ம், சூத்திரம்) 
கால தத்துவத்தைக்கடந்த அகாதி நித்த முத்த சித்துருவளாய் எச்சாலச்தும் 

தனச்கோரிறுதியின்றித் தன்னை யடைந்தார்க்கு மரணத்தைத்தவிர்த்து நித்திய 
வாழ்வை வழங்கவல்ல பெருமானாதலின் * நா லமேலாங்கடந்த ஜானக்கதி 73 
யென்ருர். 

*சாலங்கடக்தமைக்கு" ப்பிரமாணம்:....- 

“அர் சணாள னுன்னடைச்சலம் புகுச வவனைச் காப்பது சாரணமாச 
வச். தசாலன்ற னாருமிரகனை வவ்வினாய்க்குன்டஉன் வன்மைகண் டடியேன் 
எந்தைநீயெனை சமன்றமர் சலியி விவன்மத்சென் னடியானேன விலச்குஞ் 
சிச்சையால்வர்அுன் நிருவழியடைர்தேன் செழும்பொழித் நிருப்புன்க.ருசானே,?! 

. (சேவாசம்) 
(வென்றிமிகு சாலனுயிர் பொன் றிவிழ 

விளளவ்குஇரு வடியெடுத்ச வீர் கன்றன்னை.?? (சேவாசம்,) 

“மூலச் ுவாரச்து மூள மொருவனை 

மேலைச் துவாரத்தின் மேலுற கோச்இழுற் 

சாலுற்றுச் காலனைக் சாய்ர்சங்டு யோகமாய் 

சாலச் கடவூர் சலமா யிருர்ததே..? (இருமச்திரம்,) 

₹புரிசாலே சேசஞ்செய்ய விருக்சபுண் டரீகத்தாரு 

மெரிசாலே மூன்று மாக மிமையலர் சொழகின்றாரும் 
தெரிசாலே மூன்றுசச்தி தியானித்து வணங்ககின்று 

இரிசாலல் சண்டவெர்தை இருச்செம்போன் பள்ளியாசே,!? 

ட (தேவாரம்.) 

*டமய்க்கதியளிக்தங் கடவுளே”? என்றது எத்தெய்வத்தை யாவர் வழிப்படி. 

னும் அத்தெய்வ வடி.வு கொண்டு சென்று, அவர் வீரும்புல் கதியை யளிக்கு முதன் 

மையை கோச் இத்துதிச்ததென்ச. இதர்குப்பிரமாணம்:-- 

இச் இப்பரியன இச்இப்பவர்க்குச் றச் செர்தேன் 

மூர்திப் பொழிவன ழந்திகெரடுப்பன மொய்த்திருண்டு 

பச்இித்துகின்ற பழவினை திர்ப்பன பாம்புசூத்றி 

யச்திப் பிழையணிச் தாடுமையாற வடித்கலமே,?  (சேலாரம்௮ 

*“யாசொருதெய்வம் கொண்டீ ரத்தெய்வ மாகயங்சே 

மாதொரு பாசனார்தம் வருவர்மற் ஹைத்செய்வல்கள் 

வேசணைப் பநிமிதக்கும் பிமச்குமேல் வினையுஞ்செய்யு 
மாதலா லவையிலாதகா னறிர்தருள் செய்வனன்றே,” / 

(சிவஞான த்தியார்.) 

இறைவன் பலவேறு வசை வேடம்களும் குணங்களும் குறிசுளஞா முனடடையனாகி 

யும் அவையனை ததும் சடம் சவனாலய கிற்கும் எல்லாம்வல்ல பெருமான் என்பத 

தோன்ற “கோலமே தணமேயுட்தறியே கோலங் குணங்தறிகன்: கடந்து தின்ற 
தநவே** என்றார். இ,சத்குப்பிரமாணம்:-



௬௮] திருவருட்டா. 

“குறித்ததொன் முகமாட்டாச் குறைவில ஞதலானு . 

நெறிப்பட நிறைர்சஞானச் சொழிலுடை நகிலைமையானும் 
கெறுப்பொடு விருப்பு,ச,சன்பான் மேவு லிலரமையானு 

நிறுத்திட அனைச் சமேனி நின்மல னருளினாலே."” 
(சிவஞானசித்தியார்.) 

என ஆன்றோர் கூறியவாற்றானுணர்ச. (௨௯) 

30. சச்.த௨மே தத். தவாதீசமே ஈற்சயம்புவேயெல்குகின ஐ சாகதியே மெய்ச், 

சத்துவமே சத். தவத்தின் பயனா மின்பர் தர்.சருளும் பெருவாழ்வாஞ் சாமியேயெஞ், 

எத்தமிலை தெளிவிக்கு மொளியே சத்றும் தெவிட்டாத தெள்ளமுதே தேனே 
யென்றஞ், சுத்தசெறி திமம்பாதா சறிவித்ரோய்ச் 2 சுசப்பொருளே மெய்ஞ்ஞானச் 

அலங்குர் தேவே. 

(பதவுரை.) தத்துவம் ஏ- தத்துவ மயமே, சத்தூவம் ௮திதம் ஏ - தத்தவன் 
சட்கெட்டாதபொருளே, ச்டுத்தாடுய, சயம்பு ஏ - சயம்புவே எங்கும் * எல்லா 

உலகத்திலாம், நிறை - பூரணமாக வியாபித்த, சாட்டு ஏ-சாட்யொனவனே, மெய்- 

நித்தியமான, சத்துவம் ஏ - சத்துவ குணாகானே; சத்துவத்தா இன்- சாத்துவீச 

குணத்திஞற்றோன்றும், பயன் ஆம் - பேறாஇன்ற, இன்பம் - ஆனச்சத்தை, தச்சு 

அருளும் - சொடுத்தருள்சன்ற, பெருவாழ்வு ஆம் - பெரிய 'வாழ்வாயெ, சாமி எ. 

சுவாமியே, எம்-அடியேமுடைய, சத்தம் நிலை - (மயங்யெ) சித்தத்தினிலைமையை, 

தெளிவிக்கும் - மயங்காவண்ணம் தெளிவுபெறச்செய்யும், ஒளி ஏ- சோதியே, 

சற்றும் - இதிலும், தெவிட்டா,ச - செவிட்டலைக்தாராத, கெள் அமுது ஏ - கெளி 

ந்த தேவாமிர்தமே, தேன் ஏ-மதுவே, என்றும்-எச்சாளினும், சத்தம் நெறி-சுத்த 

சன்மார்ச்சத்தினின்று, இறம்பாசதார் - ௨ழுவி ஈடவா,சவர௮, அறிவு இல் - அறிவினி 

டத்திலே, தோய்க்த - படிக்க, சசம் பொருள் எ - சுக சொரூபியே,மெய் ஞானம்- 

மெய்ஞ்ஞானரெறியின்சண், அலங்கும் - விளங்கப்பெற்ற, தே ஏ-மஹாசேவனே, 

எ-று, . 
(வீச ஷஉரை.) ஐச்தபெரும்பூசங்கண் மூதலாகயெ தத்துவங்களும், சாதி. 

விசங்களும், தயாமூல சண்மமென்னும் தத்துவமுமாய் நிற்தலின் “தந்துவமே?? 

எனவும்; அர்த் சத்துவ சாத்துவிசங்கள் சடமாசவின் அவற்றாலுணரப்படாமை 

சோன்ற ஈதத்துவாதீதமே”” எனடம்; சடப்பொருள்சளின் மருவியிருக்கினும் 
மூதல்௨ன் சானே முளைத்த சித்றுப்பொருளாய் அவற்றைத் தொழிற்படுத் 

அம் கர்த்தத்துவமுடையலனாதலின் **சிற்சயம்புவே?? யெனவும்; சரன் ஒருகருமமு 
மின்றி நிர்விசாரியாய்த் தனது சர்கிஇயினடைபெறுஞ் சர்வ ஜீவர்களின் அறிவு, 
இச்சை, செயல்களைக் கண்டு நித்பவளுதவின் **எங்தநிறை சாதியே" எனவும்; 
இசாசச தாமத குணங்களினீங்குச்சுத்தஞானமுதஇித்தற்குரிய சத்துவ குணமாயின 

ஞசலின் “*மெய்ச்சத்துவமே”* எனவும் கூறினார். சத்துவத்தின் பயனாவ.அ ௮ஞ் 
ஞானறீக்கமும், மெய்யுணர்வடை தலும், அருள்வழிப்பட்டு நித்தலும், இறைவனை 

வாழ்த்தலும், இன்பவாழ்வு பெறுதலு மாதலானும், அவ்வாழ்வைத்தருவ் கருணே 
யோன் பாமனாதலானும் “௪3 துவந்தின் பயனாமின்பந் தந்தருளும் பேநவாழ்வாஜ் 

சாமியே?” எனவும் கூறிஞர். சத்தத்தின் நில செளிலிக்கும் ஓளியென்்ற “on 
Gana?” யென்றுணர்க, சுத்தகெறியென் த பலவசை கெறிகளின் மிக்க சுத்த 
FLITE FOATWOIT EE SCOR. : 

**தத்துவங்சளாமினா? னென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

**தஜேயவனா யுலகுக்சோர் தன்மையானே 

தத்துவனுவ்ச் சார்ந்தார்க்கின் ழு தானுனே :



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை: ௬௯ 
கிலையவஞய் நின்னோப்பா ரில்லா.கானே 

நின்றுணராச் கூற்றத்தைச் 2றிப்பாய்ந் த 

கொலையவனே கொல்யானைச் தோன்மேலிட்ட 
கூற்றுவனே கொடிமஇல்சண் கூன்றுமெய்த 

சிலையவனே திருச்சோற்றுச் அறையுவானே 

இிசதொஸியே சவனேயுன்னபய சானே.,?? 
(சேமவாரம்; இரு ச்சாண்டசம்.) 

அன்றியும், தேவாரம் இருகள்ளாற்றுச் இருத்தாண்டசம் *குலங்கொடுத் தச் 

சோணிச்ச வல்லான் தஸ்னை?$யென்த திருவிருச்,சத்தில் உலல்கெடுத் அச் '*தலாழுல 

தன்மமென்னுநீ தத்துவத்தின்வமீநின்றுதாழ்ந்தோர்க்கெல்லாம், நலங்கோடுக்த 

நம்பியை ஈள்ளாத்றானை சானடியே ஸினைச்சப்பெத் நுய்ச்சவாறே ?? என்றத் 

திருசாவுக்களையர் அதித்தமை சாண்க. 

“இறையவன் தத்துவங்களுக்கு அததனாய் நித்தற்குப்? பிரமாணம்: 

“கண்டிடும் சண்டனைச்காணா ச.ரணங்காணா 

-கீரீணங்க டமைக்காணா வுயிருல்காணா 
வுண்டியம ருயிர்கானுர் சன்னைக்காணா 

அயிர்க்குயிரா மொருவனையுங்காளுதாகும் 

சண்டசிவன் நனைச்காட்டி, யுயிரும்காட்டிச் 
கண்ணாூச் கரணங்கள் சாணாமனித்பன் 

கொண்டானை யுளத்திற்கண் டடிகூடிற்பாசம் 

கூடாது கூடிடினுங் குறித்தடியிளிஓுத்தே,?? 
(இவஞானச்தியார்; ௯-ம் சூத்திரம்.) 

“:எங்குகிறைசாகஷி? யென்பதற்குப் பிரமாணம். " 

““உரைளஎ்சேரு மெண்பத்து சான்குநா ருயிரமாம் யோனிபேத . 

"நிரைச்சோப் படைதிதவற்றி னுமிர்க்குயிரா யங்சக்சே நின்றான் சோயில் 
வரைச்சேரு முகன்முழவ மயில்கள்பல நடமாட. வண்போட 

விளைச்சேர்பொன் னிதழிதா மென்சாச்தள் கையேற்கு மிழலையாமே,” 
் (தேவாரம்) 

*கடச்து நின்றான் கமல மலராதி 
"சடச்து கின்றான் சகடல்வண்ண னெம்மாயன் 

டச்சு நின்றா னஉர்ச்சப் பூறமீசன் 

stg நின்றா னெல்குங் சண்டுநின் னே." (இருமச்ிரம்.) 

சதீதுவத்தின்பயனாம் இன்பவாழ்வை மஹாதேவர் வழம்குதற்கு*ப்பிரமாணம்:-- 

“மண்ணாலூற் பிறக்துதம்மை வாழ்த்தும் வழியடியார் 

பொன்னுலகம் பெறுத றொண்டனேனின்௮ சண்டொழிர்சேன் 

விண்ணுலகச் தவர்கள் விரும்பவெள்ளை யானை யின்மேல் 
என்னுடல் காட்டுவித்தா னொடித்சான்மலை யுத்சமனே.”? 

:இர்திரன்மால் பிரமன்னெழி லார்மிகு தேவரெல்லாம் 

வக்தெதிர் கொள்ள பெண்னை ம.த்தயரணை யறாள்புசிச் த 
மந்திரமா முகிவரில னாரெனவெம் பெருமான் 
நந்தம ரூரனென்றா னொடிச் சான்மலை யுதசமனே,"* 

. (சேவா.ர.ம்- ஸ்ரிசயிலாயப்பதிக.ம்.)



to. . Phare. 

“திந்தைதனை மமக்கந்தீர்க்தம் ஏஎசோளிமை?? எனத் இருகாவுக்கரையர் 

பெரும்பத்றப் புலியூர்த் இருத்தாண்டகத்திற் சிவபிரானை அதித்தவண்ணம் 

வள்ளலார் *:சித்தநிலே தெளிவிக்தமோளியே?” எனத்ததித்தனர். 

“அருள, வென்ற வசகவிட மொன்றும் 

பொருளது வென்ற புகவிட மொன்றும் 

மருளது ரீங்ச மனம் புகுர்சானைக் - 

செருளலும் பின்னைச் 9௨௮2இ யாமே,” 

என்ற இருமூலகாயனார் திருவாய்மலர்ந் தருளிய திருமந்திரம், (௨௦) 

  

33 .யோகமே யோகத்தின்பயனே யோகத்தொருமுதலே யோகத்தி னோங்குச் அய 

போகமே போகத்தின்பொவிவே போசம்புரிர் தருளும் புண்ணியமே புனிசஞான 
யசகமே யாகத்தின் விளைவே யாக.ச்நிழறையே யவ்விறைபுறியு மின்பேயன்பர் 
மோகமே மோகமெலா மழித்துவீறு மோனமே மோனத்தின் மூளைத்ததேவே. 

(பதவுரை.) யோகம் ஏ- யோககெறியானவனே, யோகம் அத்து இன் - 

யேசகநெறியினத, பயன் ஏ - பேருக வள்ளவனே, யோகம் அத்து - யோச நெறி 

யின்சண், ஒரு முதல் ஏ - ஒப்பற்ற முதன்மை பெற்வைனே, யோசம் அத்து இன்- 

யோகசெதியினால், இய்றாம் - மிச்குயராகிற்கும், சாய - ஈத்சமான, போசம் ஏ- 

போசமானவனே, போகத்து இன் - போகச்தனுடைய, பெரவிவு ஏ-பெருச்சமே, 

போகம் - போகத்தை, புரிச்து அருளும் - விரும்பியளிச்கின்ற, புண்ணியம் ஏ - 

புண்ணிய சொருபியே, புனிதம் - சுத்தமாகிய, ஞானம் யாகம் எ- ஞானவேள்வி 

யானவனே, யாகத்து இன் - ௮4.5 வேள்வியாலாயெ, விளைவு ஏ - பயனானவனே, 
யாசத்து இறை ௭ - வேள்விக்குக் தலைவனே, ௮ இறை - அச்.த.த்தலைவண், புரியும் - 
செய்கின்ற, இன்பு எ - அனச்தமே, அன்பர் - அடியவருடைய, மோகம் ஏ-மோ௫ச் 
கும்பொருளானவளே,மோசம் எல்லாம்-ஆசையெல்லரலத்தையும், அழித்து-ராசஞ் 
செய்து, வீறும் - விளங்குகின்ற, மோனம் ஏ - மெளன நிலைமையனே, மோனத்து 
இல் - மெளனதநிலையின்சண், மூளைத்த - தானேசோன்றிய, சே ஏ - மஹா 
தேவனே, எ-று. 

(விசேஷ உமை.) மன்னுமிர்ச் தொகுதியுள் பரிபாசசளாயினேர் ஞான 
யோகத்தாற்றன்னோடு கூடி யின்பமுற இருபதினாபிரத்செண்ணாறு வசைகளை 
யுட்படுத்திய அட்டாங்ச யோககெறியாய் இறைவன் விளங்குகலின் “யோகமே” 
எனவும்;)யோூகெள் அடையும் அட்டமாடத்தியும், சாரூபமுமாயெ பயனா நிற்றலின் 
“யோகத்தின் பூயனே?" எனவும்; எவ்வுயிர்களும் shed அதிவு இச்சை செயல் நீன் 
இத்சன்பால் ஒடுங்இரிற்கக் கல்லால௩ீழலிந்செற்க மலபீடச்தில்வீத்திருச்துமெளன 
யோகம் புரிச்து சுகர், சாந்தனர், Fer Sear, சகற்குமாரசாயெ கால்வருச்சுருளிய 
பமயோூயொசலின் “யோகத்தோநமுதலே'” எனவுல் கருவிகளின் கலப்பால் 
அடைகின்2 அசுத்தமாயெ இற்றின்பம் போகத்தின் வேறாய், அறிவின்சகண் அனு 
பவித்துணரப்படு ஞானயோகத்தின் பரிசுச்ச பரபோகமாய் Seager 
“மயோகத்தினோேங்தந்தாய போகமே?? எனவும்; என்றும் குறைவுபடாது இந்இர 
னாதியோர்போகமும் அத்பமாக மதிக்க வளர்கின்ற போசமாசலின் '(போகந்தின் 
போலிவே '* எனவும்; தொண்டர்க்குச் சொண்டாரம் புண்ணியமூடையார்ச்சே 
விரும்பி இத்தகைய போகத்தைப் பிரசாதிக்கும் புண்ணிய சொரூபியா தலின் 
“போகம் புரிந்தநளும் புண்ணியமே? எனவும்; போகங்களை பூட்டுதற்கேஅவாதிய 
கர்மயாகம், ஜெபயாசம், தவயாகம், இயாக யாசங்களின் மிச்ச பத்திர யாகமாய்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. எக் 

வீடுபேத்திற்குக் சா.ரணமாகலின் £புனிததானயாகமே?? எனவும்; ௮ச்.௪ ஞான 
யாகத்தின் பலனும், அதற்குச்தலைவரும் சன்னையன்றிப் பிறராசாமையால் 

யாகந்தின் பீளேவே யாகந்தியறயே?” எனவும்; அந்த யாகத் இத் பெறும் பேரின்பம் 
தனதாச நிற்றலின் ''அவ்வினற புடியுமின்பே!” எனவும்; அடியரரயினோர்ச்குத் 

தன்பாற்றீராச பேோராசையைச் தருவோளுபிருத்தலின், 4 அன்பர் மோகமே ?” 
எனவும்; கிராசையுடன் விளங்கும் மெளனபதமாக விருத்தலின் “மோகமேலா 
மழிந்து வீறு மோனமே*' எனவும்; பலபல மசவா இகளுடைய மனவாக்குக் சாயல் 

களுக்செட்டாத தாரமாயுள்ள மகாமெளனவெளியித் சுயம்புவான மஹாசேவனா 

தலின் “மோனத்தின் முளேந்த தேலே” எனவுள் கூதினார். 

*பயோகமரர்க்சம் இருபதிஞயிரத்தெண்ணூறு வகையாய் எட்டாம் நிற்பதற்கு?! 
ப்பிரமாணம்:-- 

“இநபதினுமிரத்தெண்ணூறு பேத 
மருவிய சன்மமா மச்த யோகச் 

திருமிவை சாய வுழைப்பாகுர் தானே 

யருமிர நான்கா யடங்குமா சித்திச்கே.?? (இருமச்இரம்,) 

“யாகத்தின் விளைவு ௮ட்டமாித்தியும் சாருபமும்?? என்பதம்குப்பிரமாணம்:-- 

“சசமார்ச்சம் புவனொடுக்கத் தடுத்துவளி யிரண்டுஞ் 

சலிப்பத்று முச்சத முகலாசாரங்கள் 

அகமார்க்ச மறிர்தவற்றி னரும்பொருள்க ஞணர்ச்தான் 

சணைர்அுபோய் மேலேறி யலர்மதி மண்டலச்இன் 

முசமார்க்ச வமுதடல முட்டத் சேச்ி 
முழுச்சோது கினைந்திருத்தன் முசலாச Mars 

ஞுசமார்ச்ச வட்டால்க யோகமுற்று 

முழத்தலுழக் தவர் Pada னுநவந்தைப் பெறுவர்,” 

(ெஞான௫த்தியார்: ௮-ம்-சூ.த்இரம்.) 

HQ ge ளெட்டன்றிச் சேரெட்டி யோகத்தால் 

புத்தி சானவை யெல்லாம் புலப்படுஞ் 

சித்திக ளெண் சி1 தி தானார் இரிபுமைச் 
சத்தி யருடசத் தானுள வாகுமே.” (இருமச்இரம்.) 

: ஸ்ரீதகதிணாமூர் தீ தியாய இதையோன் சாகாதியர்க்கருளின்மைக்கு ” 

ப்பீசமாணம்:-- 

saps gét Quillen Qn Og இசையும் 

செழுர்ச ணியமங்கள் செய்ம்மினென் ஐண்ணம் 

கொழுர்சண் பவளச் குளிர்சடை யோடே 

யழுநீதிய நால்வரக் கநன்புரிச் தானே.” (திருமர்இரம்.) 

“போயொ யிருக்இயிர்க்குப் போகத்தைப் புரிசலோரார் 

யோகியா யோகழத்தி யுதவுத லதுவுமோரார் 
வேகஏயா னாற்போச்செய்த வினையினை வீட்டலோரார் 

ஊயொ மூடசெல்லா மும்பரிலொருவ ளென்பர்..!* 

(சிவஞான௫த்தியார்: ச-ம்-சூ.க்திரம்,) 

பத்தளாய்ப் பாடமாட்டேன் பாமனே' பரமயோகி 

மெத்தினுற் பச்திசெய்சே னென்னைநீ யிகழவேண்டாம் 
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௭௨ திருவருட்பா: 

முச்சனே முதல்வா இல்லை யம்பலததாடின்ம 
வத்சாவன் னாடல்சாண்பா னடியனேன் வர்சவாறே,”* 

(Gagan run.) 
ஞானயோகம்” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“செச்குசெச் குள்ளுருபயுர௬ுஇ நின்றுமிருர்தும் இடக்துமெழுந்து 

ஈச்குமழுதுச் தொழுதும்வாழ்த்தி சானாவிசத்தாம் கூத்தாவிற்றிச் 
செச்கர்போலுர் திருமேனி திசழரேோரச்கச் சவிர்சிவிர் சப் . 
புக்குமிற்ப சென்றுகொல்லோ பென்போல்லாமணியைப் புணர்ந்தே.”' 

(திருவாசகம்; புணர்ச்ப்பத்து.) 

“யோகச்தினோங்குர்தாய போகம் அறிவின்சண் அனுபவிச்சப்பல?*தென்ப 

தற்குப்பிரமாணம்:-- 

தந்ததுன்றள்னைக் கோண்டதென்றன்னைச் சங்கராவார் சொலோச தரர் 

அத்தமொள்றில்லா லானநீதம் பெற்றே னியாதுரீ பெற்றசொன் சென்பார் 
இர்தையே சோயில் சொண்டவெம்பெருமான் நிருட்பெருக் துறையுறைவனே 

யெர்தையேமீசா வுடலிடங்சொண்டா யாளித.ற் இலஜஞொர்கைம்மாறே,!” 

(திநவாசகம்: கோயிற்றிதப்பதிகம் - அனுபோகவிலகாஈ ணம்) 

ஞானயாகங்கள்ஐவகைப்படும்:--ஞான நூல்களை யோததலும், தஅவித்தலும், 
நல்லாசறியரை யடுத் அத்தான் கேட்டலும், சேட்பித்தலும், இந்திச்சலமாம்.77 

இசர்குப் பிரமாணம்: 

ஞானா தனையோத லோதுவித்த 

னற்பொருளைச் கேட்பித்த முன்கேட்ட னன்றா 
வீனமிலாப் பொருளதனைச் சிர்.இத்தலைர்து 

மிறைவனடி. படைவிக்கு மெழின்ஞான பூசை 
பூனமிலாச் சன்மல்க டபஞ்செபங்ச டியானம் 

ஒன்றுக்கொன் அயருமிவை பூட்வெது போக 
மானவையான் மேலான ஞானத்தச லரனை 

யருச்சிப்பர் வீடெய்.த வறிர்தோ ரெல்லாம், 
(வஞான?த்தியார்.) 

சிவமான ஞானச் செளியவொண் 8S8 
Rourer @rené AsefuGarer ops G 
சிவமான ஞானஞ் கெபாச்சே யேசச் 
சிவமான ஞானஞ் வொனந்த ஈல்குமே, 73 (Begins Berd.) 

“அன்பர்மேகனாய் முதல்களிருச்சற்கு?£ப்பிரமா ணம்: 
(முத்றொருவர்போல முழுகீறாடி முளை த்திங்கள்சுடி, மூச். நாலும்பூண்டு, 

லொழ்றொருவர்போல வுறம்குவேன்சை யொளிவளையை யொன்றொன்றா வெண் ஹுடன்ருூர், மத்றொருவ ரில்லை தணை யெனக்குமால்கொளீ்டாத் போல மயங்க 
வேழ்தம், புத்தாலச் சசசாரர்து பூசஞ்சூழப் புறம்பயம் மூன்று போயினாமே.? 

“ஆசாதாஞ்சுண்டவர் வெண்ண orn a Few மாசுணங்கொண்டம்பொத்றோண் 
மேல், எசாசமாவிட்டொன்பி௦4் திக் டி தவ பலியேன்றர்க்கில்லேபுக்கெள், 
பாசேதம் கொள்ளார் பலியுவ்சொள்ளார் பாவீயேன்கண்ணுூளே பழ்நிநேோ க்சிப் 
போகாத வேடத்தர் பூதஞ்சூழட் பூறம்பயமம் மூரென்று போயிஞரே,!? ் 

(சேவாரம்; திருப்புறம்பயத்திருக்சாண்டசம்.)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௪௩. 

அன்பரகள் கடவுண்மாட்டுக் கொள்ளுமோசமூம், அன்பரிடச்தேடிச் சென்று 

அவர்ச்குத்தரிசனமளித்அ அனுக்கோடுக்கு செறி.பில் சடவுட்சன்பர்மேலுள்ள மோச 

மூம் விளங்கவுணர்த்துர் சசையவான மேற்கண்ட தேவாரத்திருத்தாண்டகங்கள் 
சுந்தானூர்த்தி சாயனார் திருவாய்மலர்ச் தருளிச் செய்சனவாம். இத்திருவிருத்தம் 

களிற்பேசப்பெற்ற பாட்டுடை த்தலைவர் பேோழகுடைய பிட்சாடனமூர்த் தி: தலைவி 

வன்றொண்டராடிய ஆலாலசுக்தரர். அன்பர்மோகமே என்ற தொடர்மொழிக்கு 
அடியவர்மே னீங்காச மோகமுடையவனெனப் பொருள் கூறுதலும் பொருச்தும். 

என்னை ? இருவாரு செம்பெருமானார் ஆலாலசுச்தரர்மேல் Fare மோசமுடைய 
வராயிருர் தமையினால் அவர்க்குத் தார்தோழராய் நின்றதும், தூதராய்ப் பரவை 

யார் இருமாளிசைக்குத் நாதுஈடர்.து சென்றது முதலிய செயற்கருஞ்செயல்களைச் 
செய்தளிருஞார் என்பதை யுணராதவர் யார் ? ் (௨௪) 

32, காட்சியே காண்பதுவே ஜேயமேயுட் கண்ணுடையார் கண்ணிறைர்த 
சளிப்பேயோங்கு; மாட்டியே புண்மையறி வின்பமென்ன வயல்குடுன்ற வாழ்வே 

மாமெளனகச்காணி), யாட்சியே யாட்சசெயு மாசேசுத்த வறிவேமெய் யன்பேதெள் 

எமுதேஈல்ல, சூட்சியே கூட்ியெலாம் கடர்துகின்ற துரியமே துரியமுடிச் 
சோதித்தேவே. 

(பதவுரை சாட்டு ௪ - ஞானமே; காண்பது ஏ - ஞா.தருவே, ஞேயம் ஏ - 

காணப்படுபொருளாகய ஜேோயமே, உள் சண் உடையார்-மனச்சண்ணுடையார, 

சண் நிறைந்த - சண்ணில் நிரம்பிய; களிப்பு எ- மூழ்ச்ஏியே, தங்கு உம் - மிக்கு 

யர்க்த, மாட்சியே - பெருமையே, உண்மை அறிவு இன்பம் என்ன - சது சத்த 

ஆனக்தமென்று; வயங்குகின்ற - விளங்குஇன்ற, வாழ்வு எ - வாழ்வானவனே, 

மா-பெரிய, மெளனம் காணி ஆட்?ி ஏ - மெளனமாகய சாணியாட்டியே, ஆட்சி 

செயும் - அச்சாணியாட்சியைச் சுதர்தசிச்சு ஆஞுகைசெய்கின் 2, ௮7௪ ௭- மன்ன 

வனே, சுத்தம் - சளங்கமத்ற, அறிவு எ - அறிவானவனே, மெய் அன்பு ௪-உண்மை 

யாகிய அன்பே வடிவான௨னே, தெள் அழுது ௭ - தெளிக்த அமிர்தமே, ஈல்ல 

சூட்டி ஏ- ஈல்ல ஆராய்ச்சியே, சூட்சி எலாம் - ஆராய்ச்சி முழுதும், சடச்துகின் ற- 

தாண்டிகின்ற, துரியம் ஏ - துரியகிலைப்பொருளே, அுரியமுடி. - துரியாதிதத்தி 

னிற்கும், சோதி - பரஞ்சோதியாகிய, தே ஏ - மஹாதேவனே. எ-று. 

“விசேஷ உரை) சர்வஞானமும், ஞான த்தினெகடிய ஞா.தருவும், ஞா. 
ருவின் உணர்வினுச்சிய அனுபவப்பொருளாயெ ஜேோயமும், தாளுககிற்பவனென் 

பரர் கோட்சியே காண்பதுவே மதயமே”* எனவும்; ஊனச்சண்ணுடையவர் ௪௪ 

கோக்இற் பெறுதற்கரிய பெரிய சுகளூபியென்பார் “'உட்கண்ணு படையார் கண்ணி 

றைந்த களிப்பே”? எனவும்; வேதாகமங்களாலும், எச சசைய பெரியோராலும் மண 

வாச்குச்சாயல்களால், சிச்தித்தளர்அலரச்சவொண்ணாற௮ மேன்மேலும் வளர்கின்ற 

gered pes பெருமையுடையவனென்பார் -ஒங்குமாட்சியே”” எனவும்; சத்தெ 

ஞானானக்த லாழ்வாய் ஆன்மாச்சளிடத்திலென்.றும்விளங்குபவன் என்பார் (உண் 

மையறிவின்பமென்னவயங்ககின்றவாழ்வே 75. எனவும்; அசண்டமவுனராச்சிய 

வுரிமையும், அதன் ஆதிபத்.தியமும் படைத்தவனென்பார் * மாமவுனக்காணியாட் 

சியேயாட் சசெயுமரகே*”எனவும்,மாயாதிதமான விமலஞானரூபி என்பார் “சுத்த 

வறி வே!” எனவும்; அருளுச்சு,ச்சாயகமாகிய அதிவற்த அன்பே ௮டிவாச வமர்த்த 

வனென்பார் “மெய்யன் பே? எனவுஞ்) உண்பவர்க்கு WIM EOE SSM EGA HOES 

மாயினானென்பார் UGadranpGa” எனவும்; தத்துவரே திசெய்து பின்னர் சாடாது 

anGGer p Apts சாட்டமென்பார்“நல்லசுழ்சீ சிப” எனவம்; ஆராய்ச்சி முழுது



ore திருவருட்பா. 

மிதக்து சானேசானாய் விளங்குஞ் €வபரதுரியங்களாயினானென் பார் “சூழ்ச்சி 

யேலாங்கடந்துநின்ற துரியமே?* எனவும்; வெ. தரியமாகிய அஇிதகிலையில் விளங்கும் 

பரஞ்சோதியாகிய மஹாதேலே என்பார் “*துரியழடிச் சோதித்தேவே”” எனவும் 

கூறினார். 

சாட்யெம் சாண்பதுவும் ஜேயமாகிய திரிபுடியண்மைக்குப்”பிர மாணம்:-- 

“காண்டுன்ற சோர்பொருளைச் சாண்டுின்ற யோ௫களே 

சாண்டன்ருர் காட்செயறச் கண்ணு தலைச்--காண்கின்ருர் 

சாண்பானும் சாணப் படுபொருளு மன்றியே 

காண்கையினாற் சண்டனமே சாண்.” (திருச்சளிச்றுப்படியார்.) 

பஉட்கண்ணுடையார் சண்ணிறைச்த களிப்பு” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

**ஏகமாய் கின்றே யிணையடிக ளொன்றுணரப் 

போகசமாய்த் தான்விளைக்கத பொர்பினாூன் - எகமாய் 

உள்ளத்தின் சண்ணானா னுள்குவா ரள்சற்றை 
யுள்ளத்தாம் சாணானோ வுற்ற,” (வஞானபோதம்,) 

*முகத்திற் சண்சொண்டு சாண்கின்ற மூடர்சாள் 

அ௮க,த்திர் கண்கொண்டு காண்பதே யானர்த 

மகட்குத் தாய்தன் மணானனொ டாடிய 

சுசத்தைச் சொல்லென்றாற் சொல்லுமா ஹறெ௫வனே.” (இருமச்திரம்,) 

*:ஒல்குமாட்டியே” என்பதற்குப் பிரமாணம். 

(அசமல்க ளெங்கே யறுசமயம் சானெங்கே 

யோகமங்ச ளெங்கே யுணர்வெக்கே - பாகம் 

திருள்வடிவர் தானுமா யாண்டிலனே வர்தப் : 

பெருவடிவை யாரறிவார் பேசு.* (இருச்களித்றுப்படியார்.) 

உண்மையறி வின்பமென்பதர்கு”*” ப்பிரமாணம் ; _ 

சத்திய ஞானச் தனிப்பொரு nar ger 

ஈத்தத்தி னில்லாச் வொனச்தப் பேசொளி 

சுத்தப் பிரம அரியத் அரியத் 

ளுய்த்த அரியத் அதுபே ரொவியே.?? (திருமக்திரம்.) 

“மலுனச்சாணியாட்௪?” என்பதற்குப்பிரமாணம் ~— 

**சென்றார்தஞ் சச்தமோன சமாதியாம்” எனவும்; 4 சொல்லதஞ்சோதி 
தொடர்ர்அ கின்றானே” எனவும்; ₹உரையத்த கொன்றை யுரைசெய்யுமூமர்காள்?? 
எனவும்; *உதறிய பாழிலொடுக்குசின் மனே”? எனஷம் திநமந்திரம்கூறுமாழம், 
'*உள்ளும்புறம்பு நினேப்பொழியி லுன்னிடையே, வள்ளலெழுர்தருளு மாதினொ 
டும்” எனச் திரக்கவிழ்றுப்படியார் கூ.றுமாறும், *'நினைப்புமறப்புமில்லா. தவர் நெஞ் 

சர், தனைப்பிரியாது சவம்” என ஒனவைதறனள் உணர்த்துமாறுல் காண்க, 
“அன்பே வடிவாய் முழதல்வனிருத்தத்கு?ப்பிரமாணம்:- 

“அன்புஞு சிவமு மிரண்டென்ப ரறிவிலார் 
அன்பே வெமாவ காரு மறிசலார்.?” (@@ 06 Baw.) 

“அன்பே யென்னன்பே யென்றன்பா வழுதசத்தி, க 
யன்பே யன்பாக வறிவழியும் - அன்பன் நிச் 
திர்.த்தர் தியானஞ் வொர்க்சனை சன் செய்யுமவை 

சாற்றும் பழமன்தே தான்?! (இருக்களி்அப்படியார்



ம்ஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௪. 
“*குழ்ச்க்யெலால் கடச்துநின்ற தரியகிலை? யென்பதமற்குப் பிரமாணம் ;_- 

“ந.த்பதத்கார் உற்பதமே ஞானமுர்த்தி ஈலஞ்சுடரே சால்வேதத் தப்பானி 
ன்ற, சொற்பதத்தார் சொர்பதமுல் சடக்துநின்ஐஉ சொலழ்கரியகுழலா யிதுவுன் 
ஐன்மை, கிழ்பதொதச்று கிலையிலா செஞ்சச்சன்னு ணிலாவாத புலாலுடம்பே 
புகுச் துகின்ற, கற்பகமே யானுன்னை விடுவேனல்லேன் சனகமா மணிகிஐத்தென் 
கடவுளானே..? (தேவாரம்; தனித்திருத்தாண்டசம்.) 

என மூதறிஞர் கூதிய லாச்சான் உண்மையுணர்க, உட (௩௨) 

33. மறைமுடிக்குப் பொருத்தமுறுமணியே ஞானலாரிதியே யன்பச்கடம் 
, மனத்தேகின் ற, குறைமுடிக்கும் குணக்குன்றே குன்றாுமோனக் கோமளமே தாய 

செவச்கொழுர்தே வெள்ளைப், பிறைமுடிக்கும் பெருமானே அனவமாலைப் பெம்மா 

னே செம்கமலப் பிரானேயிர்,ச, விறைமூடிச்கு மூலர்கட்கு மேலாய்கின்ற விறை 

யேயிவ் வுருவுமின் றி யிருக்ததேவே. 

பதவுரை.) மறைமுடி கு. - வேதசிரசுக்கு, பொருத்தம் உறு - அணியும் 

பொருத்த மிகுந்து, மணி ஏ-இரத்தினமே, ஞானம் வாரிதி எ . ஞானசரமுத் ரமே, 

அன்பர்-அடியவரத, மனம் அத்து ஏ நின்ற - உள்ளத்திலே டச்சு, குறை - குறை 
வுகளை, முடிக்கும் - பூர்த்திசெய்யும், குணம் குன்று ஏ - எண்குணமா௫ஏய மலையே, 

குன்று ௮ - குறைவுபடாத, மோனம் கோமளம் ௭ - மவுனத்தின் அழகே, அய - 

பரிசு த்தமுள்ள, லம் கொழுக்து எ - ஆனச்தரூபியாடய வக்சொழுக்தே, வெள்ளை 

பிறை - வெள்ளிய சர் தஇரசண்டத்சை, முடிச்சும் - சடைமுடிமேர்குடும், பெருமான் 

ஏ - பெருமையுடைய செவனே, அளவம் மாலை - இருச்அமாய்மாலையையணியும், 

பெம்மான் ஏ - இருமாலே, செம் கமலம் - செர்தாமரைமலர்மேல் லீத்நிருக்கும், 

பிரான் ஏ - தலைவனாகிய பிசமனே, இர்,ச இறை - இச்சடமைகளை,; முடிக்கும் - 

முற்று முடிச்சவல்ல, மூவர்கட்கு உம்-சேலர் மூவருக்கும், மேல் ஆய் நின்ற-அதித 

னாக நின்று இறை ௭ - பசுபதியே, இ உருவும் - இம்மூன்றுசேவர் திருவுருவங் 

் களும், இன்றி - இல்லாமல், இருச்த - நிர்விகாரியா பாண்டும் சோயிலாகவிருக்,௪, 

சே எ- மஹாசேவனே, எ-று. 

(விசேஷ உரை வேதபுருட்ன் உபகிடத.மாயெ சரச்தில் ௮ணிர்துகொள் 

ஞூம் பொருத்,சமிக்க சகொமணியென்பார் “மறைழடிகதப்பொருத்தழறுமணியே”? 

எனவும்; அளச்சறியப்படாத வாழமும் பமப்புமுடையதாம் மன்னுயிர்களினகச் 

தம் புறத்தும் சூழ்ச்துள்ள அகண்ட பராபா ஞானசமுச்திமென்பார் *ஜானலாரி 

தியே?* எனவும்; அடியவரரயினோர் மனச்சவலையைநீச்சு அன்னோர் வேண்டும் 

பொருளை வழங்கும் அருட்குணமலையென்பார் “அ்பர்கடம் மனத்தேநீன்ற துறை 

ழடிக்தங் தணக்தன் றே?” எனவும் கூறினார். மன்னுலடழ் ிருட்டி திதி சம்சாரம் 

என்னுமுச்தொழில்புரிபு மூவராயினானாசவின் *0வள்ளைப்பிறைழடிக்கம் பேந 

மானே,துளவமாலைப்பெம்மா ளே,சேங்கமலப்பிரா னே '*என்றார்.கெள்ளைப்பிமை 

யாவ ஞானாமிர்த கலாமதியாம், முத்தொழில்புரியுர் தேவர் மூவர்க்குள் ஒருவளு 

இயும் அவர்களின் மிக்க கோவாயு கிந்தலின் “இந்த இறை மடிக்கு ழவர்கட்த 

மேலம் நின்ற விறையே?* என்றுர். சகளவடிவமின்றி கிட்களமாி விளஸ்கும் 

பெருவானென்பார் !*எவ்வுநவுமின்றி யிருந்த தேவே” என்னார். 

எமறைமுடிக்குப் பொருத்தமூறு மணியே?” யென்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 

*உரைமாலையெல்லா முடையவடி.ட? i எனவும்,



௭௬ திருவருட்பா: . 

“செடியான் பிரமன்றேடிச் சாணார் நினைப்பார் மனத்கரமா 

யடியாரவரு மருமாமறைய மண்டச் சமாரு 

முடியால் வணங்கிச் குணங்களேத்தி முதல்வா வருளென்னச் . 

செடியார் செர்கெழ் நிசமுரறையூரச் இத்திச்சரத்சாசே.”” எனவும், 

(குவாசான்மறை மூதல்லா போற்றி.” எனவும், 

செச்சமிழ்வேசன்சள் இசைப்பன areas. 

“அன்பர் மனத்தேகின்.ற குறைமுடிச்கும் குணக்குன்றென்பதற்கு?ப்பிரமாணம்;-- 

*ஒழித்திடுமே யுள்குவா ருள்ளத் துள்ள வுறுபிணியுஞ் செ.றுபசையு மொற்றைக் 
கண்ணால், விழித்திடுமே காமனையும் பொடியாய்வீழ வெள்ளப் புனற்கய்கை செஞ் 

சடைமேல், -இழித்திடுமே யேழுலகுச் சானாகும்மே மியங்குச் இரிபுரக்ச சோரம் 
பினால், அழித்திமே யாதிமா தவத்துனானே யவளாகிலதிசைவீரட்டனாமே.** 

(தேவாரம் 
₹:அடியார்கட் சாரமூத மானாய்போஜற்றி,”” (சேவாரம்.) 

*:0சாடுவினையா சென்றுக் குறுகாவடி.."? 

(குறழைச்தடைச்தா ராமாமைச்காச்குமடி..!? (சேவாரம்.) 

வக்சகொழுக்தென்பதற்கு?' ப்பிரமாணம் — 

“பொத்தார் குரம்பை புகுந்தைவர்நாளும் புகலழிப்ப 
மத்தார் தயிர்போன் மறுகுமென்சிர்தை மறுச்கொழிவி 

யத்தா வடியே னடைக்சலங்கண்டா யமார்கடஞ் . 
சத்தா இருச்சத்தி முற்றத்துறையுஞ் லெக்கொழுந்தே.?' | (தேவாரம்) 

“'முத்தொழில்புரியு மூவராயும் அவர்க்கு மு.தல்வராயும் மஹாதேவர் இருத் 
SHG C87 wn oxy th 

மூவருமாக பிருவருமாடி முதல்வனுமாய் நின்றமூர்த்இ 
பாவங்கடீர்தர நல்வினை ல்டெப் பல்கண நின்றுபணியச் 
சாவமதாகய மால்வரைசொண்டு சண்மதின் மூன்றுமெரித்த 
சேஉர்சடேல ரெம்பெருமானார் திதில்பெருர் தூறையாரே,?? 

(சேவாரம்.) 

“இல்ஒருவ மூன்.றுமின்றி யிருக் தவர்”? என்பதற்குப்பிரமாணம் :. 
“mucins கண்ணாளுக் கானுங்கள்9 

மயானச்சான் வார்சடையா ளென்னினல்லா 
ஜனொப்புடைய னல்ல னொருவனல்ல 

ஜேரூா னல்ல ஜேருவம னில்லி 
யப்படியு மர்நிறரு மவ்வண்ண ழு 

மவனருளே சண்ணாகக் காணினல்லா 
லிப்படிய னிந்நிற$்த னிவ்வண்ணத்த 

னிவனிறைவ ஜளென்றேழதிக் காட்டோணுதே2” (தேவாரம் 
“திருமாலும் பன்றியாய்ச் சென்றுணராத் இருவடியை 
யுருகாம மறியவோ ரர் கணனு யாண்டுகொண்டான் 
ஒருசாம மோருருவ மொன்றுமில்லாத் சாயிரக் 
இிருசாலம் பாடிரார் தெள்ளேணங் சொட்டாமேர,37 

“உருவன்றியே கின்றுருவம் புணர்ச்கு 
கருவன்றியே நின்று தான் கருவாக 

(திருவாசகம்,)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. எ 

மருவன்றியே நின்ற மாயப் பி.ரானைச் 

குருவன்றி யாவர்க்குல் கூட வொண்ணாதே..? (திருமர்தரம்.) 

*(குன்றாதமோனக் கோமள?” னென்பதற்குப் பிரமாணம் -- 

*உரையற்ற வானர் ச மோன சொருபத்தன் 

சரையற்ற சத்தியாதி காணில காரம் 

மருவுற் றுகா.ர மசாரம தாக 

வுரையத்த தா.ரத்தி லுள்ளொளி யாமே." [திருமச்திரம்) 

என மூதறிஜஞோர் கூறியவாற்றான் உண்மையுணர்க, (௨௯) 
  

5௧. கோதகன் றயோகர்மனக் குகையில்வாழுங் குருவே சண்முசல்கொண்ட 

கோவே வஞ்ச, வாசகன்ற ஞாணியர்தம் மதியிலூறும் வானமுசே யானச். த மழையே 

மாயை, வேதசகன்ற முத்தர்களை விழுங்குஞான வேழமே மெய்யின்ப விருச்சே 

கெஞ்சற், நீசசன்ற மெய்யடியர் தமக்குவாய்த் க செல்வமே யெல்லையிலாச் 

சீர்மைத்தேவே. 

(பதவுரை.) கோது அசன்ற-குற்ற நீங்கிய, யோகர்-யோட௫ிகளுடைய, மனம் 

குகை இல் - மனமாகிய குகையினுள், வாழும் - வூச்சன்ற, குரு எ- தேக 

மூர்த்தியே சண்முகம் - ஆறு திருமுசங்களை, சொண்ட-படைச்ச அல்ல பெற்று, 

கசோஏ- தலைவணே, வஞ்சம் - கொடுமையுடைய, வாது - தருக்கங்கள், அகன்ற - 

தீஸ்யெ, ஞானியர் சம் - ஞானிகள, மதி இல்-புத்தியில், வாறும் - சுரக்கும், வான் 

பெருமையுடைய, அமுது எ - அமிர்தமே ஆனக்தம் மழை எ - பேரின்ப 
மாரியே, மாயை வேது - மாயையின் வெம்மையை; அகன்றது - கடச்த, முத்தர்கள் 

ஐ - வன்முடச்சர்களை, விழுங்கும் - உட்கொள்ளும், ஞானம் வேழம் எ - ஞான 

சொருபமுடைய யரனையே, மெய் இன்பம் - நித்திய வின்பச்தைத்தரும், விருர்.அ 

ஏ- புதுமையுள்ள பொருளே, கெஞ்சு இல் - உள்ளத்தன்கண்ணே, 2 அகன்ற - 

இமையற்ற, மெய் அடியர் - உண்மையமியவர், சமக்கு - தங்களுக்கு, வாய்த்த - 

இடைத்த, செல்வம் ஏ - இரவியமே, எல்லை இல் ஆ - அளவில்லாத, சீர்மை - இறப் 

புடைய, தே ஏ - மஹாதேவனே. எ. 

(வீசேஷ உரை.) “கோதகள்றயோகர்”? என் தமையால், பிராணாயாமஞ் செய் 

சையில் மாத்திரைசகளினளவாக இரோூக்தலும் பூரிச்சலும் கும்பிச், சலஞ்செய்௮, 

சலிப்பற்ற சாரணை இயாண சமாஇிகளுள்கூடி, மனத்திற் பழைய வாதனைகள் 

சிறிதுச்தாச்சாதவண்ணம்அகப்பத்று புறப்பற்றுக்களைஅறுத்துச்சிச்திபெற்ற யோக 

சள் என்பது பெற்றாம். உலக நெறியினோர் தம்மைச்சாணாமல் மலைக்குகையில் 

வாமும்யோ௫கள் உணர்ச்னு 'இயானித்,த வீடிபேயெய்அ,த.ற்கான யோக ராசயங்களை 

யுணர்த்இியருளுல் குருமூர்.த்தியாக அவரது Cor we மனக்குகேசனா யிருத்தலின் 

*கோதகள்றயோகர் மனக்தகையில் வாழங்தநவே? யென்றார். பராசத்தி, ஆதி 

சத்தி, இச்சாச£த்தி, Grane sf, Ours asi, குண்டவினி சத தியாகிய ஆறுசத்தி 

சளானியன்2 ஆறுதிருமுசல்கொண்ட குமாகுருபானாபினா னென்பார் 1சண்ழுகங் 

கொண்டகோவே?” யென்றார். மனம் அடல்காது கடற்நிரைபோல மேலு மேலும் 

சற்சற்பரூபமாக எழுர்த, பல விஷயக்களிலே திரிவதும்,அசனோடு போராவெ௫ம், 

அன்றியும் பரசமய வாதங்கள்செய்தலுமாயெ சொழில்களினின்றும் விலயெ ஞானி 

யர்மனத்இி லமு.தா.தலும் eo pact அருண்முடுலாஇிப் பெய்தும்,நிசழுல் சாரியமா 

தவின் *வரு்சவாதகன்ற ஞானியர்தம்மதியிலூறும் லானழதேயான ந்தமழையே”” 

என்றார், மாயையின் வெம்மை நீங்கயெ முச்தர்களை ஐக்கியம் செய்தருளும் Fan 

என்பது தோன்ற மாறைவேதகன்ற முத்தர்களை விழங்கரானவேழம்?? என்



௭௮ திருவருட்டா. 

மூர். மெய்யடியர்ச்சன்றி யேனையோர்க்குக் இடைத்தற்கரிய நித்திய ஞானச் 

செல்வமாக இருத்தவின்*மேய்யடியர்தமக்தவாம்த்த சேல்வமே”*என்வும்) அளத 

தியகொண்ணாத பெரும்புகழுடைய மஹாதேவன் ஆசலின் *'எல்லையிலாச்சீர்மை 

தீதே மல” எனவும் கூறினார். 

“யோகர் மனக்குகையில் வாழ்பவன்? என்பதர்சுப் பிரமாணம் :-- 

“யோகச் சமாதியி னுள்ளே யசலிடம் 

யோகச் சமாதியி னுள்ளே யுளசொளி 

யோகச் சமாதியி னுள்ளே யுளசத்தி டட 

யோசச் சமாதி யுகர்.தவர் இத்தரே.?? (திருமர்இிரம்.) 

உணர்ச்சே னுலனி லொண்பொரு எானைச் 

குணர்க்சேன் குவலயங் கோயிலென் னெஞ்சம் 
புணர்ர்சேன் புனிதனும் பொய்யல்ல மெய்யே 

பணிர்சேன் பகலவன் பாட்டு மொலியே.” (Agwé Ard) 

“உள்ளம் பெருக்சோயி லூனுடம் பாலயம் 

கள்ளழ் பிரானார்க்கு வாய்சோ புரவாயில் 
தெள்ளத் செளிக்தார்க்குச் ன் வெலிங்கம் 

கள்ளப் புலனைர் அம் சாளா மணிவிளக்கே,?? (Bigot Hod.) 

**ஞாணியர் மதியிலுறும் வானமுசம்?? என்பதற்குப் பிரமாணம் :-- 

் ஞானம் விளைர்செழு இன்ததொர் செதையு 

ளேனம் விளைர்செதி பேசாண் வழிதோறும். 
கூனன்மதி மண்டலச் தெதிர் 8ீர்கண்டு 

ஆன மறுச்துகின் ரொண்சட ராகுமே,?? (திருமர்இரம்.) 

£மரயைக்சோதசன்ற முத்தர்களைவிழுங்கு ஞானவேழம்"*என்பசர்குப்பிரமாணம்:- 

“டசச்ததோர் மனமொழிக்து இச்சைசெய்து 

சிவமூர்,த.தி யென்தெழுவார் சிர்தையுள்ளா 

அற்ததோர் கோய்களைச்இல் வுலகமெல்லாம் 

சாட்டவா னுத்தமன்றா னோ தாசெல்லால் 

கத்றதோர் லினன் களிறசெற்றான் 
கழிப்பாலை மேய சபாலப்பனார் 

மற்றிதோர் மாயச் குரம்பைநீங்க 
வழிவைச்சார்க் கவ்கழியே போ.தசாமே,.!! 

(தேவாரம் : இருத்தாண்டசம்.) 
**விண்ணப்ப விச்சாதரர்க Ca gs 

விரிசதிரோ னெரிசடான் விண்ணுமாூப் 
பண்ணப்பன் பச்தர்மனச் துள்ளேயும் 

; பசுபதி பாசுபசன் றேசமூர்த்இ 
கண்ணப்பன் சண்ணப்பக் சண்டுகக்தான் 

கழிப்பாலை மேயசபா லப்பனார் 
வண்ணப் மிணிமாய யாச்கைநீங்க 

வழிவைத்தார்க் கவ்வழியே போ துகாமேரீ* 

(சேவாரம்: திருச்சரண்டசம்.)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை: Gr Ge 

“இண்பவிருக்சென்பதற்கு*” ப்பிரமாணம் ௨. 

“வருர்திச் சவஞ்செய்து வானவர் கோவாய்த் 

இருக் சம ராபதிச் செல்ல னிவனெனத் 

கீருச்சண் முழவம் குழலு மியம்ப 
அிருச்தின்ப மெய் துவ Pron aor. (இிருமக்இிரம்,) 

“அடியர்ச்குவாய்த்ச செல்வமென்ப தற்கு?” ப்பிரமாணம்ஃ- 

“செல்வ கெடமாடஞ் சென்று சேணோங்கச் 

செல்வ மதிசோயச் செல்வ மூயர்ன்ற 

செல்கர் வாழ்தில்லைச் ஈற்றம் பலமேய 

செல்வன் கழலேச்அஞ் செல்வஞ் செல்வமே,” (சேவாசம்.) 

(அல்லலடியார்க் கறப்பார்போலும் அமருலகக் சம்மடைச்தார்ச் சாட்பேரலும் 
சல்லமுசசல்தூரு மேோயார்போலும் ஈள்ளாறுகாளும் பிரியார்போலும் 

முல்லைமுகைசசையாள் பாகர்போலு முன்னமேதோன்றதி முளைத்தார்போலும் 
,தில்லைடமாடுர் சேவர்போலுச் இருச்சரய்ச்சாட் டிணிதறையனு செல்வர், சாமே..? 

; (Gaur rin) 

என்னும் பெரியோர்வாச்சா னுண்மை புணர்ச. (ar) 

  

35, அருளருவி வழிச் தவழிர் தொழுகவோங்கு மானச்தச் சனிமலையே யமல 

வேதப்,பொருளளவு கிறைர் சவ ந்றின் மேலுமோம்டுப் பொலிஏன் ற பாம்பொருசே 

பூரணமா9)யிருளறற் பிசகாச மயமாஞ்சுத்த வேகாக்தப் பெருவெளிக்கு ஸிருக் த 
வாற்வே, தெருளளவு முளமாழுதுள் கலர். தகொண்டு இத்திச்குஞ் செழுர்தேனே 

தேவதேலே. 

(பதவுசை.) அருள் அருவி - திருவருளாகிய அருவி கீர், வழிந்து. வழிர்து- 

மேன்மேலும் வழிம் த, ஒழுக - ஓடும்படி, ஒங்கும் - மிச நீண்ட, ஆனம்தம் தனிடீலை 

ஏ. ஒப்பற்ற ஆனச்த மலையே, அமலம் - சுத்தமான, வேதம் பொருள் அளவும் - 

வேதங்கள் கூறும் மசாகாச்கிய ஞாஞர்த் தங்களின் வரையறையுள்,கிறைக்து - நிர 

ம்பி, அவ் அற்றது இன் மேல் உம் - அந்தப் பெொின்மேலாசவும், ஓங்? - உயர்ர்து, 

பொலிடின்ற - விளங்குகின்ற, பாம்பொருள் ஏ - மேலாகிய வத துவே,டி.ரணம்ஆ9- 

நிறைவினையுடையதா க, இருள் அறு-மலத்தடையற்ற, ௫.2 பிரகாசம் மயம் ஆம்-அிறீ 

“சோதிமயமாகிய, சுதீசம் - கலப்பற்ற, எசாச்தம் - தனிமையாகிய, பெரு வெளி 

கு உள் - பேராகாசத்துள், இருச்ச - வீத்திருர், வாழ்வு @ ~ Deewana Buysror 

வனே, தெருள் அளவும் - தெளிச்துகொள்ளுமளவும், உளம் முழுதும் - சித்தமூமு 

வதம், சலக் கொண்டு - கூடிக்கொண்டு, இத்திக்கும் - மதூரிக்கும், செழும் தேன் 

௪. செழிப்பான தேனை யொப்பவனே; சேவ சே ஏ - சேவர்களுச்னச் சேவாயெ 

ஹாசேவனே. எ-று. 

(வீசேஷ் உரை.) அளவு செய்யப்படா,௪ வடிவின் அளவும், மாட்சிமையும், 

உயர்ச்சியும்,மெய்யடியராவார் பிதவிலெம்மையுற்றுத்தளராத வண்ணம் அருளமுதத் 

தரட்டிப் பருகுவித்தாத் தழைத்தோல்சப் பாலனம்புரியும் வண்மையுமுடைமை 

தோன்ற 4அநன்தவி வழிந்து வழிந்தோழக வோங்கு மானந்தத்தனிடலை கே”? 

எனவும்; வேதங்களின் அளவும், அவற்றின் பாடியமாயே ஏலொசகமங்களினளவும், 

இல்விருமூதனூல்களின் ஞானார்த்தங்களின் அளவும் நிரம்பி, அல்லெல்லையையுல் 

சடச்த மேம்பட்டு விஏல்கும் பொருளாயின.து சோன்ற “பவதப்போநனளவு 

நீறைந்தவற்றீன் மேலுமோங்கிப் போலிகின்ற பரம்போநளே”” எனவும்; சர்வ 
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அட் திருவருட்பா: 

வியாபச முடைமையின் “பாாணமாகி!? என௮ம்; சடையற்ற ஞானகொளியியற்சை 
யிற்பெற்ற வொப்பத்ற பெருகெளிக்குட் பிறராலநியப்படாதமர்ர்த பெருவாழ் 
வாய் விளங்குதலின் “*இநளறுசிழ்பிரகாச மயமாஜ் சுத்தவேகாந்தப் பேநவேளி 
க்தளிரநீத வாழ்வே”? எனவும்; செஸிச்ு செஸிச்துணருச்சோறும் செஞ்சசச்அன் 

முற்றுங்கலர்து மதரிக்கும் இயல்பினையுடையதாய் மும்மலசோயை யறுக்குங் 

குணமிக்க செந்தேனா யிசயசாமரைபுஞறிப்பெருகுசலின் :*தேநளளவு பூளழழ 
துன் கலநீதுகோண்டு தித்திக்தகது செழந்தேனே* எனவும்; சேவாஇபனாசலின் 
“*தேவதேவே'? யெனவுயப் கூறினார். ௨ம் குணியாகவும், திருவருள் குணமாகவும் 
Ma pisos நிற்கும் வாய்மையை *:மலையாகவும் அநவிநீநாகவும்'” விளக்இஞார். 
இஃது உருவக வலங்காரம்: 

அருளருவி பாயுமானக்தமலை யென்பதற்கு”ப்பிரமாணம்:-- 

மலையரர் மெத் திடை awe ரருவி 

நிலையாரப் பாயு நெடுராடி பூடுபோய் 
சிலையார் பொதுவிற் நிருகட மாடுச் 

தொலையரச லான் சோதி சண்டேனே.? (Sgt Bed.) 

*வேதப்பொருளினிரம்பி யவற்நின்மேலும் பெருஇப் பொவி௫ஏின் ததெனல்கு”. 

ப்பிரமாணம்:- 

“gone mag மாமறை யோதியைச் 

கூறங்க மாகக் ருணம்பயில் வாரில்லை 

வேறங்க மாக விளைவுசெய் சப்பறம் 
பேறங்க மாகப் பெருக்கு இன்றாரே,?” (தருமச்திரம்.) 

**இருளறு சற்மிரசாசம் எனற்கு?' ப்பிரமாணம்:-- 

“அன்றியும் பாச விருளுமஞ் ஞான முஞ் 
சென்றிடு ஞானச் வெப்பிர சாசத்தால் 

ஒன்று மிருசுட ராமரு ணோதயம் . 
7 அன்றிரு ணிங்குசல் போலத் தொலைச்ததே!? (இருமக்தஇமம்.) 

“ஏசாச்தப் பெருவெளி வாழ்வென்பதற்குப்?* பிரமாணம் 
“எழுஞ் ௪சள மியம்பும சடர்தெட்டில் 

வாழும் பரமென் ஐதுகடர் தொன்பதி 

லூழி பராபர வோக்கயெ பத்தினில் 
தாழ்லமூ வான தனித்தன்மை தானே,” (திருமர்திரம்ப் 

"உள்ளமுழுதுல் சலச்து தித்இக்கு” மென்பதற்குப்பிரமாணம்:.... 
பரலொடு தேனும் பழத்த ளிரதமும் 

வாலிய பேரமு தாகு மரமும் 
போலுச் துரியம் பொடிபட வட்புகச் 

. ல மயிர்க்கா OQ@ nC 24 இடுமே,?? (Gg 28 Baw ) 

₹யானே பொய்யென் னெஞ்சும் பொய்யென் னன்பும்பொய் : 
யானால் வீனையே னழுதா லுன்னைப் பெறலாமே 
தேனே யமூசே கரும்பின் றெளிவே இத்திச்சூ 
மானே யருளா யடியே னுனைவச் அறுமாறே.? (திருவாசகம்) 

" **இரும்பைச் கார்தம்வவித்தா ற் போலியைக்தச் குயிரை 

யெரியிரும்பைச் செய்வதுபோ லிவனைச் தானாக்கி



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. வர்க 

யரும்பித்திர் தனத்தைமன லழிம்பதுபோன் மலத்தை 

யலுச்தமல னப்பணைர்ச வுப்பேபோ லணைகச்து 

விரும்பிப்பொன் வினைச்குளிகை யொளிப்பதுபோ லடக்கி 

மேளித்துச் சானெல்லாம் வேஇப்பா னாஇக் 

கரும்பைச் தேனைப்பாலைக் சனியமுகைச் சண்டைச் 

சட்டியையொச் இருப்பனச்,த முத்இயினித் சலச்தே.” 

(லஞானத்தியார்.) 

“சாமாத் தம்மெனுங் சார்வீலப் பட்ரொன் — 

போமாத் தையறியாது புலம்புவே 

னாமாச் தாரானே யென் தழைச்கலுச் 

தேமாச் தீங்கனி போலச் இத்இிக்குமே.?* (சேவாரம்,) 

என மூதறிஞர் கூறியவர்றான் உண்மையுணர்ச, (௩௫) 

  

56. அளவையெலாக்கடர்அ மனங்கடர்து மற்றை யறிவையெலால் கடச்தூ 

சடச்ச மலயோகர், உளவையெலாம் கடர்து பதங்கடச்சு மேலையொன்று சடம் 

,'இரண்டுகடர் அணரச்சூழ்சத,சகளலையெலாலங் சடம் சண்ட பிண்டமெல்லாங்கடக்து 

நிறைவான சுகச்சடலே யன்பர், வளலையெலா மிருஎகற்று மொளியே' மோன 

வாழ்வே யென்னுயிர்ச்குயிராய் வஇியுக்தேவே. 

(பதவுரை) அளவை எல்லாம் - பிரமாணங்கள் முழுதும், கடச்து - தாண் 

டியும், மனம் SLES] - மனத்தைச் தாண்டியும், மற்றை - அதற்னெமாகிய, அறிவு 

ஐ எல்லாம் கடச்து - 2வ வறிவுகளெல்லாச் தாண்டியும், கடர்ச மலம் யோகர் - 

மும்மலங்களையு கீல்யெ யோகிகளறிர் க, உளவு ஐ எல்லாம் சடச்ு - Cura 

கெறியிலுள்ள உபாயமுழுதுர் தாண்டியும், பதம் கடர்து - மூன்று பதங்களை 

யுச் தாண்டியும், மேலை - அப்பால், ஓன்றுசடச்.அ - சசப்பாழைத்தாண்டியும், இர 

ண்செடச்.௪ - சவப்பாழ் பரப்பாழாசய இரண்டையுந் தாண்டியும், உணர . உண 

ராமலுணரும்படி, சூழ்ச்த - CunAgs, களவு ஐ எல்லாம் கடர்து - உன்மச்ச 

நிலைமை மூழு.துச் தாண்டியும், அண்டம் பிண்டம் எல்லாம் கடர்து - ௮ண்டமிண் 

டங்கள் மூழுதுர் தாண்டியும், நிறைவு ஆன - பரிபூரணமான, சுகம் சடல் எ-௬௪ 

வாரியே, அன்பர் வளவு ஐ எல்லாம் - அடியவர் விக்கும் இடம் எல்லாம், இருள் 

அகத்தும் - அஞ்ஞானவிருளை நீக்குள்ற, ஒளியே - ஞானசோதியே, மோனம் - 

மெளனபதத்துக்குரிய, வாழ்வு ஏ - வாழ்வாக வுள்ளவனே, என் உயிர்க்கு உயிர் 

ஆய் - எனது உயிர்ச்குளுற்ற உயிராக, வதியும் . afé@ea, Ce ஏ- மஹா 

சேவனே, எ-று. 

(விசேஷ உரை.) காட்டியும்,அனுமானமும், ஆகமமும், அபாவழும்,அருத்தா 

பத்தியும், ஒப்பும், பாரிசேடமும்,சம்பலமும், ஐதீகம், சசசமுமாக வுரைச்சப்படும் 

பிரமாணங்களையெல்லாம் கடர்து மாசேவர் விளங்குசலான்**அளவையேலாங்கட 

ந்து? எனவும்; கினையவைச்சடச்த சலத்திலே சவம் விளக்குதலின் *மனங்கடந்து” 

எனவும் உணர்வுகள் பலவத்றையுங்கடர்,ச சன்கற்பமற்த பேரறிவனாசலின்*மற்றை 

யநிவையெல்லாங் கடந்து கடந்து”? எனவும்; சசமார்ச்சச்துச்குரிய யோசத்தின் 

உபாயங்சளிலசப்படாமற் சன்மார்ச்ச ஞானமுடிவி னித்பவனாகவின் “ அமல 

யோகர் உளவையெலாங் கடந்து?” எனவும்;பதல்களினாலணரப்படாச பொருளா 

யிருத்தவின் “பூதங் கடந்து” எனவும்; உள்ளத்தினுள்ளே யொளிச்திருர்.துணர்ச்,௪ 

வல்லளுதவின் “உண ரச்சூழ்ந்த கனவையெல்லால்கடந்து" எனவும் அண்டங்கள்



ayo. -திருவருட்டா: 

பிண்டங்கள் சன்னருள் வெளியினின்றியங்க வியக்கு முதல்வனாய் அப்பாலைச்சப் 
பாலாயிரு த்தலின் 1*அண்டபிண்டமெலாங்கடந்துநீறைவான சுகக்கடல்””எனவும்; 
மெய்யடியார் உள்ளும் பு.தம்பும், அலர்வூிக்குக் தலமும், அஞ்ஞானவிருள் படரா 

தசத்றி அறிவோருள.ராகச் சோற்றும் ஞானப்பிரசரசனாகலின் அன்பர் எனவை 
யெல்லாமிநனகற்று மோவியே?* யெனவும்; மனமிறர்த மவுனநிலையிற் பேரின்ப 
வாழ்வாதலின் 4 மோனவாழ்வே ** எனவும்; உயிரே சன் நிகேதனமாக வாழ்வா 
அவின் “உயிர்க்குயிராய் வதியுநீதே வே”? எனவும் கூறினார். 

**சாட்சமுதலிய பிரமாணங்களுக்கு (அளவையிலச்சண) ?ப்பிரமாணம்;.- 

“அள வைகாண்டல் கருசலுரை யபாவம்பொருளொயப் பாறென்ப 

ரளவைமேலு மொழிபுண்மை யைதிசச்தோ டியல்பெனசான் 
களவைசாண்ப ரவையிற்றின் மேலுமறைவ ரவையெல்லாம் 
அளவைகாண்டல் கருதலுரை யென்றிம்மூன்றி னடன்ிடுமே.?? 

(சி௨ஞானத்தியார்.) 
“நினேப்பு இறர்தவிடச்இர் சவம்விளங்குதற்கு”ப்பிமாணம் :-- 

“-கினைப்பு மறப்பு மிலாதவர் நெஞ்சர் ச 
தினைப்மிறி யாது தவம்? (ஒளவை குறள்.) 

‘Ba வுணர்வு சடர்ச விடச்தன்? எனற்குப்பிரமாணம்:-._ ் 
**நினேப்பசாக சர்தைசெல்லு மெல்லையேய வாச்இனாற் 
தினைச்சனையு மாலதில்லை சொல்லலாவ சேட்பவே 
யனைத் துலகு மாயகின்னை யைம்புலன்கள் சாண்டொ 
வெனைத்தெனைத்த செப்புறத்த வெர்சை பாதமெய் தவே.4! 

(திருவாசகம்) 
“சகமார்ச்சயோக உபாயல்கள்? என்பதற்குப்பிரமாணம்... 

“சாலு மிருமூன்று மீைர் அ மீராறும் 
கோலி மேனின்ற குறிகள் பதினாறும் 
மூலம்சண் டாக்சே மூடிர்த முதவிரண்டுவ் 
காலங்கண் டானடி. சாணலு மாமே.?” (Signe Gre.) 
சார சோதனை யாகாடி. சத்திசண் 
மேதாஇி மீரெண் SHES) விண்ணொளி 
போதா லயத்அப் புலன்கரணம் புக்தி 
சாதா ரணங்கெட்டான் முன்சக மார்க்கமே. (திருமந்திரம்) 

**ஞானமுடி.வினிற்பவன்”? என்பதத்குப்பிரமாணம்-- 

“தானவ னாடச் கானைச்சா மலஞ்செற்று 
மோனை தாமொழிப் பான்முத்த ராவது 

மீனமில்”ஞானானு பூதியி லின்பமுர் 
சானலளுயற்க லான௪ள் மார்ச்சமே.ி (திருமச்திரம்.) 

பதம்கடச்ச பொரு? ளென்பதற்குப்பிரமா ணம்... 
“துரிய மடக்யெ சொல்வறும் பாழை 
யரிய பாமென்ப ராசாசி தன்தெனார் 
உரிய பரம்பா மாமொன் நுதிச்கும் 
அருகில மென்புசை யாமறி வாரே (தருமச்திரம்)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. Su. 

“உள்ளச் இினுள்ளே யொளிக்குங்கள்வன்?? என்பதற்குப்பிரமா ணம் 

வள்ளற் றலேவணை வானஈன் னாடனை 

வெள்ளப் புனற்சடை வேத முதல்வனைச் 
கள்ளப் பெருமக்கள் காண்பர்கொ லோவென் 
௮ள்ளத்தி னுள்ளே யோளிக்திருச் சாளுமே.** (இருமக்இரம்,) 

11 அண்டபிண்டமெல்லால் ௪டச்௫ நின்றமைக்கு'ப்பிர.மாணம்- 

“ஆப் பிரானம் பிரானவ் வசலிடச் 

சோதிப் பிரான்சடர் மூன்றொளி யாய்கிற்கு 

மாதிப் பிரானண்டச் சப்பும் மேவ . 

னாதிப் பிரான வாூகின் ரூனே, (திருமர்திரம்.) 

அன்பர் ளவையெல்லாம் இருளகற்று மொளி என்பதற்கு!” ப்பிசமா ஊம்;-- 

் “அவன்பா லணுதியே யன்புசெய் வார்கள் 

சிவன்பா லணுகுதற் செய்யவும் வல்லன் 

அன்பா லனுகுயே சரடு மடியார் . 

இவன்பாத் பெருமை யிலயம சாமே.?5 (Bg Ard.) 

“இவயோக ஞானி செறிக்ச வத்தேசம் 
அவயோச மின்றி யறிவோ ருண்டாகு 
ஈவயோகள் சைகூடு சவ்வியல் காணும் 
பவயோக மின்றிப் பாலோச மாமே?” (திருமச்திரம்.) 

“ஏறுசெறியே மலத்தை யெரித்தலால் 

சதிஓமையா விருளை-யழுத்தலால் 

மாறில் பசபாசம் லாட்டவால் வீகிக 
வேது பானே குருவா மியம்பிலே,?? - (இருமக்திசம்,) 

“மோன ௮ரழ்மென்பதற்கு?' ப்பிரமாணம்;-_- 

₹பரனல்ல நீடும் பராபர னல்ல 
வ. ரனல்ல மீதுண சரொண்சுட sao 

தசனல்ல தானவை யரயல்ல வாகு 

மசனல்ல வாளர்தச் சப்புறச் மானே. தெருமச்திரம்.) 

தானு மழிம் ஐ அணு மழிக் தூநீ 

டூனு மழிர்,ஐ வுயிரு மழிச் துடன் 

வானு மழிர்து மனமு மழிர்தமி ் eo 

ஞானு மழிச்் சமை சரணறி யேனே. (இருமச்திசம்.) 

உயிர்க்குமிசாய் வதியுச் சேவனென்பதற்கு? ப்பிரமாணம்;- 

“Sepa TOBY WAG of gaye 

சணுவற கின்ற சுலப்ப துணரார் 

இணேயிலி மீச னவனெங்கு மாகிச் 

சணிலற நின்ற சராசரர் சானே.” (BGs Grid.) 

என ஆன்மோர்கூடறியவ்றான் உண்மையுணச்ச. , (௧௪) 

———e



ச திருவருட்பா: 

39௪, வஉன்புசலச்சறியாச மனச்சோர்தங்கண் மனங்கலர்,து மதிகலச்து வய 

ங்சாகின்ற, வென்புகலர் தூன்கலர்து புலன்சளோரு மிச்திரிய மலைகலர்அள் னிய 

ம்குன்ற, வன்புகலர் தறிவுகலம் அயிரைம்பூச மான்மாவும் sab gaan கண்ணித் 

தறி, மின்புகலர் தருள்சல்அு தளும்பிப் பொங்கி யெழுல்கருணைப் பெருச்சாறே 

யின்.பத்தேவே. 

( பதவுரை, ) வன்பு - இளசாத வன்மை, _கலர்து அறியாத - கூடியறி 

யாத, மனத்சோர் தங்கள் - மனமுடையோர, மனம் கலந்து - உள்ளத்திற் கூடி 

யும், மதி கலந்து - புத்தியுட் கூடியும், வயங்கு ஆகின்ற -.பிரகாசியாகின்ற, என்பு 

கலக். - எலும்புகளுட் கூடியும், ஊன் கலர். - தசையுட் கூடியும், புலன்கள், ஒடு 

உம் - ஐக்து புலன்களுடனும், இச்திரியம் அவை கலத்து - இருவசை இச்இரியம் 

சஞட் கூடியும்,உள் இயங்குகன் ற-உள்ளத்திற் எஞ்சரிக்கின்ற அன்பு சலர்து-ரேயச் 

அட் கூடியும், அறிவு சலக்து - உணர்வினுட் கூடியும், உயிர் - சீவனிலும், ஐ பூதம்- 

பஞ்ச பூதங்களிலும், ஆன்மா உம் - ஆன் மாவினுள்ளும், கலந்துகலக்து - உடனாடுக் 

கூடியும், அண்ணித்து ஊறி- இத்இித்துச் குர்து; இன்பு கலர்து - இன்பத்துட் 
கூடியும், அருள் சலச்து - அருளிற்கூடியும், அளும்பி - இமிர்க்து; பொக எழும் - 

மிகுர்தெழுஇன்ற, கருணை பெருக்கு ஆறு ௭ - கருணைப்பிரவாகமுடைய ஈதியே, 

இன்பம் சே ஏ - ஆனந்சசொருபியாகய மஹாசேவனே. எ று. 

(வீசேஷ உரை பிநிசோருயிருக்குத்ற அன்பம் தமச்குள்ள அன்பம்போத் 
கருதிச் சண்டபொழுதுங் கேட்டபொழுதும் கூந்துருகும் சாருணியகிறைக் த 

மளமுடைய சாஅச்சளென்பார் “வனள்புகலநீதறீயாத மனத்தோரீ”” எனவும்; அத் 
தகைய சாதுச்சளாயினோர் உள்ளக்கோயிலித் கூடிச்குலாவுவோனென்பார் (தங 
கண் மனங்கலந்து?” எனவும்; அவர் புக்தியுள் அஞ்ஞானவிருள் படராவண்ணம் 
ஞானவீஎச்சாட யொளிர்க்திருப்பவனென்பார் மதிகலநீது?? எனவும்; ar gi 

முடலைச்வெத்தொண்டினுச்கே யுரியதாக்ச வதனைத்தனது ஆலயமாக்,ஆங்கு வதி 

இன்றவனென்பார்'வயவங்3ா நீன் ழஎன்புகலந்து ஊன்கலந்து”? எனவும்; அவர் ஐம் 

புலன்சளாகய சத்த பரிச ரூப ரச சந்தர்களையும் திருவருளாகக் சண்டனுபவித்த 

லாலும், ஞானேச்இரிய கன்மேச்இிரியங்களுச்குரிய உணர்வுச் சொழிலும் பரமன் 

பரமாகவே நிகழ, விடயங்களையுணர்ர்தும் சுர்த்தியக்களைப்புரிர் அம் பரனுச்சாக்இ 
நித்பசாலும் £ புலன்களோடூ மிந்திரியமவைகலந்து *? எனவும்; அவர் அன்பு 

இிருவடிமேவதாய் முறுவெளர்ர்தோம்சலின் 966 அன்பின்பயனாக வெளிப்பட்டுக் 

கூடியிருத்தலால் ““உள்ளியங்குகின்ற அன்புகலந்து” எனவும்; அவர் அறிவு சத்த 
மாய் நின்மலமாயிருப்பதனால் ” அறிவுகலந்து 73 எனவும்; அவரது தூல GEG 
வுடலின்கண் விளங்கும் பஞ்சபூதங்களினுள்ளம், உயிரிலுள்ளும், அன்மாவினுள்ளும் 
கலப்புத்தவனாகலால்*-உயிர் ஐம்பூநம் ஐன்மாவும் கலந்து கலந்து””எனவும்; மேலு 
மேலுச் இத்தித்துச் சரர்ஐ, இன்பும் அருளும் சலர்ு பொங்கி யெழுங்கருணைப் 
பிரவாக ரூபமாயிருப்பசஞல் “அண்ணிந்தூறி இன்புகலந் தநள்கலந்து துளும்பிப் 
போயிகீயேழங்கரணைப் பேருக்கர்றே?? எனவும் கூறினார். ் 

“பிற வுயிர்சண்மாட்டுச் கருணைபாசாட்டவேண்டமென்பதத்குப் பிரமாணம்; 

“Se னாகுவ அண்டோபிறிதினோய் 
தீர்சோய் போம் போழ்ருக் கடை. (இருக்குறள்.) 

“சல்லாத்று னாடி யருனாள்ச பல்லாத்றாத் 

மேறிலு மஃதே துணை,!. (B@G4@ per.)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௮இ. 

*வன்புகலர்சறியாச மனத்தோர்தம்கண் மனங்கலர்சென்பதற்குப்பிரமாணம்;-- 

₹*காணகில் லாயடியேற் குறவா ருள்ள 

சாணகில் லேனுனை நான் நழுவிச் கொள்ளக் 

சோணகில் லாத குணம் சடியார்மனச் . 

தாணிய னா? யமர்ச்து நின்றானே? . (தருமச்திரம்.) 

மதிசலச்சென்பதற்கு!? ப்பிரமாணம்:-- ் 

மாமதி யாமதி யாகின்ற மாதவர் 

அ£மதி யாகுஞ் சடர்பர மரனர்தம் 
காமதி யாகச் சகமுணச் சார்புக். 

காமல மத்றா ரமைதி பெத்றாரே33 . (திருமக் திரம்.) 

“அச்திவட்ட த் திளங்கண்ணிய ey put செஞ்சடையான் 

புந்திவட்டச் திடைப்புக்கு நின்றானையும் பொய்யென்பனோ 

சச்இிவட்டச் சடைச்சற்றை யலம்பச் றிதலர்க்த ன ரூ 

ஈர்வட்டச் தொடுகொன்றை வளாவிய ஈம்பனையே,”” (சேவா.ரம்.) 

என்பு கலக்தென்பதற்கு” ப்பிரமாணம்:-- 

*நானுகின் ஜேத்தவ னாடொறு நந்தியைத் ' 

தானுகின் ருன்றழத் போலொக்கு மேனியன் 
வானினின் முர்மதி போதுட ஓள்ளுவர் 

ஸனினின் ரங்கே யுயிர்ச்சின்உ காதே.?* .... (திருமச்திசம்,) 

தனிலுமினியர் பாலன$த்றர் இங்கரும்பனையர்தர் இருவடிதொழுகார் 

ஊனயந்துருக வுவசைகடருவா ருச்சிமேலுறைபவ Ora er peur grit 

. லானகமிறந்து வையசம்வணங்க வயங்சொளகிற்பசோர் வடிவினையுடையார் 

glen Sey fara பேர்த்தவெம்மயக எச்சிறுபாச்கம் தாட்சிசொண்டாரே,* 
(சேவாசம்.) 

இனை த்தனை யுள்ளசோர் பூவினிற்றே னுண்ணாசே 
நினைத்சொறுல் கசாண்டொறும் பேசுச்சோறு மெப்போதம் 

அனைத்தெலும் புண்ணேக லானச்தத்தேன் சொரியும் 

குனிப்புடை, யானுக்கே செஞ்மாதாய் கோத்தும்மீ2* (இருவாசகம்.) 

மீபுலன்சனோடும் இக்.இரியம் சலக்.த?? என்பதற்குப் பிரமாணம்:-- 

“டுதரிர்துசொண் டொரோவொன்றாசச்சென்றைச்அபுலனும்பத்த
ிம் 

புரிச் திடு முணர்வினோடும் போகமும் கொடுத்தியோனி 

'இரிக்திர மதவுஞ்செய்அ செய்இசண் பியிர்கட்கெல்லாம் 

விரிக்திடு மறிவுங்காட்டி' வீட்டையுமளிப்பன் மேலோன்.” 

(சிஉஞானத்தியார்.) 

அன்புகலக்தென்பதற்கு' ப்பிரமாணம்:-- ் 

எஎன்னன் புருக்க யிறைவனை யேத்துமின் 

முன்னன் புருக்கி முதல்வனை சாடுமின்.? (இருமத்திரம்.) 

துன்னிச் டெர்த சுடுபொடி. யாிக்குப் 

பின்னிச் டெர்தசென் போன்பு தானே.” (இருமச்இரம்,)



Mart, ..... திருவருட்பா; 

அறிவுசலச்சென்பதர்கு?ப்பிரமாணம்:-- ் 

(ஸறறிவுச் சறிவாம் பதியு மனாதி,?. (திருமர்திரம்,) 

““அறிலினுச் கறிவல்ல தா.சார மில்லை.” (இருமக்திரம்) 

“அறிவுச் சறிவா மசண்ட வொளியும் 

பிறியா வலத்தினிற் பேரொளி குன்று 

மறியர் தடங்இடி லத்த ணழுக்குட் — ் : 

Spur PgeGp Gug@aerea மாமே.” (தருமக்திரம்.) 

(4உயிரிலுட் கலச்தென்பதற்குப்”பிரமா ணம்: 

“உயிர்ச் குயிராகி யுருவா யருவா 

யயத் புணர்வாக யறிவாய்ச் செறிவாய் 

ஈயப்புறு ௪த்தியு காச னுலகாதி " 

யிய்பின்றி யெல்லா மிருண்மூட மாமே. (Sgt Bre.) 

Api gb Korvoraa sosQserus oe os wi cara: — 

*தயாஓ ராத் Bewmonu urls : 

'தஇசையாகி யத்திசைச்கோர் தெய்வ மாகித் 

தாயாடிச் தந்தையாய்ச் சார்வு மாகத் 

தாரசைய ஞாயிறுர்சண் மதியு மாகக் 

காயாஇப் பழமாடுப் பழத்தி னின் ஐ 
விரதங்ச ஹணுகர்வானுர் சானே யாஇ 

நீயா காள கேர்மை யாஇ 

செடுஞ்சுடாாய் நீமிர்ர்தடிக ணின்ற வாறே.” (சேவாரம்,) 

“இறைவன் ஆனம் சசொருபி அருட்சடலென்பதற்கு?ப்பிரமாணம்;. 

*வா.ரா வழிதர்த மாசச்இி பேர்கர்தி 
ஆரா வழமுதளித் தானச்தி பேர்சந்தி 
பேரா யீரமுடைப் பெம்மான்பே ரொன்தினி 

லாரா வருட்கட ar@Qacr றுனே..?? (திராமச்திசம்.) 

“அருளா லமுதப் பெருல்கட லாட்டி 
அருளா லடிபுனைக் தார்வமுச் sé Be 

டருளான வானந்தச் தாரமு மாட்டி 
யருளா லென்னக்தி யசம்புகும் சானே.?? (Piguet Bid.) 

“பேரின்ப மான பிரமச் இழுத்தியோ 

டோரின்பத் siren ore gi Sup 
யுன்னையே யாண்டசென்றுர் பத,” (தருவுக்திமசர்) 

*பெற்ற௫ற் நின்பமே பேரின்ப மாமங்கே 
Php வரும்பரி சுர்திபற . 
மூளையாது மாயை யென்றுர் 2பற.?* (தெருவுர்தியார்.) 

**அகளத்தி லானக்தச் சானக்தி யாயே 
சகள)த்தித் றையலுடன் ஜோன்றி....ரிகள.த்தைப் 
போக்குவலஞ் செய்சான்றன் பொன்னடியென் புன் றலைமே 
லாக்குவதஞ் Ort sr crac.” (திருக்களித்றுப்படியார்.) 
ஈன அறிஞர்கள்பலர் கூறியவற்றான். உண்மையுணர்ச. (ae) 

eee
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38. சண்ணமுச மதிகுளிர்க்த இரணம்வீசச் தடம்பொழிற்பூ மணம்விசத் 

சென்றல்வீச, வெண்ணமுசப் பளிச்குகிலாமுற்றக்சே யின்னிசைவீசச் சண்பணி 
கீபெடுத்துலீசப், பெண்ணமுச மனையவர்விண் ணமுதமூட்டப் பெறஇன்ற ௪௪ 

மனைத்தும் பிற்பட்டோடச், கண்ணமுதத் தடம்புயிர்மற் றனைத்துமின்பங் கலந்து 

சொளச் தரும்கருணைக் உடஒட்டேவே, 

(பதவுரை.) தண் அமுதம் மத - குளிர்ச் 2 அமுதமூடைய சந்திரன், குளிர்ச்ச 
இரணம் வீச-தேள ரொணத்தை விசவும், தடம் - பெருமையுடைய, பொழில் - 
சோலையானது, பூ மணம் வீச-மலர்மணத்தை வீசவும், தென்றல் வீச-சென்சால் 

வீசவும், எண் - மஇிக்கின்௨, அருகம் - அமிர்தத்தையுடைய, பளிக்கு - படிகத்சா 

லியத்றப்பட்ட, நிலா மு.ந்றம் அத்து எ - உப்பரிசைமேல் உலாவும் வெளியிலே? 

இன் இசை வீச - சங்தேப் பண்ணோேசை வீசவும், தண் பனிரீர் - தண்ணிய பனி 

நீரை, எடுத்துவீச - சைகளால் எடுத்து வீசவும், பெண் அரும் அணையர் - பெண் 
கருள் அமுதம் ஒப்பவர், விண் அருகம் ஊட்ட. தேவர் அமுதன் ன உண்டியை யூட் 

டவும், பெறுஇன்ற - அடைஇன்ற, சுகம் அனைத்தும் - இன்பமுழுவதும், பின்பட்டு 

இட - பிறதஏிட்டோடும் வண்ணம், சண் அமுதத்து - அனர் சச்சண்ணீரரல், உடம்பு- 

உயிர் மற்று அனைத்தும் - உடம்பும் உயிரும் பிறசத்துவங்களும், இன்பம் கலர் 

கொள - இன்பம் புணர்ர்துகொள்ள, தரும் கருணை - செய்ன்ற இருபையுடைய, 

கடவுள் தே ஏ - உம்பர்சோவாகய மஹாதேவனே. எ-று, 

(விசேஷ உரை.) இச்திருவீருச்சம் சிற்றின்பசகசம் எத்துணைப் பெரியதாக 

விருப்பினும் அழியுச்சன்மையசென்றும், பேரின்பசுகமே தன்னிகரில்லாததென் 

றும், அழிவற்ததென்றும், மஹாசேலர் இசனையருளும் சருணையாளசென்றும் உணர் 

தீதுகன்றது. குளிர்ச்தசம்திரிகையும், பூஞ்சேரலையினறுமலர்வான௫மும், பொதிய 

மலைச்சர் சனாடவியிற்கலக்து ஈறுமணம் வீசும் இளர்தென்றலும், பளிக்குரிலா 

முற்றமும், இன்னிசைச்சல்கேமும், வெப்பச் சணிய மடலார் பக்கத் திருந்தெடுக்து 

வீசும் பனிரீரும், பெண்மணிகளாலூட்டப்படும் விண்ணமுதமும், ஒருங்கே கூடி 

யுண்டாக்குஞ் சிற்றின்பசுசம் எ,ச்.அணைச் சறப்பினையுடையதேனும் ௮௬து சின்னீர 

வின்பமாதலின் சுசமன்தெனவும், அகித்தியசுசமெனவும், கிலைபேறுடையதாகதீ 

தோன்றி நில்லாசொழியுமெனஒம் கூறுவார் “தன் அழுதமதி...கிரணம்வீச,.. 

பூ மணம்வீசத் தென்றல்விச...நிலாழுற்றத்தே யின்னிசைவீசந் தண்பனிநீரோடு 
த்துவீசப் பேண்ணழதமனையவர்விண் ணழதழட்டப் பேறுகின்ற சுகமனைத்தும் 

பிற்பட்டோட?” என்றார். சுகமனைத்தும் என். தனால் ஈரபதி சுரபதி மு.தவீயோரனு 
பவிக்கும் சுசப்பெருச்சங்களையும் சமுவியதாயிற்று, அனைத்தம் என்பதில் உம்மை 

முற்றும்மை, இஃது உலசாயதர் கொள்கையை மறுத்துச் வெரு ச்சியை வியர்ச 

படி. யென்௫, . 

எஇத்நின்ப நுகர்ச்சியையே கஉலகாயதன் விரும்பிப் பேரின்பச் சிவசாயுச்சி 
யத்தை வேறுத்சமைக்கு”” ப்பிரமாணம்.-- 

“போகத்தை மண்ணித்கண்டு விட்டுப்போய் விண்ணிர்சொள்ள 

மோசகத்த ராஇயல்லன் முயன்.றுழன் ஜடரெல்லார் 

தாகத்திற் றண்ணீர்கண்டு விட்டுப்போய்த் சண்ணீர்சேட்டுச் 
சோூச்சே யண்ணவெண்ணிம் துயரு௮ு வார்சகஎர்தோ,.? 

வாழவே வல்லைவாமி வலச்சைதா வென்னுயிர்க்கு,ச் 

தோழனி யுன்னையொப்பார் சொல்விடி ole Baus cart mis 

கோழைமா னுடச்திதென்னுள் சொலைசள வாஇிசொண்டே 
சூழும்வார் குதலார்மொய்ப்பச் சடரெனச் சோண்றினஞயே;1* 
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Ad} திருவருட்பா. 

சசனா ரயனார்மாலோ டிச்ரன் ஜெரிவைமார்பா,ற் 

பேசொணா வகைகளெல்லாஞ் செய்தன்றோ பெரியோரானா 
ராசையா லவர்போனாமு மாகவே வேண்டமாயின் 
வாசமார் குழலாரோடும் வல்லலா கூடிலாழ்மின்."* 

தையலா ரூடலாடம் தாமவ ரோடும்கூடிச் 

செய்யசா மயரையைவென்ற ஐடி செம்பஞ்சுட்டி 

மெய்யெலாம் பாதஞ்சூடும் வேடத்தார் மெய்யிற்கூடா 

மையன்மா லுடர்பொய் மார்ச்ச வேடத்தே மாய்கின்றுரே.”” 

£லவாசமார் குழன்மின்னார்கண் மணியல்குற் ஐடச்சேமூழ்டி 
சேசமார் குமுதச்செவ்வா யமுதினை கிறையவுண்டு 
தேசுலா மணிமென்றோண்மேற் சேர்ச்அுலிற் நிருர்திடாதே 

மாசுலா மனத்தோரெல்லா மறுமைகொண் டழிவர்மன்னோ. ** 

“மதிகிலா நுதலாசோடு மணிநிலா முன்றிலேறி 

மூ;திர்கிலா வெறிப்பச்செவ்லா யிளகிலா முகிழ்ப்பமொய்ச்ச 

கதிர்கிலா வடங்கொள்கொங்கைக் கண்சண்மார் பகலமூழ்கும் 
பு.துமிலா வியான்போகம் விடுவர்புன் சமயத்தோரே.!? 

“Oa அணர்வதுற்ற சலவிமங் சையரையுள்இ 

வாவெ தட£யில்வீழ்ர்து வருச். துவ தருர்,சலம்பின் 

கூடுவ துணர்வுகெட்டுக் குணமெலாம் வேட்கையேயரய் 

நீடுவ தின்பமுத்தி யித்தினின் ரார்கண்முத்தர்,3? 

(செவஞான?த்தியார் : பரபச்சம், 

*தவலோகத்தாரும் சிற்றின்பக்சை வெறுச்திலா"ென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 
மூத்தனைய மூ.ரலும் பவளவா மின்சொலு 

முகத்திலகு பசுமஞ்சளும் 

மூர்ச்டுச்ச விரசசன் ன தமேற்ற விருகும்ப 

முூலையின்மணி மாலைசால 

வைச்தெமை மயச்தியிரு சண்வலையை வீசியே 

மாயா விலாசமோச 
வாரிதியிலாழ்த்திடும் பாழான Apia. 

மடர்தையர்சள் சிற்றின்பமோ 

புத்தமிர்தபோகம் புத் துவிழி யிமையாத 
 பொன்னுட்டும் வர்ததென்றாற் 

போராட்டமல்லவோ பேரின்பமுச்தியிப் 

பூமியிலிருக் து காண ் 
வெத்தனை விகாதம்வரு மென்றுசுகர் சென்றகெழி 

மிவ்வுலக மறியாசதோ 

இகபர மிரண்டினிலு முயிரிலுக்குயிராஇ 

யெங்குகிறை இன்தபொருளே.! 

தோயுமானவர்பாடல்) 
இனிப் பேரின்பாலங் கூறுசன்றது ; அன்புமேலீட்டால் என்புசெக்குருக, 

உள்ளமூருக, உரோமஞ்9விர்ப்ப, உரைகுழறப் பாடி. யாடி, யானர்சச்சண்ணருவி 
பெய்துகின்று, கம்மைமறர்து, அருளமுதமுண்டு, பேரின்பவடிவான ௮ன்பர்ச்கரு



ம்ஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. ௮/௯ 

கரம் இரு௮ருட்பிசாசமஹாசேலனென்பாச்*கண்ணழதத்துடம்புமிர் மற்றனைத்து 

மின்பங் கலந்துகோள$ தநங்கரணேக்கடவுட்டேவே'” என்று கூறிஞர். 

**இறைவன் அடியார்ச்கருளும் வண்மைமிக்கோன்!! என்பதற்குப் பிரமாணம், 

*:இர்ர்தவன்பாய வன்பர்ச் கவரினு மன்பபோ தறி 
பேர்ந்துமென் பொய்ம்மை யாட்கொண் டருவிடும் பெருமைபோத்றி 

வார்ச்சசஞ் சஎயின்றுவானோர்ச் கருசமீ வள்ளல்போ ற்றி 
யார்ச்தகின் பா.தசாயேற் கருளிட வேண்டும்போற்றி.”” (இருவாசகம்,) 

*போகம்வேண்டி வேண்டிலேன் புரர்தராதி யின்பமு 
மேசகுகின் கழலிணை யலாதிலேனெ னெம்பீரான் 

ஆகம்விண்டு சம்பம்வர் அ குஞ்எயஞ் சலிச்சணே 
யாசவென்கை சண்கடாரை யாறசாச ஒையனே."? (திருவாசகம்,) 

“திவன்வக்.து தேவர் குழாமுடன் கூடப் 
பவம்வச் இடகின்ற பாச மறுத்திட் 

டவனெச்தை மாண்டரு னாதிப் பெருமான் 

அன்வர் தென்னுள்ளே யகப்பட்ட வாறே. தோயுமானவர்,) 

**ஏன்பெலா செச்குடைய மோமஞ்சிலிர்ப்ப வடலிளச மனதழலின் மெழுகா 
யிடையறா அருகவரு மழைபோ லிரங்கயே யிருவிழிசக ணீரிறைப்ப 

வன்பினான் மூர்ச்சித்த வன்பருச் சங்கனே யமிர்தசஞ் சீவிபோல்வச் 

சானச்ச மழைபொழிவை யுள்ளன்பிலா தவெனை யார்ச்சாக வ௮டிமைகொண்டாய் 
புன்புலான் மயிர்தோ னரம்பென்பு மொய்த்திடு புலைக்குடிலி லருவருப்புப் 

பொய்யல்லவே யினை மெய்யென்று ஈம்பியென் புக்திசெலுமோ பாழிலே 

துன்பமா யலையவோ வுலகசல.... யையவொரு சொர்ப்பன ச்திலும் வேண்டிலேன் 

சுத்தநிர்க் குணமான பரதெய்வமே பரஞ்சோதியே சகவாரி3யே,? 
(சாயுமானவர்பாடல்,) 

“ட பரின்பம் இனையதென்பதற்கு!' ப்பிரமாணம்:-- 

கரும்புர் தேனும் கலர்ததோர் காயத்தில் 

AGE bye க்ச்தமூ மாகிய வானக்தம் 

விரும்பியே யுள்ளம் வெளியுறச் கண்டபின் 

கரும்புள் சைச்,ச,௪ சேனும் புளித்ததே.”” (gut srw) 

“அன்பு ஞருச யமுவ னரற்றுவன் 

என்பு மூருச விராப்பச லேத்துவன் 

என்பொன் மணியை யிறஹைவனை மீசனைக் 

இன்பன் கடி.ப்பன் நிருத்துவன் ரனே.”” (திருமர்திரம்.) 

அன்பருச்சன்பு தரும்பரஞ் சோதியை மாத்துமத்தோ 

டென்புருகசச் சலர்அள்ளே யுருஇ யிரவுபசல் 

தம்புருலீணை ௪ரமண் டலத்தொனி தாளித்த 

மின்பெரு குங்சொலுச் சங்சாரங்சண்டிரு மெய்மகழ்ர்தே,?? 

(சடவுளர்தாதி,) 
எனப் பேரறிவாளர் கூறியவாத்றான் உண்மையுணர்க. (௩௮)



௯௦ திருவருட்பா. 

89, சுழியாத வருட்கருணைப் பெருக்கே யென்றுர் சாண்டா? மணிவிளச்இன் 

சொதியேவா, னெழியாது கதிர்பரப்புஞ் சடபேயன்பர்ச் கோவாத வின்பருளு 
மொன்தே விண்ணோர்,விழியலுமொழியாலு மன ச்தினாலும் விழை சருமெய்தவச் 
தாலும் விளம்புமெர்த, வழியாலுல் சண்டுசொளத் கரிதாய்ச்சுத்ச மெளனவெளி 

YoGgig வயங்குர்தேவே. 

(பதவுரை) சழியாத - சுழிதலில்லா,ச, அருள் சரணை - அருளாயெ.. கருணை 

யின், பெருக்கு ஏ- வெள்ளமே, என்றும் - எக்சாலத்தம், தாண்டாத - எழுப்புத 

வில்லாச, மணிவிளக்கு இன் - மாணிக்ச விளக்னெத, சோதி ஏ - ஒளியே, வான்- 

ஞானாகாசத்தில், ஒழியாது - நீம்சாது கின்று, கதிர் பரப்பும் - சரணத்தைப்பரலச் 

செய்யும், சுடர் ஏ- ஞானபாநுலே, அன்பர்ச்கு - அடியவர்க்கு, ஒவாத - ஒழியாத, 

இன்பு அருள் உம் - அனந்தத்தைக்கொடுக்கும், ஒன்று ஏ - ஒரு பொருளே, விண் 

ணோர் - தேவர்கள், விழி ஆல் உம் - சண்ணாலும், மொழி அல் உம் - வாக்கினாலும், 
மனத்து இன் ஆல் உம் - உள்ளச்தினாலும், விழைதரும் - விரும்புசன்.ற, மமய் தவம் 

அத்து அல் உம் - உண்மையான தவழுபற்சியாலும், விளம்பும் - சொல்லப்பட்ட, 

எக்த வழி அல் உம் - வேறு எவ்வழியினாலும், கண்டு கொளல் கு - சேவைசெய்வ 

தற்கு, அரிது ஆய் - அருமையுடையதா௫இ, சுத்தம்-அமலமான, மவுனம் வெளி ஊடு. 

மவுனாகாசத்தின் மத்தியில், இருச்து - வளத்து, வயங்கும் - விளங்குகின்ற, தே 
ஏ- மஹாதேவனே. எ- ற. 

(விசேஷ உசை.) நீர்ப்பிரவாகத்திலுள்ள அன்பச்சுழிமுதலாயெ இமை 
கணீம்யிடையருதின்பச்சுழி சொழிக்கொழுகுசலின் “சுழியாத வநட்கநணைப் 

பேநக்கே?? மெனவும்; தூண்டுகோல்வேண்டாது மழுங்காதெரிஇன் 2 ஆன்மஞான 

தீபசோதியாதலின் **தாண்டாத மணிவிளக்கின் சோதியே? யெனவும்: சுருங்கும் 
விரிச்தும், உதித்தும் அத்தமித்தும் வருஞ் குரியசச்திரர்கள் போலாது எக்காலத்தும் 
ஒருதன்மையுடையசாம்ச்சதோதசய ஞான அருட்பெருஞ்சோதியாகச் சிசாசாசத்து 
விளங்கலின் * வானோழியாது கதீர்பரப்புத்சுடரே ** எனவும் ; மெய்யடியார் 
அன்புசெய்து அஇச௫ வழிபடுக்சோறும் அவர்விரும்பும் பேரின்பப்பெருவாழ்வை 
யொழிலின்றி யெகச்சாலத்தும் வழங்கிக்சொண்டிருக்கும் ஒப்பில்லாப்பெருவள்ள 

லாதவின் “அன்பர்க் கோவாத விள்பநளுமோன் றே? எனவும்); சுவர்ச்கலோசச் 

தாராகய தேவர்கள் சண்ணாற் காண்பதற்கும், வாக்கின் ௮தித்தேத்அதத்கும், 
ரெஞ்சத்தா னினைக் து வழிபடற்கும், தவகெறி முதலிய வெவ்வசை மார்க்கத்திலும் 
தேடி அனைத்திற்கு மரியனாம நிற்றலின் :* விண்ணே வழியாலு மோழிீயாலு மனத் 
தினுலு& விழைநநமெய்ந்தலத்தாலும் வீளபுமேந்த வழியாலுங்கண்டுகோளஃ 

கரிதாம்?” எனவும்; பரிசுத்த மெளனாகாச)்திற் சர் சதம்விளங்குச் சேசோமயானந்த 

ஞ்தலின் * சுத்தமேளனவெளியூடிநந்து வயங்தந்தேவே £? எனக் கூறினர், 
என்றுஞ் சுழியாதகருணேப் பெருச்சே என்றுங் சதிர்பரப்புஞ்சடமே என்றும் 
இன்பருளுமொன்றே என்றும் விண்ணோர் எந்தவழியாலுள் சண்டுகொளஜ்கரி 
காய் வயங்குக்தேவே எனச்தணித்சனி என்றும்”? என்னும் சொல்லைச் கூட்டுக. 
என்றும் காலசாட்டும் இடைச்சொல், இதல் உம்மை மூற்றும்மை. 

“இன்பச் சுழிசுழியாத இன்பச்சுழி சுழிக்கும் கருணைப்பிரவாசம்?? என்ப 
தற்கு?ப்பிரமாணம்:-- 

“ஆயிடை வானப் பேரியாற் ஐச௮யித் 

பாய்ர் தெழுர்தின்பப் பெருஞ்சழி சொழித்துச் 
சுழித்தெம்பந்தமாக் கரைபொரு தலைத்திடித் 
மூ ழோங்கயெ ஈக்கள்



மஹாதேஷமாலை விருத்தியுரை: ௯௪ 

இருவினைமாமரம் வேர்பறித்தெழுக் 
அறாவ வருணி சேரட்டா வருலரமைள் 

sé Ber ard Gap sip wilt Sp 

வெறிமல்ர்ச் குளவாய் கோவிகிதையஇன் 

மாப்புகைக் சைசேர் வண்டுடைக்குளத்தின் 

மீக்கொள)மேன்மேன் மூழ்தலி ஜேச்க 
அருச்சனே வயலு என்பு லித்திட்டுத் 

சொண்டதல Frogs gts 

வண்டச் சறும்பெறன் மேசண்வாழ்க..? (இிருவாசசம்.) 

“சாண்டாத மணிவிளக்கன் சோதியென்புசத்கு!ப்பிரமாணம்ட- 

“வேண்டும்வேண்டு மெய்யடியா ருள்ளேவிரும்பி Quer wegen sr 
லாண்டாயடியே ஸிடர்சளைச்ச வமுதேயருமா மணிஞுச்தே 

_அாண்டாவிளச்ன் சடானையாய் gran Cor pe முண்டாங்கொல் 
வேண்டாகொன்௫ும் வேண்டாது மிச்சவன்பே மேவுலே."” (இருவாசசம்.) 

“ஒண்ணா ஈயனத்தி லுற்ற வொளிகன்னை4் 

கண்ணாப் பார்த்துக் கலர்தல் இருக்இடில் 

விண்ணாழு வர. வெளிசண் மூ.டயோடிப் 

பண்ணாம னின்றது பார்ச்கலு மாமே, (இருமர்திரம்.) 

மணத்து விளச்கிளை மான்பட வேற்றிச் ச 

சனத்து விளக்கனேச் செல்ல நெருக்இ 
wars விளக்குச் திரியொகச்சத் சகாண்ட 

மனத விளாச்சது மாயா விளச்தே,"? (இருமர்திரம்,) 

சர,த்றரி சாடிய shHags BEDS 

ஆத்தரி தாயே வைர்.து மடற்கிடு 

மேற்றிகழ் ஞானம் விளக்சொளி யாய்கிற்கும் 
பார்பர் சாயுச்சிய மாகும் பிலே”? /திருமச்திரம்,) 

₹ஞானாசாசத்இத் சதிர்பரப்புஞ் LF CRUSHES UIT or mea 

டெருப்பூண்டு ரீருண்டு வாயுவு மூண்டம் 

கருக்சனுஞ் சோமனு மம்கே யமரும் 

'இருத்தச்ச மாலுர் திசைநூசன் மூனு 

சுருதி சோதிய gor தள் வாரே! (Pept Bow.) 

“aarugég Da Si.1r0d இன்பறாணா மொரால னென்பகுற்கு?*ப்பிரமாணம் — 

ஈழத தமண்ணிடைப் பொய்யினைப்பலசெய்து சானென கெனுமாயக் 
கடித்தவாயிலே கின்றுமூன்வினைமிகச் கழறியே திரிவேனைப் 
பிடித்துமூன்னின்ற பெருமறைதேடிய வரும்பொரு சடியேனை 

வரத்தடூத் தலச் கரரமூன் தீற்றிய வற்பு.5 மறியேனே,”* (திருலாசகம்,) 
“பத்தர்சுழப் பராபரன் பாரில்வர்அு பார்ப்பானெனச் 

ஓத்கர்சூழச் இவபிசான் நில்லைமூதார் ஈடஞ்செய்லான் 
எத்தனா வர்தில்புகுர்ெசமை யாளுங்கொண்டெம் பணிகொள்வான் 

வைத்தமசமலர்ச் சேவடிச்சணெஞ் சென்னிமன்னி மலருமே,?” 

(gare)



௬௨ திருவருட்பா: 

“மாயவாழ்ச்சையை மெய்யென்றெண்ணி மதித்திடாவகை ஈல்கனொன் 

வேயதோளுமை பங்கனெக்ச டிருப்பெரு்அுறை மேவினான் 

காயத்துள்ளமு அ.றஷறகி கண்டுகொள்ளென்று ae et ; 
சேயமாமலைர்ச் சேவடி. சணெஞ் சென்னிமன்னித் இகமுமே.” (இிருவாசகம்,) 

“வானோர் எவ்வழியாலுங் சாண்டற் கரியவன்”? என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

**வான்வர்த தேவர்களு மாலயனோ டிச்திரனும் 

காணின்று வற்றியும் பு.ந்றெழுந்துள் காண்பரிய . 

தரன்வர்து சாயேனைச் தாய்போதற் நலையளித்திட் 

டூன்வந்து ரோமங்க ளுள்ளே யுயிர்ப்பெய்.த 
சேன்வர் தமுதின் ஜறெளிவி னொளிலச்த ; 

வான்வர்த வார்கழலே பாதொங்கா ணம்மாஞனாய்.?? ( திருவாசகம்.) 

“மெளனவெளியினித்போர்க்ளுச் சசாசவ மனோன்மணி நிர்த்தமும், சர்வபரி 

பூரண வண்ட தச்.துவநிலையும், அளவிடவொண்ணாச சோடிமதி யுதயம்போல 

சாதாச்ச ஈல்லொளியும் ஆனச்தானுபவமுக்தோன்றி விளங்கலான் “சுத்தமேளன 
வேளியூடிநநீது வயங்தந்தேமீவ?” என்றார். இதத்குப் பிரமாணம்: 

“கூடுவது புருவமய்ய வெளியினுள்ளே குறிப்பாக மெளனத்தை மூட்டு மூட்டு, 
வரடுவது மனோன்மணியுஞ் சிவனுந்சோன்றும் மாசாயஞ் சருவ வியாபகமுச்கோன் 
ம், கரடுவதுத சனலொளிபோல் லிர்ததோன்று சாசமது கோடிமதி போலே 
தோன்றும், தேவெது வனச் சவானந்தச்தோன்றுஞ் ச௨௫வா மவுனவித்தை செப் 
பொணாசே. (மவுனதரிசனம்.) 

“அனக்த மோனகுரு வாமெனவே யென்னறிவின் 
| மோனந்த னக்௫சைய முற்றியதால் - தேனுந்து 

சொல்லெல்லா மோணச் தொழிலாதியு மோன 

மெல்லாஈன் மோன வடிவே, (தாயுமானவர்பாடல்) 

“இன்பமிருர் ச விடஞ்சுட காடதெடுத் அரைக்கச் 
அன்பம்வெகுதொலை சுற்றிலும் வன்னி துருவமத்திக் 
கம்பமதுநுனி காணாசகாட்டு சனகசபை i 
விம்பம் பெருவெளி யுற்றுற்றுப்பார்ச்க விளச்கொளியே.3* 

₹*ஒளியாம் விளச்கொளிக் குள்ளேசெளிஈக்துகொண் €ூடுருவ 
கெளியாம் பராபா மாசோதி மேவிக்து காதமொத்துச் 
செளிலாயிருக்து பிரசாசக்தோற்றுஞ் சதம்பரத்தி 
லழியா வரம்பெற் திருச்சப் பசமூண் டடியவர்ச்கே,?? 

“அடியவர்க் சன்பு கொடுக்குர்தியாக ரனுச்சசப் 
படியவர்ச் கெய்தும் பயன தவேபத்றிப் பாய்ச் சவுண்மைப் 
பிடியவர்ச் கேதிழங்சண்டவர் விண்டிலர் பேதமற்ற 
முடியவர்க் கேகுடியப்பா னடக்கவு மூச்டில்லையே,*? 

*மூச்சில்லை யேதுமொழி வதுமில்லை மூனையொழியப் 
பேச்சில்லை யம்பலம் பேரூருமில்லை பிறர். இறக்க 
மீச்சில்லை பள்ளநிலையுமங் காச்சுஐ நின்றநிலை 
யாச்சில்லை யென்று ௪ற்றங்சே யிருச்ற. கானச்தமே.??(சடவுளக்சாதி) 

எனப்பலஅறநிஞர்கள் கூறியவற்றான் உண்மையுணர்ச. (a8)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௯௩ 

40. சொல்லொழியப் பொருளொழியக் சரணமெல்லாஞ் சேர்ச்தொழிய 
வுணர்லகொழியச் அளங்காகின்ற, வல்லொழியப் பகலொழிய ஈடுவேறின்ற வானச்ச 
வபவமே யதீசவாழ்வே,செல்லொழியப் பதர்சொள்வார் போலவின்ப நிறைவொழி 
யச் குறைகொண்மத கெறியோர்கெஞ்சச், கல்லொழிய மெய்யடிய ரிதயமெல்லாய் 
சலந்துகலர் இனிக்இன்ற சருணைத்தேவே, 

- (பாதவுரை.) சொல் ஒழிய - மொழி நீங்கவும், பொருள் ஒழிய - அம்மொழி 
யின் உரை நீங்கவும், சரணம் எல்லாம் - கரணங்கள் யாவும், சேர்ச்து - ஒரும்குகூடி, 
ஒழிய - மீவ்சவும், உணர்வு ஒழிய - உணர்ச்சி நீங்கவும், அங்கு அமின்ற - ஒளிர் 
இன்ற, அல் ஒழிய - கேவல நீங்கவும், பகல் ஒழிய - சசலாவத்தை நீங்கவும் 
கடு ஏ- மத்தியிலே; நின்ற - நிலையாக நின்ற, அனந்தம் அறுபவம் ஸ் - gorges 
பதியே, அதிசம் - கருவிகட்கெட்டாத, வாழ்வு எ - வாழ்வாயுள்ள பொருளே, 
செல் ஒழிய - நெற்றானிய நீங்க, பகர் - பிணியில்லாச பதரினை, சொள்வார்போல - 
கைக்கொள்ளும் அறிவிலிகள் ஒப்ப,இன்பம் நிறைவு ஓழிய - பூரணானர்ச வஸ்.துவை 
விட்டு, குறை கொள் - குறைவாகிய பதமுச்திகளைப் பொருளாகச் சொண்ட, மதம் 

செறியோர்-பல௪மயரெதியினிற்போர்.சல்சன், செஞ்சம் சல் ஒழிய- மனமாகிய ௪ல் 

வினிற் கஉடசலொழிச்து, மெய் அடியர் - உண்மைத் தொண்டராயினோர், இதயம் 

எல்லாம் - மனமுழுவதும், கலச்து கலந்து - மேன்மேலும் புணர்ச்ஆ, இனிக் 
இன்ற - தித்திச்சின்ற, கருணை - சாருண்யமுடைய, சே ௪- மமாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷ உரை.) ஆனச்சானுபவத்திலே சொற்பிரபஞ்சம் அர்த்தப் பிரபஞ்ச 

மாய இருகைப்பிரபஞ்சமுழுது மனகினைவினின்று மீல்குதலாம் (சோல்லோழி 

மப் போநனோரமழிய*” என்றும்; அவ்விருவகைப் பிரபஞ்சமு: நீங்க ௮ப்பிரபஞ்ச மய 
மாய்கின்ற அசக்கரணங்களும் புறச்சரணங்களும் ஒடுங்குதலாற் காண மேல்லாஞ் 

சேர்ந்தோழிய””என்றும்; அவை ஒடுவ்ச அறிவு இச்சை செயல்களும் டுங்குதலால் 
*உணர்வொழிய்'? என்றும்; அவையொடுங்கக் கேவல சசலாவத்தைகளொழித 
லால் “அல்லொழியப் பகலோ ழிய” என்றும்; அல்விரண்டவ த்தைகளு நீங்க மதீஇ 

யில் விளங்கரிற்பது சு ததாவச்தை யெனப்படும் அருளவ;த்சை யாதலால் ₹**நடுவே 

நின்ற”? என்றும்; அச்ச அருளவத்தையில் கிகழ்வது பரஞானமாதலால், (ஆன நீ 

தானுபலமே? என்றும்; அவ்வானர்ச அனுபவ முதர்ச்சியிற் சித்திக்கப் பெறுவது 

இட்செத்கரிய பேரின்பப் பெருவாழ்வாசலால் * அதீதவாழ்வே?” என்றும்; பரி 
பூசணான-ச்.ச வெச்சை வழிபடாது பசமுத்திட்கேதுவான பல சகனோபாசனாமார் 

ச்சத்தினோர் செல்லொழித்துப் பசர்கொள்வோசாசலால் *0நல் லோழியப் பதர் 

கொள்வார்பேரல வின்ப நிறைவோழியக் தறைகோண்மத நேறியோர்” என் 

அம்; அவர் ௮ன்பில்லா மனம் செஒழ்ச் அருசாச்சல்லொச்தலின் ௮,சனில் விளங்கு 

தலில்லானாதலால் “*நேஞ்சக்கல்லோழிய”? என்றும் ; தமத தலைவன் அருளை 

வேண்டி யன்பினாலுருகும் கெ௫ழ்ச்சபெற்ற அன்பர் மனச்கேரயிலி னீங்காது 

சல் இணிச்அவிளங்குங்சாருணியரூர்த்தியாசலால் 4 மேய்யடி, யரிதயமேல் 

லாங் கலந்து கலந்தினிக்கின்ற கநணேத்தேவே” என்றுங் கூறினார். 

ஈசொல்லொதியப் பொருளொழிய லென்பத£்குப்”” பிரமாணம்: 

உைமாண்ட வுள்ளொளியுச் அமன்வச் தூளம்புகலும் 

சைமாண்ட சாமப்பெரும் சடலைக் கடத்தலுமே 

யிரைமாண்ட விர்திரியப் பறவை யிரிந்தோடத் . 

துரைமாண்ட வாபாடிச் சோணோக்ச மாடாமோ (S@areat.)



அசி திருவருட்பா. 

அல்லும்பகலு மறிவா9 கிற்பவர்க்சே ப 

சொல்லும் பொருளுஞ் ௪மைசாண் ப. ராபரமே,?3 (சசயமாணவர்.பாடல்.) 

சரணமெல்லாஞ் சேர்ச்சொழிய என்பத ்கு?*ப்பிரமாணம்:-.- 

“2ரகம்ச ளெல்லாம் டச் ஐறின்த சறைமிடற்தன் 

சரணங்க ளேசென்று சார்தலுமே தானெனக்கு 

மணம் பிறப்பென் நிவையிரண்டின் மயக்கறுத்த க 

சருணைச் சடலுச்சே சென்றாசாய் சோ.ம்.தம்பி.? (Sgaread.) 

1இனமிறச்சச் சத்றாலுஞ் செதியெலாம் பெற்றாலு 
மனமிறச்சச் சல்லார்ச்கு வாயேன் பராபரமே; (தாயுமானஉர்பாடல்.) 

*உணர்வொழிய”? வென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

*சொற்பதங்கடர்த சொல்லோன் 

உள்ளத் துணர்ச்சியிற் கொள்ளவும்படா௮ன் 
சண்முசற்புலனுற் காட்டுயமில்லோன் 
விண்முகற்பூசம் வெளிப்படவகுத்தோன் 

பூவினாத்தம் போன்௮யர்ர்செங்கு 

மொழிவற கிறைர்அு மேவியபெருமை 

மின்றெனச் கெளிவக்தருளி 

யழிகருமாக்கை யொழியச்செய்த வொண்பொருள்.?? (இருவாசகம்.) 

(கேவல சசலநீங்க வென்பதற்கு?ப்பிரமாணம்;- 

இசாப்பக ல.ற்ற வீடத்தே யிருர்து 

ப.ராச்சற வானந்தத் றல் பருஇ 
யிராப்பக ல.ற்ற விறையடி யின்பத் 

இராப்பசன் மாயை யிரண்டறுத் தேனே.” (இருமச்இரம்டு 

“நில்லாத வாக்கைநிலை யன்றெனவே கண்டாய் ் 
சேயலருண் மெய்யன்றோ கிலயமசா கிற்ச.ச் 

கல்லாதே யேன்படித்தாய் கற்ததெல்லா மூடன் 

சற்ததெல்லா மூடமென்றே கண்டனையு மன்று 

சொல்லாலே பயணில்லை சொன்முடிவைச் சானே 

"தொடர்ச் அபிடி மர்ச்சடம்போற் ரொட்டது பற்றில் 

எல்லாரு மறிர்இிடவே வாய்ப்பறைகொண் டடி8 - 
இசாப்பசவில் லாவிடமே யெமச்சட மென்ததிர்தே.7”(சாயுமனவர்.) 

சடுவே கின்ற!” என்பதற்குப் பிரமாணம்... 

“அனாதி பச வியரத்தி யரகுமிவனை 

அனாதியில் வந்த மலமைக்தா லாட்டி 

அனாதியித் கேவல ence SOLO 

அனாதி பிறப்பதச் ௯,ச்.௮,2, எாச்சுமே, 9. ் (திர ine திரம்,) 

*அனச் ச௮னனுபல”? மென்பதர்குப்பிரமாணம்:...- 

“ஆனந்த மானச்த மென்ப ம்றிவிலார்.. 

ஆனந்த மாட மாரு மறி௫லா 
ஆனமச்த மாஈடமாரு மறிர்தபின் 
ஆனந்த மற்றிட மானச்த மாமே. (இருமச்திரம்,)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை, ௯டு 

. 8அப்பினி லுப்பென வத்த னணைக் இட்டுச் 

செப்பு பராற்பரஞ் சேர்பாமும் விட்டுச் 

கப்புறு சொற்பத மாளக் கலச்.தமை. ு 

யெப்படி யப்படி யென்னு மல்வாறே.3* (Sgt Ais.) 

. 4அதிதவாழ்வென்பதற்கு?ப்பிரமாணம்:-- 

*6இச்திரிய வயமயல்இ யிறப்பதற்கே காரணமா 

யர்தரமே திரிர்துபோ யருஈரகல் வீழ்வேற்குச் 

இரிதைதனை ச் தெளிவித்துச் வமாக யெனையாண்ட 

வர்தமிலா வானந்த மணிகொடில்லை கண்டேனே,” (திருவாசசம்.) 

.ஒழிர்சேன் பிறவி யு. றவென்னும் பாசம் 4 

கழிர்சேன் சகடவுளு சானுமொன் ரூனேன் 

அழிச்தாம் இனிவரு மார்க்கமும் வேண்டேன் 

செழுஞ்சார் புடைய செயனைச் கண்டேனே,” 

₹“ரிறைவொழியச் குறைசொண்மத நெறியோசென்பதத்கு”ப்பிமாணம்:-- 

“உவ சமயங்க ளொல்வாத சாத்திரமாஞ் ் ் 
சவலைச் கடலுஎனாய்ச் இடக்து தடுமாறும் 

கவலைக் கெடுத்தூச் கழலிணைச டர்தருளுஞ் : 

செயலைப் பரவீரார் தெள்ளேணங் சொட்டாமோ.” (திருவாசசம்) 

சாவிபோ மற்றச் சமயங்கள் புக்குகின் ் 

ராவி யறாதே யென்றுர் தபற . 
gaaeor CaerrGs yt Bup.” (இருவுர்தியார்.) 

*கெஞ்சச்சல்”” இஃசென்பதற்குப் பிரமாணம் 

8அளாசா சாளானாரை. யைக் அய்யார் 

மீளாலாட் செய்த மெய்ம்மையு ணிற்கிலார் 
சோளா, சுரையோ தொழும்பர் செவி 
வாளா மாய்ச்த மண்ணாகச் கழிவரே,” . (தேலாரம்.) 

“குறிகளு மடை யாளமூம் கோயிலு 

நெறிகளு மவர் நின்றதொர் கேர்மையு 

மறிய வாயிர மாரண மோதிலும் 

பொறியி லீர்மன மென்கொல் புகாததே.”” (தேவாரம்.) 

“வாழ்த்த வாயும் நினைச்ச மடரெஞ்சும் 

தாழ்ச்கச் சென்னியும் தர். தலைவனைச் 

சூழ்ச்ச மாமலர் ஜாவித் அதியாதே 

விழ்த் த வாவினை யேனெடும் காலமே, (தேவாரம். ) 

"எழிமய்யடியாரிதயல்சலச்தினிக்இன்றவன்”” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

் மக்கு செக்கு நினைபவர் நெஞ்சுளே 

புச்கு நிற்கும்பொன் ஞா சடைப் புண்ணியன் 

பொச்சு மிக்கவர் பூவுகீரும் சொண்டு 

சக்கு நிற்ப ஈவர். சமை சாணியே,”* (சேவாரம் ,) 

“பொர்தையைப் புக்கு மீச்சப் புகுஈ்.இடுர் 

தந்தையைச் தழல் போல்வதோர் மேனியைச் 
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௯௯ ் திருவருட்பா. 

சிர்தையைச் செளிலைச் தெளி வாய்ச்சதோ. 

_ மெர்தையைச் கண்டு சொண்டசெ னுள்ளமே.7* (தேவாரம். 

எனப் பெரியோர்பலர் கூறியவற்முன் உண்மையுணர்க. (௪) 

  

41, அலைசடலும் புவிவரையு மனல்சானீரு மக்சரரு மற்ஹமை யலொண்டம் 

யாவு, கிலைகுவையா வண்ணமருள் வெளியினூடு கிரைகிளையா கிறுத்தியுபிர் நிகழும் 

வண்ணர், தலைகுலையாச் தத் தவஞ்செய் இரோகையென்னுச் தனியாணை ஈடசத்இ 
யருட் டலத்திலென்று, மலைவறவீற் நிருக்சருளுமாசே முத்திவழிச்துணையே விழி 

த்துணையுண் மணியாந்தேவே. 

பதவுரை.) அலை - திரையைவீ9 மசைஇன்ற, சடலும் - சமுத்திரமும், புவி - 
பூமியம், வரை உம்-மலையும், அனல்-கெருப்பும், கால் - காற்றும், நீர் உம் - புனலும், 
அர்தரம் உம் - அசாயமும், மற்றை - அவற்றிற்னெமாயுள்ள, அ௫லம் ௮ண்டம் 
யாவும் - உலசங்கள் முழுதும், நிலை குலையா வண்ணம் - ததீதம் நிலை கெடாதபடி! 

அருள்வெளி இன் ஊடு - இருவருளாகிய வெளிசடுவிலே, கிரை நிரை அ - வரிசை 
வரிசையாக, நிறுத்தி - நிறுவி வைத்து, உயிர் - 2வரன்மாச்சள், கிசமும் வண்ணம்- 
விளங்கும் வண்ணம், தலை குலை ௮ - தன் தலைமை செடாத, தத்துவம் செய் - தத் 

அவங்கள் சேட்டிச்ச வினையின்வழிச் செய்யம், இரோதை என்னும் - திரோதான 

சத்தியென்னப்பட்ட, தனி அணை - தன் ஒப்பற்ற ரற்சத்தியை; ஈடத்தி- செலு 

த்தி, அருள் கலத்து இல் - திருவருளாயெ பதியின்சண், என்றும் - எச்சாலத்தும், 
மலைவற - ஐயசீங்க, வீற்றிராச்து அருள் உம் - எழுக்தருளியிருக்கும், ௮ரசு ஏ Ra 
ராசனே, முத்திவழி - முத்இிரெறிச்கு, அணை எ- சசாயனே, விழி துணே உள் - 

இரண்டு சண்களினுள்ளும், மணி ஆம் - ஒளிர்கின்ற சண்மணியாகும், சே எ-மஹா 

சேவனே, எழு. . 

(விசேஷ் உரை. ) உலசமுழு.தஞ் குழ்ச்துள்ள மசரசலராசியையும், எண்டிச் 
இனுமுள்ள மலைகளையும், பிரு திவிமுதவிய பஞ்சமகர பூதங்களையும், அ௫லாண்டம் 
களையும் சத்தம் நிலைகள் கெடாசபடி, அடுச்சடுக்காய் அருள் வெளியிலே நிறுத்து 
என்றதனால், அனுதியாக உலகம் நிலைபெற்றுளதென்பம், அச்சு சோஜற்றமும் 
ஒடுச்கமு முண்டென்பதம். ௮து தானேதோன்றி யொடுங்காது அசேதனமாசலின் 
அதனைத்தோற்றி யொடுக்குமொரு மு,சல்வன் வேண்டுமென்பதும், உலகம் இல் 
பொருளாயின் அதற்குத் தோற்றமின்றென்பதும், உள்பொருளாயின் தோற்றமுறு 
தலனாவ௫செமென்பதும், உள்ளதமில்லத.மாகாமவ் அகிர்வசணமாககின்ற உள் 
பொருள் உலசமென்னில் அவ்வுள்பொருளாய சாரியவுலசம் ஒருசாரணத்தி 
னின்று கருத்தாவாலுள்ள காக் தோற்றுவிச்கப்படுமென்ப அம், அணுக்கள்தாமே 
யுலசமாகச்தோன்றுமென்னில் அலையும் உலகம் ஓ௫ங்கும்போகொடுல்குதலால் 

சகத்தக்கு முதற்கா.ரணமாசாதென்பதும், மாயையினின்றே யுலகம் தோற்றமுறு 
தலால் மாயையே மூதற்காரணமாமென்பதும், இறைவன சத்தியே துணைக் 
காரணமென்பதும், இறைவனே நிமித்தசாரணமென்பதும் பெற்றும். ் 

“அகிலாண்டம் லால நீலைதலையாவண்ணமநன் வேளியினாடு நிசைநிரையா 
நிறுத்தி” என்பலகாறும் இணறைவண் முூசற்காரண மாயையினின்று உலகமுழுதும் 
தோற்றுவிக்கும் தன்மையும், ஈ உயிர் திகழும் வலீ்£ணம் தலைதலையாத் தத்துவ 
சேங்திரோதையேன்னுந்தவியாகை நடத்தி33 யென்பதுசாறும்இைவனத தணைச் 
சாசணத்தின் வன்மையும், “௮ருட்டலத்தின் மலைவற விற்றிதந்தநளுமாசே”” யென் 
பதுகாறும் இறைவனிமித்தகா ரணனாகு ஈன்மையும் அவனத முதன்மையும் உணர்த்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. Gat. 

கப்பட்டவாதறிக. மோட்சமார்க்க சசாயனாதலினால் முத் இிவழித்துணே யென்றார் 

**விழித்துணேயுண் மணியாநீதேவே? என்.௨௮ எல்லா உயிர்சளசலும் விறாம்பப்படும் 
சண்ணொளியினுட் sats ஞானசோதி உடிவனென்பதை சோச்க யென்க. 

“அண்டகோடியெலாம் அருள்வெளியினிறுத்தி? யென்பதற்குப்பிரமாணம்:- 

“*அராரெனக்கென்ன போதித்துமென்ன வெனனறிவினை மயச்சவசமோ 
அண்டகோடிசளெொலாய் கருப்பபறையபோலவு மடுக்கடுக்கா வமைத்சுப் 

பே சாமனின்ற பரவெளியிலே மனவெளிபிதங்குவ. சலாசொன்றினும் 

பின்னமுற மருவாது ஈன்னயத்தாவினிப் பேரின்பமு் இகிலையுர் 

STING சள்ளவும் போகா. தனால௮ தள்ளினும் போகேனியான் 

டையே துமில்லை யாண்டவனடிமையென்னுமிரு தன்மையிலுமென் வழக்கும் 

தீராது விவெதிலை ஈவொனகடவுளே தேடரிய சத்தாயென் 

சத்தமிசைகுடிகொண்ட வதிவானதெய்வமே தேசோமயானந்தமே. 

தோயுமானவா்பாடல் 

*அனாதியாக உலகமுள்ளசென்பசற்கு?”ப்பிரமாணம்-. 

படைப்பு மளிப்பூம் பயிலிளைப் பாத்றுந் 

அடைப்பு மறைப்பு முன்றோன்ற வருளுஞ் 
௪டத்சை விடச் ச வருளுஞ் 2405 

திடைத்த உனுதியை யைச்சென லாமே, (Bgwe Gre.) 

“Mg PMteréaipu urges)” (ஷே 

“பண்டில் வுலகம் படைச்கும் பொருளே.” (ஷே 

*உலசச்தோன்றி நின்றொடுங்கலால் அதனைத்கோற்றி யொடுக்க ஆதியர்ச 
மில்லா முதல்வன் ஒருவன் வேண்டுமென்பதற்கு”ப்பிரமாணம்:-.- 

“நிலம்புன லனல்கால்காண கிறுத்திடு மழிக்கு மாக்கும் 
பலர்தரு மொருவனிக்குப் பண்ணிடவேண்டா மென்னி 
னிலவங்கிய தோத்றஙித்த லீறிவை யிசைதலாலே 

ஈலங்கிளர் தோற்றகாசச் சனக்லாொ ஈரதன்வேண்டும்.!* 
(ag as Burt.) 

“உள்ளது மில்ல மன்றாயெ வுலசம் அகிர்வசன மென்பதற்கும், ௮௮ ஒறு 

சாரணத்தினின்று சோன்று மென்பதத்கு”ம் பிரமாணம்;:-- 

“உள்ளது மிலஅமின்றி சின்ததொன் றஎதேலுண்டா 

மில்லதே வில்லையாகுக் தோற்றமு மிசையாசாகு 

முள்ளகசா ரணத்திலுண்டாள் சரரிய முதிக்குமென்னில் 

இல்லதாம் படற்சடாதி யெழிதரு மியற்றுவானால்,” 
(இவெஞானடத்தியார்) 

-அணுக்களினின்று உலகம் தோன்றாது மாயையினின்று சோன்றுமென்ப 

தற்கு”ப்பிசமாணம்ப- டட ; 

அழிந்தபின் னணுச்சடாமே யிலமாய் வச்துகின்று 

கழிர் திடும் கன்மத்தென்னிற் கன்மமு மணுவுங்கூட 

Qin Je FOG ௪டமேயாகி முழிமலான் மூடியாசெய்தி 

மொழிக்இ€ பணுருபக்2 ஞலகெலா பெடுக்குமன்றே.?? 
'அிவஞானத்தியார்,



௬௮ திருவருட்பர். 
“sr rem வணுக்கள் கெட்டாற் காரியவலஇன் ஜென்னிற் 

க்ாரண மாயையாகச் காரியம் காணலாகும் 

சாரண மாயையென்னை காண்பதிங் சணவே யென்னிற் 

௫௪ரண மாலையேகசண் சா.ஈணமணுவிறம் கண்டால்.? 

(கலஞான$த்தியார்.) 

காரணங்கள் முதல் அணை கிமித்தமெண மூன்றென்பதர்கு!5ப்பிரமாணம்:-- 

சரரிய சாரணங்கண் முதறுணை நிமித்தங்சண்டாம் 

பாரின்மண் ட.ரிகைபண்ணு மஉன்ருத றுணைகிமித்தர் 

சேரின்மண் மாயையாகத் இரிசைதன் சத்தியாச 
வாரியன் குலாலஞாய்றின் முக்குவ னஇலமெல்லாம்.” 

(இவஞான?த்தியார்ப் 

“ans Raps arte” யென்ப ற்குப்பிசமாணம்: — 

. *மனவாக்குச் சாயமுயிர் மன்னியசைப்பானு 

மனமாதி போச மளிப்பானும்--சனவாதி 
கூட்டிவீடு வானுமுத்தி கூட்டிவொனும் பிறப்பி' 

லாட்டிவிடு வானு மான்.” க (சிவபோகசாரம்,) 

கஞ் றைச்சாலை யக்கரணல் சாவலாள் 
போகம் புவனம் பொருர்துமிடம்--ஓசோ 
இதனுட் படுமுயிர்கட் €டே்றஞ் செய்வான் 

அசனுச் இறைவ ax sor” (சிவபேரசசரரம்.) 

மோக மறுத்திடினா முத்தி சொடுப்பதென 

ஆசமங்கள் சொன்ன வவர்தம்மைத்-தோசையர்பால் 

சதாகப் போசவிடும் வன்றொண்டன் ஜொண்டுதனை 
யேதாகச் சொல்வே னியான்..” (தருக்களிற்றுப்படியார்.) 

“முத்திதனின் மூன்று நூலு மொழியச்சேள் 

சு.த்தவனு போகத்தைத் அுய்த்தலணு--மெத்தவே 
யின்பம் கொடுத்தவிறை மித்தைவிளை வித்சன்மல 
மன்பூடனே கண்டு கொளப்ப.ர?? (உண்மைவிளச்சம்.) 

(அம்மையே யப்பா வொப்பிலாமணியே யுன்பினில் விளைக் லாரமுதே (குச் 
பொய்ம்மையே பெருக்கப்பொழுதினைச் சருக்கும்புழுத்தலைப் புலையனேன் meré 
செம்மையேயாய வெபதமளித்த செல்வமே. சிவபெருமாஜே 
மிம்மையேயுன்னைச் எக்கெனப்பிடித்தே னெங்கெழுக் தீ௫ஞூவதினியே 

(திருவாசகம்) 
**விழித்துணேபுண் மணியாயினான் முதல்வனென்பதற்கு” ப்பிரமாணம் ;.- 

“சண்ணுக்கு மூக்குச் செவிஞானச் கூட்டத்துட் 

பண்ணுக்கி நின்ற பழம்பொரு சொன்றுண்டு 

அண்ணாக் னுள்ளே யசண்டவெளி சாட்டிப் 
புண்ணாச் சம்மைப் பிழைப்பித்த வாறே? (இிருமக்இரம்) 

“விண்ணா௫ கிலா வீசும்பு மாகி ் 

, வேலைஞும் ஞாலத்தார் விரும்புன்ற 
எண்ணாக யெழுத்தாஇ மியல்புமாடி 

கேழூலகுர் தொழுமீதத்திக் சாணஙின்ற



ம்ஹர்தேவமாலை விருத்தியுரை: ௯௯. 

கண்ணாக மணியாூக் காட்யொ௫ஓக் 

சாதலிக்தங் சடியார்சள் பரவகின்.ற 

பண்ணாூ யின்னமுதாம் பாகுர்மேய 

பாஞ்சுடமைச் கண்டடியே ஜுய்ச் சவாநே.?* (தேவாரம்.) 

என மூதறிஞர் பலர் கூறியவற்றான் உண்மையுணர்க. (௪௧) 

_ 42. வாம்பழுத்தநெறியே மெய்ச்நெறியிவின்ப வளம்பழுத்த பெருவாழ்வே 

வானோர்தங்கள், செம்பழுத்த பதப்பொருளே யறிலானந்த சிலம்பமுத்த வநுபவமே 
சிசாசாசத்திற் பரம்பழுத்த ஈடத் தரசே கருணையென்னும் பழம்பமுத்த வான் 

தருவே பாமஞானத், இரம்பமுத்த யோடியர்தம் யோகத்துள்ளே இினம்பமுத்துச் 
சனிக் சவருட் செல்வக்சதேவே. 

(பதவுமை.) வரம் பழுக்க - மேன்மை முதிர்ர்த, நெறி எ - சன்மார்க்கமே, 
மெய் செறி இல் - அந்த, உண்மையாகிய என்மார்ச்ச கெறியின்சண், இன்பம் வளம் 

பழுத்த-இன்பத்தின் வளமை முதிர்ச்த, பெருவாழ்வு ௪ - பெரியவாழ்வே, வானோர் 
தீம்கள் - வானுலஇல் வாழுச்தேவர்கள், இரம் - இரத்தில், பழுத்த - பழுத்ததாயெ, 

பதம்- திருவடியையுடைய, பொருள் ஏ - வத்துவே, அறிவு - ஞானம், ஆணக்சம் - 

அனர்தமாயெ, லம் - சத்தாயெ லம், பழுத்த - முதிர்ச்ச, அறுபலம் ஏ - அது 

பூதியே, சித் ஆகாசம் ௮த்து இல் - ஞானாசாசத்தினுள், பரம் பழுத்த - பரத்.துவ 

முதிர்ச்சு, ௩டத்து ௮ரசு ஏ - ஈடனத்தைச்செய்யு ஈடராசனே, கருணை என்னும் - 

அருளென்ுை, பழம் பமுத்ச - பழமானது பழுத்த, வான் தரு எ-பெருமையுடைய 
தேவதருவே, பாமம் ஞானம் திரம்பழுத்த - மேலாய நித்தியமான பரஞான 

Sits, யோகயெர்தம்-ஞானயோூயொத, யோசம் அத்து உள் -ஞானயோகத்தி 

னுள்ளே, இனம் - சாடோறும், பழுச்அ - மூதிர்ச் த, சனிர்ச-கனிவடைக்கு, அருள் 

செல்வம் - அருளாக செல்வத்தையுடைய, தே ஏ - மஹாதேவனே, எழு. 

(விசேஷ உரை.) சரியை ரியா யோக நெறிகளின் மிச்ச ஞானமெறியென் 
பார் “வரம்பழுந்தநெறி மே யென்றும்; எனைய செறிகளினித்போர். அடையும் 

சாலோக சாமீப சாரூப மதீதியின்பல்சஸிலு: மிச்ச சாயுச்சியச்திலோய்கும் சன்னி 

கரில்லாப்பெருவாழ்வென்பார் “ மெய்ந்நெறியி லின்பவளம் பழத்த பேரவாழ் 

Ca யென்றும் ; தேவர்கள் வேண்டும் வரங்களைப்பெற வணங்இத்தம் உச்சிமேல் 

வைத்து ஈச்சித்தொழுது இியாணிக்குர் திருவடி.தீ. சாமரை யுடையவனென்பார் 
“வானோர் தங்கள் சிரம்பழுத்த பதப்போருளே”” யென்றும்; இணிப்புடைய சிவா 

ஊபலமென்பார். "சிலித்பழத்த வனுபவமே!” யென்றும்; எவ்வுமிர்களும் தத்தம் 

வினையின்படி போசல்களை பனுபவிக்கும்படி, தொழில்சளைச்செய். ஐ உய்யும் வண் 

ணம் கடத்துன்ற ஊனஈடம் ஞானஈடம் என்னும் இருவசை ஈடனம்களையு 

மியத்றுஇன்ற ஈடராசமணியென்பார் சிதாகாசந்திற் பாம்பழத்த நடத்தரசே”” 

யென்றும்; அருட்கனிபழுத்த சற்பசம் என்பார் *தநணைக்களி பழந்த வான்றநவே* 

யென்றும்; சர்மயோடுசளின் வேறான ஞானயோடியருடைய சவெயோகத்துள்ளே 

இனம்தோறும் பழுத்துச்சணிர்,த இறச்த மி.த்திய வருட்செல்வநுடைய மஹாதேவன் 

என்பார் “பரமஞாஸத்திரஃபழத்த யோகியர்தம் யோகத்துள்ளே தினம்பழத்துக் 

- கனித்தவநட் சேல்வத்தேவே"' என்றும் கூறினார். 

மேன்மை மிச்ச ஞானசெறி!" வென்பதற்குப் பிரமாணம் 

“ஞானத்தின் மிக்க வறகெறி காட்டில்லை 

ஞானத்தின் மிச்ச சமயமு ஈன்றது



௧௦௦ திருவருட்பா: 
ஞானத்தின் மிச்சவை சன்முத்தி ஈல்காலா ரு 

ஞானத்தின் மிச்சார் ஈரரின் மிக்சாமே,.? (தருமச்திரம்.) 

“ஞானத்தாற் ரொழுவார் ல ஞானிகள் . 
ஞானச்சாற் ரொழு வேனுளை நானலேன் 

ஞானத்தாற் றொழு வார்க டொழக்சண்டு . . 

ஞானத்தா லுளை சானுர் தொழுவனே,”” (தேவாரம். 

“இன்பவளம்பழுத்த வெசாயுச்செப் பெருவாழ்?” வென்பதற்குப்பிரமாணம்;-- 

சாயுச்சியஞ் சாச்சராதிசஞ் சாருத்ல் 

சாயுச்செமுப சாந்தத்துச் தங்குதல் 

சாயுச்செயஞ் வமா சன் முடிவிலாச் 
சாயுச்சயெமனத் தானந்த சத்தியே.!? 

வானவர் சரஞ்சூட்டி வழிபடும் இருவடியினையுடையவ*” னென்பதத்கு 

ப்மிரமாணம்-- 

வாத்ச்துவதும் வானவர்சடாம் வாழ்லான் wer Bem. 

ராழ்த்தவதுர் சாமுயர்ச் து தம்மையெல்லார் தொழவேண்டிச் 

குழ்த்து மதச.ர முரலுரச்காரோயை சாயடியேன் 

பாழ்தீதமிறப் பறுத்தியொன் யானுமுன்னைப்பர£வுவனே.?? 

. (இருவாசசம்.) 

**மாதெதிர் வானவர் தானவர் சாடொறும் 
கூறுதல் செய்து குரைகழ னாடுவர் 

ஊறுவ ருள்ளச் தகத்தம் புறத் தளும் ; 
வேறுசெய் தாங்கே விளக்கொளி யாமே.3* (தருமச் இரம்,) 

_ அறிமானந்த” மென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“ஆயு மலரி னணிம௰ர் தன்மேலே 
பாய வீதழ்கள் பதினாறு மங்குள 

தோய வறிவு சவொனர்த மா௫ப்போய் 
போய வறிவாயம்ப் புணர்ச்இருச் சானே.." (திருமர்திரம்,) 

ஈஇதொாகாசத்தினறடனஞ் செய்வோன் பரனென்பதற்கு?” ப்பிரமாணம்:- 

உம்பரிற் கூத்தனை யுத்தமக் கூத்தனை 
செம்பொசம் திருமன்றுட் சேவசச் கூத்தனை wg 
சம்பச்சச் கூத்தனைத் தற்பரச் கூத்தனே ல 
யின்புற சாடியென் னன்பில் வைத்தேனே? (திருமச்இரம்.) 

“ஞானயோயெர்தம் யோசத்துட் பழுத்த அருட்செல்வத்தேவன்”? என்பதற்கு 
ப்பிரமாணம்:-- 

Camu pu மனறின்று மனர்தானிழ்பப் பொறிகின்று 
பாயபொறிச ணிழ்பவிடர் படுபுன்புலன்ச ணின்றனவா 
லாயபுலன்க ணின்றமையா லூலம்தோன்றா துள்எத்தே 
தாயபரமா னந்தபாஞ் சோதிதோன்றச் சண்டிரும்தார்.? 

(பிரபுலில்சலிலை.) 
அகனமர்க்ச வன்பினரா பறுபகைசெழ் ஹைம்புலனு ம..சஜஞொனப் 

புகலுடையோர் சம்முள்ளப் புண்டரிசத்துள்ளிறாக்கும புரரணர்சோயில்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௦௧ 
தசவுடைநீர் மணிச்சலத்துச் சங்குளவர்க் கர்இிசழச்-சல௪த்தியுண் 

மிசவுடைய புன்குமலர்ப் பொரியட்ட மணஞ்செய்யு மிழலையாமே.?? 

(தேவாசம்.) 

*உணர்பொருளு முணர்வானு முணர்வுமெனும் பகுப்பொழியா தொழிர்து 

பானும், புணர்விழியு நீர்கிழலுர் இயிரும்பும் புணலுவரும் பரிதிமீனுர், தணையவிர 

ண்டறு சலப்பினெம் முடனாய்ப் பேரின்பக்துய்த்து வாழ்வார், இணர் விரைத்த 
மலர்ச்கோதா யவர்வடிவே யெமக்கனிய சோயிலாமால்.”! 

கோஞ்சிப்புராணம்,) 

என சூ£தறிஞர் கூறியவற்றான் உண்மையுணர்க, (௪௨) 
  

43. அ௮ண்டமெலால் சண்ணாசக்கொளினுங் சாண்டற் சணுத்துணையும் கூடா 

வென் றனச்தவேதம், விண்டலறி யோலமிட்டுப் புலம்பமோன வெளிச்குள்வெளி 

யாய்மிறைச் அ விளங்குமொன்றே, சண்டவடிவா யசண்டமயமா யெங்குங்கவர். 

நின்2 பெருங்கருணைச் சடவுளேயெஞ், சண்டவினைச் தொடக்கச் சன்மயத்தைக் 

காட்டுஞ் சற்குருவே வெகுருவே சார்சத்தேவே. 

பதவுரை.) அண்டம் எலாம் - ஆகாய முழுதும், சண் அச - நேத்திரமாக, 

கொளின் உம் - கொண்ட போதினும், காண்ட கு - தெரிசச்சற்கு, அணு துணை 
உம் - ஜர் அணுவளவும், கூடா என்று - மூடியமாட்டா டென்று, அனக்,சம் வேதம்- 

அளவற்ற வேதங்கள், விண்டு - வாய்மலர்ச்.து, அலறி - அலறி, தலம் இட்டு - கூவி, 

புலம்ப - அழாகிற்ப, மோனம் வெளிக்கு உள்-மவுனமா௫ய வெளிகச்குள்ளே, வெளி 

ஆய் - தொகாசமரய், கிறைர்அ - நிரம்பி, விளஸ்கு உம் - பிரசாசிச்சின்த, ஒன்று 

எ. ஏகமே, சண்டம் வடிவு ஆய் - சகளமூர்த்திசளாய், அசண்டம் மயம் Bis 

அ௮கண்டாகாரமா௫), எங்கும் - எவ்வுலஇனும் எப்பொருளினும், சலச்து நின்ற - 

புணர்ச் துகின்ற,பெரும்கருணை சடவுள் ஏ-பெருமைபொருக்திய சாருணியமுடைய , 

கடவுளே, எம் - எமது, சண்டம்- கொடுமையுடைய, வினை தொடக்கு அற - வினை 

யின் மூலம் நிர்ராலமாக, சத் மயம் அத ஐ - இத் ன்மயமாகய சொரூபநிலையை, 

காட்டும் - அடியேன் ;தரிசிச்குமாறு செய்யும், சத் குரு ஏ- உல்ல ஆசாரியனே; 

சவம் குரு ஏ - வெகாமம் படைச்ச குருவே, சாச்தம் - உபசார் முடைய, Gs a- 

மஹாசேவனே. ௪-௮. . 

(விசேஷ உரை.) பாதாளமேழினுல்ழோககிலைபெத்று விளங்குச் இருவடியும் 

விண்ணுலகமனைத்துக்கு மப்பாலாய் விளங்குர் இருநூடியும் உடையனாய், ஆஇ ௮ம் 

தங்சாட்டாத அருட்பேருஞ்சோதியாய்; எழுமேலு ரீண்டு ரீண்டு, ௮ரிபிரமராதி 

அமரர்சளாலுல் காண்டற்கரியனாய், சருவ வியாபியாய், விசுவாதிதனாபிருப்பவ 

னென்பார் * அண்டமேலாங்கண் ஷகைக்கோவினுய் காண்டற்கணுத்துணேயுங் 

கூடாவென்று'” எனவும்; வாக்குக்செட்டாத அல்லது விச்துஞான)த்.இத்சதீதனான 

பரஞானசொருமியென்பார் 4 அனந்தவேதம் வீண்டலறி யோலமிட்டுப் புலம்பி? 

எனவும் ; மனமிறச்துநின்ற மஷனவெளிக்குள் ஞானவெளியாச வியாபித்து நிர் 

கும் அத்துவித வத்துவென்பார் * மோன வெளிக்தள் வேளியாம் நீறைந்து விள 

ங்தமோன்றே” எனவும்); அளவிறச்ச சமயகெறிகளிலும் அளவிறர்.ச அடியார்கள் 

பரிபாச நீலைமைக்குப் பொருக்தியலாறு தோன்றி யனுக்கிரஇக்கும் Bord pts 

சகளவடிவன்கள் தங்கயுள்ளவனென்பார் * கண்டவடிவாய்?* எனவும்) யாவராலும் 

அறிவதற்கரிய அசண்டாகார ஞானத்திருமேனி தாம் கிற்கும் பரிபரோணனென் 

பார் *அகன்டமயமா யேங்தங் கலநீ்துநின்ற'? எனவும் ; தன்னிசரில்லா,த aur 

மூல சன்மத்திற்டெனாச நி.ந்பவனென்பார் 4 பெநங்கதணக்கடவுனே'? எனவும்;



௧0௨. திருவருட்பா ; 

ஒரு பிதப்பிற்செய்த வினைகெடாது வினைப்போச நுகரும்சாறும் செய்தவனைப் 

ப.த்றிவருச்.துல் சொடுமையுடையதா தலின் :(எம்சுண் டவினைத்தொடக்கு”எனவும்; 
வினைத்தொடக்கு நீங்கும்பழ. சின்மய சொருபநிலையைச்காணக் கா இய்ருளும் 

பமாசாரியனாதலின் * சின்மயத்தைக்காட்டுஞ் சற்தநவே சிவதநவே?* எனவுவ் 
கூறினார். . ; 

அண்டமெலாயம் சண்ணாகச் சொள்ளிலுங் சாண்டற்சணுத்துணேயுங்கூடா"? 

வென்பதற்குப்பிரமாணம் :-- ் 

*அன்றுமுத லாளோனு மாளா யுடனாடச் 
சென்றவர்ச்கு மின்னதெனச் சென்றதிலை--யின்றிதனை 
யெவ்வாறிருர்தசென் றெவ்வண்ணஞ் சொல்லுசேன் 
Saar Ages sg." (திருக்களிற்றுப்படியார்.) 

சல்லிய தன்மத்தா னல்லசிவ யோசத்தா ் 

னல்லவெ ஞானச்தா னாளனழிய--வல்ல னால் 

அவேனு மன்புசெயி னங்சே தலைப்படுங்சாண் 

ஆரோனும் சாணா arc (திருச்சளிற்றுப்படியார்.) 

*வேதாகமல்சளாலறிதற்சரியவன்?? என்பதத்குப் பிரமாணம் -- ் 

சொல்லும் பொருள்சளுஞ் சொல்லா தனவுமம் 

சல்லனா யானானென் றுர்தி பற ் 
வம்பிகை பாசனென் றுர்த பற,”? (இருவுக்தியார்.) 

“ஒன்றுரைத்த தொன்றுரையாச் சாத்திரங்ச ளொன்றாக 

நின்றுரைத்து கிச்சயிச்ச மாட்டாவா.-லின்றுைக்ச 
வென்னா வியன்றிடுமோ வென்போல்வா சேதேனுஞ் 
சொன்னாற்று னேறுமோ சொல்." (திருச்சளிற்றுப்படியார்.) 

£உணாமாலை யெல்லா முடையவடி. , 
உரையா ஓுணரப் படாதவடி.? (தேவாரம்.) 

கண்டவடிவன்?* என்பதற்குப் பிரமாணம் _- ் 
£நீரானே தியானே கெதியானே கெதியானே 
பூரானே யுலசானே யூடலானே யுயிரானே 
பேசானே பிறைசூடீ பிணிஜர்ச்கும் பெருமானென் 
ரராச லையாதர்ச் சாளாய்சா ge sGer” (சேவாரம்.) 

“ஒருமணியை யுலகுச்சோ ர௬ுறுஇிசன்னை 
யுசயத்தி னுச்சியை யுருமானானைப் 

பருமணியைப் பாலோடஞ் சாடினானைப் 
பவித்தஇொனைப் பசுபதியைப் பவளக்குன்றைத் 

திருமணியைகத் இித்திப்பைச் தேனதாஇச் 
நிங்கரும்பி னின்சுவையைத் தஅிகழுஞ்சோதி 

யருமணியை யாவசண் டுறையுண்மேய 
வானடியே யடி.சாயே னடைச்துய்க்தேனே..!! (சேவாசம்.) 

*அசண்டமயமானவன்” என்பதற்குப் பிரமாணம் :- 
“தேவரும் மமரர்களூம் இசைகண்மே அளதெய்வமும் : 
மாவரும் மறியாததோ ஈமைதியாத் அழலுருவினார்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௦௩. 

மூவரும்மவ ரென்னவு முதல்வரும் மிவரென்னவு 
மேவரும்பொரு ளாமினார் மேய விளசசசதே,?*' (Caan rtd.) 

“உள்சாதன்தனைக் சாண்பன்€ீழென்ற மாமணி வண்ணனும் 

உள்ளதன் ரனைச் காண்பன்மேலென்ற மாமல ரீண்ணலு 

- முள்ளதன்சனைக் சண்டிலாரொளியார் கருஞ்சடை முடிமின்மேல் 
உள்ளதன் தனைச் சண்டிலா வொளியார் விளஈகர்மேயசே.”” (தேவராம்.) 

“வேறு கோலத்த ராணலர் பெண்ணலர் 

நீறு கோவண வைச்ச லாடையர் 

சேற லாவசொன் றஐன்றுசெம் பொன்பள்ளி 

யாறு சூடிய வண்ண வவனையே,5 (சேவாசம்.) 

தர்மையும் சரயமரஇத் சானவன் ஞானஞூர்தஇ 

மூர்திய தேவர்கூடி. மூறைமூவற யிருக்குச்சொல்லி 

யெச்தைநீ சரணமென்றம் இமையலர் பரவியேத்தச் 

சிச்சையுட் வெம்சானார் திருச்செம்பொன் பள்ளியாரே,? (சேலாரம்.) 

“வினை த்தொடக்கறுப்பலன்?? என்பதற்குப் பிரமாணம் 

வினையிலே கஇட்தேனைப் புகுக்து நின்று 

போதுசான் வினைச்கேட னென்பாய்போல 

வினையனா னென்றுன்னை யறிவித்தென்னை 
யாட்கொண்டெம் பிரானானாய்க் இரும்பின்பாவை 

யனையகான் பாடேனின் ருடேனக்கோ 

ஒலதிடே னுலறிடே ஞூவிசோசேோன் 

முனைஉனே முறையோகா ஞனவாறு 

முடிவறியேன் மூதலந்த மாயிஞனே."? (திருலாசகம்,) 

“சல்லார மனத்துக் கடைப்பட்ட சாயேளை 
வல்லாளன் றென்னன் பெருர்துறையான் பிச்சேத்றிக் 

sate) Sasi சனியாக்இச் சண்கருணை 

வெள்ளத்தமுத்தி வீனேகடிந்த வேதியனை த் 

இல்லை சகர்புக்குச் இத்தம்பல மன்னு 

மொல்லை விடையானைப் பாடுதுங்கா ணம்மானாய்,? 

‘ (திருவாசகம்) 

எ௮னையாய்க் டேமாய் மானுடராய்ச் சேவரா 

யேனைப் பிறவாய்ப் பிதச்திறர் தெய்த்தேனை 
granu, Aor ms யென்வினையு மோட்டுகந்து.!! (இருவாசகம்,) 

இன்மயத்தைக்காட்டுஞ் வெருரு”வென்பத த்குப்பிரமாணம்;ஃ : 

“அஞ்செழுத்தா வள்ள மானுடைமை.சண்டானை டட 

அஞ்செழுத்தா லர்ச்சத் இதயத்தில் - அஞ்செழுத்தாத் 
குண்டவியிற் செய்தோமங் கோதண்டஞ் சானிக்கி / 

லண்டன் சேடனா மங்கு.” (வெஞானபோரசசம்.) 

₹₹இர்கிலைசா னில்லையே வெவ்லா மீச 

னிடத்தினினு மீசனெல்லா விடத்தினினு நின்௨ 
னம்கிலையை யறிர்சச்.தச் கரணங்க எடக்கி 

யறிவதொரு குறிகுருவி னருளிஞ லறிர் 
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aon திருவருட்பர், 

மன்னுசவென் றனையடைந்து நின் உவன் உனாலே 
மருவுபசு கரணங்கள் சிவகாண மாகத் 

அன்னியசாக் இரமதனித் றுரியாதீதர் 

தோன், றமூயல் வொறதுபவசூ Far gp Ss wn wb.” 

் (சிவஞானசித்தியார். 

என்னும் ஆன்றோர்கூறிய வாச்கான் உண்மை யுணர்ச. (௪௯) 

௩௪. பேதமுறு மெய்ப்போத வடிவமாஇப் பெருங்கருணை கிறம்பழுத் துச் சாக்தம் 

பொங்கச், 2தமிகுக்சருள்சணிக்அ சணிர்அமாரறாச் இன்மயமாய் கின்மலமே மணக்து 

நீங்கா, வாகாவோ டி.யன்மவுனச் சுவைமேன் மே்சொண் டானந்தரசமொழுச் 

யன்பாலென்றுஞ், சேதமூறா தறிஞருளச் ,தித்தித்கோங்குஞ் செழும்புனிதச் 

கொழுல்கனியே சேவதேவே, 

(பதவுரை.) பேதம் உறா - வேற்றுமை படையாக, மெய் போதம் வடிவு ஆ௫- 

மெய்ஞ்ஞானச் சனது ௨டிலமாட, பெரு சருணை நிறம் பழுத்து - பெரிய சாறாணி 

யமா௫ிய வண்ணருதிர்ச்து, சாக்தம் - உபசாச்சகிலை, பொய் - உயர்ச்து, சேம்- 

குளிர்ச், மிகுர்.து - அதிகரித், ௮ருள் கனிர்து - அருள் பழுது, கணிர்து - சனி 

வடைந்து, மாரு - வேறுபடாத, சத்மயம் ஆய் - சித்துருவ மயமாக) நிர்மலம் ஏ - 
விமலத்தன்மையே, மணந்து - கமழ்ர்து, மீங்கா - பிரியாத, ஆதரவு ஐடு-ஆத.ரத்தி 
னுடனே, இயல் - பொருச்திய, மவுனம் சுவை - மவுனமாக gma, Cue மேல் 

கொண்டு - அளவிலதாசக்கொண்டு, ஆனந்தம் இரசம் ஒழுக்இ - 'அனர்தமாயெ 
இரசத்தை யொழுசவிட்டு, அன்பு ஆல் - அன்பினாலே, என்றும் - ஒரு போதும், 
சேதம் உருது - நரசமடையாது, அறிஞர் உளம் - விவேகெளின் இருதயத்திலே, 

தித்தித்த - இனித்து, ஒங்கும் - மாட்டுமையுற்ற, செழு - செழித்த, புனிதம் - பசி 
சுச்சமூடைய, கொழு சணி எ - மதர்த்ச பழமே, சேவர் தே'ஏ-தேவர்கட்குத் தேவ 
னாகிய மஹாதேவனே, ஏ று. 

(விசேஷ உரை.) அஞ்ஞானத்தினார்றோன்றும் பலபல மதபேத சாஇயேதம் 
சளைவிட்ட அபேசமிக்ச சமரசஞரன உடிவச்சபென்பார் “2 பதழற மெம்ப்போத 
வடிலமாகி?? எனவும்; மாயையின் மருள் வண்ணஞ் இறி௮ர் தோன்றாது பேரருள் 
வண்ணம் பழுத்தசென்பார். “பெருங்கருணை நிறம் பழுத்து? எனவும்; கருவி 
கரணங்களினசைவற்ற பாவ வியற்கை மிச்சசென்பார் “சாந்தம் பொங்கி? என 

வும்; வெம்மை முழுதுக்துறச்ச தண்ணமயுற்ற தென்பார் சதமிதந்து?? எனவும்; 

புதத்சே அருணிறம் பழுத்தாற்போல அகத்தே காருணியமுதிர்ச்ச) பெத்தசென் 
பார் *அருள்களிந்து கனிந்து?” எனவும்; கன்ம மலபரிபாசமடையுங்காறும் வேர் 
களைப் பலபல பேதவடிவத்தொடு மாதி மாறிப் பர்திக்குர் தால ருச்கும காரண ௮ 
,தன்மயங்கடச்சதென்பார் “worms Far oun wie? எனவும்; அ௪ச்தின்சணுள்ள மல 
வாசஞ் சிறிதர் தாக்சகாச ஞானவாசம் வீசுவதென்பார் “நின்மல மண Bacar 
வும்; கணப்பொழுதேனும் உயிர்க்தொகுஇியைவிட்டு£ல்சாச ஆதா ரமாஇத்தற்போத 
மீச்சச்தின்மேவு மவுனத்தின் சுலையை மிசக்சொண்டு இன்பச்சேனூதல். ஒழு 
க்குவதென்பார் “நீங்கா வாதரவோ டியன்மவுனச்சுவை 'மேன்மேற்கொள் 
டானந்த ரசமொழுக்கி?? எனவும்; என்றுல் சேபெடாததரய், அன்பினாலே அறிவை 
யறிச்த அறிஞர் உள்ளத் திலினிக்கும் தய்மையு்ற கொழுவிய அருட்சனியென்பார் 
“ அன்பாலேன்றுத் சேதழற தறிஜநளந் தித்தித்தோங்கஜ் செழும்புனித& 
Garp sefGu? எனவும், தேவர் யாவரையும் படைத்தும் காத்தும் கரர்.தும்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. ் ௧௦௫ 

மயக்கியும் அருவிரும் அளலல்ல மஹாதேவனென்பார் *தேவதேவே'” எனவும் 

கூறினார். ் 
“பேதமுறா மெய்ப்போத வடிவம்!” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

₹ஈசனேறீ யல்லதஇில்லை யிங்குமங்கு மென்பதும் 

பேசினேஜெொர் பேதமின்மை பேதையேனெ னெம்பிரான் 
கீசனேனை யாண்டுகொண்ட நின்மலாவொர் நின்னலாற் 
தேசனேயொர் சேவருண்மை ர்தியாது சச்தையே,.!* 

(திருமந்திரம்,) 
“ys Sues AS Buy முச்றிய ஞானத்தோன் 
பத்திய ீன்று பார்சன்னு ணின்றுமா 

சத்திய ணின்றோர்க்குச் சத. தலங் கூடலாம் 

சுத்தி யகன்றோர் சுசானக்த போதரே,? : (இருமக்இரம்,) 

**ஓதிய முத்தி யடைவே யுயிர்பர 

பேதமி லச்சிவ மெய்துர் துரியமோ 

டாதி சொரூபச் சொருபச்ச சாகவே 

பேத மிலாகிரு வாணம் பிதர்ததே.” (திருமர்இரம்.) 

'*சருணைஙகிறம் பழுத்தென்பதற்கு?ப்பிரமாணம்:-- 

*பொன்னிநம்।கட்டியினும் பூணினுகின் ருத்போ 

லர்டிற மண்ணலு மம்பிகையும்--செக்கிறத்த 

ளெர்கிறத்ச ளாயிருப்ப னெல்கள் சகபதியு 
மர்கிறத்த ஞயிருப்ப one” (திருக்சளித்றுப்படியார்.) 

“piu மெல்வண்ண மல்வண்ண மீசன் 

நிறம்பல வெவ்வண்ண மவ்வண்ண மின்பம் 

அறம்பல வெவ்வண்ண மவ்வண்ணம் பாவம் 

புறம்பல சாணினும் போத்தி லாரே. (got Bre.) ் 

சரர்தம் பொம்?"என்ப சற்குப்மிரமாணம்:-- 

“சாரியசாரண வானைப் பற்தறமப் 

பாரணவும்ாப சாச்தப் பரிசதே. (இிருமர்இரம்.) 

ஐங்குணர்வி னுள்ளொடுல்கி புள்ளத்தி வின்பொடுங்கச் 

மூம்குவர்மற் ஜதேதுண்டு சொல்,"* (இருவருட்பயன்.) 

2அருள்சனிச்து சனிர்த?? என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- . 

“அருணனி சரக்கு மமுதே காண்க,?* (திருவாசகம்.) 

ஈதருணையின் பெருமை சண்டேன் காண்க.” ( ஷ் 

“உருச்தெரியாச் காலத்தே யுள்புகுக்தென் னுளமன்னிச் 

கருச்திருச்்இி பூன்புக்னாச் கருணையினா லரண்டுசொண்ட 

திருத் தருக்தி மேயானைச் இத்திக்குஞ் வெபதத்த 
யருத்தியினா ளாயடியே ன ணிகொடில்லை கண்டேனே.” ( ap ) 

“மாறுச் சன்மயமா?? யென்பதத்குப்பிரமாணம்ட- 

“sae tore sta yore Bun gern ar 

பேதங்க எனைச்துமாய்ப் பேதமிலாப் பெருமையனைச்



௧௦௭ திருவருட்பா. 

சேதம்கள் கெடுச்சாண்ட ளெரொளியை மாகதத்தை 

லேசம்ச டொழுதேச்தும் விஎங்குதில்லை சண்டேனே.. 
(திருலாசகம்.) 

இற்பாஞ் சோதி வொனர்சதச் கூத்தனைச் 

சொற்பத மாமக்தச் சுந்தரச் கூத்தனைப் ‘ 

பொத்பஇச் கூத்தனைப் பொ த்றில்லைக் கூத்தனை 

யற்புதக் கூத்தனை யாரறி வாரே.*3 (தருமர்திரம்.) 

*நின்மலமணம் கமழ்தற்கு! ப்பிரமாணம்:-- 

*பூவினிற் சச் சம் பொருர்திய வாறுபோல் 

சவனுக் குள்ளே வெமணம் பூத்த.) (தருமர்தரம்.) 

*சாவினிலூறும் சரும்பினிற் சட்டியும் 

பாலினு ணெய்யும் பழத்துளி ரசமும் 

பூவினு ளுற்றமும் போலுள னெம்மிறை . 
காவல னெங்குங் கலந்து நின்றானே,” (இருமக்தரம்,) 

“எழுதாத புச்சகச் சேட்டின் பொருளைச் 
தெருளாத சன்னி தெளிக்திருக் தோச 
மல.ராச மொட்டின் மணச்தின் மதுவைப் 

பிறவாத வண்டு மணமுண்ட வாறே. - (தருமச்திர்ம்.) 

“அனச் தரசமொழுக்கும் அருட்சனி?* யென்பசற்குப் பிரமாணம்: 

மாஜேோர்பங்சா வச்இப்பார் மதுரச்சனியே மனகெகா 
சாஜோர்சோளாச் சுரையொச்தா னம்பியித்தால் வாழ்ச்சாயே 
யூனேபுகுர்ச வனையுணர்ச்தே யுருஇப்பெறுகு முள்ளத்தைச் . 
கோனேயருளும் காலக்கான் கொடியேற் கென்றோ கூவெதே,?* 

(திருவாசகம், 

“கூடிச்கூடி யுன்னடியார் குனிப்பார் ரரிப்பார் சளிப்பாரால் 
வாடிவாடி வழியற்றேன் வற்றன் மரம்போ ef HC ue 
சூடிஞடி. புடையாயொடு சலச்துள்ளுருடப் பெருஇகெச் 
காடியாடி யானந்த மதுவேயாக வருள்சலர்தே."? (திருவாசகம்) . 

3 : 
**மெளனச்சுவை கொண்டது? என்பதற்குப் பிரமாணம்:-- 

“வாய்திறர் சேனென்று சொல்லுவரோ மனச்சாட்தென்னை 
சாய்திறர் சாலது மூடறியாது ஈஞ்சண்டவர்போல் 
ஆயிறர் துள்ள மொடும் யடங்இ யசைந்ததுவாய் 
நீயிறக்சா லறிவாய் கெஞ்சமேய௮ நடீச்ில்லையே.7? (கடவுளக்சாதி,) 

**சீச்சில்லை யப்புறம் போய்வரவில்லை கிலைப்பலிலே 
பேச்சில்லை யர்தரர் இல்லைவன்துறை பேசப்பெரு 
மூச்சில்லை தாரையி லொச்்அடன் தித்தி மூழல்சச்சங்கு 
சச்சில்லைசம்மென் றசத்தமுங்சேள்வியிராசமுமே.(சடவுளக்தாதி.) 

*அறிஞருள்ளச் இத்திப்பவன்?? என்பதற்குப் பிரமாணம்: 
“ep pa Boag swer ser மூலாத 
வான் தங்கு'ேவர்களுங் சாணா மல.ரடி.கள்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை: ௧0௭ : 

தேன்றம்டச் இத்திச் தமு.காறிச் சான்றெளிச் சங் 
கூண்றங்கி கின்றுருச்கு முச்சாகோசமங்கைச் 

சோன்றம் டைமரு௮ பாடிச் குலமஞ்ஜை 

போன்றம் கணஈ௩டையீர் பொன்னூச லாடாமோ..?? (இருவாசகம்.) 

*ரஞ்சமர் கண்டத்ச னண்டத்தவர் சாசன் 

மஞ்சுதோய் மாடமணி யுத்தா கோசமங்கை 
யஞ்சொலா டன்னோடும் கூடி யடியவர்கள். 

கெஞ்சுளே நின்றமுத கூறிச் சருணைசெய்து 

அஞ்சல் பிறப்பறுப்பான் தாய புசழ்பாடிப் 
புஞ்சமார் வெள்வளைமீர் பொன்னாச லாடாமோ.?? திருவாசகம்.) 

எனப் பெரியோர்பலர் கூறியவாச்சான் உண்மையுணர்க, (௪௪) 

45. உடல்குளா வுயிர்தழைச்ச வுணர்ச்சியோங்க வுளங்சனிய மெய்யன்ப 
ருள்ளத்தாடே, கடலனைய பேரின்பச் துளும்பசாளும் கருணைமலர்ச் சேன்பொழி 

யுன் கடவுட்சாலே, விடலரிய லெம்போல்லா ரிதயர்சோறும் வேதார்தமருர்ச 

ளிக்கும் விரும்தேவேத், தொடலரிய வெளிமுழுதம் பாவிஞானச் Cor BSNS 

தொளிர்இன்ற சோதிச்சேவே. ட்ட 

(பதவுரை.) உடல் குளிர - சேகங்குளிர்ச்சியடையவும், உயிர் தழைக்க - 

ேன்மா தளிர்க்கவும், உணர்ச்சி - அறிவானது, ஓங்க - பெருகவும், உளம் கணிய - 

மனம் பாகத்தின் முதிரவும், மெய் அன்பர் - உண்மைச் வெசேசருடைய, உள்ளம் 

அத்து ஊடு ௭ - இதய மத்தியிலே, கடல் அனைய = சமூத்திரத்தையொத்த, பேர் 
இன்பம் - Currertsuta gs, அளும்ப - சதும்பவும், காள் உம் - ஏக்சாளும், 

, கருணை மலர் தேன் - அருளாகிய மலரின் தேனை, பொழியும் - சொரிகின்ற 
அல்லன பெய்சன்ற, கடவுள் - செய்வீசமுடைய, சா ௪. சம்பகத்சருவே, விடல் 

. அரிய - சைவிதெற்கரிய, ஏம்போல்வார் - எம்மை யொக்தவர்சளின், இதயம் 

தோறு உம்- இத்தந்தோறும், வேதம் அந்தம் - வேதத்தின் முடிவிவிருக்கும், 
மருக்து - அமுதத்தை, அளிக்கும் - சொடுத்தருளும், விருச்சு ஏ - புதுமையுடைய 
பொருளே, வேதம் - வேதங்கள், தொடல் அரிய ல திண்தெழ்கரிய; வெளி ¥en 

உம் - அருள்வெளி முழுதும், பரவி - வியாபித்து, ஞானம் சோதி - ஞானப்பிரசா 
சத்தை, விரித்து - பரப்பி; ஒளிர்இன்ற - விளங்குகின்ற, சோதி - அருட்பெருஞ் 

சோதியாகய, தே ௪ - மஹாதேவனே. ஏறு, 

, (விசஷ உரை) ஆணவம், மாயை, சன்மமென்னு மும்மல மூலகோய்சள் 

சாரணமாகத்தோன்றும் அாலவுடலின் வாத பித்த. சிலேத்தும மட்சளின் Seg 

வாலுண்டாகும் பலசோய்களாலுற்ற வெம்மை நீல்கிக்குளிர் என்பா ் உடல் 

தவிர! எனவும்; உடலின் வெம்மை நீம்சக்குளிர்ச்சசனால், குளிர்ச்,ச Bas Bp 

பயிர்சழைப்பதுபோல உயிர்லாட்டநீங்கித் தழையவென்பார் “யிர்தழைக்க 2 

எனவுஞ்; உயிர் தழைவதனால் விடையஞான வுணர்ச்சியற, அருண்ஞான ணர்ச்சி 

மேலாக வென்பார் *உணர்ச்சியோங்க!? எனவும்; கல்லாச 'வன்மையுத்ற மனம் 

கெஒழ்ர்துருகும் இரச்சமுூள்ளகாச வென்பார் “2 ers atu”? என பதமுத்தி 

யின்பங்களும் போகபூமியி னின்பங்களும் கிலையத்றவையென விரும்பா௪ மெய் 

யடி.யாருள்ளத்தில் ௮ணைசடர்.ச அழிவெள்ளம்போலச் சிவானர்தச் ததும்ப வென்



௧௦௮ திருவருட்பா: 

பார் “மேமியன்ப நள்ளத் தாடே கடலனைய பேரின்பந்துளும்ப*? எனவும்; இன் 
லனோன்ன செயல்சணிசழ அ௮ருளமு£தம் பொழியும் சேவசாரு வென்பார் “கந 
மலர்த்தேன் போழியுங்கட வுட்கவே** எனவும் கூறினர். 

குளிர, தழைக்க, pas, சணிய; அளும்பவென்னுஞ் செயவெனெச்சவினைகள் 

பொழியும் என்னும் வினைமுற்றைக்கொண்டு முடிர்தன. எச்சவினைகளின் உம்மை 

கள் தொக்சன, அடியார் திருச்கூட்டச்சைச்சதமுவ 4: எம்போல்வாநிதயநீ 

தோறும்”? என்றார். 

ஆசைகளை யெல்லாமகற்றிப் பிறவிரோயைத்தவிர்ச்க வழங்கும் ஞானமருச் 

துடையபுதுமைமிச்ச பவரோக வைச்தியசாகன் என்பார் பேேதாந்தமநந்தவிக்தம் 

விநந்தே?? என்றார். வேதங்சளாலுச் இண்செற்கரிய ஞானப்பிரகாசமூடைய துரிய 
நிலம் என்பார் “வேதந்தோடலரிய வேவிழழதும் பரவிஜாளச் Con Pol PS sy” 
எனவும்;எச்சாலச்தும் அவியாமலும் தாண்டாமலும் சுடர்கின்ற அருட்பெருஞ் 

சோதித் தெய்வமென்பார் “*ஒவிர்கின்ற சோதித்தேவே? எனவுப் கூறினார். 

“கடவுட்டருவென்பதற்கு?*ப்பிரமாணம்:...- ~~ 

*மண்ணதனி லைச்தை மாநீரி னான்சை 
வயல்கெரியின் மூன்றை மாருகச் தாண்டை 

விண்ணதனி லொன்றை விரிசதிரைச் 
தண்மதியைச் தாரகைக டம்மின்மிக்க 

எண்ணசனி லெழுத்சை யேழிசையைச் காம 
னெழிலழிய வெரியுமிழ்ச் ச விமையா கெற்றிச் 

சண்ணவனைக் கற்குடியில் விழுமியானைக் . 
கற்பகத்தைக் கண்ணாரக் சண்டே னானே.” (தேவாரம்.) 

“வேசார்ச மருந்தளிக்கும் விருந்தென்பதற்கு??ப்பிரமாணம்;-- 

“மூறுச்சது சுற்றிவம் தேகுறும்போது மூடிசுழன்று 

இறுகறெனத் தலையேகெட்டுச் சாயும் இலேசமதை 

வெறுச்ச மநந்திலையோதிநவண்ணமலை விளச்சைச் 
திறக்கச் திருவிளக்சாலே தெரியுச் இருவுளமே.£ (சேவாரம்.) 

“மதந்தவை மர்திரமறுமை ஈன்னெறியவை மத்றுமெல்லா 

மருச் துயர் கெமமவர் காமமே இந்தைசெய் ஈன்னெஞ்சமே 
பொருச்துசண் புறவினிற் கொன்றைபொன் சொரிதரச் அன்றுபைம்பூஞ் 
செருந்திசெம் பொன்மலர் இருகெல்வேலியுறை செல்வர் தாமே,” (சேவாசம்.) 

-“*வேதந்தொடலரிய வெளி”? என்பதந்குப் பிரமாணம்: 

“ஒளியை யொளிசெய் தோமென் தெழுப்பி 
வளியை வளிசெய்து வாய்தீதிட வால் 
வேளியை வெளிசெய்து மேலெழ வைத்துத் ் 
கெளியத் செளியுஞ் வெபதக் தானே (Sq wire.) 

“orearéCor® விறிக்குஞ்சோதி”"யென் பதத்குப்பிரமாணம்:-- 

மின்னிய தாகொளி மேதக்ச செவ்வொளி 
பன்னிய ஞானம் பரச்ச பாத்தொஸி



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. கீட்ஸ் 

அன்னிய வாறரொளி தாய்மொழி சாடோறும் 

முன்னிய வானொளி மொத்தது தானே.” (தருமக்திரம்.) 

என ஆன்றோர் கூறியவற்றான் உண்மையுணர்க, (௪௫) 

  

36, இரியைகெறி யகற்றிமதை முடிவினின்று கேளாமத் கேட்டுன்ற கேள் 
வியேசொழ், சரியவரை விடுத்துகவ கிலைச்குமேலே காணாமற் காண்டுன்ற சாட்சி 
யேயுள், எரியநிலை யொன்றிரண்டி னடுவேசற்று மறியாமலறி௫ன் உவறிவேயென்று 

மூரியசதா நிலைநின்ற வுணர்ச்சமேலோ ருன்னாமலுன்னுன்ற வொளியாகச் தேவே, 

பதவுரை, இரியை நெறி - இரியாமார்கச்கத்தை, அசற்றி - விலக) மறை 

சேடிவு இல் கின்று - வேகாச்ச நிலையினின்ற௮ு, சேளாமல் - விசாசியாமல், சேட் 

இன்ற - விசாரிக்கன்ற, கேள்வி ஏ- ஞான விசாரணையே, சொல்-$€ர்த்தியுள்ள ௮ல் 
ல சொல்லப்படுஇன்ற, சரி ௮ வரை விடுத்து - சர்வசாட்சியாக கிற்கும் அர்த வர 

ம்பைச் கடச்து, சவ நிலை கு - ஒன்பதுவகை நிலைகளுக்கு மேல்; ஏ - மீதிலே; காணா 

மல் - சுட்டிப்பாராமல், காண்டுன்ற - பார்க்ன்ற, சாட்டு ஏ - தோற்றமே, உள் 

அரிய கிலை - எண்ணுதற்கரிய நிலையாயெ, ஒன்று இரண்டு இன் ஈடு ஏ - அவிதம் 

அத்துவிதம் என்னும் இரண்டின் மத்தியிலே; சற்று உம்-ஒரு: சிறிதும், அறியாமல் - 

சுட்டிணெராமல், அறிகின்ற - உணர்சன்று, அறிவு எ- சுத்த அறிவே, என்று உம்- 

எச்சாளும், உரிய-உரியதாகிய, சதா நிலை - சாசுவதநிலையில், கின்ற - நிலைபெற்ற, 

உணர்ச்சி - உணர்வினையுடைய, மேலோர் - பெரியோர், உன்னாமல் - இயானிக்சா 

மல், உன்னுஇன் ற - தியானிக்கன்ற், ஒளி ஆம்-அருட்பெருஞ்சோ.தியாயெ, தே ஏ. 

மஹாதேவனே, எ-று. 

(விசேஷ உரை.” சரியை ஏரியை யோகமாயெ மூன்றும் ஞானகெறி யடை 

தற்குச் சாதனங்களா தலினாலும், அவற்றை வீடுச்தவிடத்தேே ஞானவிசாரணை 

சொடம்குதலானும்“கிரியை நெறியகற்றி மறைழடிவினின் று கேளாமற்கேட்கின்ற 

கேள்வியே?” எனவும்; எப்பொருளுச் தன்னையுணராமல் அவத்றினுள்ள வெளியித் 

க.ரச்து சர்உசாட்சியாக நிற்கின்ற நிலைச்குமேலதென்பார் **சொந்கரிய வரை 

விடுத்து” எனவும்; விக், தா.கழுதல் அருள் ஈறாக விளங்கும் ஈவகிலைக்குமேற் சுட்டா 

மற் சுட்டிக்காணுல் காட்சியாதலின் “நவநிலைக்தமேலே காணுமற் காண்கின்ற 

காட்சிஙே!? எனவும்; விடையபோக இுகர்ச்சிச்காக முயன்று திரிபவர் எண்ணாதற் 

கரியதாதலின் “உள்ளரிய”” எனவும்; வேதாந்த நிலை அதி. துவிசமாகவின் Pe 

யொன்று”? எனவும்; சித்தார்தகிலை விச நெறியாசலின் “*இ£ண்டின்!” எனவும்; 

மரசநிலை உ௫தகிலையாகவின் எதிலே யொன்றிரண்டினடுவே? 

எனவும்; ஞாதுரு ஞான ஜேய கெஏழாமனெசகிழ்ந்து Efe அருளாலறிகின்.ற 

வனுபவ கிலையென்பார் “தற்றுமறியாம லறிகின்ற வறிவே?? எனவும்; சனவிலும் 

சனவிலும் வேறொன்றைப் பற்றூதலு கினைத்தலும் சந்தித்தலும் செய்யாமல் ஒப்ப 
தற மெய்யுணர்வினுட்டதீதிலே ௪சா நிலைபெற்ற வணர்வுடைய ஞானியர் என்பார் 

“என்றும் உரிய சதாநிலை நின்ற வுணர்ச்சிமேலோர்?” எனவும்; அப்பெரியோர் 

கருதாமற் கரு,.துன்2 ஞானசோதியாகய மஹாதேவனென்பார் “உன்னுமலுன் 

னுகின்ற வொளியாந்தேவே”? எனவுங் கூறினார். கேளசமல், காணாமல், அதியா 

மல், உன்னாமல் இவைகள் எ.திர்மறைக்குறிப்பு வினையெச்சவினைகள், சத்தும் 

இதில் உம்மை இழிவு சிறப்பு. 
“Pfau Qed wa pps Cs Oop கேள்வி? Quer ug LOS ston ox b— 

“gs aod Caretta கருத்தறிர் or eof 

சத்தமும் வேண்டாஞ் சமாதிகை கூடினும் 

வேதாந்த சித்தார்த ௪



&&0 திருவருட்பா. 

சுத்தமும் வேண்டாச் தொடக்கற்று நிற்றலாற் 

சித்தமும் வேண்டாஞ் செயலற் நிருக்கலே.!* (இருமச்திரம்.) * 

இலேதொட்டுப் பூப்பறிச் செர்சைக்சென் றெண்ண 

மலர்தொட்டுச் கொண்டே வரும்புனல் காணேன் 

தலைதொட்ட நாற்கண்டு தாழ்க்ததென் னுள்ளச் ட 

,தலைசொட்டுக் கண்டேன் றவங்சண்ட வாறே. (இருமச்திரம்) 

தத்தித் இரிவர் சழுவடி சாய்போற் 

கொத்தித் திரிவர் குரச்சளி ஞானிகள் 

ஒத்துப் பொறியு முடலு மிருச்சவே 

செத்துச் திரிவர் வஞாணி யோர்களே.?? (இருமக்திரம்.) 

**சாணாமற் சாண்குன்.2 காட்ச?” யென்பதற்குப்பிரமாணம்:   

. “சண்செண் ட்ளே கருத்துற வோவ்கடித் 
கொண்டுகொண் டள்ளே குணம்பல காணலாம் 

பண்டுகர் தெங்கும் பழமறை தேடியை 

யின்றுகண் டிங்சே யிருச்சலு மாமே.!* (திருமஈ்திரம்,) 

் *குறிப்பினி எுள்ளே குவலயர் தோன்றும் 
வெறிப்பிரு ணீங்கி வி௫ர்தனை சாடுஞ் 
சிறப்புறு ஈந்தையைச் சக்கென்றுணரில் 

அறிப்புறு சாட்டு மமாரு மாமே, (தருமச்திரம்.) 

“சேட்டாரு மறியாதான் கேடொன்றில்லான் 
இளையிலான் கேளாதே யெல்லாம் சேட்டான் 

காட்டார்கள் விழித்திருப்ப ஞாலத்துள்ளே 
சாயினுச்குச் சவிசிட்டு சாயினேற்சே 

சாட்டாதன வெல்லாக் காட்டிப் பின்னுங் 

கேளா தனவெல்லாய் சேட்பித்தென்னை 
மீட்டேயும் மிறவாமற் காச்தாட் சொண்டான் 

எம்பெருமான் செய்திட்ட விச்சைதானே.1? (தருவாசசம்,) 
“ஓன்றிரண்டினவே சற்றும் அறியாமலறி௫ன் ஐ அறிவென்பதர்கு?ப்பிரமாணம்- 

“ஒன்றிரண்டாய் கின்றொன்றி லோர்மையதசா மொன்றாக 
கின்றிரண்டா மென்னிலயிர் சேராகும்-அன் நிருக்கார் 
தாங்யெலாழ் தண்கடச்சைச் சம்பச் சா யானா 
யோய்கயெவா றெவ்வாறுரை.?? (மெய்கண்டசா தீதிரம்வினாவெண்பா,) 

*இிற்றறிவு முற்ிதையிற் சேர்வாரிற் ருஞ்சிறிது + 
மற்றதனி னித்லெருண் மன்னாவாச் - அற்றமுகன் 
மின்கொண்ட சோலை வியன்மருதம் சம்பந்தா 
வென் கொண்டு சாண்பே னியான்.!! 

; (மெய்கண்டசாத்திரம் விஞவெண்பா.) 
“தராதே யொன்றையு மூற்றுன்னாதே சீருச்திப் 
பாராதே பார்த்ததனைப் பார்? (திருவருட்பயன்,) 

“கண்டபடி யேசண்டு சாணாமை காணாமை 
சொண்டபடியேசொண் ag” 

எனப்பல அநிஞர்கள் x Swe sar er உண்மையுணர்க, 
(தெருவருட்பயன்,) 

சேகு



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௧௩ 

47. சொம்போதம் கரும்பெரிய மறைசணாடிச் சொடர்சததொடரச் தயர்ச் 

திளைத்துத் அளங்கியேல்இப், பித்போச விரைந்தன்ப ருளத்தேசென்ற பெருவ் 

கருணைப் பெருவாழ்வே பெயராதென்றுர், தற்போத வொழிவினிடை கிறைச்து 

பொங்கிச் ததம்பிவறிர் சோல்கியெல்லாச் தானேயாசெ, சித்போதத் தகம்புறமுல் 

கோச்துகின்ற வொனச்தப் பெருச்சேமெய்ச் செல்லத்ேேேவே, 

(பதவுரை சொல் - £ர்த்தியானது, போதல் கு அரும்-சதையாத, பெரிய- 

விரிவான, மறைகள் - வேதங்கள், சாடி - ஆராய்க, தொடர்ச்து தொடர்ச்து . 

Yor pO பின்பற்றி, அயர்ச்து-ச௪ளர்ச் 2, இளைச் அ - மெவிர்அ; தளம் - அஞ்சு, 

ஏல் - வாடி, பின் போத - பித்பட்டொழிய, விரைக்அ - துரிதப்பட்டு, அன்பர் 

உளத்து ஏ - அடியவர் உள்ளத்திலே, சென்ற - சென்று புகுச்2, பெரு கருணை - 
பேரருளுடைய, பெரு வாழ்வு ஏ - பெரிய வாழ்வே, பெயரா - விட்டுநீல்காமல், 

என்றும்- எக்காலத்தும், கன் போதம் ஒழிவு இன் இடை-௧ன௮ சீவபோதம் ஒழிந்த 

விடத்தில், கிறைர்து-பூரணமாட, பொங்கி - மிகு, சதம்பி - அளும்பி, வழிர்து- 

ஓழுடு, ஒல்கி - றச், எல்லாம் - எல்லாப்பொருள்களும், சான் ஏ ஆ௫ - சானாச 
விளங்க, 2 போதத்து - அருண்ஞான போதத்து, அகம் - உள்ளும், புறம் உம் - 

வெளியும், கோத்து கின்ற - வியாபித்தொன்றாய் கின்ற, சலம் ஆனர்தம் பெருக்கு 
ஏ.- சிவானர்ச கெள்ளமே, மெய் செல்வம் - நிச்தியமாகிய ஞானச்செல்வச்சை 

யுடைய, தே ௭.- தேவர்களுச்குச் தேவாய மஹாசேவனே. ஏ.று. 

(விசேஷ உரை.) எச்சாலத்தும் எச்சமய நெறியாஎருங்கண்டு வியத்தற்குரிய 
உண்மைஞானகெறியை யுணர்த்தி யெங்கும் வியாபிக்கும் புகழ்படைத்த சான்கு, 

வேதங்கள் என்பார் சோற்போதற் கநம்பேரிய மறைகள்?*எனவும்; இச். சகைய” 

வேதம்கள் இறைவனைச் சாணுமாழ அர்ச்த்ு வழிபவேன வென்பார். நாடித் 
தோடர்ந்த,டதோடர்நீது ?? எனவும்; சண்டுகொளற்கருமைசோ.க்சத் தளர்ச்து 

மெலிர்து ௮ஞ் வாடிப் பின்னிட்டு நிம்பன வென்பார் “*அயர்ந்திளேத்துத்துளங்கீ 

யேங்கிப்.. பிற்போத?? எனவும்; அன்பர்கள் இயாணிச்கும் பாலாகாரத்தொடு 

தியானிக்குமுன்னர்ச் கடி.இற்செல்பவனென்பார் “விரைநீதன்பநளத்தே சேன்ற?? 
எனலும்; அளப்பரும் பெருவ்கருணையினாச்சமாகிய முடிவில்லாப்பெருவாழ்வின 
னென்பார் “*பேநங்கநணேமப் பேநவாழ்வே?” எனவும்; சவபோசம் ஓழிச்ச விட 

த்துச் சொகாசத்துணிறைக்து நிற்கும் பொருள் என்பார் தற்போத ஒழிவினிடை 

நிறைந்து?” எனவும்; அணைசடச்து பாய்சன்ற அனச்சப்பிரவாகமாகியசென்பார் 

“டபாங்கித் ததும்பி வழிந்தோங்கி?? எனவும்; அல்வான ந்சம் எதிரற்நதாய் தன் 
னுட்பட்ட வெப்பொருளுக் தானாகியிருப்பதென்பார். ** எல்லாந் தனேயாகி 7 

எனவும்; அச்சச் வொனச்தப்பெருக்குக்சானே அருண்ஞான போத,ச்இனுள்ளும் 

புறம்பும் கோத்துகிற்பசாகச் தன்னின் வேறாகிய பதமுத்தி யின்பம்களைச் £ழ்ப் 

படுத். தம் பெறராுமையுடையசென்பார். “சிற்போதத் தகம்புறழம் கோத்து நீள்ற 

சிவானநீதப்பெநக்கே * எனவும்; உலகத்தார் சைச்சொண்ட பொய்ச்செல்வ 
மன்றாட யென்றும் குழைவுபடாநிறைவுடைய நித்தியச்செல்வமுடைய மஹாதேவ 

னென்பார் “*மெய்சீசெல்வத்தேவே” எனவும் கூறினார். 

மறைகள் தொடர்ந் இளைத்தேங்க ௮ன்பருளத்தே சென் தவன்?” என்பதற்குப் 
பிரமாணம்: 

.. “பண்டைமறை வண்ட த்தப் பகச்சேன் ஞானம் 

பரிச்சொழுசச் சவகக்தம் பரிந்து சாறச் 

சண்டவிரு தயசமல மூசைகளெல்லாம் சண்டிறப்பச் 
காசினீமேல் வர்தவருட் சதிசோன், (சிவஞான?த்தியார்.) 
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ean திருவருட்பர். 

“உண்ணத் கரிய? ௫,௪௫௪ மங்கையர் 

மன்னு தென்னெஞ்9 லன்னே வென்னும் 

மன்னுவ தென்னெஞ்சன் மாலயன் காண்கிலா 

சென்ன ௮தஇசெய மன்னே யென்னும்.” (திருவாசசம்.) 

தற்போத லொழிலிற்பெறப்படிஞ் சிலானர் சப் பெருக்கு ”* என்பதற்குப் 

பிரமாணம்:-- 

“sr@in. யணைவானொரு நாய்க்குத் தவி சட்டிம் 

கூனாருடல் புக௫ுர்தானுயிர் சலச்சானுளம் பிரியான் 

தேனார்சடை முடயான்மன்னு இருப்பெருச் தஅழைய/ைவான் 
வாஜனோர்களு மறியாததோர் வளமீர்தன னெனக்கசே£? 

: (இருவாசசம்.) 

தம்மிற் வெலிம்சங் சண்டதளைச் தாரம்வணங்கிச் 

திம்மன்பான் மஞ்சனநீர் சாமாட்டிச் - ௪ம்மையொரு 

eran பூவழியா மற்கொடுத்துப் பூித்தா 

லோலவாமையன்றே யுடல்.?? (திருச்சளிற்றுப்படி.யார்.) 

““செத்தாரே கெட்டார் கரணள்கள் சேர்ச் சதனோ 
டொத்சாரே யோசபர ரானவர்கள்-எச்தாலு 

மாராத வச்சரணம் தார்ப்புண்டிங் கல்லாதார் 

பேராமற் செல்வா தன்பின்.?3. (தருக்களிற்றுப்படியார்.) 

அன்றிவரு மைம்புலனு நீயு மசையாதே 
நின்௦படி யேகிற்ச முன்னிற்குஞ்-சென்று 

சருதுவசன் முன்னம் கருக்கழியப் பரயும் 
ஒருமகடன் கேள்வ னுனக்கு,*? (திருக்களிக்றுப்படியார்.) 

பாதகங்கள் செய்இடினுவ் கொலைகளவு கள்ளுப் 
பயின்றிடினு செறியல்லா நெறிபயிற்றி வரினுஞ் 

சாதிகெறி சப்பிடினு் தவறுகள்வர் இடினுச் : 
தனச்கெனவோர் செயலற்றுத் தானதவாய் &a@a 

காதனவ னுடலுயிரா யுண்டுறங்ு ஈடச்து 
சானா போகம்களையுச் சானாகச் செய்து 

பேதமத கின்றிவனைத் தானாக விடுவன் 

பெருகுவ போகமெனப் பேசுகெறி மிதுவே, 

டேண்மைகெறிவிளக்கம். 

(௪௭) 
48. பொங்குபல சமயமெனு சதிசளெல்லாம் புகுர்அசலர்திட. நிறைவாய்ப் 

பொரங்கயோக்குங், கம்குகரை காணாதகடலே யெங்கரும்கண்ணாகக் சாண்டுன்ற 
கதியே யன்பர், தங்கநிழல் பாப்பிமயற் சோடையெல்லாச் கணிக்கின்று தருவே 
பூந்தடமே ஞானக், செங்குமு,ச மலசகருமதியே யெல்லாஞ்செயவல்ல சடவுளே 
தேவதேவே. 5 

என அறிஞர்கள்பலர் கூறியவா முன் உண்மையணர்க, 

பதவுரை.) பொக்கு - மிகுன்ற, பல சமயம் என்னும் - பலலாயே சமய 
கெதிசளெ ப்பட்ட கதிகள் எல்லாம்-ஏல்லா ஆதசளும், புகுர்அு.உள்ளேபாய்ச்து, 
கலக்திட - 6085, நிறைவு ஆய் - சிரம்பியசாய், பொல்கி. அதிகரித்த, ஒய்கும் -



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௧௫ 

மேன்மேலெழுஇன்2, சம்கு - வாம்பின் பக்கமும், கரை - சமையும், காணாத - இல் 
லாது, கடலே - சமுத்திரமே, எங்கும் - எவ்வுல்கத்திலும், சண் ௮௪ - கேத்திரம் 
Culp Api sare, காண்டுன் -அறிவுடையோர் சோச்குன்ற, ௧௫ எ... ஆதரவே, 
அன்பர் - இிருவடிச்சன்புடைய கொண்டர்கள், தங்க-தங்குதற்காச, நிழல்பரப்பி - 

கிழலைப்பரப்பி, மயல்சோடை எல்லாம் - அவரது பச்தத்தாலுற்ற சனனமாண 
விடாய்முழுஅம், சணிக்ளெற - 4 ho@arm, தருவே - தேகதருவே, பூ தடம் ஏ - 
அழகே மலர்வாவியே, ஞானம் செம் குமுதம் - ஞானமாகிய செல்குவளைமலர், 

மலர - அலர்வுற, வரும் - உசயஞ்செய்யும், மதி ஏ - சர்தினே, எல்லாம் - சங்கம் 

பிச்ச எல்லாச்தொழில்களையும், செய்யவல்ல - தனது இரியாசக்இயாற் செய்து 

மூ£டிச்ஞம் வல்லமையுடைய, கடவுள் ஏ- பதிப்பொருளே, தேவர் தே ஏ- தேவர் 
களுக்குச் தலைவனாகிய மஹாதேவனே. உறு. 

(விசேஷ உரை.) அனாதியிலும் ஆஇயிலுர்தோன்றித் தேவர் மனிதராதி 

யோர் அகத்தூய்மை புறத்தூய்மை யெய்தி, கரணவொழுக்கம், இர் திரியவொழுச் 

கம், ஆன்மகொழுச்சு முற்றுச்செழித்தோங்க, உள்ளமென்னும் வாய்ச்சால் வழியே . 

பெரு, மன்னுயிர்களாகிய பயிர்ச்கு ஞானமீரைப் பாய்ச்9 வளர்க்ின் ஐ சமயகெறி 

சள் பலகோடியாச விரி தள்ளனவாதலால் “போங்கபல சமயமேனும் நதிகளெ 

ல்லாம்” எனவும்; ஈஇிகள் பாய்தந்டெமாஇய சடல்போலச் சமயகோடிகளெல்லாம் 
ஒருங்சேவர்து சன்னுட்புச மாதேவர்கிற்கின் றவாற்றூல் *புதநீது?” எனவும்; அவை 

கள் வேற்றுமையுரூத பாய்ச்து சலச்கவும் ன பூரணத்துள் அவற்றை வியாப்பி 

யமாச்டித்சான் வியாபகமாயிருத்தலாற் 6கலக்கிட$ றைவாம்!? எனவும்; மேம்பா 
டுடையதாய் ஆஇயர் தமற்றதாயுள்ள கடல்போறலின் “போன்கீ யோங்தங் நங்கு 

கரைகாணத கடலே? எனவும்; பஞ்ச கர்த்தர்கட்கும், ஏனைய சேவர்ச்குஞ் வேர்ச் 

கும் எம்வுலகத் தனுர் சன்னிம் இெர்து ஆசாவு பிறிநிலசாகச் தமைத்சசென்பார் 

““எஙிகுவ்கண்ணாகக் காண்கின்ற கதியே?” எனவும்; அன்புடையார் வர் தங்கத் 

இருவடிகிழலைப் பரப்பி அனாதியாகவருச்அம் ஜனனமாண வெப்பர் சணிச்சவல்ல 

பரஞான சாம்பிராச்சிுய கற்பதருவாசலின் ** அன்பர் தங்க நீழற்பரப்பி மயதி 

கோடையேலாநீ தணிக்கின்ற தநவே?” எனவும்; உள்ளும்புறமுல் குளிர அன்பர் 

படிச்சாடு ஞானர்.ச்சம் போறவின் “!பூந்தடமே”? எனவும்; ஞானச்குவளைமல ர 
உள்ளவெளியி லுதிச்சென்ற ஞானசலாகஙிதியாதலின் ** தானச்செங்குழ தமலரவரு 

மதியே?” எனவும் ; கருவிகரணாஇகளா னிருமிக்கும் சித்பராதி வினைமாச்கள்போல 

அவையொன்றையும்வேண்டாது எல்லா அண்டங்களையும் பிண்டங்களையும், அவற் 

றைப் படைச்ன்ற சேவராதியோரையும், ஏனைய சச்அுவிளையாடல்களையும் சங்கத் 

பித்த அளவே கணப்போதில் செய்தருளும் முடிவிலாத்றலுடைய பதியாகிய மஹா 

சேவளுய்விஎல்கு வின் “எல்லா ஜ் செய்யவல்ல கடவுளே தேவதேலே 7” எனவுவ் 
கூறினார். ‘ 

4“ நதிசளையொச்துள்ள பல சமயங்களும் சென்றுபுகுங் சடலைப்போல மாதேவர் 

உள்ளார்? என்ப்தற்குப்பிரமாணம்:-- . 

**அமா றுசைச்கு மறுசம பாதிக்குப் 

போமாறு தானில்லை புண்ணிய மல்லதல் 

தாமாம் வழியாக்கு மவ்வே அுயிர்கட்கும் 

போமாறவ் வாதாரப் பூங்கொடி. யானே. . . (தருமச்தஇரம்,) 

இமையவர் தம்மையு மெம்மையு முன்ன ் 

மமைய வகுத்தவ COO புராணன்



௭ திருவருட்பா, 

சமைமங்க ளாறுர்தன் ரூளிணை சாட : 
வமையம் குழல்கின்ற வாதிப் பிரானே (தருமச் தசம்.) 

‘Cupter ss மணுவெனவே யுகறிச்சள்ளப் 

பேரின்ப மாகவர்.ச பெருக்சே பேசர 
விதனைத்து மிர்செறிக்சே யென்ன வென்னை 

மேவென்ற வரதச்தேபாழ் வெய்யமாயைச் 

கூறனை த்தும் சடர்சலெல்லைச் சேடமாஇச் 

குறைவறகின் நிடுிநகிறைவே குலவாகின்.ற 

வாசனை த்தம் புகுங்கடல்போற் சமயகோழி. 

யத்தனையுர் சொடர்ர் புகு மாதட்பே."” (தாயுமானவர்பாடல்,) 

1*எங்குவ் சகண்ணாசச் காண்டுன்ற ௧343 என்பதத்குப் பிரமாணம்: 

*அருளெங்ரும் கண்ணான சா.ரறிவாரே.?? (இருமர்இசம்,) 

எண்ணில் பலகோடி யுயிரெத்தனையோ வத்தனை்கும் ் 

சண்ணிழ் கலர் சவருட் கண்ணே பராபரமே." (தாயுமானவர்பாடல்ப) 

காணுங் கண்ணிற் சலம்சசண் ணேயுனைச் 

சேணும் பாரும் திரிபவர் சாண்பரோ 

வாணும் பெண்ணு மதுவெனும் பான்மையும் 

பூணுங் கோலம் பொருர்தியு ணிற்சவே.3? சோயுமானவர்பாடல்,) 

நிழல்பரப்பும்ச௬'” வென்ப,தற்குப்பிரமாணம்:-- 

பாசா டவிச்குளே செல்லா தவர்க்கருள் 

பழுச் சொழுகு தேவ தரவே 
பார்ச்குமிட மெங்குமொரு நீச்சமற நிறைகின்ற 

பரிபூர ணானரச்௪ Cu? 

7 

(தோயுமானவர்பாடல்,) 

எனப் பெரியோர்பலர் கூறியவாழ்றான் உண்மையுணர்ச. (௪௮ 

49. வான்சாணா மறைகாணா மலசோன்காளுன் மால்காணா ஸுருத்திரனு 
மதித்துக்காணா, ஞன்காணா விடச்சதனைச் காண்பேமென்று ஈல்லோர்ச ணவில் 
இன்ற ஈலமே வேட்சை, மான்சாணா வுளச்சமல மலர்த்தாரின்ற வான்்சடரே யான 
கீ தமமமேயீன்ற, வான்சாணா விளங்சன்றா யலமச்தேங்கு மன்பர் தமைக் சலச்னு 
சொளு மமலச்தேவே. 

(பதவுரை) வான் காணா - விண்ணுலகங்களறியா, மறை காணா - வேதங்கள் 
அறியா, மலசோன் சாணான் - பிரமன் அளர்தறியான், 
அளர்சறியான், உருச்தின் உம். உருத்திரமூர்த்தியம், மதித்து சாணான் - சணி 
தீது அளந்தறியான், கான் காணா இடத்து - தற்போதம் ஈத்சவிடத்திலே, 
அதனை-அச்தப் பாவத்துவை,காண்பேம் என்றுஅருளால் அறிவேமென்று. சல்லோர் 
கள் - ஈத்குணஈற்செய்கையுடைய பெரியோர்கள், ‘ கின்ற, ஈலம் ஏ- நன்மை முழூ மாயே பொருளே, 
பிரகிருதி மயக்கமும், காணா - அடைதவில்லாச, உளம் கமலம்-உள்ளத்சாமரையை, 
மலர்தீது ஆரின்று ௮ - அலரச்செய்கின்ற,வான் சுடர் ஏ- பெருமையுடைய சூரி 
யனே, ஆனந்தம் மயம் எ- பேரின்ப மயமே, என்ற - பெத்து, அன்-தாய்ப்பசுவை, காணு - கணடடையமாட்டாது, இள சன்று ஆய் - இளங்கன்றுபோல, அலமக்து- சுழன்று, ஏங்கும் - வாடுின்.ற, அன்பர் தம் ஐ.- அடியவர்களே, கலந்து கொள்ளும்- 
கூடிக்சொள்ளுகின்ற௦, அமலம் - பரிசுத்தமுடைய, தே ஏ. மஹாசேவனே,. கூறு, 

மால் காணான்-மாயோன் 

ஈவில்கன்ற - சொல்லா” 

வேட்கை - அசையும், மான்-



மஹாதேவமாலை விருத்தியுசை. சச் 

(விசேஷ உரை.) மண்ணுலகுபோல விண்ணுலசல்களும் சாணாமல் எல்லா 

வலூத்கும் அப்பாலாயினானாகலின் Cardrar gy? எனவும் ;-பொருளுலகுபோலச் 

சொல்லுலகமுங் சாணாமை கிற்பவனாசலின் **மறைகாணா!? எனவும்; அன்னப்பத 

வையாூப் பன்னெடுங்காலம் விண்மேர்பறச்தும், வராசமாடிப் பன்னெடுங்காலம் 
பாதாளமெல்லாம் இடந்தும், சேடித்தேடிக் இருமுடியையுக் இருவடியையும் சாணூ 

மலெய்த்தமையின் “மலரோன்காணுன் மால்காணான்?? எனவும் ழ ஏனைய வருச்திர 

ரும் சாணற்ெலாமையின் **உரத்திரனு மதித்துக்காணுன்?” எனவும் ; அகங்கார 
மமசார விவகாரமிழக்ச தற்போத நிவிர்த்தி யென்பார் * நான்காணுவிடதந்து?” என 
வும் கூறினார். ௮சனை யென்றது சுட்ணெர்வுக்கப்பாலிருர்தபொருளை. தற்குதர்2ா 

மின்றிச் தற்போக நகிவிர்த்தியில் அ௨ணருளே கண்ணுசுகின்று சாண்பசென்பார் 

* காண்பேமேன்று நல்லோர்கணவில்கின்ற நலம் 1? என்றார். “*வேட்கைமான் 
காணு உளக்கமலம்' என்பதனால் கி.சாசையும் மலரும் பருவமும் அடைக் தள்ள இத் 
காம்புயமென்பது பெற்றும். * மலர்த்தாநின்ற வான்சுடர் ”” என்பதனால் மூகசை 
மலர மலர்த்துவது சூரிய சக்கிதானத்தி னிசழ்வதாயினும் அபச்குவமிச்க அரும்பு 

கள் அலராமையும், அவற்றை யலர்த்சாமையும் சாணக்டெப்பன, ((வான்சட177 

என்றது சசொகாசத்தெழுஞ் வெஞானபானுவார் தோற்றத்தை. அகித்திய ட 

அச்ச விவகார நீங்கயெ சுகரதீத வத்துவா தலின் “ஆனந்தமயம்?? என்றது. 

தனத படித்தியவியத் தாய்ப்பசுவின் முலைப்பாலுண்ண கினைந்து, பலவிடம் 

களினுச் சேடித்தேடிக் காணாது இளங்கன்று வாதெல்போலதம் தமது தலைவனை 

யடைச்து; ஞானாமிர்த்மூண்டு வாட்டமற்றிருப்போமெனச் தேடித்தேடிச் சாணா 

மலுழன்று வாடித் அதற்கு சர்தரமற கித்கும் அன்ப யடையும் விமல மஹாதேவ 

ஞதலின் “* ஈன்ற ஆன்காணு விளங்கள்ற மலமந்தேங்த மன்பர்தமைக் கலந்து 

கோளுமமலத்தேவே”” என்றார். 

£ வான்சாணாப்பொருள்'” என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“மத்னொரு ுணையினி மறுமைக்குவ் சானேன் 

வருந்த லுற்தேன்மற வாவரம் பெற்தேன் 

சுற்றிய சுத்றமுச் தணையென்று சருதேன் + 

துணையென்று சான்றொழப் பட்டவொண் சடசை 

மத்திய ஞானமும் வானவ ரறியா 

முறைமுறை பலபல நெறிகளும் காட்டிச் 

கற்பனை கழ்பித்ச சடவுளை யடியேன் த 

கழுமல வளசசர்ச் சண்ட்சொண் டேனே “(சேவாரம்.) 

மறைசாளுப்பொருள் என்பதற்குப்பிரமாணம்-- 

“இருளாய வுள்ளத்தி னிருளைகீக்கி 
யிடர்ப்பாவங் கெடுத்தேழை யேனையுய்யச் 

தெருளாத சர்தை தனைச் தெருட்டிச் சன்போற் 

சிவலோச செறியறியச் சிர்தைதர்த 
அருளானை யாதிமா தவத்துளானை 

ஆறங்க சால்வேதத் தப்பானின்த ; 

பொருளானைப் புள்ளிருச்கு வேரரரானைப் . = ; 

போத்றுதே யாற்றசாள் போச்சனேனே.!? (தேவாரம்)



BD திருவருட்பா. 

ஈபிரமன் மால் உருத்திரர் சாணாப்பொருள்”” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

ஈ0சங்கண் மால் பிரமற்ந மறிவோஹு.. 

abe மின்னுரு வா யழல்வதோர் 

பொங்க ரவனைப்புள் விருச்குவேளூர் 

மன்சை பாசனை வாழ்த்த வருமின்பே." (சேவாரம்.) 

தன் னுநுவை மோருவர்க் சறிவோணு , 

மின் ஒருவனை மேனிலெண் anf bp tarts 

பொன் ஸுருவனைப் புள்ளிருக்கு வேர் 

என்ன வல்லவர்க் இல்லை மிடர்களே.? (சேவாரம்.) 

சரன் சாணா விட,ச்தினல்லோர் சாணும்பொரு”” ளென்பதற்குப் பிசமாணம்:-- 

ஈவான்பொருளா$ யெங்குரீயிருப்ப வக்தெனைச்சொடுத்த 8. யாசா 

சேன்பொருள்போலச் இடச்இன்றேன் முன்னை யிருவினைவாசனையன்றோ 

இன்பொருளான வமிர் கமேகின்னைச் ஓர்தையிற் பாவனை செய்யு 

சான்பொருளானே னல்லனல்லரசே நாவிறந்திநப்பது orl? 
(சோயுமானவர் பாடல், 

ஈஎன்னதஇியா னென்பதத்றோ ரெம்கிருந்து பார்க்னுகின் 

சர்கிதியா நீபெரிய சாமி பராபரமே,” (காயுமானவர்பாடல்,) 

மான்காணு வுளச்சமல மலர்த்தாநின்ற வான்சுடர்போல்பவன்!என்பதக்கு 

ப்பீரமாணம்:-- 

“பங்கந்தர னெழும்பதமம் பக்குவத்தை யஎடயப் 
பருதியலர்த் திடுதயோற் பருவஞ்சே ருயிர்க்குச். 

தும்சவரன் ஞானக்கண் சொடுச்சருளி னாலே 
சோதிச்குட்சோதியாய்ச் சோன்றிவென் சாணே(சிலவஞான?த்தியார்.] 

:அன்பர்தமைச் கலர்துகொள்ளு மாதேவன்”? என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

அன்று வர்தெனை யகவிட ச் அவர்முன் 
னாள தாசவென் ருவணங் சாட்டி 

நின்றி வெண்ணைல் தூர்மிசை யொளித்த 

» கித்திலத் திரட் டொச்தினை மூத்திச் 
- சொன்றி ளான்றனை யும்பர் பிரா 

யுயரும் உல்ல. ணங்கெடச் 8றுங் 
குன்.ற வில்.வியை மெல்லிய ஓடனே 

கோலச் காவினிற் கண்டுசொண் டேனே. (தேவாசம்) 

எனப்பேரறிவாளர் கூறிய வாத்றான் உண்மையுணர்ச. ச (௪௯ 

50, மெய்ஞ்ஞான விருப்பத்திலேறிக் சகேள்விமீதேறித் தெரிச்திச்சை விடுத 

Co, யஞ்ஞானமற்றபடி யேறியுண்மை யறிந்தபடி. நிலேயேறி யதரானென்னும், 
கைஞ்ஞானம் கழன்றேறி மற்நவெல்லரம் சடச்சேறிமெளனவியந்சஇியிலேறி,யெஞ் 

ஞான மறத்தெளிக்தோர் சண்டுல்சாணே மென்சன்ற வழுபவமே யின்பச்தேவே, 

(பதவுரை) மெம் ஞானம் - மெய்ஞ்ஞானத்தைப்பெறுவதாயெ, விருப்பம் 
அத்து இல் எறி- இச்சையின் மீச்கூடர்ச்., சேள்வி மீத எறி-ரவணஞ்செய்வததஇ 
ரித்த, தெளிர்து - கெளிவடைக்அ, இச்சை - பிரபஞ்ச :மயலை, விதெல் ஏறி-விட்டு 
நீக்குகலாகயெ துறவுமார்க்க மதிகரித்து, அஞ்ஞானம் அற்றபடி ஏறி - அஞ்ஞான:



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௧௯ 

நீங்கெ படியிலேறி, உண்மை - உள்ளசாசய சொருபத்சை, அறிந்தபடி - அனுபவி 
திததிக்ச வண்ணம், நிலை ஏறி- அர்த நிலையை யடைரச்து, அத சான் என்னும் - 
அக்தப்பிரமம் சானென்னப்பட்ட, சை ஞானம் - சிறுமையுடைய பசுஞானத்தி 
னின்று, கழன்று - 8ல்2, ஏறி-மேலேதி, அத்த எல்லாம் - பிற பாசஞானமூழுதூம், 
கடச்து ஏறி- தாண்டிச்சென்ற, மவுனம் இயல் கதி இல் ஏதி- பொருச்இிய மவு 
னமாகிய கதியினை யடைந்து, ௭ ஞானம் - எச்ச லெளதிச விடயஞானமும், 
௮2 - சிம்ச, செளிச்தோர் - சித்சச்செளிசத , பெரியோர், சண்டும் - சரிசித.சம், 
காணேம் என்னெ - தரிசத்திலேமென்டன் ஐ, அநுபவமே - ஞானானுபவமாயுள்ள 
வனே, இன்பம் தே ஏ - அனத்த ரூபியாயெ மஹாதேவனே, ௪ - று. 

(விசேஷ உரை.) அகித்திய வத்துவிலுண்டாகிய வெறுப்பினால் கிச்தியவத்.அ 
வையுணர்கஇன்.ஐ சத்தியஞானத்தில் இச்சை மிகுதலின் *மெய்கு நான விநப்பந்தி. 
GaP? யெனவும்; ஈல்ல ஞானாசிரியனே யடைர் அ ஞானவிசாரணை செய்தலின் 
“Gamal bah” எனவும்; ெவணமு மனணமு கிசழ்ச்தபின்னர்ச் சிர்தைதெளிச 

அரம் பற்றறுச்தலும் கூதெவின் 'தேவிந்திச்சைவிடுதலேறி*? எனவும்; அஞ்ஞான 
இருளினீம் உண்மையாகய சொரூபத்தை யுணர்தலும், அதனிந் றளர்வகன்று 8H 
திலு நிகழ்தலின் *₹ அத் நானமற்தபடியேறி யுண்மை௰நிநீதபடி நிலை யேறி 5” என 
வம்; அர்கிலையிலே நானே பிரமமாயினேனென்னும் பசுஞானச் தோன்றாமலடல் 

குதலின் “அதுநானேன்னுல் வகஜ்தானங்கழன்று 7* ஏனம்; பின்னர் அதனித் 
பிறவாயெ பாசஞான முழுதும் முப்பாமுமல் சடச்தேறுதலின்“மந்றவேலாங் கடந் 
தேறி”? யெனவும்; அப்பால் உள்சதா௫ிய மோன சமாஇயிற் புகுதவின் “மனன 

வியற்கதியிவேதி?! என ஆஸ் எல்லை விடய ஞூசணமும் வா௫னாரபமாக உள்ள,த்இ 

லெழாமல், திரையற்ற நீர்போல வுள்ளர்செளிர்த பெரியோராதலின் “எத்ஜான 
மறந்தேளிந்தோர்?” எனவும்; தற்போதச்துடனின்௮ு தாமாச ஒன்றனைச் கண்ட 

னுபவித்தலின்றி, அருள்சாட்டச்சண்டு கி்றவின் யாமே ஒருபொருளைய/ம் சாண் 
கிலேமென்று கிலஷைஙிற்பிறியா தடல்கிநிற்பவர் ஞானானுப௫ மென்பார் ₹ கண்டூங் 

காணேமெொன்கின்ற அனுபவமே 7? எனவும்; இற்சுசோதய விலாசப் பூரணச் 
தெய்வமாதவின் “இன்பத்தேவே!* எனவும் கூறினார். 

“மெய்ஞ்ஞான விருப்ப மதிகறிதத”? வென்பதற்குப்பிரமரணம்:-- 

“ியாகியரச்சே ஞான மொமுக்சாம்பே ரன்பான 5 
தாயரும் யோசகமுன்னே சார்ச்சோர் பராபாமே."”(தாயுமர் னவர்.) 

கேள்வி மீதேறி”? என்பதழற்குப்பிரமாணம்:-- 

“செல்வத்துட்செல்வஞ் செலிச்செல்வ மச்செல்வஞ் 
செல்லத்து ளெல்லாச் தலை,*? (திருக்குறள், 

('ெதெளிக்திச்சை விடுதல்!” என்பத ற்குப்பிரமாணம்:-- 

“ஐயத்இ னீங்டுச் தெஸிச்தார்ச்கு 
வையத்தின் வான ஈணிய துடைத்து.” (இருக்குறன்.) 

“சம்றிண்டு மெய்ப்பொருள் எண்டார் சலைப்பவெர் ‘ 

மற்றிண்டு வாரா கெறி.?? (இருச்குறள்.) 

அஞ்ஞான மற்றபடி யென்பதற்குப் பிரமாணம்:;-- 

தலைப்பட்டார் தரச்துறர்தார் மயவ்க i 

வலைப்பட்டார் மற்றை யவர்?” (தறுச்கு ரலி.)



௧௨௦ ் திருவருட்பர். 

பற்றற்ற சண்ணே பிறப்பறுச்கு 

மற்று கிலையாமை சாணப்படும்.?? - (திருக்குறள்) 

“உண்மையறிர்தபடி'* யென்பதர்குப் பிரமாணம்: 

சமணியச் சடமேயாயினும் பவ்வீத் தங்குறின் விழைஞரும்பற்றார் , 

அமிழ்தமே யானும்துய்தஇடிற் பவ்வீ wré Ga at pyar Pig 

இமிழ்சரப் பற்று மடவருக்குரைச்ு மென்பயன் நீர்ச்சமாடிடினும் 

உமிழ்மூடை யாச்சை சூயுருதிறைவ னுண்மைதேர்க் அயிர்கத்தியுறமே,?? 

(இருத் சணிகைப்பு ராணம்.) 

“அது சான் என்னுங்சைஞ்ஞானம் சழன்தேறி” யென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

அஅுவென் றுன்னு மதுவ மறநின்ற 

முதிய ஞானிசண் மோனப் பொருளது 

எதவென்றெண்ணி யிறைஞ்சுவ னேழையேன் 

மதியணின் நின்ப வாரி அழங்குமே.?” சோயுமானவர்பாடல்,) 

“ஞானாபேட்சை முதலிய படியேறிச் செளிர்தோர் சண்டுவ்காணாமையாகு 

மனுபவம்”” என்ப,தம்குப் பிரமாணம்:-- 

*பால்வடிவாகிய பாதத்தைப் பற்றிப் பதைப்பறவே 

சநூல்வழியேணிப் படியேறிப் போய்வர கோக்கியின்னே 

காலதகாலடி பேசாமழ்பார்த்துக் சடர்ு முப்பாழ் 

மேல்வெளி பார்த்திருப்பீர் தரிப்மீரர்.2 மின்னொளியே.?” (கடவுளர்தரதி) 

என அறிஞர்கள் பலர் கூறியவாற்றான் உண்மையுணர்ச. (@0) 

51, பத்தறியா முத்தர்தமை யெல்லாம் வாழைப்பழம்போல விழுங்குஇன்.ற 

பரமேமாசு; பெற்றறியாப் பெரும்பசமே பதத்தைக்காட்டும் பெருமானே யானர்த 

ப்பேற்றின் வாழ்வேயுற்றறியா 'தின்னுமின்னு மறைகளெல்லா மோலமிட்டுச் தேட 

நின்ற வொன்றேயொன்றுல், கற்றறியாப்பேதையேன் ஐனக்குமின்பங் சனிச் 

தளிச்,ச வருட்கடலே கருணைத்ேேதவே, 

(பதவுரை.) பத்று - பிரபஞ்சமயக்சம், அறியா - இல்லாத, முத்சர்கமை எல் 

லாம் - 2வன்முத்தர்சளெல்லாரையும், வாழைப்பழம்போல-வாழைச்சனியை விழு 

ங்குதற்கொப்பாக, விழுங்குன்ற - உட்சொள்்இன்ற, பரம் ஏ - பரமனே, மாசு - 
களங்கத்தைப்பெத்று, அறியா . அடைச்ததியாத, பெரு பதம் ஏ- பெரிய பதவியே, 
பதம் ௮த்து ஐ - இருவடி.நிலையை, காட்டும் - அனுபவிகட்குக்காட்டுன்.௦, பெரு 

மான் ஏ - எமத தலைவனே, அனந்தம் பேறு இன் வாழ்வு ௭- ஆனக்தமென்னும் 
ஆன்ம லாபத்தின் வாழ்வாயுள்ளவனே, மறைகள் எல்லாம் - வேதாகம நூல்கள் 
அனைத்தும், உற்று அறியாது - அடைர்தறியாதனவாய், இன்னும் இன்னும்-இது 

, சாறும், தலம் இட்டு - முறையிட்டு, தேட - தேடும்படியாக, கின்ற - அவத்றுச் 
கசெட்டாமனின்ற, ஒன்றே - அ்.துவித வத்.துவே, ஒன்று உம் - தர் உறுதிப்பொரு 
ஞம், spo அறியா - படிச்சறியாத, பேதையேன் சனச்கு உம் - அறிவிலேனாயெ 
எனக்கும், இன்பம் - பேரின்பக்சதியை, கனிர்அ - திருவுளமிரம்இி, அளித்த - வழ 
ங்யெ, அருள் கடல் எ - இருபாசமுத்திரமே, கருணை - காருணிய சதிதியுருச் 

கொண்ட, தே ஏ- மஹாதேவனே. எ.று,



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ் ௪௨௪ 

(விசேஷ உரை.) ஆசையே பிறவிக்கு வித்தென உணர்ந்து கிராசையே வடி 
வாக நிற்பவர் முத்தர் ஆகவின் *பற்றறியா மத்த4? எனவும்; அன்னோர் தன்னைப் 
போல அமலா ஐச்யெத்தை யுன்னிச்செயலற்றுறிற்கத் சன் பூரணானந்தத்துள் 

அழுத்தி, அ௨ரை விழுங்கும் இயல்புடையனாகலின் *தமையேல்லாம் வாழைப் 
பழம்போல விழங்தகின்ற பரமே”! எனவம் கூறினார். 

பரிசுத்த ஞானவான் பதவியே தாஞாச கித்தலின் “மாசு பேற்றறியாப்பேநம் 
பதம்?” எனப்பட்ட. மேலான சாலாம்பதவியில் இருவடிகிலையை அடியவர்க்குச் 
சாட்டும் தனித்தலேமைப் பெரும்பதி சானாகலின் *பதத்தைக்காட்டும்பேரமாள்*! 
son al sé sent, te sriGugd Qeruaserlas Ga herA née sa ஆன்மலாப 
மென்பதும், அது அறித்திய சுகதுக்க நீங்யெ சாசுவத சிவானந்தப்பெருவாழ்வென் 
ப்துர்தோன்ற “ஆன நீதப்பேற்றின்வா ந்வே”? என்றனர். சொற்பிரபஞ்சு மூழுதுள் 
ste ௮ச்தவிச மோனப்பொருள் எனச்கூறுவார் ** முறைகளெல்லா முற்ற 
நியா தின்னுமின்னு மோலமிட்டுத் தேடநீன்றவோன்றே 73 என்தனர். சல்வி 
கரையிலதாதலானுல் கத்த; இல் ரளவின தாய்ச் தன்னின்மிக்சோரை சோக்க 
மதிச்சப்பதெலானும், ௪.ற்றவரோடு சன்னை வைத்தெண்ணுகவிற் கல்லாகவரொடு 
வைத்செண்ணாசல் அடம்௫கிற்கு செறியா,சலானும் “*ஒன்றுங்கற்றறியாப் பேதை 
யேன்றனக்தம்?? என்தனர். தனக்கும். -இதன்கண் உம்மை இழிவு மெப்பு. 
“பேதையேன்றனக்தம் இன்பங்கொடுத்தவநட்கடல்” என் தனால் அபக்குவரை 
யும் பச்குவர்களாக் இச் தன் பேரின்பம் வழங்குர் சமாநிகி நங்கடவுள் என்பது 
பெற்றும். 

பற்றறியர முத்தர்'? என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 
“ஐர்தொழிலுங் சாரணங்க ளாரச்தொழிலும் போகறுகர் 
வெச்சொழிது மேவார் மிச.” (திருவருட்பயன்) 

புலனடக்கஇத் தம்மு,சற்சட் புச்குறுலர் போதார் 

தலனடச்கு மாமை ss.” ் (திருவருட்பயன்.) 

1ஓருமையு சாமைபோ லைர்தடக்க லாற்றின் 

எழுமையு மேமாப் புடைத்து." (Gee @ per.) 

*மிச்சதொரு பச்குலச்தின் மிகுசத்தி நிபாத 

மேவதலு ஞானம்விளைர் தோர்குருவி னருளாற் 
புச்சறுட்டி ச் சேகிட்டை புரிர். த ளோர்கள் 

பூதலத்திற் புகழ்சவன் ராத்ச ரகத் 
சச்சபிரி யாப்பிரிய மீன்றி யோட்டிந் 

மநியத்திற் சமபுத்தி பண்ணிச்சம் சஉரனோ 

டொச்சவுறைச் இவாரகனை யவணிவனை விடாசே 

யூடச்சையாய்ச் வென்றோற்த மொன்றுமே காண்பர்47 
(சிவஞான௫ச்தியார்.) 

மாசு பெற்றதியாப் பெரும்பத'"மென்பதற்குப்பிரமாணம்;-- * 

““மாறிகின் ராடிய வான்பொரு ளாணி மணியசைச்து 

மீறிகின் ரூனச்,ச கிர்.2.2.சதி லோனை விளங்கிமனம் 

தேறிகின் மூற்பர னாலாம் பதமெனுர் சேனமுதம் 
ஊறிடின் நின்ப ரசக்இிரு வாய்திதர் ஐண்பவர்க்கே.(கடவுளர்,சா இ.) 

எனப். பெரியோர் பலர் கூறியவாற்ருன் உண்மையுணர்சு, (௫௧) 
16



௧௨௨ திருவருட்டா 

52. மெய்யுணர்ச்த வாதவூர் மலையைச்சுத்த வெளியாகக் சல் தகொண்ட 
வெளியேமுற்றும், பொய்யுணர்ச்ச வெமைப்போல்வார் தமக்குமின்பம் yh 305 
ஞவ் கருணைவெள்ளப் பொத்பே யன்பர், கையுறைச் அ வளர்செல்லிச் சணியேயுள் 
எம் சரைர்ஐுகரைர் அருகவவர் கருத்தினாடே, யுய்யுகெறி யொளிகாட்டி வெளியு 

பள்ளு மோங்குகின்ற சுயஞ்சடரே யுண்மைத்தேலே. 

(பதவுரை.) மெய் உணர்ச்ச - மெய்ப்பொருளை யுணர்க்த, வாதவூர் - இரு 

வாதவூரில் அவதரித்,த, மலையை - மலையையொத்த மாட்சிமை மிச்ச மாணிக்கவாச 
கரை, சூச்ச வெளி ஆக்கி - பத்றற்ற ஞானவெளிமயமாக்க, சலக்து கொண்ட- 

அவருடன் கஉடிச்கொண்ட, வெளியே - பரவெளியே, மூற்றும்-மூழுவதும், பொய் 
உணர்ர் த-பொய்யாடிய பிரபஞ்சப்பொருளையுணர்ந்த,எம்ஐபோல்வார் தமக்கு உம்- 

எம்மையொச்,ச சொற்றொண்டு புரிபவர்களுக்கும், இன்பம்-பேரின்பச்தை, புரிச் த.- 

விரும்பி, அருள் உம் - வழங்காகின் ற, கருணைவெள்ளம் - அருளாகிய வெள்ள *ச்இன், 
பொற்பு ஏ- அழகாயவனே, அன்பர் - அன்புடைய ஈல்லோர், கை உறைக்து - 
கையில் அமர்ச்து, வளர் -வளர்இன்ற, செல்வி சணி எ - சருசெல்லிச்சனணியெரப்ப 
வனே, உள்ளம் - மனமானது, கரைர்து கமைர்து - கெிழ்க்து கெ௫ழ்க் து, உருக- 
க9ிர்.துருச, அவர்-அவ்வன்பசஅ, கருத்து இன் ஊடு ஏ- சர்தையினிடையிலே, உய் 
யும் - பிழைக்கின்ற, ரெறி.முச்திகெறிச்சாகும், ஒளிசாட்டி-ஞானப்பிரசா௪,ச்சை,ச் 
தீரிசிப்பித்து, வெளி உம் உள் உம் - அகம்புறம் இரண்டிலும், ஒங்குஇன் ந-நிமிர்க் து 
யர்ன்ற, சுயம் சுடர் ஏ - சுயம்புவான ஞானபானுவே, உண்மை சேஏ- சத்திய”. 
ப்பொருளாசிய மஹாதேவனே, எ௨று, 

(விசேஷ உரை.) திருப்பெருக்துறையித் குருர் சமூயில் எழுர்சருளியிருச் 2 
ப. ரமஞான சற்குருராயர்பாற் வெஞானபோதத்தைச் சக்தேக Sul sacer me 
சேட்டு மெய்ப்பொருளீசெனசச் தெளிந்த இருவாதலூசடிகள் என்பார் மேய்யுணர் 
நீத வாதஷர்மலை?? என்றார். மலை என்றது குணங்குறிகளாலும், பிறப்பிஞலும், 
தொழிலாலும், ஏறெப்பினாலும், அறிவாலும் உயர்தோற்றத்தை நோக் மென்க, 
“மலைபோல்வாரைத்தன்போலச்சு$தவேளியாக்கிக்கலந்துகொண்டவெவஷியே?? 
யென்றது சனத சட்சுதிச்சை, வாசகதீச்கை, பரிச இக்கைசளால் Jug தூல 
தேகப்பிரபஞ்சத்தைச் சின்மாத்திரமாகக் கரைத்து ஐச்யெமருளிய அருள்௨ண்மை 
யைப்பாராட்டியநென்ச. 

அபக்குலர்களையும் பக்குவராச்இம் கன்இன்பன்சொடுச் சருளும் அருள்வல்லபச் 
தைப்பாராட்வொர்போய்யுணர்தீத வேமைப்ே பால்வார்தமக்தமின் பம் புரிந்தந 
ளுஙி கநணைவேன்ளப் போற் 009 என்றார். அன்பர் கையுறைந்து வளர்கெல்லிச் 
கனியென்ற த; உண்டலர்க்குச் சாவாசலமும், கையில் வைச்திருப்பவர்க்கு எவ்வுல 
கச்துப்பொருளும் சண்ணிற்காணும் பிரத்தியக்க காட்சியும் சல்கும்சளிபோல ல்க 
வல்லான் இறைவன் என்பதை யுணர்த்தத்கென்ச, அன்பாழ் SOIR SWI’ DGGE 
சொண்டர்ச்சே யுய்யுகெறிச்சான லொளியைக்காட்டுஞ் சுயஞ்சோதி யென்பார் 
*கரைந்துகரைந்துநக வவரிகநத்திஜாடே யுய்யுநேறி யோனிகாட்டி* வென்றார். 
வளர்ரெல்லி-வினைத்தொகை, 

“மெய்யுணர்ர்ச வாதஞர்மீலையை வெளியாக்சச் சலர்தவெளி ? யென்பதற்குப் 
பிரமாணம் 

[பசும் பொருளுச் லெக்கியமாம் பேச்சிறர்ச 
மாரின் மணியின் மணிவார்த்தை--பே௫ப் 
பெருக்துதையே யென்று பிறப்பறுத்தே னல்ல 
மருக்தினடி. யென்மன*ே ச வைத்தி (திருவாசசம்,)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௨௨௩ 

“ஊரா வழியருளி வர்தெனச்கு மாறின்றி 

யாரா வமுதா யமைக்சன்கே-ரார் 

இருக்சென் பெருர்துறையா னென்்ர்தை மேய 

Garg sae பெருச்கு மொளி,?? (திருவாசசம்,) 

“மண்ண னிழ் பிதர்செய்தி.த மாண்டுவிழச் கடவேனை 

யெண்ணமிலா வன்பருஸி யெனையாண்டிட் டென்னையுக்சன் 

சுண்ணவெண்ணி றணிவித் தச் சய்செறியே சேரும்வண்ண 

மண்ணவெனச்கருளியவா ரூர்பெறுவா ரச்சோவே."”(இிருவாசசம்.) 

“வாது ராளிதனை வாண்சருணை யால்விழுக்கும் 

Gus sap CrC ober பொன்னடியும் சாண்பேனே.( தாயுமானவர் 5 

“உருவெளிகான் வாதவூ ராத் தமர்ச்சல் லாவினமூல் 

குருவழிகின் மார்க்கு முண்டோ கூறாய் ப.ராபரமே,77(தரயமரன வர். 

**கையுறைக்அு வளர் கெல்லிச்சணி'” யென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“மையுலாம் விழி மாதர்க டோதகப் 

பொய்யி லாழும் புலையினிப் பூண£சாண் 
கையி லாமல சக்சனி போன் தவென் 

ஐயனே யெனை யாளுடை யண்ணலே,!* (சோயுமானவர்ல 

எனப்பெரியோர் பலர் கூறியவாற்றான் உண்மையுணர்ச. (௨) 

53. ஒலவிவடிவு நிறஞ்சுவைக ளுற்றகாற்ற முறுதொழில்கள் பயன்பலவே 

அளாலாயெங்கு, மவிவசையா யெல்வளசயுமொன்றா யொன்று மாட்டாசாயெல்லா 

மும்வல்லதாஇச், சவிவசையில் லாதமுதற் பொருளேயெல்லாச் தன்மயமாய் விள 

ங்குகின்ற சனியேயாண்பெண், அவிலகையல் லாசவகை கடர்துூறின்.ற வருட் 

மே சிகபோசச் ௪மைர்சேலே. ் 

(பதவுரை) ஓவி - தசையும், வடிவு - உருவரும், நிறம் - வண்ணமும், சுவை 
கள் - இரதம்களும், சாத்றம்- சந்தமும், ஊற்றம் - பரிசமும், உறு - மிச்ச, தொழில் 

சள் - கருமன்களும், பயன் - பலனும், பல - பலவா௫ய, வேறு - வேற்றுமைகளை, 
உள ஆய் - உடையவையா௫), எங்கு உம் - எச்.த வுலஇன்சண்ணும், மலிவசை ஆய் - 

நிரம்பிய வகுப்புசளாகியும், எ வனக உம் - எர்.ச வகுப்பும், ஓன்று ஆய் - ஒறுவகுப் 

பாஇியும், ஒன்று உம் - ஒரு வகுப்பிலும், மாட்டாது ஆய் - இசையா த.தா௫ியும், எல் 

லாம் உம்- ௪கல இத்தும், வல்லது ஆ9 - செய்யுக்கிறனுள்ளசாகயும் (விளல்5), 

சவி வசை - சலிக்கும் விசாரி. சன்மை, இல்லாச் - ஓழிர்,௪, முகல் பொருள் ஏ - 

தலைமைப்பஇிப்பொருளே, எல்லாம் - எப்பொருண்மயமும், தன் டீயம் ஆய் - 
தனது மயமுள்ளதாகியும், விளஸ்குஇன்ற : பிரசாடுக்கின்ு) சனி எ- எகஞன 
வனே, அண் (வகை) - ஆண் வசையையும், பெண் (வகை) - பெண் வகையையும், 

அலி வகை-அலி வசையையும், அல்லாத வகை - அம்குூவகையாகாத வகையையும், 

கடக்து கின்ற-தாண்டி நின்ற, அருள் வெம் ஏ - அருட்குணமுடைய HaCu, Harb 

போசத்து - வெபோகமாகிய பேரின்ப அ.துழூதியில், அமைர்த - பொருச்திய, 

சேஎ- மஹாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷ உரைல் ததுகசணபுவன போகக்களொகடடிய பல வேற்துமை 

யுடைய அளவிறக்த சீவகோடிச்ளிடத்தும் பொருச்தியுள்ள ௪,௧௪௪, பரிச, Ou, oe 

சச்சல்களாகெே சன்மாச்கியைகளும், புண்ணியபாப சருமங்களும், அஓற்றால் வீளை 

யும் இன்பத். ன்ப போகங்களும் ஒன்றோடொன்று ஒத்துமையுடையன anarieg 

பல்கோடி வேற்றுமையடைர்து முதல்வன் இரியாசத்தி லல்லபத்தை வியச்குமா௮



க்கச் திருவருட்பா: 
கிற்மலின் * ஒலிவடிவு நீறத்சுவைகணுற்றழம்ற முறுதோழில்கள் பயன்பல 
வேறுளவாயேங்கு மலிவகையாம்?? எனவும்; இச்கூறப்பட்ட மெல்லாமாகியும் 

இவையெல்லாம் அல்லவாடியும் விளங்குதலீன் *எவ்வகையு மொன்றயோ ன்று 

மாட்டாதாய் எனவும்; சங்கற்மித்தவை யாவும் ௮ச்சணத்தே மியற்தவல்ல சித்த 
ஞதலின் “எல்லாடிம் வல்லதாகி!' யெனவும்; மகாபஞ்சகிருத்தியங்களை ஈடாச் 

தும் வகையில் ஒருசிறிதும் விசாரமடையாத நிருவிசாரியாக விருக்குர் தலைவனாத 

வின் :*சலிவகையில்லாத முநற்போநவே”? எனவும்; எக்சாலமும் எத்தேசமும் 
எப்பொருளுக் தன்னுள் வியாப்பிய முற்றனவாக விஎங்கவைத்த அத்துவிதகனாத 
லின்*எல்லாந்தன்மயமாமி விளங்குகின்ற தனியே!” எனவும்; உயர் திணை அஃறிணை 

ஐம்பான் மூவிடங்களுக்குரூரிய ஆண் பெண் பேடு என்னும் உருவமும், அருவமுவ 
கடக்த சசளநிட்களா தீதனாசலின் “ஆண் பேண்ணலிவகையல்லாத வகை Ft 

நீது நின்ற வநட்சிவமே'” எனவும்; சர்வதேவபோகமும் ஏகதேசமாய், நித்திய 
வியல்பினதாய்ச் சோன்றச் சர்௨மங்களாகா.£ சர்வவியாபக ௮சண்ட ஈரச்தப் 

பெற்றியதாய்க் குறைவற லெக்சாலுமோங்கும் நின்மல போகமுடையனாதவின் 

“சிவபோகத்தமைந்த தேவே” எனவும் கூறிஞர். 

“ஒலிகள் பலவுர் சானாகனான் இறைவன்”? என்பத£்குப்பிரமாணம்:-- 

“gene யொலியெலா மானாய் நீயே 
யுலகுச்கொருவளாய் நின்றாய் நீயே,” 

எனத் திருவையாத்றுத் இருத்தாண்டகச்தம்; 
*வேற்றாஇ விண்ணு கின்றாய் போற்றி 

மீளாமே யாளென்னைச் சொண்டாய் போற்றி 

பூற்றாகி யுள்ளே Qua sts sri Cur eh 

யோலாத சத்தச் தொலியே போற்றி,” 

எனப் போத்றித்திருச்சாண்டகத்தும் திருகாவுக்கரசுசாயனார் திருவாய் ஈலர் 
ச்சருளியன சாண்க, 

“வடிவு பலவுர் சரனாகினான்?? என்பதற்குப்பாமாணம்;- 

“ஒருவனென்னு: மொருவன் காண்சள 

**விரிபொழின் முழுதாய் விரிர்தோன் சாண்க.*? 
*நிற்பதுஞ் செல்வது மானோன் காண்க. 

**பெண்ணா ணலியெனும் பெற்றியன் சாண்க,"" 

“ரு௨ளைக்கண்ணி கன் சாண்ச.7 

அவளுச் சானு முடனே காண்க.2” (திருவாசசம்,) 

“காரிலல்கு இருவருவத் சவற்கு மற்றைக் 
கமலத்திற் காரணற்குக் காட்டு யொண்ணுச் 

எரிலங்கு தழ.ற்பிழம்பிழ் Gas srt போலுஞ் 

... சிலேவளைவிச் தவுணர்புரஞ் சைச்தார் போலும் 
பாறிலங்கு புனலனல்கால் பாமாகாசம் 

பரிதிமதி சருஇியுமாய்ப் பரர்தார் போலும் 
கூரிலங்கு வேற்குமான் ருமை போலும் 

ens ; குடந்தைக்கீம்க் கோட்டத்தெளல் கூத்சஞ்ே.?  (தேகர்ரம்.) 

© PO UAE தானாஇனா”* ளேன்பதற்குப்பிரமாணம்:. 
'*வண்ணர்சான் சேயதன்று வெளிசே யன்ற 

னேகனேச or magne) Senter Quer mes



மஹாதேவமால் விருத்தியுரை. க்உட௫ 

செண்ணக்தான் றமொறி யிமையோர் கூட்ட 

மெய்துமா நறியாத வெக்தா யுன்றன் 

வண்ணக்தா னதுகாட்டி வடிவுகாட்டி, 

மலர்க்கழல்க எவைகாட்டி வழியற்றேனை த் 

இண்ணக்தான் பிறவாமற் நடுத்தாட் சொண்டா 

யெம்பெருமா னென்சொல்லிச் இச்திச்கேனே.??(இருவாசகம்,) 

மணிரிஐ மொப்பன பொன்னிற மன்னின மின்னியல்காய் 

சணிகிறமன்ன கயிலைப் போருப்பன காதல் செய்யத் 

துணிவன லத்த சா௫ுத்தொடர்க்து விடாச தொண்டர்ச் 

கணியன சேயன சேவர்ச்சை யாற னடித்தலமே.” (சேவாரம்,) 

-திர்தை வண்ணமுர் தீயதொர் வண்ணமு 

மர்திப் போதழ சாய வண்ண்மும் 

பந்.திச்சாலனைப் பாய்க்கதொர் வண்ணமும் 

௮ச்௫இ வண்ணமு மாவரை யாரே.” (தேலாரம்,) 

. *இருளின் வண்ணமு மேழிசை வண்ணமூஞ் 

சுருளின் ௨ண்ணமுூஞ் சோதியின் வண்ணரு: 

மருளு கான்முகன் மாலொடு ௨ண்ணமு 

மருளும் வண்ணமு மாவரை யாறே.” (தேலாரம்.) 

சுவை பலவுர் தசானாடுனான்?? என் பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“நீதியாய் நிலனாக கெருப்பாய் நீராய் 

நிறைகாலா யிவையிற்றி ஸியம மாப் 

பாதியா யொன்றாக யிரண்டாய் மூன்றாய்ப் 

பரமாணு வாய்ப்பழத்த பண்களாகிக் 

சோதியா யிருளா௫ச் சுவைகளாகிக் 

சுவைகலந்த வப்பாலாய் வீடாய் விட்டி 

னாதியா யக்தமாய் நின்றான் றன்னை 
யாரூரிற் கண்டடியே னயர்த்த anG p> (தேவாரம்) 

ஈசாத்றம் பலவும் சானாஇனான்” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- வ . 

Sate மலபெலா மானாய் நீயே.” (திருவாச்சம்.) 

நாத்றமாய் ஈறுமலர்மே லுறையாகின் உ வறசெறியை,”(தேவாரம்.) 

பூவிஞற்றம் போன்ுயர்ச் தெங்கு 

மொழிவற கிறைர்து மேவிய பெருமை 

யின்றெனச் செளிவச் தருளி 
யழிதருமாக்கை யொழியச்செய்த Qarr ois Quin ager.” 

. (திருவாச்கம்.) 
* எனற்தம் பல்வுர் தானாினான் ** என்பதற்குப் பிரமா ணம்:-- 

*புகையெட்டும் போச்கெட்டும் புலன்.2 ளெட்டும். 35. மீதவாசம்.) 

“தொழில் பலச் தானாஇினான்” என்ப.தத்குப்பிரமாணம்: உ. 

பின்றானு முன்றானு மானான் ன்னைப் 

பித்தர்க்குப் பித்தனாய் கின்றான் தன்னை 

1 வெம்மை, திண்மை, மென்மை, உன்மை, இண்மை, கொய்மை,சர்மை,சர்ச்சரை 

ஒன ஜாறுசள் எட்டாம்.



௪௨௭ திருவருட்பா 

சன்றால் கறிர்சவர்க்குர் சானே யாகி 
நல்வீனையுந் தீவீனையு மானான் நன்னைச் 

சென்றோக்கி விண்ணளவுர் தீயா னானைச் 
இருப்புன் கூர் மேவிய வேலோகானை 

கின்றாய நீர் கிலாவி ஞனை ; 
நீதனே னென்னேசகா னினையா வாறே.” (தேவாரம்.) 

எல்லாநுனுடைமையே யெல்லாமுனுடைய செயலே.” (தாயுமானவர்.) 

“பயன் பலவுக் சானாகனொன்”” என்பதந்குப் பிரமாணம்: 

“வேதமும் வேள்வியு மாமினார்க்கு 
மெய்ம்மையும் பொய்மயையு மாமினார்க்குச் 

சோதியு மாயிரு எாயிஞார்க்குச் 
துன்பழ மாயின்பமாயி ஒர்க்தப் 

பாதிய மாய்மு ற்று மாயி ஞார்க்குப் 

பச் சமூ மாய்வீடு மாயி னாருச் 
Sr Buy wi sap மாயி னாருச் 

சாடப் பொற்சுண்ண மிடித்து சாமே..?? (திருவாசசம்.) 

எனப்பெரியோர் பலர் கூறியவாற்றான் உண்மையுணர்க, (@n) 

54. பேராய வண்டங்கள்பலவும் பிண்டபேதங்கள் பற்பலலவும் பிண்டாண் 
டத்தின், வாராய பலபொருளுள் சடலு.மண் ஹு மலையுளவும் கடலுளவு மணலும் 
வானு, மூராத வான்மீனு மணுவு மற்றை யுள்ளனவு மஎர்இடலா மோகோவுன்னை, 
யாராலு மளப்பரிதென் தனர் தவேச மறைச் இளைச்ச வதிதார மாகுந்தேவே. 

(பதவுரை.) பெரு ஆயம் - பெரிய சீளம்உடைய, அண்டம்கள் - உலகல்கள், 
பலஉம் - அளவிள்லாகனம், பிண்டம் - பிண்டங்சளின்; பேதம்கள் - வேற்று 
மைகள், பல பல உம்-அளவிறக்த பலவும், பிண்டம் ௮ண்டம் அத்து இன் - பிஷண்ட 
அண்டங்களின், வார் ஆய - கேர்மையுள்ளனவாஇய, பலபொருள் உம்-அளவிறச்.௪ 
பொருள்களும், கடல் உம்-சமுசத்திரமும், மண் உம்- நிலவலகும், மலை உள உம்-மலை 
களின் உள்ள வளங்சளும், கடல் உள உம்- சடலின்சண் உள்ள பொருள் வளக் 
களம், மணல உம் - மணல்களும், வான் உம் - அகாயங்களும், ஊரா 5: ஈசராத, 
வான் மீன் உம்- வானத்திலுள்ள ஈட்சத்திர சணக்களும், ௮ணு உம் - அணுச் 
களும், மற்று ஐ - இவையல்லாமல் Cap, உள்ளன உம் - இ 
ஆூய இவை அனைத்தையும், ௮ளர் இடல் ஆம் - சணச்ட்டு இச்துணையென அறி யலாம், ஓகோ-ஐத, உன்னை-உன்பெரு வடிவச்சை, அர் அல் உம் - ஒருவராலும், அளப்பு-அளச்தறிதல், அரிது என்று-அருமையுடையதென்று, அனச்தம் வேதம்-பல வா௫ிய வேதல்கள், அறைச் - சொல்லி, இளைக்க-எய்க்க, அதிசாரம் அரும் - அவ த்நினுச்கெட்டாத grog Giguere பொருளாகும், தே ஏ- மஹாசேவனே. ஏ-று. 

(விசேஷ உலை;:) அளத்தற்கரிய அசலநீட்டு 
காட்டியும் உடைய அ௮ண்டபிண்டங்கள் பலசோ, 
“பேராயவண்டங்கள் பலவும்?? எனவும்; அவ்வண்டகோடிகளுள் விளக்கும் பல பேதமுடைய பிண்டங்களும் பலசோடிசளாவன வென்பார் “பிண்டபேதங்கள் பற்பலவும்”” எனவும்;அண்டகிலையிலும் பிண்டகிலையிலும் விரங்குர் தத்துதாத்து லிசங்களென்பார் 8 பிண்டாண்டத்தின் வாராம் ல போநளும் ?? எனவும்; விசாலமுள்ள கீருலகும் கிலவுலகும் என்பார் ““கடலுமண்ணும்'” என ஒம்; மலைபடு 

ருக்கும் பண்ட ங்களும் 

யும் மாட்சியும் வளப்பெருமப் 
ஒயாக விளங்குவன வென்பார்



மஹா தவமாலை விருத்தியுரை. ௧௨௪௭ 

இசவியம் சடல்படு இரவிய மென்பார் “மலையுளவுங்கடலுளவும்!! எனவும்; இச் 

தனையெனச் சணக்கிட்டறிதற்கும், இவ்வளவினதென அளகச்தறிதற்கு முடியாத 
பொருள்களைச் கணித்தலும் அளத்தலுமொருவாத்றான் முடியுமேனும், ஆதியு 

மக் தமுமில்லா முதல்வன் பிரமாணாதிசனாசவின் எவ்வாறு அளர்தறிதலென்பார் 

“மணலும் வ௩னு முராத வான்மீனு மணுவு மநிறை யுள்ளனவுமளநீதிடலா 
மோகோவுன்னை, யாராலு மளப்பரிதேன்று*” எனவும்; வேதாகமபுராண விஇகசாச 

கலைஞானம்களாகிய சொல்லுலகமென்பார் “அனந்தவேதம்'* எனவும்; வேதாச 
மாதி Basa முதல்வன் மெய்ப்புகழைக்கூதிக் கூறித்துஇித்தும்,தொடர்க்தும், 
சண்டளக்க முடியாமல் இளைச்சன வென்பார் அறைந்தினைக்க?? எனவும்; சட்டி, 

புணரப்படாச அுரியாதித கிலையின்சணுள்ள மஹாசேவனென்பயார். 4: அதிதுடா 

மாதந்தேவே” எனவும் கூறினர். 

“அண் டங்கள் பலவும் என்பது ழநல்மற்றை யுள்ளனவும்”” என்பதிறாகவுள்ள 
உம்மைகள்-எண் ணும்மைள். ஆராலும்-இதஇல் உம்மை இழிவு ப்பு. மஹாதேவர் 

சருட்டிப்பொருள்களையே யஎர்தறிய முடியாதெனில் அவரையறிதல் எங்வாறென 
வேதாசமங்கள் கூதி இளைத்ததென்பகனால் பதிஞானத்தாத் ப சமனை யடைதல் 
கூடுமென்று கூறினாாயிஞர். 

“அண்டபிண்டபேதம் பலவென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

விளையும் பரவிர்து சானே வியரவி 

விளையும் தனிமாயை மிக்கமா மாயை 

இளையொன்று சேவர் செர்மனு வேத 

மளவொன்றி லாவண்ட சோடிக ளாமே,?* (தருமச்திசம்.) 

அப்பரி செண்பத்து சான்குநூ ருயிரம் 

மெய்ப்பரி செய்தி விரிர்துயி ராய்கிழ்கு 

மப்பரி சேதென்று புகல மனிதர்கள் 

அப்பரி சேயிருண் மூடகின் ரூமே.” (இருமச்தரம்.) 

உடலா யுயிரா யுலசம தர௫ச் 
கடலாய்ச் சார்மு னீர்பொழி லாளாய் 

இடையா யுலப்பிவி யெங்குர்சா ளட 

யடையார் பெருவிழி யண்ணனின் ருனே,” (திருமர்திரம்) 

ரணி சலம்சனத் சாற்றர். த வானம் 

௮ரணிய பானு வருக்தில்ச எல்இ 
முரணிய தாரசை முன்னிய வொன்பான் . 
பீரணவ மாகும் பெருசெறி சானே.?” (Gy we Bar) 

*அராலு மளக்ச வரியவன் மாதேவனென்பதற்குப்பிரமாணம்-- 

அசன்றார், வழிமுச லாதப் பீரானு 

மிவன்றா னெனகின் றெளியனு மல்லன் 
வென்றான் பலபல சேனு மானு 

மவன்றான் வரும்வழி சாமறி யோமேஃ௮ (86408 Grd.) 

“எம்மா ரூயிரு மிருநிலக் தோற்றமுஞ் 

செம்மா தவத்தின் செயலின் பெருமையு 

மம்மான் நிருவருட் பெற்றவர்ச் கல்லால் 
இம்மா தவத்தி னியல்பறி யாரே,” ் (gut Sra.)



கவு திருவருட்பா. . 

“வேதங்களும் சாணாமல் அதித. ரமானான்!"என்ப,தற்குப்பிமாணம்.. 

சொல்லது சொல்லிடிற் ாராதி தரமே,” (igus Rew.) 

ஈஇணைப்பரும் பெருமையி லீசன்காண்க. 

அரியதி லரிய ௨ரியோன் சாண்க. 
மருவியெப் பொருளும் ஊளர்ப்போன் சாண்ச, 

மூலுணர் வுணரா நுண்ணியோன் சாண்க, 

மேலொடு $ழாய் விரிர்தோன் சாண்ச.”* (இருவாசசம்.) 

படியடி யடங்காக் கடிசமழ் சரமரைச் 
சட்சாண் சஉடவுளொ ட,தீதுறை யமலனு 
மெண்ணா வியல்பின னீதையென விரல்களும் 

விண்ணே ரண்ணலை வினவின் மண்முதன் 
முப்பது முதலா மூவிரண் டோவா 

வொப் பிறத்துல மொருவிய திப்பியன் 
ஓழிவற நிறைர்ச வொருவன் புரைதர்: 
வண்ண மில்லி; அமலன், சண்மூதற் 

புலனொட புணரான்,; இணையிலி % % 
* # * 3 x * * * 

காட்சி முதலிய வளவையு மளவறச் 

சேட்பட வசன்றனன் ஏவனெனச் 

சூட்ரிபி னிறைர்தோர் அணிர்தனர் செடிதே. (ஞானாமிர்த.நால்.) 

எனப்பல பெரியோர்கள் கூறியவலாற்றான் உண்மையுணர்ச. (௫௪) 

55. சகற்பம்கள் பலகோடி செல்லத்திய சனவினடு வூசியின்மேத் கா௯ையூன் 
திப், பொதற்பதமெய் யுணவின்றி யறக்கமின்றிப் புலர்ச்செலும்பு புலப்படவைம் 
பொறியையோம்பி, நிற்பவருக் சொளித்தமறைச் கொளித்தியோச நீண்முணி 
வர்ச் கொளித்தமரர்க் சொளித்தமேலாஞ், சற்பதத்இற் செமயமாய் நிறைந்து 
ஞானச் இருவாள ருட்ச்லச்ச கேவதேவே, 

பேதவுமை.) சற்பங்கள் - தேவகற்பங்கள், பலசோடி. -அனேசகோடி,செல்ல- 
கழியாகிற்ப, தீய - கொடிய; கனல் இன் நடு - அக்னியின் மத்தியிலே, ஊட 
யின்மேல் ... இரும்பு ஊடூயின்மீது, சால் ஐ ஊன்றி அடிகளையூன்றி, மெய் பொற்பு 
அற - உடலின் அழகு நீங்க, உணவ இன்றி - ஆகாரங்கொள்ளாமலும், உறச்சம் 
"இன்றி . நித்திரை செய்யாமலும், புலர்ந்து - வாடி, எலும்பு-எலும்புகள், புலப்பட- 
கண்ணிற்றோன் , ஐபொறி ஐ-ஐவசை ஞானேக்இரியல்களையும், ஓம்பி-த மச்குரிய 
சத்தமாதி விஷயக்களின்மேத் செல்லாமற் காத்த, நிற்பவர் ௨ கு - தலகெறியி 
னித்ன் தலர்க்கு, ஒளித்து - சரம்தும், மறைக்கு - வேதங்சளுச்கு, ஒளித்த-௪. 
ந்தும், யோகம் - யோகமார்க்கஜ்இற்பழயெ, நீள் - நெடும்காலம் ஆயுளை ப்பெருக் 
இச் கொண்ட, மூனிவர்க்கு - மூணிவச்களுக்கு, ஒளித்து - சரத்தும், அமரர்க்கு - 
தேவர்களுக்கு, ஒளித்து-சரர் அம், மேல்ஆம் - உயர்வுடைச்சாகிய, சித்பதம் அத்து 
இல் -9தீ எனப்பம் பதத்இனுள், இத்மயம் ஆய்- அர்த்தமாய ஞானமயமா௫, 
நிறைக்து-கிரம்பி, ஞானம் தருஆளர் உள்-ஞானமாகிய செல்வத்தையாளும் பெரி 
யோர்களுள்ளத்திலே, சலந்த . புணர்ந்த, தேவர் தே ஏ. தேவர்கணக்களுச் 
கெல்லாம் அதபெனுயெ மஹாதேவனே. எ.து, க



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௨௯ 

(விசேஷ: உரை, காலங்கடர்ச கடவளைச்சாண்டல்வேண்டுமெனவும், 
அதன்பொருட்டே இம்மானீடயாச்சை சொடுச்சப்பட்டசெனவும், ௮ச்கெறியில் 
அதனைச்செலுச்சியடையவேண்டிய௰ய பயனை யடையாச்சகாறத் சனனமாணத்துன்பம் 

ஒழியாதெனவும் சருதிச் தமத சற்கருமமாகய சவஞ்செய்தஸை மேத்சொண்டு முய 

லல்கால் மூனிலயோர் சம வாழ்சாள் சீடிக்கப்பெறுவதேயன்றிப் பலகோடி கழ் 

பமங்சள் சணச்டன்றிச் சழிவமைச் சாண்டுன்றாரென்பார். *கற்பஙிகள்பல கோடி 
சேல்ல'*எனவும்; சடுமையாகிய மாதவம் என்பது சோன்றச் “நீங கனனடு வீல்? 

எனவும்; மனோலயமடையத் தமது தறுகரணங்களை யசைவத கிறுத்தவேண்டு 

மென்பார் “ஊசியின்பேற் காலையூன்றி?? எனவும்; செயற்கரிய கருமசித்தியை 

விரும்பி நித்திரையையும் பசியையு மொழித் சன சென்பார் “மோற்பறமேய்யுண 

வின்றியுறக்கமின்றி?? எனவும்; பிண்டஞ் சுருவ்கிற் பிராணகிலைபமமொதலால் ௪ 
தாதுச்சளும் வற்றிய கிலைபெற்றதென்பார். “புலர்நீதேலும்பு புலப்பட? என 

வும்; அறிவென்னும் அங்குசத்தால் ஐம்பொறிசளாகிய மத்த சஜல்கள் ஐர்தையும் 

விஷயற்சண்மேற் செல்லாவகை தடுப்பவரென்பார் “*ஐம்பெரறியை யோம்பி”” 

எனவும்; வைராக்கயெத்திலே முதிர்ர்து கெறியிற்றிறம்பாச மகாதிசரென்பார் “EH 

பலவருக்த?” எனவும் கூறினார். 

எகடுந்தவர்களுக்கும், வேதங்களுக்கும், மோகசர் த்தியர்களாகிய் ழனிவர்களு 

க்தம் தேவநக்கும் ஒளித்து”? என்றசனால், தம்போசவொழிவு அன் னோர்சட்கு உண் 

டாசாமையும், *'ஜானத்திநவாளரட்கலந்ததேவ தேவே!” என்றதனால் இன்னோர் 

தற்போத மாய்ச்தவரென்ப தம் பெற்றாம். a 

தவஞ்செய்யும் மாதவ யோயர்க்கும் தேவர் முதலாயினோர்ச்கும் பரமன் 

ஒளித் அளன்”?என்பசற்குப்பிரமாணம்:-- ர ர, 

“ஐம்புலன் செலவிடும் சருவ சொழும்போய்ச் 

அற்றவை துறம்ச வெற்றுமி ராக்கை: 

யருர்தவர் சாட்டியுட் டிருர்த வொளித்றும் 

ஓன்றுண் டில்லை யென்றதி வொளித்தும் 

பண்டேபயிமொறு மின்றே பயினொலும் 
ஒளிச்குஞ் சோரன்.”” (திருவாசசம்.) 

“அரிக்கும் பிரமற்கு மல்லாத தேவர்சட்டும் . 

செரிக்கும் படித் தன்தி நின்ற Pars.” (இருவாசகம்,) 

“aps Bs Geers முனிவர்குழா ஈணிவாட 

அத்திச் சருஸி யடியேனை யாண்டுசொண்டு,?* (திருவாசசம்.) 

அஇணோ வலியேச வரிவையோ Gace Dour க 

காளுச் சடவுள்.”? (திருவாசசம்,) 

க.ரந்துல் கரர்இிலன் சண்ணாச்குர் சோன்றான் 

பாச்ச சடையன் பசும்பொன் ஸனிதத்தன் 

அருச்தவர்ச் சல்லா லணுகது மாசான் 

விரைச்சு தொழப்படும் வெண்மதி யானே." (Sqwt Bru.) 

“வினை வதியார் பண்டைமெய்த் சவஞ்செய்வார்.!? (Sgqws Pra.) 

“தோற்றுத் சலஞ்செய்யார் நாலதி யாதவர் 

சோற்றுக்கு நின்று சுழல்கின்ற வாறே, (இருமச்திரம்,) 

தஞ் வமாகல் செய்தவப் பேழே."" (இருமச்இரம்பு 
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௧௯.௦ திருவருட்பா 

(ஞான த்திருவாளருட்கலச்தவன்?' என்பதற்குப்பிரமா ம்ப 

“தத்தவ ஞானர் தலைப்பட்ட வர்கட்கே 

தத்துவ ஞான் தலைப்பட. rue Hee 

தத்துவ ஞானத்துச் சானவ னாகவே 

தத்துவ ஞானுரர் சர்தான் ுடங்குமே. (திருமந்திரம். 

முர்திய முசனடு விறுதியு மாளாய் 
மூவரு மறிலலெரி யாவர்மம் ஐறிவார் 

பர் தணை விரலியு நீயுறின் னடியார் 
பழங்குடி ஜொறுமெழுச் தருளிய பசனே.” (திருவாசசம்,) 

செந்தழல் புரைதிரு மேனியும் சாட்டி , 
திருப்பெருர் அறையுறை கோயிலுவ் சாட்டி. 

யர்தண னாவறுங் சாட்டிவர் சாண்டா 

யாரமு தேபள்ஸளி யெழுந்தரு ளாயே.” : (இிருவாசசம்,) 

ஊனா யுயிராகி யசனு ணின்ற ் 
உணர்வாடுப் பிறவனை அ நீயச நின்ளாய் 

சானேது மறியாமே யென்னுள் வந்து ் 

கல்லனவுர் தியனவும் சாட்டா நின்றாய் 

தேனாருங் சொன்றையனே நின்றியூராய் 
இருவானைச் சாவிலுறை வெனே ஞானம் 

அனாயுன் பொர்பாத மடையப் பெற்றுல் 

அல்லகண்டங் கொண்டடியே னென்செய் கேனே. (ேேவாசம்.) 

எனப் பேரறிவாளர் கூறியவாற்றுன். உண்மையுணர்த, (@@) 

56. மட்டசன்.ற கெடுங்கால் மணத்தால் வாச்கான் மஇத்திடினும் புலம்பிடி. 

லும் வாராதென்றே, சட்டகன்ற மெய்யறிலோர் சரணரீச்இச்சலையகற்றிக் கருவி 

Querd கழற்றிமாயை, விட்டசன்று கருமமல போதம்யாவும் விடுக்தொழிச் 

துச் சசசமல விச்சறீக் இச், சட்டகன்று நி.ற்கவவர் தம்மைருற்றுஞ் சூழ்க அகலம் 
இடுஞ்சிவமே துரியத்தேவே. 

பதவுரை.) மட்டு அசன்ற - அளவுகடச்த, நெடு காலம்- 8ண்டகாலம், மண 

த்தால் - செஞ்சினொல், மதித்திடினம் - வசையறுத்தபோதிலும், வாக்சால்-வாக்இ 
னுலே, புலம்பிடினும் - இரங்்இச் சதறியபோதிலும், வாரா என்று ௭ - எதிர்ப்பட 
மாட்டாதென்று, கட்டு அகன்ற - பந்த நீங்கிய மெய் அறிவோர் - மெய்யுணச் 

வுடையோர், சரணம் - ௮ந்தக்கரணவிருத்தியை, நீக்கு - அகற்றி, கலை - பஞ்சகலை 
களையும், அகற்றி - கைவிட்டு, கருவி எலாம்- சத அவங்களையெல்லாம், சழற்றி-கி.ரா 

சரித்து, மாயை - மாயாமலத்தை, விட்டு ௮சன்று - ஒழித்து நீங், சருமம் மலம் 

கரும மலத்தாலுண்டாகின் ற, போதம் யாவும்-.விடையஞானம் மூமுதும், விடுத்த 

ஒழித்து - பற்றற விலச்சி, சகசமலம் - அனாதிசொட்டு உடன் தோன்றிய ௮ணவ 
மலத்தின த, வீச்சம் - தடிப்பை, நீச்இ - விலகச்) சுட்டு-முன்னிலைச்சுட்டுகள், ௮௪ 
or gb pa-tae நிற்க, அவர் தம்மை - அக்தப்பெரியோரறை, முத்றும்-முழுதம், கழ் 
க். த-வியாபித்து, கலர்திடும்-புணர்டின்ற, வெம் எ-சர்வமங்சளாசார சுத்.ச சிவமே, 
அரியம் - இரியநிலையின்கணுள்ள, சே ஏ - மஹாதேவனே, ஏது, ் 

(விசேஷ உரை மனம் லாக்கு ஈத்த விடத்தே தோன்றுவதென்பார் 

*முட்டகன்ற நேடுங்கால் மனத்தால் வாக்கான் மதித்திடினும் புலம்பிடினும் வாரா 
தென்றே!” எனவும்; பம்தமத்ற மெய்யுணர்வு சைவர்தோர் என்மார். “தட்டகன்ற



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. கக்கு 

மேய்யுணர்வோர்?? எனவும்; மனம் புத்தி சித்தம் அகங்காரம் அய உட்சசண 

விருத்தி தொலைத்தவரென்பார் “டரணநீக்கி” எனவும்; நிவிர்த்திகலை முசவிய பஞ்ச 
கலைகளையும் அல்லது அபசஞானச்கலைகளையு மறுத்தென்பார் **தலையகற்றி?? என 

வம்; கலைகளை அகத்றிய அச்செறியின்சகண்ணே அவற்றுள் லைக்கப்பட்ட தத்துவல்க 
ஸம். அகன்று நிற்பனவென்பார் “கரவியெலாங்கழுத்றி?? எனவும்; இலை யனே 
தீனம் ஓடுங்கலே இவற்றிற்சாகாரமாய் கின்ற" மாயாமலமொழிவதென்பார் “மாயை 
விட்டகன்று”? எனவும்; மாயாதநுவிலிருச்சப்பெ்றும், அதனான் மயங்குசலத்துப் 
ப.த்றறுதியொடு நிற்கட்பெற்ற வச்சணமே கருமங்களைச்செய்தலும் அச்செயல்களுச் 
கனுகுணமாகிய சவபோதமுமொழிவனவென்பார் “கநமமலயபோதம் யாவும் 
விடுந்தோழித்து” எனவும்; சா ரணகாரியல்சளாயெ இவை ஒன்றன்பின் ஜொன்றா 
யொழிய இவையனைத்தக்கு மூலசாரண மலமாூய் ஆணவமலத்தையும்அசன்மோக 
ருபவிருத்திசளான வீச்சத்தையும் ஒழித்சவரென்பார் “சகசமல வீக்கநீக்கி* என 
ஏம்; சங்கற்ப விசழ்பல்களுச்கேதுவாஇய இம்மலங்கள் மூன்று சீக்யெ விடத்தே 
பெதப்படுவதுமுன்னிலைய ற்றகிருவிகற்ப சமாதியென்பார் *சட்டகள்றுநிந்க?” என 
வும்; சட்டகன்று நிற்கும் பெரியோசை முழுவதும் வியாபித்துக் கலக்து தானாகச் 

அத்துவிசானர். தத்தை யளிக்சவல்ல பதியென்பார் “அவர்தம்மை மற்றுக்தும்ந்து 

கலந்திடூத் சிவமே”? எனவும்; ௮து தொடர்தற்கிுயையு நிலைச்சண்ணசென்பார் 

*துரியத்தேவே?? எனவும் கூறினார். 

“மனவாச்குகள் இறச்சலர்ச்சே வெளிப்படுவான் இறைவன்” என்பதற்குப் 
பிரமாணம்... : 

வைத்தனன் றனக்கே சலையுமென்னாவு நெஞ்சமும் வஞ்சமொன்றின்றி 
யுய்த்தனன் றனக்கே இருவடிக்கடிமை யுரைத்தக்கா லுவமனே யொர்கும் 

பைத்தபாம் பார்த்தோர் கோவணத்தோடு பாச்லொச் ஈரொமச்செம்பாமர் 

Ser யொச்தோர் ஈச்சிலர விலா லாஇில்லையோ பிரானார்.(சேவாரம்.) 

“சொற்பதம் கடக்க தொல்லோன் காண்க,” (இருவாசகம்ட) 
“இித்சமுஞ் செல்லாச் சேட்செயன் காண்க..* (திருவா௫கம்.) 

“மேதமூதல் விண்ணோரு மண்ணுச் துஇத்தாலு 

மோத வுலவா கொருசோழன் ஜனொண்டருளன்."?(இருவாசசம்.) 

“a sag பே தவன்பே ராரும்றா ராரயலார் 

எதுவனைப் பாடும் பரிச.” (இருவாசசம்,) 

ஓருபூ தருமறியாத் தணிலீட்டி லுரையுணர்வற் 

திருபூச வீட்டிவிராமலென்றா னிருகோட் டொருகைப் 
பொருபூ தாமுரிச் சேகாசமிட்ட புரார் சகற்குக் 

குருபூத வேலவ னிட்டோஞூர குலாந்தகனே.” (கந்தாலஸ்சாரம்.) 

கரண ீச்குதல் சலத்தைப்பெறுதற்குலழி''யென்பத ந்குப்பிரமாணம்:-- 

அர்தச் சாண மடல்சத் துதப்பதுவே 
யெர்தச் துறவினுசன் தெச்சாய் பராபரமே,"  (சாயுமானவர்ப் 

தலை ஞான மசத்தி!' யென்பதம்குப்பிரமாணம்:-- 

“இன்னஞ் சிறியார்கள் செய்தமணழற் சோ.ம்றையொச்கு 

ner gia சலைஞான மார்க்கம் பராபரமே,"* (சாயுமானவர்.) 

/ஓமையற் றஐவுணர் சிரற்று வாரிதி வத்தச்சொழ்த 

புரையற்த வேலவன் போதித்த வாபஞ்ச பூதமுமத்



௧௩௨ திருவருட்பா: 

மையம் ுணர்வம் றுடலற் யிர் றுபாயமற்றுச் [ சம்) 

கரையம் நிருளற் மெனதம் நிருக்குமச் காட்டியதே.” (௧௫ சரலல்சா 

“கருவியெலால் கழற்றி யென்பதற்குப்பிரமாண 4: 

எத்சனையோ சத்௮அலக்ச சொல்வெலர்கோட் பரடடைய 

வதக்சனையஞ் சென்றம் சளலாசே சிச்சமெனும் 

சதாதவனைப் போச்இப்போய்த் தாச்சற்த சோதிசனித் 

பசதியைக்கும் பிடலாம் பார்.” (திருச்சளிற்றுப்படியார்.) 

*மாயைகருமம் அணவம்என்னுமும்மலங்களையுமக்குக'* லென்பதந்குப்பிரமாணம்:- 

் **விசஇனைத்தேடி முளேயைச்கை விட்டவர் 
பித்தேறி ஞர்களென்றுக் இயற 
பெறுவதம் சென் பெனே யுச்திபற (Saat Bwrt.) 

₹அரறுறு மாறதி லையைச் தவச்தையே 

ip மதிதச் துரியம் இவனெய்சப் 

பேரூன வைவரும் போம் பிரகாசத்து 

நீருர் பாஞ்சி மாதேய wr GG.” (திருமந்திரம்) 

“ணவ மாகு மதிதமென் மாயையும் 

பூணுச் அரியஞ் சழுத்திப் பொய்ச்சாமியம் 

பேணுன் சனவுமா மாயை திரோதாயி 

காணு கனவின் மலக்கலப் பாருமே.௮ (திருமர்திரம்.) 

சென்றரெறி யெல்லாஞ் செச்செதி யாம்படி 

கின்ற பரிசறிச் துச்திபற . ் 

நீசெயல் செய்யாதே யுச் தீப." (Sq ot Buti.) 

(பெற்றசிற் நின்பமே பேரின்ப மாமங்கே 
மேற்ற வரும்பரி சுந்திபற 

முளையாது மாயை Quer m6 Sum.” (BGajé Buri.) 

“சொல்லு மிடமன்று சொல்லப்புகுமிட 
மெல்லை சவனுச் சென்றுக்தியஐ 

வென்றானா மென்செய்கோ முக் இபற.2? (B@at Burt.) 

சட்டசன் றவரைச் சூழ்ச்து கலச்நிடுஞ் வம்”” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“தண்டம் சரிய இருவடி சேயத்தை 

மீண்டுற் ஐருளால் விதிலவழியே சென்று , 

சாண்டிச் 9வஞான மாவினைத் தானேறித் 

* தாண்டிச் சவனுடன் சா.ரலு மாமே,” (திருமச்திரம்.) 

“தானென் றஐவனென் திரண்டென்பார் தத்துலம் 

தானென் றவனென் றதிரண்டற்ற தன்மையை 

தானென் நிரண்டுன்னார் சேவலச் தானவர் 

கானின்றித் தானாகத் தத் தல சுத்தமே.!! (Squws Bre.) 

“அராப்புனே வேணியன் சேயருள் வேண்டு மவிழ்ந்ச வன்பாற் 
கூராப்புனை சண்டையச் தாடொழல் வேண்டும் சொடியலைவர் 

பராக்கறல் பேண்டு மனம் பசைப்பதல் வேண்டுமென்றா 
விராப்பச லத்றவிடச்சே யிருச்சை யெளிதல்லவே.?” 

. ர (கர்தாலல்காரம்,) 
எனப்பெரியோர் பலர்கூறியவாற்றுன் உண்மையுணர்ச, : (@s) -



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௩௩ 

57. உருசான்கு மருகான்கு சடுவேகின்ற வுருவருவ மொன்றுமிவை யூடன் 

Cum fp, வொருசான்கு மிவைகடகச்ச Gare gor யவ்வொன்றினவொய் ஈடுவுள் 

ளொன்றாுய்கின்றே, யிருசான்கு மமைந்தவரை sreraGen@ Quwein ener Ber 

மேலிருத்து மிறையேமாயைக், கருகான்கும் பொருணுன்குள் சாட்டுமுக்கட் 
சடவுளே சடவளர்கள் சருதுக்தேவே. 

(பதவுசை.) உரு சான்கு உம் - பிசமன் முதலாசய உருவம் சான்கும், AG 
சான்கு உம் - விர்.து முதலாகயெ அருவம் சான்கும், ஈடு. ஏ நின்ற - மத்தியினிக 
பெற்றுள்ள, உரு அருவம் ஒன்று உம் - ௪௧௪ கிட்சகள மொன்றும், இவை உடன் 
இவத்றினோட, மேல் உற்ற - மேலாகப்பொருச்திய, ஒரு சான்கு உம் - ured és 
மூதலிய கான்கு நிலைகளும், இவை சடக்த ஒன்று உம் - இவற்றித்சப்பாலுள்ள AG 

ணிலேயும், ஆய் - ஆ௫, ௮ ஒன்று இன் ஈடு ஆய் - ௮ச்.௪ அருணிலையின் மத்தியா, 
சஉள்ஒன்றுஆய்-அர்.௪ ௮ருணிலை மத்தியினள்ளோய்கும் அருட்பெருஞ்சோதியாஇ 
நின்று ஏ - நிலைபெற்று விளங்க, இருரான்கு உம் - எட்டுக்குணங்களும், ௮மைக்ச 
வர் ஐ - பொருச்திய கல்ல்கர்களை, சான்கு இன் தடு உம் - சாலுடனும், எண் 
-சான்கு இன் மேல் - முப்பத்திரண்டு தச்துவங்களுச்சப்பால் (அதாவது முப்பத் 
தாறு தத்தூவங்களுச்சப்பால்) இருத்தும் - வைச்சின்று, இறை ஏ - தலைவனே, 

மாயை - மாயையித்றோன்றுற, ௧௫ சான்கு உம் - ஈஉரல்வகை யோனிக்கருவும், 

பொருள் நான்கு உம் - தனுமுதலாகயெ பொருள் சான்கும், சாட்டும். (உயிர்கஃ்கு) 

வெளியாகக் தருசன்ற, மு. சண் - திரிரேச்திமுடைய, சடவுள் ஏ - usaGer, 

கடவுளர்கள் - தேவசணத்தேர்ர், கருதும் - தியாணிக்கின்து, தே எ - மஹா 

தேவனே. எ-:. 

(விசேஷ உரை.) பிரமன் விண்டு உருச்திரன் மசேசன் ஆய சான்கு மூர் 
தங்கள், எருட்டி இதி சங்கார இரோபலவ இருத்தியங்களைச் செய்யச் தோற்று 
வித்துப் புவனங்களை ஈடாத்தும் சிவபெருமானது saGus வடிவம்.சளுள் முன்பு 

ள்ள சகளல்களென்பார் **உநநான்கும்”* என்றும்; பின்னுள்ள சத்தி சிவம் விந்து 
காசக்களென்பார் *அரநான்த'' என்றும்; இவ்விருசான்கும் மூன்னும் மின்லும் 
மருவிகிற்ச ஈடுவே நின்று ஞானானுச்சொச இருச்தியச்சை யாவர்க்கும் செய்து, அவ 

ரர் பாவாகார மூர்த்தியா௫ விளங்கும் சதாரவெச்கடவுளென்பார் **நடூவேநின்ற 

வதவுநலம்'” என்றும், Deis Heir மேனிலையாகவுள்ள இக்கரார்சம், அதிச்சரார்தம், 

பரவிக்து, பாசாசம் என்பார் 4இவையுடன்மலுற்ற வோததான்தம்'” என்எம்; 

இவற்தின்மேல் விளங்குகிலை தருவருணிலையென்பார் “இவைகடந்தவோன்றுமா? 
யென்றும்; திருவருள் ஒளியின் கடுவும் அர்சடுவள்ளோல்குபேரொளியுமாகயதென் 
பார் அவ்வொன்றி. னடவாம் நடுவுள்ளோன்றம் நீன்றே?யென்றும் கூறினர். 

இருசான்கும் ௮மைர்,சவர் - ஐயப்படா,சமெய்யுணர்வும், விருப்பு வெறுப்பின் 

மையும், மயச்சமின்மையும், பழிரீச்சமும், அழிர்சோரை நிலைகிறுத்தலும், அறநெறி 

மை விளச்சலும், பேரன்புடைமையுமாதிய எண்வகை அறத்துறுப்புகள் வாய்ச் 

சோர் என்ச. அன்றியும் சன்வயத்சனாகன் முதலாகிய எண்லகைச் குணல்சள் 

திரையப்பெற்றோரென்னினும் பொருச்தும், சான்கும் எண்ணுன்கும் என்பது 

பிருஇவிநுதல் சாதம் ஈழுகவள்ள முப்பத்தாறு தத்துவறிலைகளாம். மாயைச்கரு 

சான்கு - ௮ண்டசம், சவேதசம், உற்பிச்சம், ௪.ராயுசம் என்பனவாம். பொருணான் 

காவன; தறு, கரணம், புவனம், போகம் என்பன. 

“உருசான்கு, அருசான்கு, உரு வருவசான்கு!” என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 
வேதா செடுமா ஓுருத்திரன்மே லீசன் 

மீதான வைம்முகன் விக்துவு சாதமும்



ame திருவருட்பா 

ongrs £5 Guy wigs Aa eG படட 

i சாதார ரணமாகுஞ் சதாசிவக் தானே,” - - (இிருமக்திசம்,) 

ஈகவநிலைகளில் விரு, சாதம், ௮ப.ரலிர்ஐ, அப.ரசா,சம் என சான்கும், uit, 

பரசாதம், இக்ரொந்தம், ௮இிக்ரொர்சம் என கான்கும்திருவருணிலை"என் பதற்குப் 

பிரமாணம்: 

“லிக்துவு சாதமும் விறிபரா பரங்களும் 
தக்த.நிச் ொச்தமூஞ் சாதிக் ரொர்தமுஞ் 
எர்தைசெய் திடவரு இருவரு ணிலையுடன் ; 
நக்துறு ஈவநிலை ஞானிச Cormia@s.” (ஞான தரிசனம்.) 

grein Goon மமைக்தலர்”* என்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“கோளித் பொறியித் குணமிலவே யெண்குணச்தான் 

ருளை வணங்காத்தலை,?? (திருச்சூறள்.) 

ஈகுணமென்னுங் குன்றேறிநின்றார் வெகுளி 

சணமேயுக் aria og.” (8G4qne-) 

“தேவாதி சேவன் செவனென் சர்தை 
சேர்ச்திருந்தான் ஜென்றிசைச்சோன் ரூனேலக்து 

கோலாடிக் குற்தேவல் செய்கென் ராலும் 
குணமாகச் கொள்ளோமெண் குணத்துள்ளோமே,? . 

(தேவஈரம்.) 

முப்பத்தாறு தத்துவங்கள்!” இலை யென்பதற்குப்பிரமா ணம்:-- 
*:இர்கிலையி லைக்துசத்த மேழ்சத்தா சுத்தம் 

எண்மூன்று மசுத்தமெனு மிவைஞுப்பத் தாறு: 
மன்னியதச் தூவங்களிடை மயங்ககெடு் அயர்தா 

மருவுமுரு நிலையழிய வரும்பொழுது வரியார் 

பன்னகமண் டசங்கசனவு படர்வகையே முன்னம் 

பகரவருவ் கலாஇகிலை பாவியருக் ருமமாச் 

தின்னுருவி னணைச்துபய னருந்தியா னருளரற் 

கமையினிடை. வருமென்று சாந்து நாலே.” (சிவப்பிரசாசம்.) 
*அதுகான் கசுத்த மதிசுத்தா சுத்த 

மூமேழு மாயையுட ஊனைந்தே சத்தம் 

பெறுமா திலைமூன்றுல் சண்டத்தாற் பேதிழ் 
அதறுமாயை மாமாயை யான்மாவி னேடே."” (இருமக்திரம்.) 

“மாயைக்கருரான்கு!! என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“அண்டசஞ் சுவேசசங்க ளுற்பிச்சஞ சராயுசங்கள் 

serge லெண்பத்து சான்குழா ருயிரங்கள்.? 
(வஞானித்தியார்.) 

உருவாதி சதுர்விதமா யொன்றொன் ஜொவ்வா 

வுண்மையதாய் நித்தமா யொன்றா யென்று 

மருவாடுச் சன்மார்ச மணுக்களியார்ச்கும் 
ஆவாசமாயு இத்தாய்,? (சவப்பிரசாசம்,) 

“த தியோதிய மேதகு மாயை 

கோதின்றேச காசமதனையா 
அளவில் வலியுத் -- துலகவை புரக்கும்



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. க்கட 

யோனி யெல்கஹணுச் தானினி சமரம் 

கரும் ததிசா ரார்சத் தளவும் 
விதிமுறை சொடுக்கும் வியப்பித் prep. 7* (னஞஞானாமிர்தம்.) 

ன ப்பேரறிவாளர் கூறியயாற்றுன் உண்மையுணர்ச, (er, 

58. பால்குளசார் தெரிதுமெனத் அணிச்துகோடிப் பழமறைச பணித் 
தனியே பாடிப்பாடி மீங்குளதென் ருங்குள்தென் னோடியோடி யிளைத்திளை தது. 
தொடர்ச்துதொடர்ச் தெட்டுச்தோறும் வால்குபா வெளிரூழுது நிண்டுரீண்டு 
மறைக்துமதைக் தொளிக்கின்ற மணியேயெக்குக், தேங்குபர மானக்தவெள்ளமே 

எச்தொனச்த வருட்ெவெமே தேவதேவே, 

(பதவுரை.) பாக்கு - பக்கத்தில், உள - இருச்சன்ற, சாம் - யாம், தெரிதம்- 
அதிவோம், என - என்று, அணிச். - துணிவுகொண்டு, கோடி - கோடிச்சொசை 
யையுடைய, பழ மறைகள் - பழமையாஇய வேதங்கள், சனி தனி ஏ - ஒவ்வொள் 
ரக, பாடி பாடி - (இறைவன் மெய்ப்புகழ்க்சங்களைப்) பலகா்பாடியும், எங்கு 
உள என்று - இச்ிலைமின்௬ண் உள்ளசென்றும், ஆங்கு உளது என்று - அம் 
Rowers ணுள்ளதென்றும், ஓடி ஒடி. - பலகால் தடியும், இளைத்து இளைச் - பல 

கால் வலிவு குன்றியும், தொடர்ச்து தொடர்ச் து - பலகாத் பின்பற்றியும் (இடை 
விடாத), எட்டும் தோறும் - அணுகுர்தோறும்; வாங்கு-எங்கும் சூழ்ச்துள்ள, பரம் 

வெளி முழுது உம் - பராகாசநூழுதும், மீண்டு கீண்டு - (அல்வேதங்களதிதற்குச் 
கூடாதவண்ணம்) அதிதாப்பொருளாக நிமிர்ர்து கிமிர்ச் த, மறைர்து மறைந்து - 

தன்றிருமேனி தோன்றும் பலகான் மறைக்து, ஒளிக்கின்ற- சசக்கன்ற, மணி ஏ- 

தேவூர்தாமணியே, எவ்கும் - எவ்வுலிலும், தேங்கு - நிறைந்த, பசம் அனச்தம் 

வெள்ளம் எ - மேலாய அனந்தப்பிரவாசமே, சத் இத் அனந்தம் - சத்தும் த்தும் 

ஆனச்தமுமாயெ, அருள் வம் ஏ - காருணியமுடைய சிவமே, சேவர் தே ஏ- 
சேவர்களுக்கு ௮திபனாகய மஹாசேவனே. a- g- 

(விசேஷீ உரை.) சொல்லும் பொருளுமாகய இருவசைப்பிரபஞ்சம்சளுள் 

சொத்பிரபஞ்சத்தின் மூதன்மையடைக்து நிற்பனபொருட்பிரபஞ்ச த்தின் ஒழுக்கன் 

கட்கும் வழக்குசட்கும் பிரமாணங்களாகிய வேதங்சலாசலினாலும், அவற்றினுட் 

புகலப்படும் மக்இரசொரூபியாயயெ முதல்வன் இருத்தலானும், அவை அபரஞானத் 

தின் அடிகடுமுடிகளாசச்குலவியடுத்தள்எனவாகலானும், பசஞானத்துக்குச்சாதன 

மாசலானும்,.இச்சாரணங்களால் இறைவனை யாம் அறிதமெனத்துணிந்து பாடின 

வாமென்பார் '*பாங்துளநாந்தேரிதுமேனத் துணிந்துகோடிப்பழிமறைகடனித்தனி 
யேபாடிப்பாடி””எனவும்; இல்குள்ள ௮ பரசிவம்௮ல்குள்ள சென த்தேடியோதெலால் 

வருக்திமெலிச்அ இட்டுக்தோறும் அவற்றின் சுட்டறிவுச்கெட்டாமல் நீண்டு பா 
வெளியிற்காச்து நிற்பவனென்பார் **ஈங்நளதேன் றங்தளதேன் றேடியோடி 

விளைத்திளைத்துந் தோடர்ந்து தொடர்ந்தேட்டுந்தோறும், வாங்தபாவெவிழழது 

நீண்டுநீண்ட மறைந்துமறைந்தொளிக்கின்றமணியே"* எனவுக் கூறினார். 

எம்கும் என்பது எழுவகைப்பிறவியத்ற சராசரப்பொருள்களின்௮கம்,புறம், 
அசப்புறம், புறப்புறம் என்னும் இடல்களையம் பத்து த்தசைகளையம், அங்கால்கு 

ள்ள உலசல்களையும், தத்துவங்களையும், அமயரெறிசள் பலவற்றையும் சோச்கிய 

சென்ச. 

6 தேங்குபமமானந்தவெள்னமே 75 என வியர். சதனால், ஏனையப சமுத்.இி 
யின்பல்களனை த்தம் ௮சாசவச௫ வின்பல்களாய் வியச்சகற்பாலன வல்லவென்பது 

பெற்றாம். பழமறைகன் நாம் தேரிதுமெளத்துணிந்து, பாடிப்பாடி,யோடி



௧௩௬ திருவருட்பா. 

யோடி, யினைத்திளேத்து, தொடர்ந்துதொடர்ந் தெட்டுந்தோறு நீண்டுநீண்டு 
மறைநீது மறைநீதோளிக்கின்ற மணியே? யென்றததனால் ௮ஃஅ அபரஞானத்திழ் 
புலப்படாமல், பரஞானத்துள் விளங்கும் தேவசர்தாமணியென அதன் பெருமை 

யை விரித்துரைத்தவாரறாயிற்று, 

“அபரஞான மாய வேதங்கள் பாஞான சாசனமாகிய பாங்குகள் சொண்டன?? 
வென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- ் 

“இவனடியே இந்திக்கும் திருப்பெருகு சிவஞானம் 
பவமதனை யறமாற்றும் பாங்கினி லோங்கியகானம் 

உவமையிலாச் கலைஞான மூணர்வரிய மெய்ஞ்ஞானர் 
தவமூதல்வர் சம்பந்தர் தாமுணர்க்தா ரர்கிலையில்,!? 

(பெரியபுராண்ம்,) 

“தற்போத நீங்காமல்தேடும் ௮பக்குவ அபாஞானத்சோர் மு.சல்வனையடையா?? 

சரென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- : 

**விண்ணினைச் சென்றணு காவியன் மேகங்கள் 

கண்ணினைச் சென்றன சாப்பல காட்டுகள் 

எண்ணினைச் சென்றணு காமலெனப்படும் 

அண்ணலைச் சென்றணு சாப்பசு பாசமே," (இருமச்திரம்,) 

₹*மறைகள் பாமனைத்தேடின வென்பதற்குப்பிசமாணம்:-- : 

“sanQsan GaGa sGsgp Ganh@y 6 

கொண்டுகொண் பள்ளே குணம்பல காணலாம் 

பண்டுகர் தெங்கும் பழைமறை தேடியை 

யின்றுசண் டிங்சே யிருக்கலு மாமே.” (திருமர்இரம்.), : 

“மறைந்தொளிக்ன்ற மணி” யென்ப தற்குப்பிரமாணம்:.- ் ் 

“விழத் நீயினன் பாவிற்படு கெய்போன் 
மறைய நின்றுளன் மாமணிச் சோதியான் 
உறவு கோனட் சர்வுச் சயித்றிஞன் 

மறுக வாவ்இச் Senin Yer னிந்குமே.?? (தேவாரம்) 

“பழ மறை பாடி, யோடி யெட்டுந்தோறும் பரமன் மரைச்சொளிக்ச பா 

வெளி? என்ப தற்குப்பிரமாணம்:-- 

. லிதறு படா வண்ணம் வேறிருர் சாய்*௪ 
பாதறு படாதே பழமை பார்ந்துக் 

கதறிய பாழைக் சடச்தச்தக் கற்பனை ‘ 

யுதறிய பாழி லொடுங்குன் ஹேனே.”? (திருமர்திரம்.) 

“*எங்குர் தேங்குபா மானக் தவெள்ள?? மென்பதத்குப்பீரமாணம்:-- a 

“சத்இ வடிவு சசலவா னந்தமு 

மொத்த வானச்.2 முமையவண் மேனியாஞ் 
சத்இ வடிவு சகளத் தெழுக்தரண் ‘ 
டொத்தவா னக்த மொருஈடமாமே' (திருமச்இிரம்.) 

“ads suns sugy org! 

மல்லா தவரு மடீரர் சோனுஞ் 
சொல்லிப் பாவு காமத் தானைச் 

- சொல்றும் பொருளு மிதர்த சுடரை -.



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. கள 

செல்லிச் சனியைச் சேனைப் பாலை 

நிறையின் னமுதை யமுதின் சுவையைப் 

புல்லிப் பூணர்ல தென்றுசொல்லோ வென் 
பொல்லா மணியைப் புணா்ர்தே.?” (இருவாசசம்,) 

"என அறிஞர்கள் பலர் கூறியவாற்றுன் உண்மையுணர்க, (௫௮2) 

9. எழுச்சறிர்து தமையுணர்ச்ச யோசகருள்ளம் தியலறிவார் சருவினிலன் 

பெனுமோருச்9, பழுத்தளிர்து மவுனகறுஞ் சஅவைமேற்பொங்இப் பதம்பொருக்த 

வனுபவிக்கும் பழமேமாயைக், கழுத்தரிக்து கருமமலத் தலையைவீசுங் Ob 

தொழிலோர் சமச்கேகத் சருணைசாட்டி, வீழுத்௮ுணையா யமர்ர் தருளும் பொருளே 

மோன வெளியினிறை யானக்த விளைவாச்தேவே. 

(பாதவுரை.) எழுத்து அறிச்து - (ஒடுல்குதற்குரிய) ஓர் எழும்தைத் தெரிர்னு, 
தம் ஐ - தமது ஆன்ம நிலையை, உணர்க்த-தெரிர்து, யோகர் - சவயோடயருடைய, 

உள்ளம் அத்து - மனமரஇய பூமியிலே, இயல் - பொருந்திய, அதிவு ஆம் - விவேச௪ 

மாய, ௧௫ இன் இல்-விருக்சுத்தில், அன்பு எலும் - அன்பு அல்லது சயவெனப் 

பட்ட, ஒர் உள9-ஒரு உச்டிச்கினையிலே, பழுத்அ-பழமுச்து, அளிர்அ - ிசச்கணிர் ௮, 

மெளனம் கறு சுவை-மவுனமாகய நல்ல விரசம், மேல்பொங்க-வெளியிற்பொய் ௪, 

பதம் பொருந்த - பக்குவ மமைந்திருக்க, அனுபவிக்கும் - அனுபவிக்கப்பட்ட, பழம் 

எ - பழ.த்தையொப்பவனே, மா யை-மாயையின௯, கழுத்து அரிம்அ-கண்ட்த்தைச் 

சொய்ஐ, கருமம் மலம்-காமியமலத்தினஅ, தலையை-ரச்தை, வீசம் - அறுக்கும், 

சட தசொழிலோர்-சடமையாகிய கொலை,ச்தொழிலைச் செய்வோர், சமக்கு எ- தங்க 

ளுச்சகே, சல் - சல்ல, கருணை - காருணியத்தை; சாட்டி - வழங்க, விழு துணை 

ஆய் - Apts துணையா, அமர்ச்து அருகும்-பொருச்தியருள்கின்று, பொருள் ௪ - 

வத்தூவே மோனம் வெளி இல் - மவுனமாகய வெளியிலே, நிறை - நிறைந்த, 

ஆனச்தம் விளைவு ஆம்-தனர்சபோசமாகய, Gs a- மஹாதேவனே. oe 

(Graz 2m.) Qerea yrs கும்பகஞ் செய்யுஞ்சாதனத்தித்கனுகூல 

மானதும், கருவிசளொடுல்கு,த.ற்கே௮வானதும், மனோலயம் வாய்ப்பதற்கும் மவுன 

நிலை கூடுதற்கும் வாயு புறத்தே செல்லாமத் சுழிமுனை சாடியுட்சென்று சஞ்சரி 

த்து நிலவுதற்கும் தணையாவனமான ஏழுத்சை யறிதல் யோ௫்ளுச்கு முற்பட்ட 

சடமை யாதலின் *எழுந்தறித்து தமையுணர்நீதயோகர்?? எண்றார். அதிவாச்சரு- 

ஞானவிருச்சம். இஃது ஞான யோககிலை. ஞானத்தைத்தருவாச வுருவகஞ்செய்து 

அதற்கேற்ப அத்தருவின் உசஇக்ளையை அன்பென்றனர். உச்9-அகுபெயர். அன் 

பாம் உச்சச்சளையிற் பழுத்துச்கனிவடைய தாகி மெளானச்சுவை யதிகரிச்ச யோசர் 

அனுபவிச்கும்பழமே எனச்வெச்சை வியச்சனர், என்னை? . இலவம் அன்பின்பயனாச 

இருத்தலின் என்ச. பழம் - உவமையாகுபெயர். மாயையின் சழும்தை யதிதலும், 

கரும மலத்தின் தலையைக்கொய்தலுமாகய கசொலைத்மொழிலாளர்ச்சே ஈத்கருணை 

சாட்டுதல் சருணைச்சடலாகயெ இவயிரானுக்குப் பொருந்துமோ வெண்பார் 

வினா வீளணாய்ச்சழிய, கமக்குப்பெரும்பசையும், சடத்தத்கரும் பெருச்தடையுமாய் 

ஆன்ம இற்சத்தியையும், ஞான ச்சையும், தம்மையும் மறைச், ச மலங்களைச்கொன்ற 

வர்க்சே “கநணைகாட்டி”" யென் றனர். ஏசா.ரம்-தேற்றமும் பிரிகிலையுமாம். அவர்ச் 

குச் கருணை arcQsCar® Apts தணையுமாயமர்ச்ச பொருள் என்றசனால் மல 

சாசஞ்செய்யுமவர்க்கன் றி யேனையோர்ச்குச்வெப்பிசசாசம் எய்.த.த்சமிய சென்பது 

பெற்றும். சும்மாவிருக்கிற் சுகம் விளையுமென்ற பெரியோர் வாச்கை அனுபவித் 

துறிச்து “மோன வெளியினிறை யானந்தவீளைவாந்தேவே. என்தனர். 
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குரவ] ்-... திருவருட்பா. 

“'எழுத்தறிச்ச யோகர்? என்பதற்குப் பிரமாணம் ட 

“ங்கமு மாசம வேதம சோதினு 
மெல்கள் பிரானெழத் தொன்றிலிநப்பது 
சங்சைகெட் டவ்வெழுச் தொன்றையுகு சாதித்தால் 
அங்கரை சேர்ச்ச வருங்கல மாமே,?3 (இரும௰்இரம்.) 
“us ser erat stb பழமை யுள்ளே 

விழித்தம் குறங்கும் வினையறி வாரில்லை 
யெழுத்தறி வோமென் நுரைப்பர்க Corsi ் 

எழத்தை யழத்து மெழத்தநி யாரே? (இருமர்திரம்) 
சத்திய நானுஞ் சயம்புவு மல்லது 

மத்தியை யாரு முசலறி வாரில்லை 
யத்தியேல் விந்திடி லத்தி யழி$தக்கான் 
மத்தியி லேழும் வழியது வாமே,"? (இருமச்இரம்,) 

“ஊமை யெழுச்தொடு பேசு மெழுச்துறி 
Oren uss Hoot லஞ்சு மடமட 
மோமய முற்றது ள்ளொளி பெத்றது 
சாமய மற்றது சாமறி யோழே.!3 (திருமந்திரம்.) 

**தம்மையுணர்ச்ச யோகர்? என்பதற்குப் பிரமாணம்: 

*நடவித்த சாபிச்கு சால்வீரன் மேலே 

மடவித்த வாணிச் இிருவீர லுள்ளே 

கடவித் இருந்து கருதவல் லார்கள் 
சடலச் தலைவனைச் காமறிர் தரர்சனே,” (திருமச்திரல்9 

'ஞானச்தருவில் அன்பாகிய வுச்சியித் பழுத்த பழம்'? என்பதற்குப் பிரமாணம்: 
நரட்டத்தை மீட்டு ஈயனசத் திருப்பார்க்குத் 
தோட்டத்து மாம்பழச் தாங்கலு மாமே. (திருமச்தரம்,) 

“*வழுதலை விசத்திடப் பாகன் முளைத்தது 
புழுதியைச் தோண்டினேன் பூசண பூத்தது 
தொழுதுகொண் டோடினர் தோட்டச் குடிகண் 
'மூழுதும் பழுத்தது வாழைச் கனியே.” (தருமச்திசம்.) 

**மாயாமல சன்மமலங்களைச் கொய்தவர் யோ௫ிகள்”? என்பதற்குப் பிரமாணம்: 
“பிரிக்தேன் பிரமன் பிணிச்சசொர் பாசம் 
தெரிர்தேன் வெகதி செல்லு நிலவயை 
அரிச்தேன் வல்வினை யயின்மன வாளான் 

மூரிக்சேன் புரத்தினே முக்தன் நேனே.?”.. (இருமர்திரம்) 
“ஈமன்வரின் ஞானவாள் கொண்டே யெறிவன் 
சிவன்வரி ஞனுடன் போவது தண்ணம் 
பவம்வரும் வல்வினை பண்டே யறுத்தேன் 
அவம்வருஞ் சச்தைச்குச் தானெ B ராமே,?* (G28 Astin) 

“As s@5 சிவமாய் மலமூன்றுஞ் செ.்றவர் ச 3S Raurat தோயார் மலபச்சம் 
கத்தஞ் குக் கலகமும் சைகாணார் 
௪த்சம் பரவிர்து சானாமென் ெண்ணிஷழே,3 : (ges Qaim)



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௩௨௯ 

“மோன வெளியினிறை யானம் சவிளை*! வென்பதற்குப் பிரமாணம்; 

**ஒளியில் விளைர்௪ வுயர்ஞான பூதாத் அுச்சயின்மேல் 
அனியில் வீளைந்ததொ ரானச்சத்தேனை யளுதிமிலே 

வெளியில் விளைந்த வெறும்பாழைப் பெற்ற வெறுர் சனியைச் 

தெனியவிளச்சய வாமுகமாறுடைத் தேசகனே.!(சர்.சாலவ்சாரம்.) 

எனப்பல அறிஞர்கள் கடமியவாற்றான் உண்மை யுணர்க, (@a) 

0. உருத்தார்சாரணர் பிரமர்விண்ணோர் வேச்தருுசருடர் சாக்தருவ 
நியச்சர்பூதர், மருத்துவர்யோடியர் சத்தர்முனிவர் மற்றை வானவர்சண் முத 
லோர்தம் மனச்தாற்றேடிச், கருத்,சதிர்சு சனிச்சனியேசென்ற வேதம்சளை 

வினவ மற்தலையுங் காணேமென்று, வருத்தமுற்றாப் சவரோடுபுலம்பகின்ற வஞ்ச 
வெளியே யின்பமயமாக்சேவே. 

(பதவுரை.) உருத்திசர்-உருத்திர மூர்த்திகளும், சாரணர் - ஸ்ரீம் சாயணர் 
களும், பிசமர் - பிரமதேவர்களும், விண்ணோர் - சுரர்களும், வேந்தர் அரசகராலய 
இக்திரர்சளும், உறு .. மிக்க, கருடர் - கருடர்களும், காக் தருவர் - கர். தருவர்களும், 

இயக்கர் - இயக்கர்களும், பூதர் - பூச சணத்தவர்களும், மருத்துவர் - மருத்துவர் 

கஞம்யோ௫ியர்-யேரச கெறியினின் 2பேரச்சளும், இத்தர் - இத்தர்சளும், முனிவர்- 
முனிவர்களும், மற்றை-பிற, வானவர்கள் முதலோர்-ேதேவசணச்தர் மு,சலரயினோர் 

களும்) தம்-தமதூ, மனம் அத்துஆல் - மனூனாலே, சேடி - தேடியும், கருத்து அழி 
ர்து-சோாணாமையால்) கினைவுதமாறி, சனிதனி எ-ஓல்வோரினத்தவராச, சென்ற- 

போய், வேதங்கள் ஐ - மறைகளை, வினவ - (முதல்வனை மீலிர்சண்டதண்டோ 
வெனக்) சேட்ப, மற்று அலை உம் - அவ்வேதங்களும், சாணேம் என்று - தரி௫ச் 

'இிலேமென்று, வருத்தம் உற்று - வருச்சமடைர்து, ஆங்கு - அவ்விடச்இல், ௮௨ர் 

இடு.௮தச்தேவசணதச்தாருடன், புலம்ப - வாய்விட்டு அரற்றும்படி, கின்ற - அவர்க்கு 

எட்டாமனின்ற, வஞ்சம் - வஞ்சமூடைய, வெளி எ- ஞானாசாக வடிவினையுடை 
யவனே, இன்பம் மயம் ஆம் - பேரின்ப மயமா௫யெ, தே ஏ- மணாதேவனே. எ-று. 

(விசேஷ உரை.) சல்காரகருதீதர், இதிகருத்சர், சிருவ்டி கருச்சர் என் 

பார் “சருத்திரர் நாரணர் பிரமர்?” என்றும்; சார்சளுச்சதிபகமாய்ச் #35 

மேசங்களுக் சன் ஆணையின் மழைபெய்ய வேவும் இக்திரர் என்பார் “விண்ணோர் 

வேந்தர்? என்றும் கூறினார். மற்றை வானவர்”! என்பது மேசொல்லாசொழி 

ச்ச அசுரர், தைத்இியர், இன்னார், நிருதர், இம்பூருடர், விஞ்சையா, பைசாசர், 

அக்தார், உரசர், ஆசாயலாசகெள், போக பூமியை கோக்க யுரைத்ததென்ச. 

மனத்தால் தேடியபோது தேடப்பட்டசிவம் எதிர்ப்ப டாமைபின் மனகொர்த 

வரா யுரு,த்திசராதியோர் வேதங்களை வினவ, அலை, யாமு இம்மைப்போலப் பன் 

னெடும்சாலம் செவபெருமானைச்காணச்தேடியு 7, பாடியும், ஐடியும்,வாடியும் இளை 

த்துளோமென்று தமது சர்சாகுலத்ச மொழிச், விறாவிய தேவர்கணத்சோடும் 

கூடிப் புலம்பினவென்று கூறுமுசத்தால், இன்னோர் தற்போத வெழுச்சியை 
யூம், சட்ணர்வுச்சதிதமாகப் பாம்பொருள் விளங்குதலையம் விளக்குவார்? வான 

வர்கண் முதலோர்தம் மனத்தாற்றேடிக் கரந்தழிந்து தனித்தனியேசென்று 
வேதங்களை வினல மதிறவையுங்காணே மென்று, வநத்தமுற்றங் கவரோடு 
புலம்பநின்ற வத்சவேளியே”என்றார். வஞ்சவெளி- உருபும் பயனு முடன்றொச்க 

இரண்டாம் வேற்றுமைச் தொகை. 

*ஓுரச்குமனமுமுணராத வெளியென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“வாக்கு மனமு மறைச் ச மறைப்பொரு 

ஜோக்குமி னோச்சப் படிம்பொரு ஹுண்ணி௮



௧௮௦ திருவருட்பா. 

.  போச்சொன்று மில்லை வில்லை சேடில்லை 

யாச்சமு மத்தனை யாய்ர்துகொள் வார்ச்கே.". (தருமச் திரம்) 

வஞ்சவெளஸி! யென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

“சாயம் பலகை சவறைக்து சண்ணூன்றா 

யாயம் பொருவதோ ரைம்பத்தோ ரக்கா 
மேய பெருமா னிருச்து பொருகன்ற 

மாயச் சவற்றின் மறைப்பறி யேனே.” (தெருமக்இரம்.) 

“இச்தனையா மாற்றையறிர் இலேனெம் பெருமான் 
பித்த யென்றும்மைப் பேசுவர் பிறரெல்லா.ம் 

முத்தினை மணிசன்னை மாணிச்ச முளைத்செழுக்த . . 

வித்தனே குருகாஜர் வெள்ளடை யன்றே." (தேவாரம்.) 

*மழைகள் தேடிப்புலம்ப*” வென்பதந்குப் பிரமாணம்; 

“அதியர் ச மெனுமெழுவா மீறத் ரோல் 

மநமறை யின்னழங்காணு தரந்ற சானு 

பேசம,சல் சகளுமலைய மலைபோல் வாதப் 
பெற்றியரும் வாய்லாதப் பேயரசகச் 

சாதசமோ னச்திலென்ன வடவானீழற் 

சண்ணருட் சர்தாமளலவி தடக்சைக் கேத்த 

லேதகன் மாத்திரமா யெம்ம ஜோர்க்கும் 

வெளியாக வர்தவொன்றே விமல வாழ்வே.” 

சோயுமானகர் பாடல்.) 
“இன்பமயமார் தேவன்” என்பதற்குப் பிரமாணம்; 

“வரும்போமென் பனவுமின்றி யென்றுமொரு படித்தாய் 

வானாகி சத்துவத்தை வளைர் தருர்தி வெளியாம் 
இரும்போசல் லோமாமோ வென்னு செஞ்சைச்சன்னமே 

லிட்டமெழு காவருச்கு மின்பவெள்ள மாகிக் 

சரும்போசண் டோடனிச் சருக்கரையோ தேனோ 
Sour gir வெளருளிக்குல் கருச்தவிழ்ச்தோ ர௬ுணர்வார் 

அரும்போசன் மணங்காட்டும் சாமாசங் கன்னி 
யதிவாளோ வபக்குவர்ச்சோ வக்நலக்தான் விளங்கும்?” 

சோயுமானவர்பாடல்.) 
வானோர் முூதலாயினோருர் தேடிய பொருள்? என்பதற்குப் பிரமாணம் 

மாதெதிர் வானவர் தானவர் சாடொறும் 
கூறுகல் செய்து குரைசம னாவர் 

ஊோறுவ ருள்ளத் தசத்தம் பு2ச்தளும் 
ல 

விறுசெய் தாக்சே விளச்சொளி யாமே," (AG ws Bw.) 
எனப்போறிலாளர் பலர் கூறியலாற்றான் உண்மையுணர்க, (#0) 

பல்கான்மேனி, மமமிஃமன நங்க நசன் னும்பர்க்கன்து சாண்டெனம் வல்சானு தேன்ம்க அட ணட கனம் பன்னுனைக்கலர்தோ. சணத்தனே் at னா, “_ யழுதுவை வெவென்றேக்இச் திரும்பவருட். பஈவெளிவா ழீ செவமேமின்ற, தாயிரம் வளர்ப்பதுபோ லெம்போல்வாரைச் Z ‘ 
வளர்த்தென்றுக் தாங்குக்தேவே, பணை ட்ட 

‘



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. SHR 
. (பதவுமை.) பாயிரம் - முசவுரையுடைய, மா - பெருமை பொருக்திய மறை 

HOGS Hert Sb - பலகோடி வேல்கள், இன்னும்-இணியும், பார்ம்து அளந்து 
பிரமாணங்களைச்சண்டு அவத்றாலாராய்ர்து, சாண்டும் என - இறைவனளவைக் 
சண்டுணர்வோமென்று, பல்கால் - பலதரம், மேவி-விரும்பி, ஆயிரம் ஆயிரம் முகம் 
கள் ஆல் உம்-பலவாயிர வழிகளாலும், பல்காள் - பல காளளவும், அளச்து அளக்த- 
கருவிகளா லளந்தளம் ௮, ஓர் அணு ணை உம் - ஒரு அஹமாத்திரையும், அளவு - 
முதல்வன் அளவை, காணாது ஏ- காணமுடியாமல், இசங் - கூவி, அழுது 
- அழுது, வெவெ என்று - வனே செவெனே யென்று, ஏம் - வாடி, இரும்ப-மீளும் 
படி, அருள் - விளக்கமுற்ற, பரம் வெளி-ப.ரவெளியில், வாழ் - வாழ்சன் ற, வெமே. 
சி௨மே, ஈன்ற . பெம்ற, தாய் - அன்னை, இல் - சருணைகூர்ச்து, வளர்ப் 
ug போல் - வளர்க்கு நீர்மை போவ, எம்போல்வார் 9- எம்மையொச்த Bar 
வத்த அடியாரை, சண் - குளிர்ச்த, அருள் அல்- சாருணியத்தால், வளர்த். த-வளர் 
கீ.௮, என்மும்-ஏச்சாலக்தும், சாங்கும்-அதரிச்செற,சேஏ-மஹாசேவனே. எ-று. 

(விசேஷ உரை.) “*ஆயிரமுகத்தானசன் றதாயினும், பாயிரமில்லது பனுவ 
வன்றே” என்பதிலக்கணமாகலான் “பாயி மாமறை”? யென்றார். அனக், மறை 
கள் முன் அளக்தளச்து தேவதேவனைக் காணாமல் எய்தீதமையும், காண்டற்கரிய 

பொருளாயினு முயற்டி குன்றவின்றி யளந்து காணவேண்டுமெனப் பின்னுக்துணி 
ந்தமையும் சோன்ற “இன்னும் பார்த்தளந்து காண்டுமேனப் பல்கான்மேவி” 
என்றார். பக்திசாண்டம் சர்மகாண்டம் ஞானசாண்டம் என்னு மூன்று காண்டம் 

களிலும் விரிச்துரைச்சப்பட்ட பன்மார்க்கங்சளாலும், சமயங்களாலும், வேகங்கள் 

பன்னாளளர்தன வென்பார் '*ஆயிரமாயிரழகங்களாலும் பன்னான்௮ளந்தனந்து?* 
எனவும்; அம்கனம் அ௮ளக்தசாலையினும் இறைவனை யோரணுவளவுங் சாணாது 

உள்ளம்வருச்.இப்புலம்பின வென்பார் “ஐரணுத்தணையுமனவுகாணதே யிரங்கி ' 

யழது* எனவும்; சிவனே உன் அருட்டுணேயில்லையாயின் எங்கனம் யாம் நின்னைச் 
காணவல்லோமென கோலமிட்டு வாடிச்சமது சம்போசமுயறசி கடைபடச் இரும் 

பின வென்பார் *சிவசிவவேன் ஜேறங்கிந்திநம்ப?” எனவும் கூறினார். தத்போச 

ததை நீக அருட்போசமொடு முூயல்மார் சவெ.ச்சைக் சண்டடைவர் என்பார் 

**அநட்பாரவேளிவாழ்சிவமே'?என்றார். மச்களிடத்தன்புகாட்டி, பின்னமு ட்டிப் 
பிணிசளணுசாவண்ணம் ஒள. சாசார சிச்சைசளைச்செய்து அர்ச்முணரும்தூர்ச் 

செயலுமருவாமல் ஈத்குணழமு ஈற்செயலுமுற ஈன்னெதிமினடத்தஇப்பாலுசாச்குச் 

தாய்போலத் திருவடிச்குச் சொண்டுபூண்டொழுகும் அடியஉசைக்கருணேசாட்டி 

ஞானசன்மார்ச்ச நெறியிவிருச்தி வளர்த்தத்தாங்குமமாதேவ ஸனென்பார் 

*-தாயிறங்கி வளர்ப்பதுபோ லேம்போல்வாசைத் தண்ணருளால் வளரீத்தென் 
முநீதாங்தந்தேவே” என்றார். க 

“எய்.த.த்சரிதரயினுமுயததல்பலகா.ற்செ ய். சல்வேண்டு” மென்பதழ்குப் பிரமாணம்; 

துன்ப மின்றித் தஅயரின்றி யென்ழுகீர் 

இன்பம் வேண்டி, லிராப்பச லேத்லுமின் 

என்பொனீச னிறைவனென் அள்குவார்க் 

கன்ப னாயிடு மானைச்சா வண்ணலே.? : (தேவாரம்.) 

“நாவா னன்று நழுமலர்ச் சேவடி. 

யோவா தேத்தியுளத்சடைச் தார்வினை 

சாவா யென்று னசதோழுூ வார்ச்செலா 
மாவா வென்றிட மானைகச்கா வண்ணலே.7* (சேவாசம்,)



௧௪௨ திருவருட்பா. 

அருமை யுடைத்தென்ற சாவாமை வேண்டும் . 

பெருமை முயற் தரும்." (திருக்குதள்.) 

“மறையனச் 2?” மென்பதற்குப்பிரமாணம்:-- 

“ேவத.நால் சைவ.நா லென்றிரண்டே தால்கள் 

வேறுரைக்கு நாலிவற்றின் விரிஈ,௪ நால்கள் 

ஆதிநா லசாதியம லன்தரு.தா விரண்டு 

மாரணநால் பொதுச்சைவ மருஞ்சிறப்பு தாலா 
ீதியினா லுலகர்ச்குஞ் ச,த்திநிபா சர்க்க 

நிகழ்த்தியது நீண்மநையி னொழிபொருள்ளே srt ss 
திதில்பொருள் சகொண்டுசைச்கு நூல்சைவம் பிததா 

ழ்பூர்வஞ் "வொசமல்கள் சத்சாச்த. மாகும். 
Pies சில wee * (Rargren Qi Suri.) 

“இன்னவை யிரண்டு மிவனருள் வலியா : 

லீன்௦சான் மறையை யச்கான்கும் 

பின்னிவ னருளா லளவில வான 
பிரணவ மாதிமச் இரமும் 

அன்னவா றான தாரகத் தசார 

மாதியச் கரங்சளு முதி2த 

சொன்னவசக் க.ரத்திற் வொகம தாலிச் 
சரவார னடுமுகத் துஇத்த,?? தோயுமானவர்பாடல்,) 

*வேதமுடனாகம புராண மிதிகாசமுதல் வேறுமுளகலைகளெல்லாம்?" (ஷூ) 
வேகங்கள் பல்லாயிர முசங்களாலுமளம். ன”? வென்பதற்குப்பிரமாணம்:- 

அன்னே யனேயெனுஞ் சில௪சமய நின்னையே யையாலையா வென்னவே 
wa POG ல௪மய மல்லாது பேய்போல வலறியே யொன்றுமிலகாய்ப் 

பின்னேது மறியாம லொன்றுவிட் டொன்றைப் மிதற்றிரஞ் லெசமயமேத் 
பேசரிய வொளியென்மும் வெளியென்று சாதரதி பிறயவுமே நிலயகசெண்றும் 

தன்னே ரிலாததோ ரணுவென்று மூவிசச் தன்மையால் சாலமென்றஞ் 
சாத்திடுஞ் சலசமய மிலையா வேறதாய்ச் சதாஞான வானச்சமா 

யென்னே யெனேகருணை வீரஜையாட் ஒருச்சவா தெம்மனோச் புசலவெளிதோ 
விசபா மிரண்டினிலு முயிரினுச்குயிராஓ யெக்குகிறை கன்சபொருளே.?? 

(காயுமானவர்வாடல்;) “தாயிரல்வெளர்ப்பதுபோலஅடியரையருளா ்பாதுசாப்பவன்?? என்பதற்கும் 

் பிரமாணம் 
*தாயினு மினிய நின்னைச் சரணெண வடைச்த சாயேன்.?! ் 
“தாயினு ஈல்ல் தயாளுவே நின்னையுன்னிச் . 6 தியின்மெழு சொத்தருகுஞ் சர்தைவரச் காண்பேனோ.” (தாயுமானவர். 

என அறிஞர்கள் பலர் கூறியவாத்ரூன் உண்மையுணர்க. (௬௧) 
62. அர்தரமில்கறிவோ மற்றசனிலண்ட மடுக்கடுக்சா யமைச்தவுள வறிலோ 

மாங்கே, யுர்துறும்பல் பிண்டகிலை யறிவோஞ்வே ணுற்தகிலை யறிவோமத் நனைத்து 
சாட்டு, மெந்தைரகின கீருள்விளையாட் டர்தோவர்தோ வெள்ளளவு மறிரச்திலோ 
மென்னே யென்று, மூர் சனத மறைகளெலாம் வழுத்தநின்2 முழுமுகலே யன் 
பர்குறை முடிக்குர்சேவே. ் 

பதவுரை) அக்சரம் - அசாயத்தை, இங்கு - இவ்விடத்திலே, அறிவோம் - அதிர்துள்ளோம், மற்று அதனில் - அவ்வாகாயத்தில் உள்ள, அண்டம் - உலகங்கள்;



மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை. ௧௫௪௩ 

அடுக்கு அடுக்கு ஆய் - ஒன்றன்மேலொன்றாக அ௮டுச்சப்பட்ட பல அடுச்குகளாய், 

அமைச்த - பொருர்இய, உளவு அறிவோம் - உளவினை யறிர்துள்ளேரம், அங்கு a- 
அவ்விடத்திலே, உக்து உறும் - செலுத்தப்பட்ட, பல் - பலவாயெ, பிண்டம் நில - 

பிண்டநிலைசளை, அறிவோம் - ௮றிர்துள்ளோம், வேன் - வோன்மா, உற்ற நிலை - 
பொருக்திய நிலையையும், அறிவோம்-அறிச்துள்ளோம், மற்று - வேறுவ்ள, அனை 
தி.தும்-எல்லாப்பொருள்களையும், காட்டும்-நிலைசாட்டிய, எம் தர்தை(எக்ை)-௪.ம.௮ 
உயிர்த்சச்சையாகிய, நினது - உனது, அருள்விளையாட்டு - அருள்விளையாடல்களை, 

அந்தோ ௮ச்தோ - ௮இசெயம் ௮செயம், எள் அளவு உம் - எள்ள த்தனையும், அறிக்க 
லோம்-அறியகில்லோம், என் ஏ- இஃது என்னையோ, என்று - என்றுமுறையிட்டு, 

மூச்து-முதன்மைபெற்ற, அசர் சமறைசள் எலாம்-அளவற்ற வேதங்கள் யாவும், வழு 

த்சரின்ற-தோத்திரிச்கும் வண்ணம் அவைகளுச்செட்டாமனின்ற, முழு முதல் ௭ 
முழு அ.மாய பஇப்பொருளே; அன்பர் .. அன்புடைய அடியார்களுடைய, குறை - 

மணக்குறைவுகளை, முடிக்கும்- நிறைவேற்நவல்ல, சே எ- மஹாதேவனே, எ.- ற 

(விசேஷ உரை.) எப்பொருளுக்கும் இடன்கொடுத்து நிற்கும் வெளியை 
ws sorb; அவ்வெளியிலடுச்சடுக்சா யமைக் அள்ள அண்டங்களையும் பிண்டல் களை 
யும் அப்பிண்டங்களிற் வனுற்ற நிலைகளையும் அறிர்தனம் என Cashecr ap 

ஷான், இவையநியப்படும் பொருளென்பதும் அளவைக்குட்பவென வென்பதும் 
ப.ஈ.மபஇயாயெ வெத்தின் உடைமைப்பொருள்களென்பதும் பெற்றும்: 

இப்பொருள்களை நிலைகாட்டிய தம்பிரானுடைய இருவருள்விளையாட்டெள்ள 

'எவும் யாமதிர்திலோமென வேதங்கள் முறையிடுதலால் முகல்வன் அப்பிரமேயனாச 

Aten yout s Ger. எந்தை? என வேதங்கள் முதல்வனை யழைசத்சலால் அவை 

துமே தோற்றுவாரின்றித் சோன்றினவென்பார்மத மறுச்கப்பட்டவாறு காண்க. 
“பூழுழதல்". என்றது பிரமர், சாரணர், உருத்திரர், மகேசர், சதாசிவர், இக். 

சச். மூ.சுவிய தேவர்கள், புவனல்கள்சோறு நன்மை யுடையவராய் விளங்கும் புல 

சேசூரர்கசாகயெ சேவர்சனனைவருக்காம் 2கோடிசளனைத் இனுக்கும் சன்னிகரில் 

arg சர்வகதக்தொறமுடைய அசண்டபரிபூரண சச்சசொனச்,ச Rasa s4G N44 

காம் என்சு, 

அன்பர் குறை முடிக்குந்தேவன்'”? என்றதனால் சன் சரணமடைச்ச மெய் 

யடியார் மனச்னாறையை முடிக்கும் அருஞுடையனென்பதும், அலனைச்சர ண டை, 

யார் குறைமுடிவதன்றென்பதும் விளல்குவன சாண்சு. அறிவோம் என்ப 

இயல்பினால் வரத கால வழுவமைதி 

வல்கள் வெத்தின் பூர்ணகிலையை யறியவில்லை'? யென்ப,சற்குப் பிரமாணம்: 

:ஆரணமுன் சாணா வசண்டிதா காரபரி 

பூசணம்வர் தெம்மைப் பொருச்.அுசா ளெர்சாளோ.” 
அயுவ்கலையுஞ் சுருதியுல்காண்டற் கரியவனை ச் 
சோயும் படிக்குச் சருணைசெய்லாய் சுகலான்பொருளே."! 

“சருதியே வொகமங்களே யுக்களாற் சொல்லு 
மொருசனிப் பொருசாலை மீதென்ன வாயுண்டோ : 
பொருதிரைச் கடனுண்மண லெண்ணினும் புசலச் 
சருதலெட்டிடா நிறைபொரு எளவை யார்காண்பார்,?* 

என ஸ்ரீ தாயுமான சுவாமிகள் ௮ருளிச்செய்கமை காண்க. 

. ஈவேதம்சன் இறையன் அருள்விளையாடல் அதிச்திலோமென்று பேடியும் 

பேதெய்திவி' மென்பற்குப் பிரமாணம்:



௧௪௪ திருவருட்பா. 

£ஐருையால் வாய்ச்குமுண்மைக் கோ. ரனச்,த நூல்கோடி 

பேருமையாற் பேசிலென்ன பேறும் பராபரமே,” (சாயுமானவர்.) 

“பொய்ச்சாட்சயொன புவனச்சை விட்டருளா 

மெய்க்சாட்டு யாம்புவன மேவுரா ளெச்சாளோ,”” (ஷே) 

**அதியச்தங் காட்டாம லம்பரம்போ லேகிறைச்ச 

இதி லருட்கட$லச் சேருசா ளெர்சாளோ.'? ஷூ 

சூதான மென்று சுருகியெல்லா மோலமிடு 

மீதான மானவெற்பை மேவுகா எளெச்சாளோ.!' (ஜை : 

SS அண்டறிலை பிண்டகிலை 2வேரிலை முதலியவை மு.த.ற்கவியின் விரு,க்தியரையித் 

சாட்டிய பிரமாணங்களாலுணர்ச. 
(௬௨) 

63. தோன்றுபா சாக்ரமுங் கண்டோ மச்தச் சொப்பனமும் சண்டோமேற் 
சமூச்திகண்டே, மான்றப.ர ,அரியகிலை சண்டோமப்பா லதுசண்டோ மப்பாலா 

மதுவுல்சண்டோ, மேன்றவுப சார்தரிலை சண்டோமப்பா "லிருக்ககினைக் சாண் 

இலோ மென்னேயென்று, சான்றவுப நிடங்களெல்லாம் வழுத்தரின்ற தன் மயமே. 
சன்மயமே சசசத்தேவே, 

பதவுரை. தோன்று - தோன்று்ற, பரம் சாக்கிரம் உம்- பரத்தின் 

சாக்பொவத்தையும், கண்டோம் - தரிசித்சோம், ௮ச்.௪- ௮௪, சொப்பனம் 

உம் - பரசொப்பனாவத்தையும், கண்டோம் - தரிசித்சோம், மேல் - மேலாய 

சுமுத்தி - பாசுழுத்தியவத்சையும், கண்டோம் - தரிசித்தோம், அன்ற - பெரு 

மையுள்ள, பரம் துரியம் கிலை- பரதுரியாவத்தையும், சண்டோம் - தரிஏத்சோம், 

அ .பால் ௮௮௫ - பாதுரிய கிலைமேலுள்ள சவ சாக்சிரச்தையும், சண்டோம் - shag 

தோம், ௮ பால் ஆம் ௮௮ உம் - கவெசாச்இரல்கடச்த சிவசொப்பன த்தையும், கண் 

டோம் - தரிசித்தோம், ஏன்ற - பொரும்திய, உபசாச்தம் நிலை - சவ சுழுச்தியும், 

சண்டேரம் - தரிசித்தோம், ௮ பால் - அர்நிலையின்மேல், இருர்த - துரிய நிலையி 

ள்ள, நினை - உன்னை, காண்டிலோம் - தரிசிச்ிலோம், என் எ என்று - என்னை: 

யோ லவிஅகென்று, சான்ற-சால்பு மிக்க, உபகிடல்கள் எல்லாம்-உபடிடச முழுதும், 

வழுத்த நின்ற -தோச்திரிச்கும்படி, நிலைபெற்ற, சன் மயம் ஏ .- தன்மயமானபொரு 

ளே; ஈத் மயம் எ - ஏன்மயமான பொருளே, சசசம் - இயற்கை யுண்மையுடைய, 
சேஎ- மஹாதேவனே. எ-று. j 

(விசேஷ உரை.) சர்வ கத்தவங்களின் செயல்களைச் தான் அறிவதாகய 
சர்வஞ்ஞைத்துவமும், சர்வசச்துவங்களு மொடுவ்குங்காலத்திலுர் சான் ஒடுங்காது 
கிற்றலாஇிய சர்வசாரண தத்துவமும், சர்லேச்திரியங்களிலும் வியாபித்திருச்கலாயெ 
சர்வேச்திரியாமிதீவமும், சர்வ இர்இரியங்களுக்குர் தலைவனாக இருப்ப,சாடுய சர் 
வேஸ்வரத்வமும், சர்வ பிரபஞ்சல்களையுக் தோற்றுவிப்பசாயெ சர்வ௫ிருஷ்டிகர்த் 
ருத்வமும், எருஷ்டிசளையெல்லாம் பாலிப்பசாஇய திதிகர்த்ரு தவமும், சர்வ௪.ச்வம் 
களையுஞ் சங்கறிப்பகாகயசங்காரசர்த்ரு.ச்வமுமாய பரோபாஇிசண்மருவியவிராட் 
புருஷதரிசனமென்பார் *டதான்றுபர சாக்கிரழங்கண்டோம்? என்றார். ௪ர்வூரு 
ஷ்டி, சர்வதித, சருவசங்சா3ராபாதிகளுடன் கூடின கால பாதரிசன மென்பார் 
“அந்தச் சோப்பனழங் கண்டோம்?" என்றார். சர்வ சன்சாசோபாதியொன்றொடு 

கூடிய ௮வ்யாகிருததரிசன வியோமகிலை யென்பார் “மேற்குழத்தி கண்டோம்? 
என்றனர். சர்வமுர் தன்மயமாய்த் தனக்கன்னியமின்றி யெப்பொருளுக்தானாக 
விளங்கும் சு,த்,ச பரரூப தரிசனமென்பார் ஆன்றபர துரியநிலை கண்டோம் 
என்றனர், சிவசாக்ரம், வசொப்பன தரிசனமென்பார் - அப்பாலலு, கலர்



திருமுறை] மஹாசேவமாலை விருத்தியுரை _ PB 

டோம் அப்பாலா மஜுவுங் கண்டோம்? எனவும்; வழுத்தி தரிசன மென்பார். 
ஏன்ற வுபசாந்த நிலை சண்டோஃ?? எனவும்) தஇக்கிலைசளின் மிச்ச ஏெவெதுரியநில 
சாணரி சென்பார். 4அப்பாலிரந்த நினைக் கரண்கிலோப்!? எனவும் சடதினர். வேதசிரசகளாகிய உபகிடங்களால் தொடர்தற்கரியஞய்த் துரியளாய்த் தரியா 2தளுப் 
நின்ற பொருளென்பார். சான்றவுப நிடங்களெலாம் வழத்தநின்ற தன்மயமே 
சின்மயமே சசசத்தேவே £” என்று HG ati ent. 

64, wAdé@ra நிலேமுமுது் கொடார்தோ மேலைப் பரவிர்து கிலையளைத்தூம் 
பார்த்தோம் பாச, மெரிக்குமியற் பரசாத நிலைச்சண் மெல்ல வெய்தினோ மப்பாலு 
மெட்டிப் போனாம், தெரிக்கரிய வெளிஹூன் றுர் தெரிந்தோ மெங்குஞ் வெேறின் 
சின்மயமோர் சிறிதும் தேளோர், தரிச்கரிதென் ரூசமங்க ளெல்லாம் போற்றத் 
சணிரின்2உபாம்பொருளே சார்தத் தேவே. 

(பதவுரை.) பரிச்சரசம் கிலை- சுத்சமாயையிணிலையை, முழுதும் - மற்திலும், 
தொடர்ச்தோம் - ஆராய்ச் ததிந்தோம், மேலை » அதற்கப்பாலுள்ள தாகிய, பரம் விர்து 
நிலை - பரவிர்துகிலேயை, அணைத்தும் - முழுவதும், பார்த்தோம் - சண்டதிர்சோம், 
பாசம் - பந்தத்தை, எரிக்கும் - தபிச்சவல்ல, இயல் - இயல்புடைய, பரம்சாதம் நிலை 
சண் - பரகாத நிலையினிடத்து, மெல்ல - மெதுவாக, எய். தினோம் - அடைச்தோம், 
௮ பால் உம் - அர்நிலையின்மேலும், எட்டி - தொடா் ௮, போனோம் - சென்றோம்,. 
தெரிக்க அரிய - தெரிவிப்பதற்கரிய, வெளி மூன்று உம் - மூன்று வெளிகளையும், 
தெரிர் கோம் - உணர்ச்தோம், எங்கும் - எவ்விடத்திலும், சவம் ஏ - சிவமான 
பொருளே, கின் - நினது, சத்மயம் - தொசாச மயத்தை, ஐர் சிறிது உம் - ஒரு சிற் 
அளவும், தேறோம் - செளிகலோம், தரிச்ச அரிது என்று - உம்மை அதியாமல் 
உயிர் வாழ்தல் ச௫க்கரிசென்று, ஆகமன்சள் எல்லாம் - தர்திரல்சளாயெ ஆசமங்கள் 
முழுவதும், போற்ற - தி செய்ய, சணி - ஏசாச்சமாக,: கின்ற - கிலைபெற்திருச் 
இன்ற, பரம் பொருள் ஏ - மேலாகிய பொருளே, சாச்தீம் - உபசார்தநுடைய, தே 
ஏ - மஹா தேவனே; (௪ - று) 

(விசேஷவுனா.) அபர விர்து ஞான நிலை சண்டதிச்தோ மென்பார் :*பரிக்கிரக 
நிலை முழதுந் தோடர்ந்தோம் ?? எனவும் ; அபரவிர்துவின் மேற்பட்ட பரவிந்து 
வியாச கிலைசள் சண்டன மென்பார், “மேலைப் பரவிந்து நீலையனைத்தும் பார்த் 
தோம்'? எனவும்; பிறு திவி முதல் அபரசாத ஈறருச வள்ள பாச ஜாலதக்தைக் கடக்த 
பரசாத நிலையைத் தரிரித்தோ மென்பார், பாச மேரிக்து மியநற் பரநாத நீலைநகண் 
மேல்ல வேய்தினோம்'? எனவும்; தஇக்சராச்ச அதிக்ரொர் ச நிலைகளைச் தொடர்க்தோ 
மென்பார், அப்பாலு மெட்டிப் போனோம்”? எனவும் கூதிஞர். தெரிக்கரிய 
வெளிமான் றென்று :--பாவெளி, பரம்பரவெளி, பராபரவெளி, சர்வபறிபூரண 
வசண்டா கார ஞான நிலை, தற்போத மொழிந்த விடத்தல்லது சாணற் கரியதாக 
விரு.த்தலின் “எங்கள் சிவமேநின் சின்மயமோர் சிறிதுந்தேறேம் தரிக்கரிதேன் 
றுகமங்க ளெல்லாம் போற்றத் தனி நின்ற பரம் போநளே?” எனச் கூறினார்: 
எவ்வகை த் தேவர்ச்கும், யோ௫ெண் ஞானிகள் முதலாயிஞஜோர்ச்கும் சாச்தியைத்தரும் 
கிலைதானாச விளங்குவசென்பார் “சாந்தத்தேவே?? எனச் கூதினார். “Goda” 
என்பது-குறிப்பு வினை வினையெச்சம், *6தனிநின்ற பாம் Guage? இரண்டற்ற 

சுத்தாத் துவித ௪மாச ஞானகிலையை யுடைய மேற்படுபொருள். 4 

கவடு வட்ட 
65. மணச்குமலர்ச் தேனுண்ட வண்டேபோல ஓளர்பரமா னக்தருண்டு 

மஇழ்க்தோ ரெல்லா, மிணச்கமூறள் கலந்துசலக் ௪௫௪ மாதம் யெற்சைகீலை யாத 
அதா னெம்மாற் கூறும், சணக்குவழக் சனைத்தினையுங் சடர்ச தந்தோ சாண்பறிஇல் 
செவர்ச்குமெனச் கலைக ளெல்லாம், பிணச்சறகின் ரோலமிடச் தனித்து கின்ற 
பெரும்பதமே மதா.தீதப் பெரிய தேவே, 

19



௧௪௬... திருவருட்பா [மூதல் 

(பதவுரை.) மணக்கும் - சமழ்கன்.ஐ, மலர் - மலர்களிலுள்ள, தேன் உண்ட - 
தேனையுண்ட, வண்டு ஏ போல - எண்டைப்போல, வளர் - மேன்மேலாகப் பெருகு 
இன்று, பாம் அனந்தம் - பாமானந்தத்தை, உண்டு - அனுபவித்த, மகிழ்ச்தோர் 
எல்லாம் - சளிப்படைர்சவர் யாவரும், இணச்சம் உற - பொருச்த மூண்டாக, 
606g சலந்து - கூடிச் கூடி, அதிதம் ஆதல் கு - துரியாதீதப் பொருளாவதற்கு, 
இயற்கை நிலை - சுபாவநிலை, யாது - og, og தான் - அசத நிலை தான், எம்மால் - 
எங்களால், கூறும் - சொல்லப்படும், சணக்கு - சணித அளவு, வழக்கு - வழக்கின் 

அளவு, அனைத்தினையும் - முழுதையும், சடச்தது - அதிச்சிரமித்தது, அச்தோ - 
ஜயோ ! காண்பு அரிது - சாண வரியது, இங்கு - இவ்வுலில், எனர்க்கு உம் - எவ் 
வகைப் பெரியோர்ச்ஞம், என - என்று, கலைகள் எல்லாம் - ஞான நூல்கள் முழுதும், 
பிணக்கு ௮ற - விரோதமில்லாலு, கின்று - சர்நிதியினின்று, ஓலம் இட - முறையிட, 
தினித்து நின்ற - ஒன்றினுச்கு மெட்டாமனின்ற, பெரும்பதம் எ - ௮சண்ட பதப் 
பொருளே, மதம் அதிதம் - மதங்களுச் செட்டாத தாய, பெரிய தே @ - war 
சேவனே; (௪ - ஐ.) 

(விசேஷவுரை,) பரிமளமிச்ச மலர்த்தேனை நுகர்வதன்ஜிப் பிரிசொன்றையு 
துகரச் செல்லாத வண்டுகள்போலப் பிரபஞ்சத்தில் ௮நித்இியபோச நுகர்ச்சியை காடா 
மற். சதாகாலமும் தங்கள் 'இசயாம்புயத் இிலூறுஞ் இந்சுசமாகிய பேரின்பத்தேனைப் 

பருகி மகழுஞு வன் முத்தர்களாகய பெரியோ ரென்பார்; “மனாத்த மலர்த் 
தேனுண்ட வண்டேபோல வளர் பரமானந்த ழண்டூ மிழ்ந்தோ ரோல்லாம்?? 
என்றார். வளர் பரமானந்தம் - வினேத்தொசை, பருகுக்தோறும் சுரச்து குறைவு 
படா வியற்சையுடைய வானக்த மாகலின் வளர்? என அடைமொழி சொடுச் 
தோதினார். மலத்தோடிரண்டறக் கலந்து நின்ற நிலைமையினின்று நீங்கத் 
தம்மை மறந்து சகத்தை மறக்து நினையாது மறவாது சலச்தூ சலச்து தற்போத 
மிழர்து இருவருள்வலத்தாற் சாச்ரா இதம் புரிகின்ற சுபாவ அத்துவித மெளனகிலை 
யென்பார், *இணக்கழுறக் கலந்து கலக் ததீத மாதற் கியற்கை நீலை” என்றார். அச் 
நிலைதான் யாதென சாடியும், ௮ வாச்கு மனமுச் தாக்சரிய மிலையென வாடியும், எத் 

தகைய தீரர்க்கும் சாண்டற் கரியதென வேதாகமாதி நால்களெல்லாம் ஓத்துகின்று 
முறையிடும் பெரும்பகமாக விஎன்குதலின், யாது அதுதானேம்மாந் கூறுங் 
கணக்கு வழக்கனைத் தினையுங் கடந்ததந்தோ காண்பரிதி ய கேவர்க்கு மேனக் 
கலைக் ளேல்லாம், பிணக்கறநின் றேலமிடத் தனித்து நின்ற பேநம்பதமே!? 
என்றார். பிணக்கற என்றதனா் கவேஞானக்கள் தம்மில் உயர்வு தாழ்வம வொருங்கு 
கூடிநின்று சமரசஙிலை சுட்டியவாருயிற்று, சமயாதத மகாதேவனாக விளல்குதலான் 
மதாதீதப் பெரியதேவே எனப்பட்ட த. 

து அடு0 ௯௮0௨ + 

66. பொதுவென்றும் பொதுவினடம் புரியா நின்ற பூரணம் சிவமென் 
லும் போதா னந்த, மதுவென்றும் பிரமமென்றும் பரம மென்றும் வகுச்செறோர் 
வருத்திக் வதுதா னென்று, மிதுவென்றுஞ் சுட்டவொணொா ததனாற் சும்மா 

விருப்ப துவே துணிவெனக்சொண் மிறுச்சின் ரோரை, விதுவென்ற சண்ணனியாம் 
சலந்து கொண்டு விஎங்குகன்ற பெருவெளியே விமலத் தேவே. 

. (Ugejnm.) Qurg என்று உம் - அம்பலமென்றும், பொது இல் - அம்பலத் தில், சடம் - உடனத்தை, புரி ஆ நின்ற - செய்இன் ற, பூரணம் - நிறைவாயெ, இத் - சிம் சொருபமுடைய, வெம் என்று உம் - சிவமென்றும், போதம் ஆனந்தம் - அதி வானக்தம், அது என்று உம் - அர்தப்பொருள் என்றும், பிரமம் என்று உம் - பிரம மென்றும், பாமம் என்று உம் - சிரேஷ்டமாண பொருளென்றும், வருச்ன்றோர் - வகுத்துச் சடறுகோர், வகுத்திகெ - வகுத்துச்கூறுக, (அல்கனம் வகுத்துச் கூதிஞ தும்) அதுதான என்று உம்- அது வென்றும், இது என்று உம் - இது வென்றும், சுட்ட ஒண்ணாது-சட்டியதிய வொண்ணா, அதனால்-அச்சாரணத்தால், சும்மா இருப்



திருமுறை] wan 'தவமாலை விரு ,த்தியுரை க்கள் 

பது ஏ- மெளனமாச இருப்பதுதானே, அணிவு என - அணிர்துணரும் பொருள் 
என்று, சொண்டு - இடமாக நிச்சயித்துக் கொண்டு, இருச்சின்றோர் ஐ- மெளன 

நிட்டை கூடியிருப்பவர்சளை, விது என்ற - சர்தரன்போன்ற, தண் அளி ஆல் - 
குளிர்ச் ச இருபையினால், கலச்துகொண்டு - ஞானானுபூதியிற் கடடிச்சொண்டு, விளஸ்கு 
இன்ற - பிரகாசிச்சின்ற, பெரு வெளி எ - ௮சண்ட வெளியான பொருளே, விமலம் - 
மலமில்லாத அல்ல இயற்கைப் பரிசுத்தமுடைய, தே ஏஃ மஹா தேவனே; (எ-று. 

(விசேஷ வுரை.) இலங்கை நோக்கச் செல்லும் இடை சாடிக்கும் இமயமலை 
சோக்டிச் செல்லும் பிங்கல சாடிக்கும் மத்தியிலுள்ள சுழிமுனை நாடி சேரே நோச்சச் 
செல்லுமிடமாயுள்ள அம்பல மென்பார், “போது வேன்றும்?? எனவும்; பொதுவாகிய 
திருஎம்பலத்திலே சோதிக்குட் சோதியாக விளம்ப் புவன கோடிக Garda 
முய்யும் பொருட்டுப் பஞ்ச இருத்தியத் திருத்தாண்டவம் புரிச் சருளு நடராஜமூர்த்தி 
யென்பார், “போதுவினடம் புரியாநீன்ற பூரண சிற் சிவமென்றும்?? எனவும்; 
அதிவுச் சதிவாடி யானக்தம் விளைக்கன்ற பொருளென்பார். “$போதானந்த மது 
வேன்றும்?' எனவும்; துவிதமற்ததாயும், சர்வ வியாபியாயும், ௪சல சொருபஞுர் 
தன்னுடையதாக் கொண்ட விஎவ சொருூபியாயுமுள்ள பொருளென்பார், “பிர 

மேன்றும்?? எனவும்) மனவாச்குச் கெட்டாத சிரேஷ்டமுடைய அரியப்பொரு 
ளென்பார், “பாம மென்றும்? எனவும்) இவ்வசை யனைத்தும் சடர்ச தென்பார், 
“வதக்கின்றேர் வகுத்திக?? எனவும்; சட்டிறக்த பொருள், மோன சமாதியாத் 
இதஇச்கும் பொருளெனம் துணிர்து நிற்கு மெளணிகளென்பார், :*அதுதா னென்று 
மீது வேன்றுஞ் சுட்டவோணததனாற் சும்மா விநப்பதுவே துணிவேனக்கோண் 
டிநுக்கின்றேரை!? எனவும் கூதினார். விதுவென்ற சண்ணளியாழ் கலத்தல் - அரு 

ளொளியாற் சலப்பதாம் என்றும்; அதாவது ரருட்டிச்கு முன்னும் பின்னும் தனச் 
சென்றும் சாசகில்லாச ஞான மஹரகாச௪ மாதலின், “விளங்குகின்ற பேருவெளீ?? 
என்றார். விமலம் - இயற்கைப் பரிசுத்த முடைமை, 

வருவன டட 

67. அருமநையா சமங்கண்முத oO நெல்லா மமைர்தமைந்து wip 
வைச்கு மப்பா லாஇச், சருமறைச்த வுயிர்சடொறும் சலர்து மேவிச் சலவாமற் 

பன்னெதியும் சடர்து ஞானத், இருமணிமன் தசத்தின்ப வுருவா யென்றும் இசழ் 
கருணை சஈடம்புரியுஞ் சிவமே மோனப், பெருமலையே பரமவின்ப நிலையே முக்கட் 
பெருமானே யெத்திறத்தும் பெரிய தேவே. 

(பதவுரை.) அருமறை - அருமையாகிய வேதன்சளினுடையவும், ஆசமங்கள் - 

ஆசம நூல்களினுடையவும், முதல் - ஆதியிலும், நடு - மத்தியிலும், ஈறு - முடிவி 

லும், எல்லாம் - முழுதும், அமைந்து அமைந்து - அவைதாம் ஆ௫யொகி, மத்று அவை 
கு உம் - அவ்வேத ஆகம ஆதிமத்தியாக்குத்இிற்கு, ௮ பால் ஆ - சடச்ததாகியும், 
கரு - பிறவிகளில், மறைந்த - தம்மை யறியாமல் மறைச் திருக்கன் த, உ Sad eg 

உம் - எல்லா ஆன்மாக்சளிடத்தும், கலர். - கூடி, மேவி - அவை தானாகப் 

பொருர்தி, கலவாமல் பல் கெதி உம்- பல மார்ச்சங்களையுல் கூடாமல், சடர்து - சாண் 

டியும், ஞானம் இரு மணி மன்று அகத்து - றச் த அழூயெ ஞானாசாரத்தின் சண், 
இன்பம் உறு ஆய் - ஆனச்த சொருபியாஇியும், என்று உம் - எக்காலத்தும், திகழ் = 

விளங்குசன்ற, கருணை ௩டம் - திருவருணடனத்தை, புரி உம்- செய்தருள்சன் ஐ, 

இலம் ஏ- வெமே, மோனம் பெருமலை ஏ - மோனமலையான பொருளே, பசமம் 

இன்பம் நிலை ஏ- சிரேஷ்ட அனகச்த கிலைச்சளமே, ௫௦ சண் - மூன்று சண்சளையுடைய, 
பெருமான் ஏ - தலைவனே, ௭ திறம் அத்து உம் - எல்லாத்திறச் இனாலும், பெரிய - 

பெருமையுடைய, தே ஏ - மஹாதேவனே; (௭ - ௮.) 

(விசேஷவுரை.) வேசம் வேதாச்தம் ஆகமம் இதிகாசம் புராணம் மிருதி மு,சலிய 

கலை தூல்சளாகயே சொற் பிரபஞ்சம் என்பார், **அருமறை மாகமங்க3?? எனவும்)



கச திருவருட்பா [ முதல் 

அவ.ற்தின் ஆதிமத்தி யர்தங்கஸிலும், சர்மசாண்டம் உபாசனா சாண்டம்; ஞான சாண் 
டங்களிலும் கலர்சதென்பார், “மதனடூ வீறேல்லா மமைந்தமைந்து?” எனவும்; அச் 
சொல்லுல சாலதி தற்கறியல னென்பார். *மற்றவைகீத மப்பாலாகி?? எனவும்) 
கருப்பவறையில் தல்ஏயுருத்தோன்றாத வண்ண மறைந்து கடக்கும் உயிர்சட் குயிரா 
இனா ளென்பார், “'கநமறைந்த வுயுர்கடோறுங் கலந்து மேவி”? எனவும்; சமய நெறி 
சளி் கூடாமற் சமயாதித செதியிம் இிருச்சித்றம்பலத்துள் பேரின்பவுருவாகி அறு 
ணடம் புரியு மங்கள சொரூபி யென்பார், “suomi பன்னேறியுங் கடந்து ஞானத் 
திநுமணி மன் றகத்தின்ப வுநவா யேன்றுந் திகழ் கநணை நடம்புரியுஞ் சிவமே? 
எனவும் கூதினார். ஒரு ஈறிதஞ் சலிப்படையாத மேருவரை யொப்பான மோன 
சமாதி நிலையுடைய பொருளாயினா னென்பார், *மோனப் பேநமலையே!? என்னார். 
எத்தேலர் பதங்களிலுங் இடையாத பூரணானர்தம் தானா யமர்தலின் **பரமவின்ப 
நிலேயே?? எனவும் கூதினார். எத்தகைய இறத்தாலும் தன்னிகரில்லாத மஹா 
சேவ னென்பார், *எத்திறத்தும் பெரிய தேவே”? என்றார். 

68. acai யென்னுயிர்ச்சோ ரயிரு மீயென் ணிண்னுபிர்ச்கு.ச் துணை 
வனீ யென்னை மீன்ற, அன்னைநீ யென்னுடைய வப்பனீ யென் னரும்பொருணீ 
யென்னிதயத் தன்பு நீயென், ஈன்னெதிடீ யெனக்குரிய வுறவு நீயென் ஊற்குருநீ 
பெனைக்சலர்த ஈட்பு நீயென், ஐன்னுடைய வாழ்வுர யென்னைச் காக்கும் தலைலனீ 
சண்மூன்று தழைத்த தேவே, 

(பதவுரை.) என் உயிர் நீ-என் ஆன்மா, ஏன் உயிர்க்கு - என் ஆன்மாவிலுக்கு, 
ஓர் - ஒன்றாகிய, உயிர் உம் - பரமான்மாவும், நீ - நி, என் - எனது, இன் உயிர்க்கு - 
இனிய ஆன்மாவினுச்கு, துணைவன் 8-சகாயனாயுள்ள வனுக, என்னை ஈன்ற என்னைப் 
பெற்றருஷிய, அன்னை நீ - தாயு&, என் உடைய - அடியேனுடைய, அப்பன் நீ... 
பிதாவுகீ, என்- எனது, அரு பொருள் மீ - பெறு 2ற்சரிய செல்வமும் 8, என் இதயச்து- 

என் மனத்திலுள்ள, அன்பு கீ - ஆன்மவுருச்சமுகீ, என் ஈல்கெதி கீ - என்னுடைய சன் 
மார்ச்சு நெதியுநீ, எனச்கு உரிய - என்பால் உரிமையுடைய, உறவு நீ - பக்துவுகீ, என் 
ஈல்குருரீ - எனது கற்குருக், எனை சலக்த - என்னோடு கூடியுள்ள; ஈட்பு நீ - னே 
சனுகீ, என் தன் உடைய - அடியேனுடைய, வாழ்வு 8 - பேரின்ப வீட்டிலுள்ள 
வாழ்வாயுள்ளவனீ, என்னை - அடியேனை, காச்கும் - பாதுசாச்சின்ற, தலைவன் நி. 
பதிப்பொருளானவனுகீ, கண் மூன்று - "மூன்று ரேச்இரங்களும், தழைத்த - 
செழிச்சப்பெற்ற, சே ஏ- மஹாதேவனே; (எ-று) 

(விசேஷ.வுரை.) இறைவன் ₹( அவையே தானேயா யிருவினை யிச், போக்குவரவு 
புரியவாணையினீச்ச மின்தி கிற்பல? னாகலால், என்னுயிர் நீ?! எனவும்; உயிர் அங்க 
மாசவும் இறைவன் அங்கயொசவு மிருத்தலால், என்னுமிர்த் சே ஈநயிததீ?? எனவும் ; 
பெத்தத்திசையிலும் மூ.த்தித்திசையிலும் இனிய சசாயனாயிருத்தலால், Cor eit oak abr ay 
மீர்க்தத் Hit sal”? cara; Camara Sang Wahler o வயிமைச் சசலரவ தழைச் 
க்குச் கொணர்ச் த கருணையினால் மாபா தநு விளக்கை யளித்து இருண்மல கர்மமலபகி 
பாகற்கண்டு அருளவத்தையுற கிறுவிப்பரிபாவிக்கும் அருளையுடையனாதலின், என்னை 
யீன்ற அன்னைதீ* எனவும்; அன்னையுடனசலாமல் வீத்திருச்கும் அப்பனாசலின் 
“என்னுடைய வப்பவி?? எனவும்; பெறுதற்கரிய பெரிய மித்தியப்பொருளாசலின் 
என் அரும் போணி?” எனவும்; எவ்வுயிரினிதயத்தும் அன்பே ஓடிவா யெழுச் 
தருனியிருச்கும் காருணிய சொருபியாகலின், “என்னிதயத் தன்புநீ?? எனவும்; ras 
அலர் ஒழுகு.தத்குரிய சமயசன்மார்க்க செறியாக விருத்தவின், “er oor caret Gant WB? 
எனவும்) வறுமையுற்ற போற் பிரிர்தும் செல்வமுற்றபோதிற் கூடியு நிற்கும் 
பொய் புலகவுறவினர் போலாசாமல், எப்போதும் அசத்துப் பிரிவறச் கூடியிருக்கும் 

சுற்ற ஆத்மபர்து வாகலின், “எனச்துரிய வுறம்?? எனவும்; ஆன்மாவின் பச்குவம் 
ஈண்டனுச் சிரசம்புரியும் இருட் குருமூர்த்தியாகலின் “என்னற்கரு?? எனவும்



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை க்க்க் 

சவோன்மாவின் சிறுமையும் தன் பெருமையு கோக்கிப்பேதம் பாராட்டாமல் அபேத 

மரக கின்று தாக்குர் தன்மையுடைய அருணேசனாகலின் **எனைக்கலந்த நட்பு நீ 
எனவும்; பேரின்ப வாழ்வைப் பிரசாதித்தலின் என்னுடைய வாழ்?? வெனவும்; 
எப்பிறப்பிலும், எவ்வுலூலும் காத்தருளும் பாமபதியாதலின், “adds காக்குந் 

தலைவனி?? எனவும்) உலகுச்செல்லாம் அசக்சண் முகச்சண்சள் விளங்க விளக்கும் 
மூச்சுடர் விழிசள் தழையப்பெற்றவனாதலிற் “கண் ழன்று தழைத்த தேவே! என 
வம் கூதினார். 

் 8 Gene 

69. சானா தானல்ல தொன்று மில்லாச் தன்மையனா யெவ்வெவைக்குர்தலைவ னா 
வானா வளியனலாய் 6ரு மாக மலர்தலைய வுலசா௫ மற்று மாகித் 
சேனாஒத் தேனினறுஞ் சுவைய தாகத் திஞ்சுவையின் பயனாடத் தேடுகின்ற 
கானாகியென்னிறையாய் கின்றோய் நின்னை சாயடியே னெல்வாறு ஈவித்றுமாறே. 

(பதவுரை.) தான்ஆூ - தான் என்னும் பொதுப்பொருளாடியும், தான் அல்ல த- 
தன்னை யல்லாதது, ஓன்று உம் - ஒரு பொருளும், இல்லா - இல்லாத, தன்மையன் 
ஆய் - இயல்புடையனாகியும், ௪ எவை கு உம் - எவ்வெப் பொருளுக்கும்; தலைவன் 
ஆடு - முதல்வனாகியும், வான் ஆட - அகாசமாகியும், வஸி (ய்) - சாற்றாகியும், 
அனல் ஆய் - நெருப்பாகியும், கீர் உம் ஆ9 - புனலாடுூயும், மலர்-விளங்குகன்ற, 
தலைய - இடத்தையுடைய, உலகு ௮9 - மண்ணுலசமாடியும், மற்று உம் ஆட - 
உள்ளனவாய பிதபொருளனைத்துமாகியும், சேன் ஆக - தேனாகஇியும், சேன், இன் - 
சேனினுடைய, ஈது சுவை ௮து ஆ௫- இணிய சுவையாகயும், திஞ்சுலை இன்-இனிய 
சுவையினுடைய, பயன்; ஆ - பலனாியும், தேடுகின்ற - ஆராய்கன் ற, சான் ஆூ-அடி 
யேனாூயும், என் இறை ஆய் - என் ஆண்டானாகியும், கின்றோய் - கின்றருளு மசா 
தேவனே ! கின் ஐ - உன் பெருமையை, காய் அடியேன் - காயியல்புடைய தொண் 
டனேன், ௭ ஆறு - எவ்வண்ணம், சவிற்றும் ஆறு - துதிச்சின்ற முறையை உரைச் 

தருள்) (எ- து.) ஏ- ௪ற்றசை, 

(விசேஷவுரை. இருதிணை ஜம்பான் மூவிடங்சளையுடைய சராசரப் பொருள் 
களுச்செல்லாம் இறைவன் பொதுவாயினா னென்பார், **தானு$?? எனவும்; eg arGus 

முதல்வன் சகலப்பின்ராயின் அவனால் தோற்தியொடுல்கும் யாவும் அசத்தா மென் 

பார், *தானன்றி யோன்றுமில்லாத் தன்மையன?” யெனவும்) அவணின் மிக்கார் 
பிதர் யாண்டும் இல்லாமையால், £*எவ்வேவைக்குந் தலைவனா” எனவும்); உலகத் 
தோற்றத்.இற்கு முதற் காரணமாகிய பரிணாமல்களாகிய பஞ்சமசா பூதங்சளும் உலசம் , 

களும், அவ.ற்றுள்ள ௪ராசரங்களு மென்பார், வானுகி வளியனலாய் நீநமாசி, மலர் 

தலைய வுலகாகி மற்றுமாகி!? எனவும்; இனிய பொருளும் அதன் குணமும், அதனா 

லுறும் பயனுமாகினான் என்பார், “*தேனாகித் தேனினறுஜ் சுவையதாகித் தீஜ்சுவை 

யின் பயனு&? எனவும்) தன்னை த்தேடி, யடையமுயலும் பக்குவமுடைய சவளி 

னானென்பார், “தேடுகின்ற நானாக”? எனவும்) தன்னை யாண்ட வனாக வுடைக்தாயிருச் 

தலின், என்னிறையாய் நின்றேம்!?? எனவும்; பொருட்பிர பஞ்சமுமுது.ம் அவனு 

யிருத்தலானும், அவனையன்தித் தானென வேருசத்தணித்த சுதந்தரப் பொருளாய் 

நிகழ்தல் கூடாமையினாலும்; அவன் பெருமையை orks காவுடைய ஆதிசேடனும் 

பிரமனாஇ சடவுஎரும் இனை,ச்தெனவதிர் துகொள முடியாதவராய் நின்றேங்கு கிலை 

மையராயிருச்தவினால், ஒரு வாற்றானும் சேசனப்பொருளென வெளிப்படும் £68 

யுடையேனல்லாத சிறியேன் எவ்வாறுணர்ர்து, எவ்வாறு வமுத்தவல்லே னென்பார் 

“நின்னை நாயடியே னேவ்வாறு நவிற்று மாறே”? எனவுவ் கூறினார். 

  

70. அனேறும் பெருமானே யரசே யென்ற ஸனருயிருச் கொருதுணையே 

ய மூதே சொன்றைத், தேனேறு மலர்ர்சடையெஞ் வனே தில்லைச் செழுஞ்சுடரே 

யானர்தத் தெய்வமே யென், ூனே று முயிர்ச்குணிழை யொளியே யெல்லா முடை



௧௫௦ திருவருட்பா [முதல் 

யானே நின்னடிச்சி ர௬ுன்னி யன்பர், வானேறு இன்றார்சா னொருவன் பாவி மண் 
ணேதி மயச்கேறி வருச்து.ற் றேனே. . 

(பதவுரை.): ஆன் எறும் - இடபவாசனத்தி லேறுகின்ற, பெருமான் ௪- 
பெருமையுடையானே! ௮7௪ ஏ - தலைவனே, என் தன் - எனது, அரு உயிர் உ௭- 

அரிய வுயிருக்கு, ஒரு - ஒன்றாகிய, துணை ஏ - சகாயனே, அமத ஏ - அமிர்தமே, 
தேன் ஏ.று - வண்டுசளேறப்பெற்ற, கொன்றை மலர் சடை - கொன்றை மலர் மாலை 
யணிர்த சடையையுடைய, எம் இவன் ஏ - எமது சிவபெருமானே) தில்லை = சிதம் 
பரத்திலுள்ள, செழு சுடர் ஏ- செழிய ஞான தீபமே, ஆனந்தம் தெய்வம் ஏ- 

ஆனச்த சொரூபியாகய மசாதேவனே!, என் - எனது, ஊன் - ஊனுடம்பிலே, ஏறு. 
குடிபுச்கிருக்த, உயிர் கு உள் - சீவான்மா விற்குள், கிறை - கிறைர்த, ஒளி ஏ- பிர 
காசமா யிருப்பவனே, எல்லாம் - சராசரப்பொருண் முழுவதும், உடையான் ஏ- 
படைச்சவனே, கின் அடி £ர் - உணது இிறாவடிப் புகழ்ச்சியை, உன்னி - #5 Bap, 
அன்பர் - அடியவர்கள், வான் ஏறுகன்றார் - மோச்௪ ay 608) செல்ன்றார்கள், 
கான் ஒருவன் பாவி - ஒருவனாகிய பாவி யடியேன், மண் ஏதி- மண்ணுலூற் சென்று, 
மயச்கு ஏறி - மயச்சமடைர் த, வருந்த உற்றேன் - வருந்துன்றேன்; (எ - று.) 

ஏ- ௪ற்றசை. ; 

(விசேஷ்வுரை.) தரும சொரூபமாகிய வெள்விடை மேலூர்ச்து மெய்யடியார்ச் 
குச் சாட்சியருளும் பெருமான் மகாதேவராசலின், *ஆனேறும் பேரமான்”” என் 
ரூர். எல்லாவுலகுக்கும் ஒப்பற்ற முதன்மையுடையவரும்,; அளவில்லாத சவ கோடி 
களும் தன் ஆளுகையில் அமைந்து வாழ அருட் செம்கோல் செலுச்அபவரும், 
இம்மை மறுமை யின்பங்களை யளிப்பவரும், கித்இியரும், எனனமரண அச்சல்சளை 
யடியார்க்கு விலக்குபவரும், உயிர்களை இரவும் பகலும் எப்போதும் சாவல் செய்ப 
வரும், திருவடி கிழலளிப்பவரும் மசாதேவராதலின் **அரசே!? என்றார். ஒந துணை 

என்பது - உயிர்க்கு உள்ளத்தும் புறத் துர்தோன்றாச் துணையாயும், சோன்றுர் துணை 
யாயும், நின்றருளுவோன், “*மழதல்வன்”? என்பதை விஎச்குவதாம். 
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71. செஞ்சடையெம் பெருமானே றுமா னேற்ம செழுங்கமலச் சரத்த 
வனே வனே சுழ்ச்து, மஞ்சடையு மதிந்தில்லை மணியே யொத்தி வளர்மருர்தே 
யென்னுடைய வாழ்வே வேட்கை, யஞ்சடைய வஞ்சியர்மா லடைய வஞ்ச மடைய 

- நெடுர் துயரடைய வகன்ற பாவி, நெஞ்சடைய நினைஇியோ நினைஇ யேன்மெய்ச் 
செறியுடையார் கெஞ்சமர்க்த நீத னன்றே. 

(பதவுரை.) செம் சடை-செவக் த சடையுடைய, எம்பெருமான் ஏ - எமதூதலை 
வனே,சறுமான் ஏற்ற - சதியமான் கன்றைத்தால்யெ, செழு சமலம் சரத்தவன் ஏ 
செழித்த தாமரை மலர்போன்ற இருச்சையுடையவனே, வென் ஏ - சிவன் என்னும் 
திருப்பேர் பூண்டவனே, சூழ்ர்து மஞ்சு அடையும் - மேகய்கள் சூழ்க்தடைடன் ற, 
மதில் இல்லை - மஇிலாற் சுழப்பட்ட இருத்இல்லை ஈசரத்இல் வூச்கும், மணி ஏ - 
ஈடராச மாணிக்கமே, ஒத்தி - இருவொத்திபூரில், வளர் - வாழ்கின்ற, , மருந்து ஏ - 
௮மிர்தம் போன்றவனே, என் உடைய - அடியேனுடைய, வாழ்வு ஏ - வாழ்ளலாயெ 
மசாதேவனே, வேட்கை அஞ்சு அடைய - ஆசைகள் ஐச்தும் அடைய, வஞ்சியர் - 
வஞ்சிச்கொம்பு நிசர்த்த மாதர்கள், மால் அடைய - மோசு மடையவும், வஞ்சம் 
அடைய - மாயாமல மடையவும், நெடு துயர் அடைய - நீண்ட அன்பமடையவும், 
அசன்ற பாவி - வில? கின்ற பாவியேனுடைய, கெஞ்சு அடைய - மனத்இல் எழுர் 
SG", நினைதி ஒ - கினைவாயோ, சினை இயேல் - நினைவாயாயின், மெய் கெதி உடை, 
யார் - சன்மார்ச்ச நெறி நிற்பவர்களுடைய, கெஞ்ச அமர்ந்த - கெஞ்சகத்து வித்திருச் 
இன்று நீசன் அன்று - நியமமுடையவன ல்லை; (எது) ஏ- ஈற்றசை,



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை கடுக 

(விசேஷவுரை.) சல்சையின் பீரவாகத்தைச் தன்னுளஎடச யருளும் பெருமை 
யும் மா தவ யோசச்றெப்பும் விளங்சப்பெற்றவ னென்பார். *(சஞ்சடை யேம்பேந 

மானே” எனவும்; உருவிற் சிதியதாடியும் அண்டமும் அதிர முழக்கும் ' முழக்சத் 
தைச் செய்ததுமாகிய தாருகாவனத்து முனிவர்கள் விடுத்த றுமானைத்தாங்யெ தவ 
வல்லமைதோன்த **சிறுமானேந்உ செழங்கமல& காத்தவனே”? எனவும் கூதினார். 
சத்த பரிச ரூப ரச கந்தங்சளாகயெ ஜச்.து அசைசளடையவும், மாதர்மயலடையவும், 
அதனால் மாயை யடையவும், அதனால் பிறவித்துச்சு மடையவு நின்ற கெஞ்சத்தை 
யடையாமல், இவையனை த நீங்யெ சுத்த மனத்தின் சண் எழுர்தருள்வோன் பெரு 

மான், ஆதலின் வேட்கை யஞ்சடைய வஜ்சியர்மா லடைய வஜ்சமடைய நெடூந் 
துயாடைய வகணன்றத பாவி, நேஜ்சடைய நீனைதியோ”” என்றார். மெய்ம் நெதியாவது:-- 
தநிறிண்டு மெய்ப்போநன் கண்டார் தலைப்படவ$, மற்றிண்டு வாரரநேறி?? 
என்க. இஃது சமயாஇதமாகய ௬த்த சமாச சன்மார்க்க கெறியாம். கெஞ்சமர்ச்த 
நீதன் - அடியார் உள்ளப் பெருங்கோயிலை யுகர் தருளும் இறையோன் என்௪. 
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72. அன்னையினும் பெரிதினிய கருணை யூட்டு மாரமுதே யென்னுறவே 
யரசே யிர், மன்னுலக லடியேனை யென்னே துன்ப வலையிலசப் படவியத்தி 
மழைச்தா யர்தோ, பொன்னைமதித் இடுகின்றோர் மருக்கே சூழ்ர்து போனசமும் 
பொய்யுறவும் பொருந்த லாத்றேன், என்னையுளல் கொள்ளுதியோ கொள்கி லாயோ 
வென்செய்ே ளென்செய்வே னென்செய் வேனே. 

(பதவுரை) அன்னை இன் உம்- தாயைப் பார்ச்கிலும், பெரிது - மிசவும், 
இனிய - இணிதான, கருணை - திருரளமுதை, ஊட்டும் - புசட்டுன்.ற, அர் அமுது 
எ நிறைந்த அமிர்த சொரூபணே, என் உறவு எ - என் உயிர்ச்சூற்றமானவனே, 
௮7௪ எ- எனச்கு இறைவனாயெ மசாதேவனே!, இர்ச மன் உலகு இல் - இந்த 

அனாதியாக நிலைத்துள்ள வலகத்தில், அடியேன் ஐ - அடிமையாளாகய என்னை, 
என் ஏ.- ஏன்ன காரணத்தால், துன்பம் வலை இல் - அுன்பச்தரும் பாசவலையில், 
அசம் பட - உட்படும்படி, இயத்தி - செய்து, மறைச்தாய் - ஒளித்தாய், அந்தோ - 
ஐயோ !, பொன். ஐ - பொன்னாய பொய்ப்பொருளை, மதித்திடுகன்றோர் - மெய்ப் 

பொருளாக வெண்ணுடன்2 மனிதர்கள், மருங்கு எ - பச்சத்திலே, குழ்ச்து - சுத்தி 

யிருர்து, போனகம் உம் - அவர்கள் அளிச்கும் உண்டியையும், பொய் உறவுஉம் - 
அவர்கள் செய்யும் பொய்யுறதவையும், பொருர்தல் ஆற்றேன், உண்டு அமர்தலைச் 
ச௫ூயேன், என் ஐ - அடியேனை, உளம் திருவுளச்தில். கொள்ளு இ ஒ - கொண்டனாச , 
விரும்பிச் கொள்வாயோ, கொள்?லொய் ஓ - சொள்ளமாட்டரயோ, என் செய்வேன் 

என் செய்வேன் என் செய்வேன் - யான் யாதுசெய்வேன் யாஅுசெய்வேன் யாது 
செய்வேன்; (எ- து.) ஏ- ௪ற்றசை, 

(விசேஷவுரை.) உலகிலே தம்மச்கள் செய்யுர்சவறுகளை Cora அவர்களைச் 

கோபித்தலும் அச்சமூறுத்தலுர் சண்டித்திலும் சயொமற் செய்த பிழைகளைத் இருத்த 
முயலுச்தாயர் பல்லாயிரவர் புரியும் கருணையினும் அடியவர் செய்யும் பிழைசளையுள் 

குணமாகச்சொண்டு முனிதலும் பயப்படுத்தலும் கொடுமையாக சண்டித்தலு மின்றி 
அளவிற் 2 பெருங்கருணேயைச் சாட்டுதலால் இறைவனை *அன்னையினும் பெரி 

தினிய கரணையூட்டு மாமழதே”? என்றனர். எப்பிறப்பிலும், எவ்வவத்தையிலும் எம் 

நிலையினும் ஆன்மாச்களைப் பிரிதவின் தியுடனாக மன்னும் அத்துவித பாந்தவ்ய 

முடைமை மசாதேவர்ச்கே யுரித்தாசவின், என்னுறவே”? என்றும் வர்களை அருட் 

செல்சோ னெதியிற் செலுத்தியாளுக் தன்மையனாசலின் “என்னாசே" என்றும்; 

பெத்த கிலை பர்தவியல் பாகலினாலும் அர்நிலையி த் சீவர்கள் உணர்வு செடாமற் சிலம் 

௮வ்வியக்தமாச கிற்தலினாலும் அகிச்திய சகதுச்ச வலையிலசப்பட்டுழலும் எவர்களுச் 

குச் வம் விளங்சாமையாலும் “டந்த மன்னுலகிலடியேனே யேன்னே துள்பவலையி 

லகப்படலியற்றி மறைந்தா?? யென்றும் கூறினர், பொன்னையே மதிச்கும்பொருட்



௧௫௨ திருவருட்பா , [முதல் 

செல்வரோடுறவுசொள்ளுதலும் அவரில்லச்து உண்டு சுடத்தலும் செலேன் 

என்றமையால் நித்திய அருட் செல்வம் பெற்றவர் உறவையும், அருளமுத நுசர்ச்சி 
யையும், விரும்பினேன் என்றும் தன்னுள்ளச்சரு ச்சை வள்ளலுக்கு விண்ணப்பிச் 
திமையால் என்னை ஆண்டீருள விசைதியோ, இசையாயோ வென்பார், “என்னை 
யுளங் கொர்ளுதியோ கோள்கிலாயோ” என்றார். 

கடவ வடட. 

73. படித்தேன்பொய் யுலகியனூ லெக்தாய் ரீயே படிப்பித்தா யன் தியுமப் 
படிப்பி விச்சை, யொடித்சேனா னொடி த்தேனோ கொடிப்பித் தாய்பின் னுன்னடியே 
அணையெனசா ஸுறுதி யாகப், பிடித்தேன்மற் ஐ துவுநீ பிடிப்பிச் தாயிப் பேதையே 
ணின்னருளைப் பெற்றோர் போல, ஈடித்தேனெம் பெருமானீ தொன்று கானே 
ஈடித்தேனோ வல்ல தகீ ஈடிப்பித் தாயோ. 

(பதவுலா..) படித்தேன்பொய் உலகு இயல் நூல் - பொய்யாயெ உலக 
வியற்தை யுணர்த்து நூல்களை வா௫ித்தேன், எந்தாய் - என் தர்தையே, 8ீ ஏ. நீ 
சானே, படிப்பித்தாய் - யான் படிச்சச் செய்தனை, ger உம் - அல்லாமலும் 
௮ படிப்பு இல் - அந்தச் சல்வியில், இச்சை - ஆசையை, ஓடித்தேன் - அறுத்தேன் ; 

சான் - அடியேன், ஒடிச்சதேன் ஒ - அறுத்தேனோ!, ஓடிப்பித்தாய் - (யே) அறுவித் 
தாய், பின் - ௮ல்வாசை நீவ்யெ பின்பு, உன் அடி. ஏ - உன் இருவடிசளையே, துணை 
என - உயிர்த்துணே யென்று, சான் - அடியேன், உறுதியாக - இடமாக, பி. த்தேன்- 

பற்தினேன், மற்று ௮து உம் - அவ்வண்ணம் பத்தியம், சீ - நீயே, பிடிப்பித்தாய்- 
பற்றும் வண்ணம் செய்வித்தாய், இ - இச்சு, பேதையேன் - அிவில்லேன், நின் 

அருள் ஐ - உன்னுடைய இருச்சருணையை, பெத்றோர்போல - அடைந்தவர்போல, 
நடித்தேன் - நடித்து நின்றேன், எம் - எமது, பெருமான் - மகாதேவனே, ஈது 
ஒன்று உம் - இர்த வொரு ஈடப்பும், ரான் ஏ - அடியேனே, ஈடித்தேன் 9 - ஈடித்து 
நின்றோனோ, அல்லது - அலது, 8 - நீ தான், ஈடிப்பித்தாய் இ.- ரான் சடிக்கும் 
வண்ணம் செய்வித்சாயோ (அருளுக); (௪ - று.) 

(விசஷவுரை.) உலசவிடைய ஞான நூல்கள் யான் படித்தேனென்றதிற் Cae 
செயலும், நீயே படிப்பித்தா யென்றதில் சவெச்செயலும் உணர்தலும், உணர்த்து 
தலும்; கிஞ்சிச்ஞ்ஞத்துவமும், சர்வஞ்ஞுத்துவமும் ; சதர் தாமின்மையும் சதர்தர 
முண்மையும் விளங்வெ. படித்தேன் - தன்வினை, படிப்பித்தாய் - பிறவினை இது 
பிரவிர்த்கி மார்ச்சம் படி.ப்பிவிச்சை யொமி ச்தேனா னொடிச்தேனோ என்றது - தன் 
செயலறுதியை விளக்குகின்றது, ஓடித்தேனோ - இதில் ஈத்திலுள்ள இசாரம் ஏஜர் 
மறைப்பொருளது - உன்னடியே துணையெனகா ஸனூறுஇயாசப் பிடித்தேனென் 
பதும், மற்றதுவு நீடிய பிடிப்பித்தாய் என்பதும் நிவர்த்தி மார்ச்சம். உன்னடியே 
துணையென சான் உறுதியாகப் பிடி த்தேதனென் றதனால்; 

ஈட்டியவொண் பொருளுமில் லொழியும் சுத்தத்தார்' 
காட்டுவாய் நேரே கலுழந்தொழிவர்-- மூட்டும் 
எரியினுடம் பொழியு மீர்ங்குன் சாட 
தெரியி னநமே துணை,?? 

என்றாங்கு: இவ்வுலத்துப் பல்வகைப் பொருள்களி னிலையாமையையும், வீடருள் வதாயெ மெய்த்துணை யென்னும் திருவடியினித்திய வியல்பையும் விளக்இஞார். 
“பேதையேன் (இ௫ பெத்த கிலையுற்ற சீவநிலை) நின்ன நளைப் பேற்றேர்போல நடித்தேன் எம்பேநமான் ஈதொன்று நானே நடித் தனோ வல்லது நீ நடிப்பித் தாயோ?! என்றது அருட்பேற்தின் மூரணாதுபவ வபேட்சையை விள, தற்போத வெழுச்சியை வெறுத்ததென்க, படித்தேன் படிப்பித்தாய், ஒடித்சேன் gions தாய், பிடித்தேன் பிடிப்பித்தாய், ஈடித்தேன் ஈடிப்பித்சாய்--என்னுக் தன்விணைப் பிறவினை மு.ற்றுச்சள் பசுச்சுளுக்குப் பெத்தத்சசை மூத்திச்தமை இரண்டிலும் பசுபதி செய்யும் உபகார முணர்த் தின்றன. ் ~ :



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை ௧௫௩ 

74. மத்தேறி யலைதயிர்போல் வஞ்ச வாழ்க்கை மயலேதி விருப்பேதி மதத்தி 
னே, பித்தேதி புழல்ன்ற மனச்தா லர்தோ பேயேதி சவி௫ன்ற பேதை 
யானேன், வித்தேதி விளைவேதி மூழ்சனெ றோர்போன் மேலேறி யன்பரெலாம் 
விளங்கு இன்றார், ஓத்தேதி யுயிர்க்குயிராய் நிறை வெங்ச ஞடையானே மிது 
தகுமோ வுணர்ட லேனே. 

(பகவுரை.) மத்து ஏதி - (குடையும்போது) மத்து மேலேறுதலால், அலை - 
F§GOs Ger p, தயிர்போல் - தயிலரைப்போல, வஞ்சம் வாழ்ச்சை - மாயப் 
பிரபஞ்ச வாழ்ச்கையின், மயல் ஏறி - மயச்சமடைசலாலும், விருப்பு ஏதி - விருப்ப 

மடைசலாலும், மக.த்தினோடு - மதத்தினோடு, பித்து எறி- பி2.த மடைதலாலும், 
உழல்கின்ற - சுழல்கின்ற, மணத்தால் - மனத் இனொலே, அக்தோ - ஐயோ, பேய் ஏதி - 
பேயாத் பிடிச்சப்பட்டு, சலீ௫ின்ற - துன்புறன்.ற, பேதை ஆனேன் - அதிவிலியா 
யினேன் அடியேன், அன்பர் எலாம் - உன் அடியரானோர் யாவரும், வித்து எதி - 
வித்திணிடம் தோன்றும், விளைவு எறி-பயிர் விளைவு மிகுதலால், மகிழ்னெறோர்போல்- 
மகிழும் உமுரர்போல, மேல் எதி - மேலாகிய ஞானபூமியை அடைக் ௪, விளங்கு 
இன்னார் - பிரகாிச்சின்றார்கள், உயிர்க்கு உ௰ர் ஆய் - உ௰ிர்ச்கு உயிராக, ஒத்.து ஏ.தி- 
சமமாக (ச் சராசரப் பொருள்களுட்) பொருர்இ, கிறைர்த - பூணவியாபகமுடைய, 
எங்கள் - எம்முடைய, உடையானே - ருதல்வனாயெ மசாதேவனே, இது தகும் ஓ - 
இக்தச் சழ்த்தாமான வென் அபச்குவகிலை திச்சசாகுமோ. உணர்கலேன் - அடியேன் 
அதி௫லேன்; (எ-று) ஏ- ஈற்றசை, 

(விசேஷவுரை.) சனம் அறிவின் வயப்பட்டு நில்லாமல் PRY DOA s bes 

சாரணம் பிரபஞ்ச வஞ்ச வாழ்வின் மயச்சமும், விருப்பமும், மதமூம், பிதீசமூமாத 
லால், வஞ்ச வாழ்க்கை மயலேறி விநப்பேறி மதத்தினோடூ பித்தேறி யுழல் 
கின்ற மனம்?! என்னார். பேயேறி சலிஏன்ற பேதை என்பத - பேய்ச்சோட்பட்டு 
ஈலியும் மசள் அல்லது பெண். “மனத்தாலந்தோ பேயேறி நவிகின்ற பேதை . 
ய௩னேன்.? என்றது - மணப்பேயாரற் பீடிக்கப்பட்டு, மத்தேறலால் சத்தி கெட்டலை 

இன்ற தயிர்போல், விவேசத்.இன் வன்மையும் சுதர்தரமும் அன்மா விழச்சமையை 

விளக்யெ வாருயிற்று, இறு பெத்தகிலை. **வித்தேறி விளைவேறி மகிழ்சின்றேர் 
போல்,” என்றதனால், இன் சொல் விளைகிலனு எதலே வித்தாக, வன்சொழ் 
களைகட்டு வாய்மை யெருவட்டி, அன்புநீர் பாய்ச்சி அறச்ச.இ ரீனவோர், பைங்கூழ் 
இறுசாலைச் செய்.!? என்பதிற்போலப் புண்ணியப்பயிர் செய்தோரையும், அவர் 
மஇழ்தலையும்; மேலேறி யன்பமோலாம் விளங்ககின்ற்?? என்றதனால், சிவனடி 
யார் ஞானப்பயிர் செய்து இவெபோசப் பெரும்பயனை யனுபவித்து விளங்கு சலையும் 
வித$்தனர். இத முத்தகிலை. யான் பேதையேளுய் வருச்த, அன்பரெலா மேலேதி 

விளங்கச்செய்தல் ௪மாச சோக்குடைய தேஷாருக்குப் பொருச் தியதொரறு போருட் 
பெற்திக்குத் தகுவதோ வென்பார், “ஒத்தேறி யுயிர் கீதயிராய் நிறைந்த வேங்க:் 
உடையானே யிது ததமோ வுணர்கிலேனே?? என்றார். 

  

75. மதியணிர்த மூடிச்சணியே மணியே யெல்லாம் வல்லவருட் குருவேறின் 

மலர்த்தாள் வாழ்த்இக், சதியணிர் சா ரன்பரெலா மடியே ஜனொன்றுல் சண்டறி 

யேன் கருமத்தாற் சலம் யர்தோ, பொதியணிர்து திரீர்துழலு மேறு போலப் 

பொய்யுல௫.ம் பொய்சுமக்து புலம்பா கின்றேன், றுதியணிர்,ச நின்னருளென் தனச்கு 

முண்டோ வின்றெனிலிப் பாவியேன் சொல்வ தென்னே. 

(பதவுசை.) மதி - சர்இரசண்டத்தை, ௮ணிர்ச - தரித்த முடி. - திருமுடியை, 
சணி ஏ - கற்பசச்சனி யொப்பஊனே, மணி ௪ - மாணிச்கம் போல்பவனே , எல்லாம் 

வல்ல - இத்தெல்லாம் விளையாடவல்ல, அருள் - சருணைத்திருமேணி hss, GEG a - 

பாரமசாரண குறுலாச வர்த மசாதேவனே, கின் - உன்னுடைய, மலர் தாள் - மலர் 
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போலும் இருவடிகளை, வாழ்த்இ - வர்.இத்து நின்று, அன்பர் எலாம் - அடியார் எல் 
லாரும், சதி அணிர்தார் - கதியை யடைந்தார்கள், அடியேன் - அடிமைத்திறம் 
பூண்ட யான், ஒன்று உம் - அத்தகைய பரிசு ஒரு சிதிதும், கண்டு அதியேன் - அனுப 
வித்தறியேன், சருமத்தால் - சன்ம மலத்தாலே, கலங்கி - சலச்சமடைர்து, அந்தோ = 
ஐயோ, பொதி அணிர்அு - பொதியைச் சுமர்.த, இரிர்து உழதும் - பலவிடங்களிலுஞ் 
சஞ்சரித் துழல்்கன்.ற, எறுபோல - எருதைப்போல, பொய் உலகு இல் - அகித்திய 
வுலூனிடத்த, பொய் - பொய்யாகெய பாசச்சுமையை, சுமர்தூ - சுமர் சொண்டு, 
புலம்பா நின்றேன் - துசியொ நின்றேன், அதி ௮ணிகர்த - பக்தகோடிகள் செய்யும் 
phous பூண்ட, கின் அருள் - உன் கருணை, எனக்கு உம் - அடியேனுக்கும், 
உண்டு ஓ - அளிச்சத் தருர்சத.தானோ, இன்று எனில் - அளிக்ச தீதக்ச இல்லை யென 
அருளிச் செய்வாயாயின், பாவியேன் - இவினையேன், சொல்வது என் - சொல்லத் 
தச்சது யாது உள்ளது; (எ- ற.) எ.- ஈற்றசை. 

(விசேஷவுரை ) “மதியணிந்த முடிக்கனி?? யென்றது ஞானசலா்மதி தரித்து 
மாதேவர் ஞானாமிர்த நறுஞ்சுவை மிகுர்ச ஞானப்பழமாய் விளங்குதலை நோக்க 
யென்ச. சகிலையுடைய முதல்வ னென்பார், மணியே” யென்ருர். மணியும் ஒன் 
பதுவகையினதாச விருத்தலின்: பர்சபாசச்சொத்தின் வன்மை முழுதும் ஒருல்சே 
சிதைத்துப் பேரின்ப வாழ்வென்றும் அடிமை பூண்டவர்ச்கு வழங்கவல்ல காரண 

ஞானகுரு வென்பார், “எல்லாம்வல்ல அருட்தநவே?” என்றனர். இறைவர் திரு 
வடிலாழ்த்துக் தொண்டர்ச்சே பெறும் பேறென்பார், *நின்மலர்த்தா:ர வாழ்த்திக் 
கதியணிந்தா ரன்பரோலாம்'!? என்றார். இருடி வர்தனை செய்யாதவர்கள் ஒரு 
பயனும் பெறாமையால், அடியே னோன்றுங் கண்டறியேன்? என்றும், ௮௮ செய்யா 
மையாலே சன்ம மலத்தாழ் பிறச்து பிறர்து பொய்யுலகற் பொய்ப்பாசச் சமையைப் 
பொதி யெருதுபோலச் சுமந்து அழி௫ன் றமையால், **கரமத்தஈற் கலங்கியந்தோ 
போதியணிந்து திரிந்துழலு மேறுபோலம் போய்யுலகிற் போய்சுமந்து புலம்பா 
நின்றேன்?” என்றும், இத்தன்மை யுடையோர்க்குத் இருவருள் லாய்ப்பதரிதென் 
பார், “துதியணிந்த கின்னநளேன் றனக்த மண்டோ? வென்றும் கூறினர். இரு 
வடியை யடையப்பெருத மானிடம் பாவிகளென்பதனால், “இன்றேனிலிப் பரவி 
யேன்”? என்றும், பெறுதற்கரிய மானிடப்பிறவி அவலயமாய்ச் சழிதலிலுள்ள தாய 
கேட்டை. யார் பான் முறையிடினும் பயணில்லை யென்பார், “சொல்வ தென்னே? 
என்றும் கூதினார். 

அனு 

76. என்னரசே யென்னுமிரே யென்னை மீன்ற வென்றாயே யென்குருவே 
யெளியே ஸிங்கே, தன்னரசே செலுச்இயெங்கு முழலா நின்ற சஞ்சலகெஞ் சசச் 
தாலே தயங்க யர்தோ, மின்னாசே பெண்ணமுதே யென்று மாதர் வெய்யூறு 
நீர்க்குழிக்கண் விழவே யெண்ணிக், கொன்னரைசேர் இழக்குருடன் கோல்போல் 
வீணே குப்புறுன் ஜேன்மயலிம் சொடிய னேனே. 

(பதவுரை.) என் அரசு ஏ - எனத திலைமைப்பதியே, என் உயிர் ஏ - எனது 
பிராணனே, என்னை - என்னை, ஈன்ற - பெற்ற, தாய் ஏ - அன்னையே, என் குரு ௪ - 
என ஆசாரியனே, எளியேன் - ஏழையேன், இங்கு ஏ - இவ்வுலகிலே, தீன் - 
தன்னு; ௮ரசு TF» அரசியலையே, செலுத்தி - ஈடத்த, எங்கும் - எவ்விடத்தும், உழல் 
ஆகின்று ௮ - திரின்ற, சஞ்சலம் - அசை வினையுடைய, கெஞ்சு அசம் அத்து 
ஆல் - மனூனொலே, தியல்9 - சலனமுத்று, மின் அரசு எ - மாதாசே, பெண் அழுது 
ஏ- பெண்களில் அமுத மொத்சவளே, என்று - எனப் புகழ்ச் து, மாதர் - மங்கை 
யருடைய, வெய்ய - வைம்மையுடைய, சிறுநீர் குழி சண் - சிறுகீர் பாயும் அல்குலாயெ 
குழியிலே, விழ ஏ- விழும்பொருட்டு, எண்ணி - நினைர்து; கொன் - பயனில்லாத, 
ஈரைசேர் - சரையையுடைய, இழம் குருடன் - இழெவனாகிய குருடன2, சோல்போல் - 
கையிழ் பிடித்த கோலைப்போல, வீண் ஏ - வீணாக, மயல் இல் - விடைய இச்சையில்,
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கொடியனேன் - தூர்த்தனேன், குப்புறஇன்றேன் - கவிழ்ன்றேன், (என்செய் 
வேன் அருள்செய்); (௪ - ஐ.) ் 

. (விசேஷவுமை.) சேதன அசேதன வுலகம்சளுச்செல்லாம் தானே தன் ௮௬ 
ளால் பஞ்ச கிருச்தியமூஞ் செய்து தன்னருட் செல்சோல் செலுத் Bure; மூதன்மை 
யுடையனாசலான் மாதேவனை, £*என்னாசே'? என்றும், சீவாதாரனாஇயிருச்சலான் 
என்னுயிரே? என்றும், சேவலாவத்சையினின் தும் அசலால தனதச்குச் வேர்களை ச் 
கனுகரணாதி கொடுத்துச் கொணர்தலால், என்னே யின்ற வேன்றயே? என்றும் 
அஞ்ஞானவிருளை யொழித்த ஞானப் பிரகாசத்தைத் தர்தருளிச் செய்தலால், “என் 
குநவே” என்றும், கூதினார். விவேசமரசிய ஆ.திவின் வழிச்செல்லாமல், அறிவைச் 
ser வசப்படுத்தி, ஆண்டு தன் இச்சையின்படி சத்த பரிச ரூப ர௪ சம் தமாரிய ஐம்புல 
னூகர்ச்சியை விரும்பி எவ்விடத்திலும் சஞ்சரித்துச் சாற்றைப்போல மனசு உழல் 
இன்றமையால், “தன்னாசே Gauges யேங்த டிழலா நின்ற சஞ்சல நெஞ்சகம்? 
என்றார். சனனமரணாதிகளாலும் பல நோய்களாலும் விளை௫ன் ற தாபங்சளுச்செல்லாம் 
மூலமான குழியாதலால், “மாதர் வேய்ய சிறுநீர்க்கும்?? என்னப்பட்டத, “கோள் 
ரை கேர் கீழக்குரடன்?? என் ஐதனால் சரைஇரை மூப்பு முதலியவற்னோடுவ் கூடி 
நிற்கும் ௮ர்சசன் என்பது சத்இக்தது, அம்சசைய குருடன் சைக்கோல் ஊன்று . 
நிலத்தின் இயல் பதியாமல் தடுமாதிக் ஈீழ்வீமுமாறு போலத்தானும் அகச்சண் 
ணிழச்த மன த தினாலே வீழுங்குழியின் சன்மையதியாமல் சவிழ்க் அ வீழ்னெற சொடி 
யேன் என்பார், **திழக்தநடன் கோல்போல் வீணே தப்புறுகின்றேன் கொடிய 
Gara” என்றார். அந்தோ - வியப்பிடைச் சொல், 

னு 

77... அல்விலங்கு செழுஞ்சுடரா யடியா ருத் தமர்ச்சருளுஞ் சவெகுருவே 
யடியே ணிங்கே, இல்விலல்கு மடர்தையென்றே யெர்.தா யச்2 இருப்புவிலல் இணை 
யொழித்து மென்னே பின்னும், மல்விலங்கு பாத்சையர்தம் ஆசை யென்னும் வல் 
விலங்கு பூண்டர்தோ மயங்க நின்றேன், புல்விலக்கு மிதுசெய்யா வோசோ விர்தப் 
புலைசாயேன் பிழைபொறுக்கம் புதிதே யன்றோ. 

(பதவுரை.) அல் - அஞ்ஞானவிருள், விலங்கு - கீல்குகின்.ற, செழும் சுடர் ஆ - 
செழிய ஞானபானுவாக, அடியார் - ௮ன்பரது, உள்ளத்து - இருதயச்இல், அமர்ச்து 
அருளும் - வீத்திருர் சறுளும், னம் கரு ஏ - வமா குருர் இயே, அடியேன் - 

அடிமை பூண்ட இதியேன், இங்கு ஏ- இவ்வுலகிலே, மடக்தை - மனைவி, இல் 
விலங்கு என்று ஏ - இல்லறத்அச்குரிய பாசத்தளையென நினைந்து, எந்தாய் - என் 

தக்தையே, அச்ச இருப்பு விலங்கு இன் ஐ-௮ர்.த இரும்பாம் செய் தளையை அல்லு 
பந்தத்தை, ஒழித்தும் - ரீச்டியும், என் ஏ- யாது சாரணகத்தால், பின் உம் - பிதகும், 
மல் விலங்கு - சன விலலங்சாயெ, பாதிழையர்தம் - வேசையர்தம், ௮௪ என்னும் - 

அசையென்டற, வல்விலல்கு - வலிதாயெ விலல்கனே, பூண்டு - தரித்துக்கொண்டு, 
௮ச்தோ - ௮ச்தோ;, மயங்கி கின்றேன் - அதிவு மயல்ூயிருக்கன்றேன், புல் விலங்கு 
உம் - அ.த்பக்குணமுடைய மிருகமும், இத செய்யா - இச்சாரியஞ் செய்யமாட்டா, 
இக்த புலை காயேன் - இச்தப் புலைத்தன்மையுடைய சாயேலனுடைய, பிழை - அபரா 
தத்தை, பொறுச்கில் - மன்னிச்இில், ஒத - ஓ, புதிது எ - புதுமையுடையதேயாம் 
அல்லவோ; (௭- ஐ.) அன்று - ஓ- அசைகள். 

(விசேஷவுரை.) **இன்தெனச்சருளியிருள் சடிக்துள்ளத் செழுகன்ற ஞாயிறே 

போன்று, நின்ற கின்றன்மை நினைப்பற நினைர்தேன்”” என்றால்கு அடியவருள்ளசச் 

தஞ்ஞான இமிரமறுத்தலால் “அல்விலங்த சேழத்சுடரா யடியாநள்ளத் தமரீத் 
தநளுஜ் சிவதரவே!! என்றார். தன் பாசத்தளையாய் இல்லநத்தானைப் பர்தநெதி 

விலமு,ச்சலால் மனைவியை, “*இல்விலங்கு மடந்தை”? என்றார். “ஒழிந்தேன் பிறவி 
யு. வென்னும் பாசக்சழிக்தேன் கடவுஞ் சாலு மொன்றானேன்? எனவும்: வைய



EB or : திருவருட்பா | முதல் 

கத்தே மடவாரொடும் கூடியென், மெய்யசத் தோருழவைத்த விதியது, கையகத்தே 
சரும்பாவேயின் சாறுசொண், சொய்யசதச்சே பொரும் பாம்பதுலாமே”? என்றூர் இரு 
மூலர். மனைவி மையலை யொழிச்தும் பாத்தையர் மையலாகிய வுல்விலங்கு பூண்டு 
மயங்கி கின்றேன். ஆதலின் மயதீர்த்தும் பிழை பொறுத்தருளுமென இறைவர் 

. திருவருளை வேண்டி யிரர்தனர்: (மந்தர மொன்றதியேன் மனை வாழ்க்கை ம௫ூழ்ர் 
தடியேன், சுச்தா வேடம்களாற் துரிசேசெயுர் தொண்டனெனை, அர்.தா மால்விசும்பி 
லழகானை யருள்புரிர்த துச்சாமோ கெஞ்சமே'” என வண்றொண்டப் பெருர்தசையார் 
தம்மயலின்றுரிசை யெல்லாம் பொறுத்துச் வெபிரான் அருளிச்செய்த இதம் வியர் 
தமை பழைய தொன்றாதலில் “பிழை போறுக்கிற் புதிதே? என்றனர். ஏ- ஐ. 
விஞப்பொருள.த. 

  

oo 

78. வன்கொடுமை மலநீக்க யடியார் தம்மை வாழ்விக்கும் குருவேறின் 
மலர்த்தா ளெண்ண, முன்சொடுசென் திடுமடியேன் றன்னை யிர். மூடமன மிவ்வுலக 
Cube நாடிப், பின்கொடுசென் தலைத்திமுச்னு சர்சோ காயேன் பெய்பிடித்த பிச் 
தனைப்போற் பிதற்றா நின்றேன், என்கொடுமை யென்பாவ மெந்தா யெசர்தா யென் 

+ eos Gu னெம்குறுவே னென் செய்வேனே. 

(பதவுரை.) வல் கொடுமை - வலியகொடுமையுடைய, மலம் - பஞ்சமலல்களை 
யும், நீச்ச - அகற்றி, அடியார் தம்மை - அடிமைபூண்ட தொண்டர்சளை, வரழ்விச் 
கும் - வாழ்வடையச் செய்யும், குருவே - குருமூர்த்தியே, கின் - தேவரீருடய, மலர் 
காள் - திரு-டிமலர்சனின் மேவிருத்தும், எண்ணம் - தியானத்தை, முன்சொடு - 
முன்னே விடுத்துச்கொண்டு, சென்றிடும் - ௮சன் பின்னே போன்ற, அடியேன் 
தன்னை - அடியேனாயெ வென்னணை, இச்த - இர்த, மூடம் மனம் - அவிவேசுமுடைய 
மனமானது, இவ் உலகம் முயற்? - Ors வுலசவிடைய அம்பர்சமான முயற்சியை, 
நாடி . ஆராய்ந்ததிர்து, மின்சொடு - அந்த லெளசே முயற்சியின் பின் என்னைச் 
சொண்டு, சென்று - போய், அலைத்து - தன்னோடு அலைவித்து, இழுக்குது - இழுச் 
கின்றது, அர்தோ - அர்தோ, சாயேன் - சாய்போன்.ற சடையேன், பேய்பிடித்த- 
பேயாஜ் பிடிச்சப்பட்ட, பித்தன் ஐ போல் - உன்மத்தனைப்போல, பிதற்றா நின்றேன். 
வாயில் வந்தபடி புலம்புசின்றேன், எச்தாய் எச்தாய் - எர்தையே எர்தையே, என் 
கொடுமை - ஏன் சொடுமைச் தன்மையும், என் பாவம் - எனத பாவச்செயல்களும், 
என் உரைப்பேன் - என்னென்று சொல்வேன், எங்கு - எவ்விடத்தில், உறுவேன் - 
சென் றடைவேன், என் செய்வேன் - என்ன செய்வேள்; (1 - 9.) ஏ.- ஈத்றசை, 

(விசேஷவுரை.) தன்னையும் தன் தலைவணையும் அகியவொட்டாத சல்லதிலவை 
முழூ மறைக்கும் கொடிய சத்திசளுடையதாய்ச் செம்பிற் சனிம்புபோல நிற்றலின், 
“வன் கோடமை மலம்”? என்றனர். என்னை எண்ணரிய சத்தியதாயிரு சொளிர 
விருண்ட, மேசமாய்ச் செம்பிலுறகனிம் பேய்க்து நித்த, மூலமலமாயதிவு முழுணையு மழைச்கும்?? என்றார், வப்பிரசாச நாலுடையார் ஆகலின் என்சு. மலமாகிய 
பாசத்தடையையும் பசுத்வத்தையும் அசற்று தவிடின் அடியார். தமது சுதர்தாத்தால் 
இறைவலை அடைதலரிதாசலின், “அடியார் தம்மை வாழ்விக்குங் தநவே?? என்றார்: விண்ணிணைச் சென்2ணுகாவியன் மேகங்கள், சண்ணினைச் சென்றணுகாப்பல காட்டு 
என்ட எண்ணனிகோன் சென்றணுகாம லெனப்படும், அண்ணலைச் சென்றணுகாப் பசு 
பாசமே என்றது திருமந்திரம். அடியவர் எண்ணிய வெண்ணஙம்களை முடித் சுருளுர் 
வுணையடித் தாமரையுடையவன் மரதேவனுசவின் அதச்இருலஏிகளை முன்னிறுத்திம் 
தாம் அவவுயர் அணையின்பின் சென்று சற்சருமஞ்செய முயறல் அடியார் மாபெனச் 
சொண்டு, “கின் மலஃ்த்தாளெண்ண ழன்கோடு சென்றிட மடியேன்"! என்.தனர். என்னை? “Cun 96 gens woo பொல்லா முயலகன் சோபப்புன்மை, யாற்றுர் 
தகையனவாறு சமயத்த வரவரைத், தே்றுர்தசையன தேதிய தொண்டரைச் செர் 
கெதிச்சே, யேற்றர் 2 தகசையன வின்னம்பரான்ற னிணையடியே!! எனத் தேவாரஜ்,



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை கட் 

தமிழ் மறை--மூழச்சுலின் என்ச: *உயர்ர் சா ன் றலைவனென்றொப் eng தானோக்க, 
உயாந்தானூலோதி யொடுல்--உயர்ச் சான் அருந்தவ மாற்றச்செயின் வீடாமென்றார், 
பெருச்சவஞ் செய்தார் பெரிது”? என வேதகெதிசடைப் பிடித்தொழுடித் தவகெதிச் 
குச் செல்லும் அறிவினை மனமானது உலசமுயற்ியை சாடித் தான்மூன் செல்ல, 

அதன்பின் அறிவு ஊூயு மிழையும்போற் செல்வதைச் சயொதவராய் அடியேன் - 

றன்னை ழடமனமிவ் வுலக ழயற்சி நாடிப்பின்கோடூ சேன்றலைத்திழக்த தந்தோ?” 
வென்றனர். 

பவனும் ட 

79. உய்குவித் த மெய்யடியார் தம்மை யெல்லா முண்மைஙகிலை பெ.றவருளு 
முடையா யிம்கே, மைகுவித்த செடுங்சண்ணார் மயக்கி லாழ்க்து வருர்துஇன்றே 
னல்லாலுன் மலர்த்தா ளெண்ணிக், கைகுவித்துச் சண்சஸினீர் பொழிச்து சானோர் 
கணமேனும் கரு.இகினைச் சலந்_ தண்டோ, செய்குவித்துச் சொள்ளுதியோ சொள்ட 
லாயோ, இருவுள.த்தை பறியேனென் செய்கு வேனே. 

(பதவுரை.) மெய் அடியார் தம்மை எல்லாம் - உண்மையாக அடிமைபூண் 
டொழுகுச் திருச்தொண்டரனைவரையும், உண்மை கிலை-சத்தியஞானமோன நிலையை, , 
பெற - அடையும்படி, உய்குவித்து அருளும் - தேசிகரால் உய்யச்செய்தருளும், உடை 
யாய் - எம்மையுடைய மசாதேவனே, இங்கு எ - இவ்வுலகிலே, மைகுவித்த - அஞ் 
சனச்சைச் குவித்த, நெடு சண்ணார் - நீண்ட சண்களையுடைய மகளீரது, மயக்கு 
இல் - மையிலில், ஆழ்க்து - அமிழ்ச்து, வருர்துனெறேன் - வருச்தா கித்ின்றேன், 
அல்லால்- அன் தி, உன் - உனது, மவர் தாள் - மலர்போன்ற இருவடி.களை, எண்ணி - 
தியானித்து, சை குவித்து - சைகளைச்கூப்பி, சண்கள் இல் - விழிகளிணின்று, நீர் 

பொழிர்து - நீரைச்சொரிர்து, சான் - அடியேன், ஓர் சணம் எனும் - ஒருசணப் 
பொழுதாயினும், சுருதி - எண்ணி, நின் ஐ - உன்னை, சலந்தது உண்டோ - கூடிய 

யனுபவித்ததுண்டோ 2 செய்குவித்துச் சொள்ளுதியோ - என்னை அடியவளனாச்கச் 

கொள்வாயோ, சொள்லாயோ - கொள்ளமாட்டாயோ, இரு உளம் அத்து ஐ - திரு 

வுள்ளச் கருத்தை, அறியேன் - உணர்கிலேன், என் செய்குவேன் - பிழைப்பதனுச் 

யொ செய்வேன்; (எ-று) ஏ- ஈற்றசை, திருவுளம் - ௮௪த்தே நிகழுங்கருத் 

,தினுக்காதலால், ஆகுபெயர், இல் - ஆற்தலை யுணர்த்தும் சொல். 

(விசேஷவுரை.) அன்மவர்ச்சத்துள் மசாதேலர் தம் அடியார்களைப் பாசபர்தச் 

இணின்று, அவர் முன்னை ச் தவத்தினுச்கேற்ப, தேசகரல் உபதேசம்புரிவித்து உய் 

குவித்தல் சடமையாசக் சோடலான், “உய்தவித்து மேய்யடியகர் தம்மை யேல் 

லாம்? என்றும், என்றும் கிர் விசாரமாயுள்ள சத்தியஞான மோனகிலை பெற வருளுத 

லால், உண்மைநிலை பெற் வநரம்? எனவும் கூதினார். “*விதேகாமத் தியிற்ிகக 

யுள்ள்வான் பொருடோற்சவோ வர்சேனான்றோழி!? எனவும், *வாளாருல் கணணியர் 

மோசம்...-யம வாதைக்கனலை வளர்ச்சு மெய்யென்றே வேளா னவனு மெய்விட்டா-.- 

னென்னின் மிச்கோர் து.றச்சை விதியன்றோ”? எனவும் தாயுமானவடிகள் கூதிய 

வண்ணம், “*மைகுவித்த நெடுங்கண்ணார் மயக்கிலாழ்நது வரந்துகின்றே னல்லா 

னின் மலர்த்தாளெண்ணிக் கைதவித்துக் கண்களினீர் போழ்ந்து நாஜேர் கண 

மேனுங் கந்தி நீனைக்கலந்த துண்டோ?” என்ளுர். உண்டோ -2 எதிர்மறை, 

இகல்கன மாதர் மயக்இலாழ்ச்து agigu சன்தித்.இருவடித் ,தியானஞ்செய்து மன 

மூருசச்சண்களில் நீர்பொழிந்து ஒரு கணப்பொழுதிலேனும் இஜறைவனோடைச் 

கியத்தை யடைக்திலாமையால் அதனை விரும்பித் சன்னைத் இருத்தியாட் கொள்ள 

வேண்டுமென விரச்து கிற்றலின் *செய்குவித்துக் கோமாளுதியோ கொள் 

கீலுயோ?? என்முூர். மலத்தடையுற்றுச் சத தரவீனராக கிற்தலின், “தீநுவுளத்தை 

யறியேனேன் செய்தவேனே?' என்று மக்குப் பிறிது புகல் இன்மையை வெளி 

மிட்டனர். உய்குவித்து என்றது முதல்வனருள் குருவாய், வெளிப்பட்டுப் பக்கு 

விகளுச் சனுக்கொ௫க்கு முறைமை தோற்றுவதாயுள்ளது.. *ஆாதிவாரெல்லாமகன்2
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கெதியருளும் பேரதிவரன் வாராதபின்!? ஞானமிவணொழிய ஈண்ணிய௰ிடு ஈற்சலன்.2 
பானு வொழியப்படின்?? எனத் இருவருட்பயன் கூறுவதுங்சாண்க, 

ot ee ம. . 

80. அருள்வெளியி லானர்.த வடிவி ஞணின் ரூடிின்ற பெருவாழ்வே யாசே 
யிச்த, மருள்வலையி லகப்பட்ட மன த்தா லர்தோ மதிசலங்கி மெய்ர்கிலைச்கோர் வழிசா 
ளுதே, இருணெதியித் கோலீழக்த குருட்டு மன்போ லெண்ணாதெல் லாமெண்ணி 
யேஸ்கியேக்கி, உருள்சசடச் சாரல்போலுஞ் ஈழலா கின்றே ஜுய்யும்ளசை யறியே 
ணிவ்வொதிய னேனே. . 

(பதவுரை.) ஆனக்தம் வடிவு இன் ஆல் - சொருபானக்தத்தினாலே, அருள் 
வெளி இல் - அருள்வெளியிலுள்ளே, கின்று ஆடுகின்ற - கிலைபெற்திருர் த ஈடனஞ் 
செய்கின்ற, பெரு வாழ்வு ஏ - பெரிய வாழ்வானவனே, ௮௪ எ - எனது தலைஎனே, 
இர்.ச- இச்த) மருள் வலை இல் - மருளுலகப் பாசவலையிலே, ௮௪ம் பட்ட - உட்பட்ட, 
மணத்தால் - மனரினாலே, அச்தோ - அர்தோ; மதி சலல் -புத்தி தெளீவடையரமல், 
மெய் நிலைக்கு ஒர் வழி - உண்மைச் சன்மார்க்ச நிலையடைதற்கு ஒன்றாகிய வழியை, 
காணாது எ - காணாமல், இருள் கெதி இல் - இருட்டு வழியில், சோல் இழச்ச - 
ஊன்று கோவையிழகச்த, குருடு ஊமன் போல் - அச்.சளூயெ கொருஷமையைப்போல, 

எண்ணாதது எல்லாம் - நினையாத விஷயங்களை யெல்லாம், எண்ணி - நினைத்து, 
ஏங்க யேங்க - வாடிவாடி, உருள் - உருள்சன்ற, சகடம் கால் போலும் - சசடசத் 
தின் காலைப்போலும், சழலா நின்றேன் - சழலுன்ெறேன், உய்யும் வசை - ஈடேறு 

ன்ற நெறியை, இ -இர்த, ஒதியனேன் - ஒதிபோன்ற அடியேன், இல்கு - இவ் 
விடத்தில், அதியேன் - அதி௫ன்றிலேன்; (௪ - ஐ.) ஏ இரண்டும் - ஈற்றசைகள். 

(விசேஷவுரை.) அல்லும் ப௪லும் அனவரதம் இடையரூத பரிபூரணானா த 
சொருபராச அருள் வெளியிற்றுண்டவஞ் செய்தலினாலே பிரமன்மால் முதலிய கட 
gat, இருடிகள், மூனிவர்கட்கும் பேரின்ப போகப் பெருவாழ்வு வழல்கு: மசாதேவ 
வஜென்பார், **அநள் வேளியிலானந்த வடிவினுனின்றடூகின்ற பேநவாம்வே?” என் 
லும், ₹அ இிபசவன் முதற்றேயுலகு!? என்றாற்போல எல்லா வுலகங்களுக்கும் முதல் 
வஞாச நிற்றலின் ::அரசே?? என்றும், மாயா சாரியமாயெ மருளூலசன் பாசமான 
வலை யொத்திருத்தலின், இந்த மநள் வலையில்”? என்றும், தம்மை யகப்படுத்.இப் 
பிடிச்தலின் பொருட்டு வேடர் பரப்பிய வலையை வலையென்,றறியாது வீழ்ச்து பிழைச் 
தோடும் வழியின்றி யகப்பட்ட விலல்காஇபோல விஷயவிச்சை பாற்பட்டு நீங்கு 
திவின்தித் இசைக்ெற மனத்இினல் கலய்க யென்பார், “அகப்பட்ட மனத் 
தாலந்தோ மதிகலங்கி?” என்றும், பொய்ச் செதிப்பாசவலை மிலசப்பட்டுத் இயங்கு 
வார்க்கு மெய்ந்நிலை சேரும் வழிடைப்பதரி தென்பார். “'மேய்ந்நீலைக்கோர் வமீ 
காஷதே? ' என்றும், அ௮சச்சண் ஒளி மழுங்கிெயதனால் அஞ்ஞான விருணெ.றியைச் 
கடத்துவதற்குத் துணையான அருளுணர்வாயெ கோலையிழர் து துன்பச்சை வெளி 

யிட் மாட்டாமை வருர்துகன்ற நிலையா மென்பார், “இரணேறியிற் கோலிழந்த கரட்டமமன்போல்” என்றும், அக்கிலையில் பலபலவகை நினைவுகள் தோன்ற உருஞஞ் சசடத்தின் சச்கரக்கால்போலச் சுழன்று தமோதி நிற்ச நேரில சென்பார் நள் 
சகடக்கால் போலுதஜ் சுடிலா நின்றேன்?” என்றும், பாசவலையினின்று விடுபடும் செதியை உணரும் உணர்வின்மையும், உணர்த் இவிடு விப்பாரின்மையும் தோன்ற ணும் “ட கறி வேணி என்றும், மானிட வுருவடைர்தும் இதனிந் பெறும்பேறு 
G28 வணனுயிருப் பதாயினேன், அருள் கூர்தல் வேண்டு மென்பார், ஒதி யனேன்? என்றும் கூதிஞர். மேத்சோளாக, **அறிவரு ஞானத் தெவருமதியார் 

பொஜிவழி தேடிப்புலம்பு இன்றார்சள் செ.திமனையுள்ளே கிலைபெ ற கோச்சில் எ.திமணி 
புள்ளே யிருக்காது மாமே? என்.ற இருமக்ிரச் கரு. த்தையு மூணர்ச, 
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81. சற்றவளை தனச்குரமுண வளிச்கு மூன்றன் சருணைகிலை தணையறியேன் 
கடையே ஸி௰்கே, எ.ற்றவளை யெறும்பேபோத் திரிக்து காளு மிளைத்துகின தருள் 

சாணா தெர்தா யர்தோ, பெற்றவளைச் சாணாத பிள்ளே போலப் பேதுறுகின் றேன் 
செய்யும் பிழையை கோக்க, யித்றவளைச் சேள்விடல்போல் விடுஇ யேல்யா னென் 
செய்லே னெங்குறவே னென்சொல் வேனே. 

(பதவுரை. சல் தவளை தனக்கு உம் - சல்லினுள்ளே யுஇத்திருக்கும் தவளைக் 
கும், உணவு - ஆகாரத்தை, அளிச்கும் - கொடுக்கின்ற, உன் தன் - உனது, கருணை 
நிலை தனை - காருணியத்தின் மிலமையை, அதியேன் - உணரேன், இங்கு ஏ.- இல் 
வுலகலே, கடையேன் - (மச்சளுட்) உழ்மையேன், ௮ . அந்த, வளை எற்று - வளைகள் 
எதிர்த, எறும்பு ஏ போல் - எறும்புகளைப்போல, காளும் - தினந்தோறும், இரிர்து - 
ots, இளைத்து - சரீரமெலிவடைந்து, நினது அருள் காணாது - உன்னுடைய 

இருபையை யடையாமல், எந்தாம் - எமது தந்தையே, அந்தோ - ஐயோ, பெற்தவள் 
ஐ.- என்ற தாயை, சாணாது - பார்ச்சப்பெராத, பிள்ளைபோல - மகவைப்போல, 
பேதுறுன்றேன் - மயங்குகின்றேன், செய்யும் - செய்கின்ற, பிழையை - சுற்றல் 
களை, சோக் .. ஆராய்ர்து, இல் தவள் ஐ - இல்லறத்துச்குரிய மனையாளை, கேள் - 
நரயகன், விடல்போல் - நீக்குதல்போல், வீடுஇயேல் - கை விவொயெனில், யான் - 

சான், என் செய்வேன் -:யா.து புரிவேன், எங்கு உறுவேன் - எவ்விடத் இற் புகுவேன், 
என் சொல்வேன் - யாது கூறுவேன்; (௭-௮.) a - ஈற்றசை. 

(விசேஷவுரை.)  “கருப்பைக்குண் மூட்டைக்குள் சல்வினுட்டேரரைக்கும், 

விருப்புற்ற மூ.தளிச்ரு மெய்யன்"'--உருப்பெத்றால், ஊட்டிவளர்க்சானோவோ கெடு 

வாயன்னாய்கேள், வாட்ட முனச்சேன் மூழ்'' என்றபடி, பெருமான் கருணைநிலையை 

யதியாத தன்னை மூணித்தவராய், :*கற்றவளை தனக்த மண வளிக்குங் கநணைநீலை 

தனையறியேன் கடையேன்!” என்றார். வளையெற்றும் எறும்புகள் ஆசாரர்தேடத்திரி 

வதுபோலத் திரிர்து இளைத்த தன்றிச் திருவருள் இடைச்சப்பெறாமையால் தாயைச் 

சாணாத மசவைப்போல வருச்இினேன் என்பார், “எற்றவளை யெறுட்பே Curis 

ரிந்து நாளுமிளைத்து கினதநன்காணுதேந் தாயந்தோ பேற்றவனைக் காணத பின்னே 

போலப் பேதுறுகின்றேன்!' என்றார். மனையவள் செய்யும் பிழையைச்சண்டு மூழ் 

ஈன் அவளை நீக்குதல்போல அடிமை பூண்ட சன் பிழையைப் பொறுத்தருஎவின் திச 

சைவிடின் உய்வதற்கு யாது செய்தல் கூடும், புகலிடம் எங்குள்ளது, என்ன: சொல்ல 

மாட்டுவேன் என்று இருவருளை யிரக்தபடி, “(சேய்வும் பிழையை நோக்கி, யிற்றவளைக் 

கேன்விடல்போல் விடுதியேல் யான் என் சேய்வேன் எங் தறுவேன் என் சோல் 
லன்”? என்றார்: (மே.த்சோள்) ஸ்ரீ சர்.தரஜார்.த்தி காயனார் தேவாரம், குழைத்த 

லக்தோடிச் கூடுதிகெஞ்சே குத்ழேவனை டொறுஞ் செய்வான், இழைத்ச சாள்சடவாரன் 

பிலரேனு மெம்பெருமா னென்றெப் போது; மழைதிதவர்ச் கருள்செய் பாச்சிலாச் 

ரொமத் சடிசடாமியாது சொன்னாலும், பிழைத்தது ,பொறுத்தொன் திலராகி 

விவரலா இல்லையோ பிரானார்,” எனச் திருவருளுச் இரச்தே ச். இனமை சாண்சு. 

82. அடிமைசெயப் புகுர்திடுமெம் போல்வார் குத்த மாயிரமும் பொருச் 

சருளு மாசே மாயேன், கொடுமைசெயு மனத்தாலே ஒருர்தி யர்தோ குரல்சின்சை 

மரலையெனகச் குலையா நின்றேன், கடுமைசெயப் பீறர்துணிச்தா லடிமை தன்னைச் 

சண்டிருத்த லழகன்றே சருணைச் செக்தாய், செடிமையுளப் பாத்கனே னென்செய் 

வேணின் திருவுளத்தை யதிர்திலேன் திசைக்சன் றேனே. 

(பதவுரை.) அடிமை செய - தொண்டுசெய்தற்சாச, , புகுந்திடும் - அடிமை 

பூண்டு கொள்ளும், எம்போல்வார் - எம்மையொத்த அடியார்கள் செய்யும், குத்தம் 

ஆயிரம் உம் - ஆயிரம். பிழைகளையும், பொறுத்து அருளும் - மன்னித்து அருள் 

செய்னெ.ற, அரசு ஏ - எங்கள் பதியே, நாயேன் - இழிவால் சாய்போன்ற யான்,



௧௬௦ திருவருட்பா ் [முதல் 

கொடுமை செயும் - பொல்லாங்கு செய்கின்ற, மனத்தால் ஏ- மனதினாலே, வருச்.தி- 
அன்புதற, அர்தோ - ஐயோ, குரங்கு இன் சை. குரம்செெது சையிலுற்ற, மாலை 

என .- பூ மாலைபோல, குலையா நின்றேன் - சர்குன்.தி நிற்கின்றேன், அடிமைதன்னை- 

அடியேனுக்கு, பிறர் - அயலோர், கடுமை செய துணிர்தால் - கொடுமை செய்யும்படி 

துணிலாராயின், சண்டு இருத்தல் - பார்த்துச்சொண்டிருத்தல், அழகு அன்று 
கருணைக்கு - இருவருளுச்கு இது அழகல்ல, எச்தாய் - என் உயிர்ச் தர்தையே, 
செடிமை - பாவமும் அஞ்ஞான இருளும் உடைய, உளம் பாதசனேன் - மனசை 
யுடைய பாவியேன், என் செய்வேன் - (உய்தற்கு) யாது செய்வேன், நின் இரு 
உளச்சை -நின் இருவுள்ளச் கருத்தை, அதிர்திலேன் - அதியாமல், இசைச்கன் 
தேன் - மயங்குன்றேன்; (எ-று) ஏ- DDO. 

(விசஷவுரை.) *இிதியோர் செய்த சறுபிழை யெல்லரம் பெரியோராயிழ் 

பொறுப்பது உடனே" என்றபடி அடியவர் செய்யுங்குற்தங்களை ஆண்டவர் பொருத் 
தருளலால், எம்போல்வார் குற்றம் ஆயிரழம் போறுத் தநளுமாசே'” என்றார். 
அதிவின் மேன்மை யெல்லாம் ௮ மனத்தின் வசப்பட்டுப் பிரபஞ்சமயச்சிழ் சுழலும் 
போது கெடுதலையும் சிறுமை யுறுதலையு கோச்சி, “கொடுமை சேயு மனத்தாலே 
வரந்தியந்தோ குரங்கன் கை மாலையேனக் குலையா நின்றேன்? என்றார். அண்டவன் 
சன் அடியவர்க்குப் பிறர்தமை செயப் பார்த்திருத்தல் அருளுச்சழசாசா சென்பார், 

“கடமை செயப் பிறர் துணிந்தால் அடிமை தன்னைக் கண்டிநத்தலழிகன்றே 
கரணைக்து'' என்றார். மனத்தை வெல்லுவதற்குச் இருவருட்டுணே யெய்தாமை 
யின், சேடிமை யுளப்பாதகனே னேன்செய்வேன்'' என்றும், பெருமான் தன் 
ஊோக்குதிச்கொண்டரு ாமையின், “*திநவுளத்தை யறிந்திலேன் நிகைக்கின்றேன்” . 
என்றும் கூதினார். *(குற்தமாயிரமும் பொறுத்தருள்வான் பெருமான்'' carpe 
மேற்கோள்: சுந்தரமூர்த்தி கரயனார் தேவாரம், *6மற்றுகான் பெற்ற தார்பெற வல்லார் 
வள்ளலே சள்ளமே பேக், குற்றமே செயினும் குணமெனச் கொள்ளுங் கொள்கை 
யான் மிசைபல செய்தேன், செத்தமீ தோடர் திரிபுர மெரித்த திருமுல்லை வாயிலா 
யடியேன், பற்திலே லுற்ற பட.தயர் களையாய் பாசுப தாபாஞ் சுடரே.” 

பட 

83. கூம்பாத மெய்ர்ரெதியோ ருளத்தே யென்றும் குறையாத வின்பணிக்கும் 

குருவே யாசைத், தாம்பாலே யாப்புண்டு வருந்தி ராயேன் தையலார் மையலெனுஞ்ு 
சலஇ யாத்ச்து, ஓம்பாம லுவர்நிருண் டுயங்குகன்றே னுன்னடியா ரச்ச்ரைமே லுவந்து 
கின்றே, தீம்பாலுஞ் சருச்சரையுச் தேனு செய்யுர் தேக்குசின்றா ரிதுதகுமோ தேவ 
தேவே, 

(பதவுரை.) கூம்பாத - குவியாத, மெய் நெதியோர் - உண்மை கெதியின 
மரயெ சன்மார்க்கெள், உளத்து எ- மனத்தின் சண்ணே, என்றும் - எப்போதும், 
குறையாத - எஞ்சாத, இன்பு - இன்பத்தை, அளிக்கும் - கொடுச்ன் ற, குரு ஏ- 

குரு மூர்த்.தியே, ஆசை - ஆசையாயெ, தாம்பால் ஏ - சயிற்தினாலே, ஆப்பு உண்டு - 
கட்டுப்பட்டு, வருக்தி - இடருற்று, சாயேன் - நாய்போல் இழிவுடையேன், தையலார். 
மாதர்களுடைய, மையல் எனும் - மோசமென்னப்பட்ட, ௪லஇ - சமுத்திரத்தில், 
ஆழ்ந்து - மூழ்கு, ஓம்பாமல் - (ஈன்னீரை) விரும்பாமல், உவர்கீர் - உப்பு நீரை 
உண்டு - பருக, உயங்கு?ன்தேன் - வருக தூன்றேன், உன் அடியார் - உன்னடிய 
சாயினோர், ௮ சரைமேல் - முத்இச்சரையின்மேல், உவந்து கின்று - விரும்பிகின் று 
இம்பாலும் - இனியபாலும், சருச்சரையும் - பஞ்சதாரையும், தேனும் - மதுவும், வெய் 
யும் - நெய்யும் போன்ற பேரின்பமாகய அமுதத்தை, சேச்குஇன்றார் - நிரம்ப அனுப 
விச்சன்றுர், தேவதேவே - மஹாதேவே, இது சகுமோ - இழு:கின்கருணை $இக்குப் 
பொருந்து வதோ; (எ - று.) ் 

(விசேஷவுரை.) என்றுஞ் சுருங்குதலில்லாது வீரிக்துள்ள து சனுதன தரும 
மாயெ சன்மார்ச்ச மாதலின் '*கூழ்பாத மெய்ந்நெறி” எனவும், பல்லண்ட சோடிசட்



திருமுறை] ் மஹாதேவமாலை ' விருத்தியுசை க௬்கு 

குள்வாமும் சீவ்கோடி முழுதும் ஒருங்கே அனுபவிச்சு சேரிடினுவ் குறையாது மேன் 
மேலும் பெருகுடன்.ஐ பேரின்பம் ஆசலின் “குறையாத வின்பம்”' எனவும் கூறினர். 
பாசத். சாலே பச் இிச்சப் படுதலின் - ஆசையைத் '*தாம்பு'” என்றார். சையலார் மையற் 
கடலி லமிழ்க் இனோர் உண்டு சுக்கும் போகங்களெல்லாம் அறிஞர்கள் வெறுச்குஞ் 
இற்தின்பங் சளாகலினானும், அவற்றால் விளவன அன்பமே யாசலினானும், ''ஒம்பாம 
ஓவர் நீநண் டூயங்தகின்றேன்” என்றார். அக்சயையாவத - சனனமரணமக்களாஇற 
இச்சையைத் தாண்டினோர் அடைஇன்ற முத்தி நிலையாம். அ௮ச்சரைமேல் கிற்ெற 
மூத்தர் ௮னுபவமாகயெ பேரின்பம் மிகவும் இணிப்ப தாசலினானும், உவமித் த.ற்சரிய 
தாதலினானும், ''தீம்பாலூஞ் சருக்கரையுந் தேனு நேய்யுந் Carbs termi” cara 
கூறினார். அடியராயினோர் அனுபவிச்கும் இன்பம் யானும் அனுபவிக்கற் பாலதாச 
வும், அதனை யருர்தாது, உவர் நீருண்ணப் பெற்றேன், என்னளவிழ் பெருமான் 
கருணை பிறவாமையினா லென்பார் இது ததமேர” என்றார். மற்கோள்:--அச்சரை 
மேல் கின்ற அடியார் அனம்தானுபவசாய் விளங்குதற்குப் பிரமாணம்: 'வெற்றவெறு 
மானந்த மேவீடே கேவலத்தி னிற்பதுபோலக்த கிலை சழன்னோர்-.-சற்போத அண் 
டங்கடச்த வருதத்தி னோடலவும் வெண்டிங்களுங் சரணமும். **எனச் சண்ணுவடய 
வள்ளலார் அருனியதா உம், ''அ௮ர்த மொன்றில்லா வானர்தம் பெற்றேன்'' என மணி 
வாசசப் பிரபு அருளியதா உம் சாண்ச. 

  

84. வெள்ளமணி சடைச்சனியே மூவ ரா௫ விரிர்தருஞ் ொரு சனியே விழல 
னேனைக், சன்ளமனக் ஞாரங்காட்டு மாட்ட மெல்லாம் கண்டிருச்.து மிரம்லையேழ் 
சவலை யாலே, உள்ளமெவிர் துழல்னெ.ற சிறியேன் பின்ன ரூய்யும்வகை யெல்வகையி' 
அன்னுச் தோறும், பொள்ளெனமெய் வியர்க்சவுளம் பதைச்சச் சோபம் பொங்கிவழி 
இன்றதுசான் பொறுக்கி லேனே, 

(பதவுரை.) வெள்ளம் - கங்கையின் பிரவாசத்தை, அணி - தரித்த, சடை 

சனி a - சடையையுடைய பேரின்பப் பழமே, மூவர் ஆடு விரிந்து - பிரமவிட்டுணு 

ரச்இிரர் என்னு முத்ேேதவர்சளாகி விரிர் த, அருளும் - எல்லாச். சவர்களுச்கும் 

கருணை ஊட்டுன்ற, ஒரு - ஒன்றாகிய, sous ௪ எசவத்துவே, விழலனேன் ஐ - 

விழல்போலப் பயனிலீயாகிய என்னை, கள்ளம் மனம் குரவ்கு - சரவுடைய மண மாயெ 

குரல்கானது, ஆட்டும் - ஆட்டின், ஆட்டம் எல்லாம் - எல்லாச் சேட்டை விளை 

யாட்டுச்சளையும், கண்டு இருந்தும் - பார்த் திருக்தும், Oras இலை. ஏல் - சருணை 

கூரா.இருப்பா யெனில், கவலையால் ஏ - துன்பத்தாலே, உள்ளம் - அசத்சே, மெலிக்.து- 

மெவிவடைக்து, உழல்ன்ற - கழலா கின்ற, சிறியேன் - சிதியனாயெ அடியேன், 

பின்னர் - பின்பு, உய்யும் வசை - சனண மரணமங்களைச் கடச்து பிழைக்கும் வகை, 

௪ வசை - எந்த வசையினாலோ (அதிஏலேன்), ஈத - இதனை, உன்னும் தோறும் - 

எண்ணூர் தோறும், பொள் என - விரைவாக, மெய் வியர்ச்ச - தேசம் வேர்ச்சவும், 

உளம் பதைச்ச - புரத தூடிச்சவும், சோபம் - தாபமானது; பொல் - ௮.திகரித்து, 

வழிக௫ன்றது - பெருஇப்பாய்கன் 52; சான் பொறுக்கலேன் - சான் சூச்சமுடியாத 

வனாக விருக்இன்றேன்; (எ;- று.)--ஏ - ஈற்றசை. 

(விசேஷவுமை.) சடைச்சனி? என்றதனால் , முடியையுடைய மா.தவவேட 

முதிர்வும், அச்கிலையின்சண் பொருச்,இிய வேசார்த வுச்சியிம் சைவ சிர்தார்ச ஈறுள் 

கனியாய்ப்பமு,த்.அ நிற்கும் இயல்பும், பிதருச்செய் த.த.ற்சரிய பெற்தியுமுடைய செனச் 

தானே விஎங்குகின் ஐது. eae நின் தருளும் பெருமான். தனது பெருங்கருணை 

யாலே மன்னுயிர்களின் .வினைக்டாகத் தோர்றுவித்தும் காத்தும் சல்கரித் தும் இரட் 

இத்தல் சாரணமாசப் பிரம விட்டுணா ருச்.திரர்சளாகம் தோன்திச் தனது முத்தொழில் 

களும் சாணுச்தோறும் அளவு கடந்த பு.தூமைச் சாட்சியைப் பயந்து, காண்பார்க்கு 

இன்பத்தைத் தருதவினால் :*ூவராகி விரிந்தநளு மோநதனியே? என்றார். “மனக் 

துரங்காட்டூ மாட்ட மேல்லாங் கண்டிருந்தும் இரங்கீலேயேல்'” என்றசனால் - தத் 
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௧௬௨. .....' திருவருட்பா - [மூதல். 

போதச் சேட்டைகள் அளவு சடர். ரன வென்பதும், ௮அவற்றையுடைய மனச் குரங்கு 
ஆட்ட சீவன் ஆடுகின்ற ஆட்டம் அளவு எட் சன வென்பஜும், ௮௮.ற்றுல் விளவன 
பலவகைச் துன்பங்களென்பதும், துன்புறும் வேனைச சுசானுபவியாச்சப் பெருமான் 
அருள் கூர்தல் வேண்டுமென்பதும் பெற்றாம். பெருமான் இரங்கா தொழியில் உய்இ 
பெறுதலரி தென்பார், உய்யும் வகை யேவ்வகை?? என்ரர். மேற்கோள்:--இரு 
வாசகம். ஈசா பொன்னம்பலத்தாடு மெக்தாயினிச்சா ணிரங்காயே'? எனவும், 
இரங்கு ஈமக்சம் பலச்கடத்த னென்றென் றேமாச் இருப்பேனை, யருய்க ற்பனை கற்பித் 
தாண்டாய்!? எனவும், ஓல்கா நிற்கு மூயிர்சி ரெங்க யருளா யென்னை புடையானே!? 
எனவும் மணிவாசகப் பிரபு இருவருட் இரவ்கி கின்திரச்தமை காண்க. 

SE ட 

85. ஏனையதியாப் பருவத்சே யாண்டு சொண்ட வென்னரசே யென்ருருவே 
யிழையே யின்று, மனையதியாப் பிழைகருது மடஇழ்சன் போல மதியதியேன் செய் 

பிழையை மனத்துட் கொண்டே, தனையதியா முசுத்தவர்போ விருர்தா யெர்தாய் 
கடங்கருணைப் பெருக்சடற்குத் தகுமோ கண்டாய், அனையதியாச் றெகுழவி யாக 
யிங்சே யடிராயே னரதற்துன்தே னச்தோ வர்தோ, 

(பதவுரை.) எனை - ஆன்மாவாக என்னை, அறியா - அதியாத, பருவத்தே- 
பர௫வச்திலே, ஆண்டுகொண்ட - அடிமை யாக்ச்கொண்ட, என் அரசு ஏ- என் 
அரசனே, என் குரு ஏ- என்னுடைய தேகனே, இறை ஏ - என் தலைவனே, 
இன்று - இர்சாளில், மனை - மனையாள், அதியாப்பிழை - அ.றிவின்றதிச் செய்த 
பிழையை, கருதும் - எண்ணுகின்ற, மகழ்சன்போல - காயகனைப்போல, மதியதி 
யேன் - அதிவில்லாதேன், செய் பிழையை - செய்த குத்தத்தை, மனத்துள் - BG 
வளத்தில், கொண்டு - எண்ணிக்கொண்டு, தனையறியா மூகத்தவர் போல் - அதி 
மூகமில்லாதவர்போல, இருக்காய் -. இருந்தன, எம்,சாய் - என் தந்தையே], தடம் 
கருணை பெரு சடல் கு - பெரிய சடல்போன்ற உனத பெரிய சருணைக்கு, தகுமோ 
சண்டாய் - இது பொருந்துவதாமோ நீ சாண்பாயாக; இங்கு a - இவ்வுலகிலே, அடி 
சாயேன் - கரயனைய அடியேன், அனையதியா-தாயையதியாத, று குழவிஆ௫ - இதிய 
செவையொத்து, அந்தோ அர்தோ - ஐயோ ஐயே, அரற்றுன்றேன் - அழுன் 
தேன்; (எ - று.)--ஏ - ஈற்தசை, 

(விசேஷவுரை.) எனையதியாப் பருவமென்றது - உடலுடனொத்றுமை பு.த்ற 
உயிர் வேறு, உடல்வேறு எனப்பிரித் ததியாத இளம்பருவம்: இளம் பருவத்இல் தன் 
உடல் பொருளாவியும் கைக்கொண்டு தனையடிமைகொண்டு, ௮அருணெ தியிலே கின்று 
பயில கிறுவி யாண்டமையால், ஆண்டுகொண்ட என்ன ர?! என்றும், அஞ்ஞான 
இருளை ஞானவொளியா் போச்செயருனினமையால், ₹என்கநவே?? என்றும், தனது 
பெருர்தலைவனாக விளங்கு, சலின் **௫றையே?? என்றும் கூறினார். தன்னை இளம் 
பருவத்தில் ஆண்டு கொண்டிருர்தும், அதியாமையாற் செய்த பிழையைக் ச்ருதி 
அருளாதஇருத் சல் அறிமுகமில்லாதவ ரிடத்துச் சண்ணோேட்ட மின்மைபோலச் 
தோன்றுதலின், **தனையறியா முகத்தவர்போ விநந்தா யேந்தாய் தடங் கருணைப் பேநங்கடற்கத் ததமோ கண்டாய்?? என்றார், சண்ணோேட்டம் வேண்டுமெனஜ்கு 
மேத்கோள்: “சண்ணோட்ட மென்னுவ் சழிபெரும் சாரிசை யுண்மை யானுண் 
டவ் வுலகு?! திருக்குகள். பழமை பாராட்டிப் பிழை பொறுத்தலுக்கு மேற்கோள்; “அழிவர்த செய்யினு மன்பரறா ரன்பின் வழிவர் 5 கேண்மை யவர்.?3 திருக்குறள், 

Nore ம 
86. இவினைஈல் வினையெனும்வன் கயிற்று விர்தச் வேர்களை யாட்டு்ற தேவே சாயேன், ஏவினைகேர் சண்மடவார் மையம் பேயா விடருழச் ஞ் சவிப்பின் தி: பென்னே பன்னும், காவினையென் பால்வருச்இச் ச ஐண்டு இன்ற சாய்க்குகை தோன்ற. 

ன்று ஈயக்கின் றேனான், அவினைவிட் டெருதுகறம் இவொல் A ம i ம்திவிலியே னன வாறே. * எதன் ககன் சென்று நிலி்கு



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை க்கட் 

(பதவுகை.) இிவினை - பாவமும், சல்வினை - புண்ணியமும், எனும் .. என்னப் 
பட்ட, வன் கயிற்றால் - வலிய சயி்தினாலே, இந்த வர்களை - இங்குள்ள மன்னுயிர்த் 
இரள்களை, ஆட்டுன்ற - வினைப்பயன்களை நுகர்வதன் பொருட்டு அசைச்டின்ற, 
தேவே - தேவனே, காயேன் - இழிர்த காயனையேன், ஏவிணை - அம்பை, கேர் - ஓக் 
கும், சண் - விழிகளைபுடைய, மடவார் - மாதர்சள்மேல்' வைத்த, மையல் பேயால் - 
ஆசையாகிய பேயினால், இடர் உழர்தும் - துன்பமுற்றும், சலிப்பு இன்றி - சலித்த 
வில்லரமல், என்னே - இஃது என்னை, பின்னும் - மேலும், என்பை - எலும்பினை, , 
காலால் - சாவினால், வருச்இ - பிரயாசைப் பட்டு, கறண்டுஇன் ஐ .- பற்சனிற் சறண்டு 
"இன்ற, சாய்க்கு உம் - காயினுச்கும், கசைதோன்ற நின்ற் - சிரிப்புத் தோன்றும்படி 
கின்று, சயச்சின்றேன் - (சாரமற்ற தன்பத்துசக்டெமான மாதர் போகத்தை) விரும்பு 
இன்றேன், சான் - யான், ஆவினை - பசுவை, விட்டு - கறவாது விடுத்து, எரு - 

- எருதினை, கதர்.இடுவான் - பால் சறக்கும்பொருட்டு, செல்லும் - போடுன்.ற, அதிவு 
இலிக்கு உம் - அறிவற்ற மூடனிலும் இறர்.த, அதிவிலியேன் - அவி0வ௫), ஆன ஆறு: 
ஆயின வண்ணம்; (௪ - று.)--ஏ - ஈற்றசை, 

(விசேஷவுமை.) பிரபஞ்சமாயெ சாடகத்தில் இருவினைக் சயிற்றா.ற் வேர்களைக் 
கட்டியாட்டுக்ற சூத்திரதாரி யென்பார், “தீவினை நல்வினை யேனும் வன் கயிற்ற 
விந்தச் சீவர்களே யாட்டூகின்ற தேவே,?? என்றார், மாதர்சண் மோகத்தினால் றி 
சளவுஞ் சுசமில தென்பார், மடவார் கண்மையற் பேயால் டடருழந்தும்!? என 
வும், சாவினால் வருச்தி என்பைச்சடித்துச் சுவைத்துச் சாரத்தை நுகர்ச்சதுபோல 
நினைக்து ம௫ழும் காய்ச்குஞ் சிரிப்புண்டாச, அம்மாதர் போசத்திற் சறிதம் வெறுப் 
பின்றி மீட்டும் விரும்புன்ற என் செய்கை யிருர்தவாறென்ன புதுமையுடைத் சென் 
பார், “சலிப்பின்றி யேன்னே பின்னு, நாவினை யேன்பால் வநந்திக் கறண்டுகின்ற 

நாய்க்த நகை தோன்ற நின்று நயக்தின்றேன்!? எனவும், கூறினார். பாலைச் சுரந்து 
கறந்துசொள்ளத் தரும் பசுவைப்போன்று ஞானாமிர்தத்ை யெமச்சருள 8 இருக் 
கவும், நின்னிடத்திற் பெறுவதொழிர்து, சாளை யெருசைப் பால் -கறக்சப் புகுவார் 

போன்று துன்ப கீரம்பிம சிற்தின்ப போகத்.துச் டெனாகய மாதர்மேல் மையலடைச்த 
கூடசகொமணியானேன் என்பார், “நான் ஆவினை விட்டேநது கறந் திடுவான் 
செல்லு மறிவிலிக்து மறிவிவியே னைவாறே?? என்றாற் போலத் BG 
சரவுச் கரையரும் அடியில் வருமாறு (தேவாரச் சுரு.தியில்)), “பப்போடுப் பவண 
ஞய்ப் பறித்ததொரு தலையோடே திரிதர்வேனை, யொப்போட: வோதுவித்தென் 
னுள்ளத்திலுள் ஸிருக் தங்குறு,தி காட்டி, பப்போதைக் கப்போ.து மடியவர்கட் காரருதா 

மாரூரை, யெப்போது கினையாதே யிருட்டதையின் மலடுசறம் தெய்த்தலாமே. 
மிதந்த வாரூறில் வார்தேனை வாய்மடுத்துப்' பருவெய்பும், விதியின்தி மதியிலியேன் 
விளக்கிறுக்க மின்மிணித் தீக் சாய்ர்தவாஹே---ஆவியைப், போகாமே தவிர்ச் தென்னை 
யாட்கொண்ட வாரூரரைப், பாவியே னதியாதே பாழூரிற் பயிச்சம்புக் செய்த்த 
வாதே”, எனக் கூறியுள்ளமை காண்க, 

செல்க OS 

87. எம்பெருமா னின்விளையாட் டென்சொல் கேனா னேதுமதி யாச்சிதியே 
னெனைத்தா ஸனிங்கே, செம்புனலாற் குழைத்தபுலாற் சுவர்சூழ் பொத்சைச் சிறுவீட்டி 
விருட்டறையிற் றைசெய் தந்தோ, சம்பமுறப் பத்தழலும் கொளுக்த at sé சரண 
முதற் பொதிபுலப்பேய் சவர்க்து சூழ், வம்பியற்தக் சாமாதி யரட்ட ரெல்லா மடி 

பிடித்து வருத்தவென்றோ வளர்த்தா மெச்தாய், : 

(பதவுரை.) எம்பெருமான் - எமது பெருமானே; கின் - கினது, விளையாட்டு - 
விளையாடலை, என் சொல்கேன் - என்னென வியச்துரைப்பேன், சான் - அடியேன், 
ஏதும் - அதியத்தச்சதொரு பொருளும், அதியா - தெரியாத, இறியேன் - Adu 
னேன், எனைத்தான் - அடியேனை, இங்கே - இவ்வுலிலே, செம் புனலால் - இரத் 
தத்தால், குழைத்த - ஒன்று படும்படி குழைத்து, புலால் சுவர் - புலாலிஞலாகயெ



eek dn .... திருவருட்பா ர்முதல் 

சுலரால், சூழ் - குழப்பெற்ற, பொத்தை - ஈவத்துவார முடைய, று வீடு இல் - 

Adu Siete, இருட்டு அறையில் - இருண்ட அறைக்குள், சன செய்து - 

அடைத்து வைத்து, அர்சோ - ஐயோ, கம்பம் உற - ஈடுக்கமுற, பசி தழல் உம் - 
பசியாகிய இயும், கொளுர்த - சுட, அச்தச் சரண முதல் - அந்தச் காண முதலாக 

உள்ள, பொறி - ஐம் பொதிகளும், புலன் - ஐம்புலன்களுமாயெ, பேய் .பேய்சள், 

சவர்ச்து - என்போதப் பொருளைச் ரெ௫ச்துச்சொண்டு, சூழ்ச்து - என்னைச் Gee 

Gig, வம்பு இயற்ற - இடர்களைச் செய்ய, சாமம் ஆதி - காம முதலாவுள்ள, 

அரட்டர் எல்லாம் - குறுகில மன்னரெல்லாம், மடிபிடித்து - மடியைப் பி.த்துச் 
சொண்டு, வருத்த என்று ஓ.- வருத்தும் பொருட்டோ, எசர்தாய் - என் தந்தையே, 

வளர்த்தாய் - என்னை வளர்த்தனை (சொல்லியருள்); (௭ - று.9---தான் - அசை. 

(விசேஷவுரை.) Ages, இதி, சக்சாரம், இரோபலம், -அனுச்சரசமாகய 

பெரிய ஐந்து இருத்தியங்களையும் புவன கோடிகளிலுள்ள எண்ணிறர்ச சிவகோடி. 

சளின் பொருட்டுச் செய்யும்கால் சதிதும் உழைப்பின் திச் ets ug Heo எளிதாகச் 
செய்யவல்ல பெருமான் மகாதேவ னென்பார், “*எம்பேநமானின் விளையாட்டேன் 

சொல்கேனுன்!? என்றார். இசசரீரம் இல்லிச்குடம்போலச் சிதறிய மூன்றரைச் 

கோடி புரோமத் துவாரத்துடன் ஈவத்துவார.மு மூடையதாய் குருதியும் புலாலும் 

பிறதாதுச்சளும் நிரம்பிய சிறுகுடில் போன்திருத்தலின், '*சேம்புனலால் குழைத்த 

புலாற் சுவர் சூழ் போத்தைச் சிறுவிட?? என்றார். அஞ்ஞான விருணிரம்பிய 

அறையாகலின், “இருட்டறை!” என்னப்பட்ட த. குத்றவாளிகள் சுதச்.தர வீனராய்ச் 

சாவலராணையின் இழேமைந்து ஈடக்கச்சிறையில் வைச்சப்படுதல்போல இருவினைச் 
டோன இருவசைப் போசங்களையும் துய்க்கும் வண்ணம் எவன் திரோதான சச்தியின் 

ஆணையின் இேமைந்து ஈடக்க வீடுத்துப் புன்மலச் குரம்பையிலடைத்து வைத்தலின், 

சிறை சேய்து?? எனச் கூதினார். ப௫த்தழல் - சடராச்சினி; அக்தச்சரணம்--மனம், 
புத்தி, இத்தம், அகங்காரம்; பொழறிகள்--மெய், வாய், சண், மூச்சு, செவி) புலன்-.- 
#28, ube, ரூப, 7௪, கந்தம், இவை வோன்மாவைத் தம் வசப்படுச்.இி, மதியிழக்து 
இரிந்து சுழலுமாறு செய்யும் பேயியல்புடையன வாதலவின், “அந்தக் கரண. பூதற் 
பொறி புலப்பேய்?? என்றூர். காமம், குரோதம், உலோபம், மோசம், மதம், மாற்சரி 
யம் ஆயெ இச் குணங்களாலும் குறுகில மன்னர்களைப்போல அங்க தேச௪த்திற் சிற்றரசு 
செய்து வோன்மாவை வருழ்இ நித்றலின், “காமாதி யாட்ட மேல்லாம் மடிபிடித்து 
வர்த்த?” என்றார். இக்கருவிகள் என்னை வருத்இத் திருவடிக்கு சான் ஆளாகா 
வண்ணர் தடுக்கும்பொருட்டு என்னை வளர்ப்பது நின் சருணைச்சழசன் மென்பார், 

*அரட்ட மெல்லாம் மடிபிடித்தடவருத்த வேன்றே வளர்த்தா யேந்தாய்!? எனச் 
கூதினார். மேற்கோள் தேவாரத்தில்: **என்பிருத்தி ஈரம்புதோல் புகப்பெய்திட் 

டெணன்னையோ ருருவமாகக, யின்பிருத்தி முன்பிருக்த வினை திர்த்திட்டென் னுள்ளங் 
கோயிலாக், யன்பிருத்தி யடியேனைக் கூழாட்கொண் டருள்செய்த வாஞூரர்தம், மூன் 
பிருக்கும் விதியின்றி முயல்விட்டுச் சாக்கைப்பின் போனவாழே'!! எனத் தஇிருராவுக் 
சரையர் திருவாய் மலர்ச் தறாவியது ஒப்பு சோச்சத் தச்ச. 

i 

88. அம்பரத்தே யானந்த வடிவா லென்று மாின்ற மாமணியே யரசே 
சாயேன், இம்பாத்த மெனுமுலக ஈடையி லக்தோ விடருழர்தேன் பன்னெதியி 
வெளை யிழுத்தே, பம்பரத்தி ஞடிய்லைப் படுத்து மிர்தப் பாவிமன மெனக்குவயப் 
படுவ இல்லை, கொம்பரற்ற விஏலங்கொடிபோற் றஐளர்க்தே னென்னைச் குறிக்கொள்ளச் 

கருதுதியோ குறித்தி டாயோ. க 

(பதவுவா.) அம்பாத்து ஏ -இதொகாசத்திலே, ஆனந்தம் வடிவு ஆல் - பேரின்ப 
அருவத்.இனை புடைமையால், என்றும் - அன வரதம், சூடுகன்ற - கடமிடுஇன்ற, wr 
மணி ஏ - அழிய ஈடராச மாணிக்கமே, அரசு ஏ - எமது தலைவனே, நாயேன். 4) 
சாயை மனையேன், இம்பர் - இப் பூதலத்தார், அத்தம் எனும் - ௮௫ செதியல்லழ..
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வழி மெனப்படும், உலசம் சடை. இல் - கு மார்ச்சழ்.இில், அம்சோ - ஐயோ, இடர் 
உழச்தேன் - துன்புக்றேன், எனை - என்னை, பல் நெறி இல் - பல துறைகளில், 

இழுத்து ஏ - இழுத்துச் சென்றே, பம்பாத்தின் - சிறுவர் சைப் பம்பரத்தைப்போல, 
ஆடி - அடலுற்று, அலை படுத்தும் - அலையச் செய்ற, இர்த பாவி மனம் - இச்சு 
மனமாகிய பாவி, எனக்கு வயம் படுவது இல்லை - எனக்கு வசமாதலில்லை (அ.சனால்), 
சொம்பர் அற்ற - கொழு சொம்பு அல்ல பற்றுச்கோடு இழர்௧, இளங்கொடி போல் - 
இளைய சொடியைப்போல), தளர்க்தேன் - தளர்ச்சி யுற்றேன், என்னை - அடியேனை, 
குதி கொள்ள - உன் அடியானென்று இலச்குவைச்சு, கரு.ு.இியோ - எண்்ணுவாயோ, 

, குதித்திடரயோ - அல்ல குறிச்சொள்ளக் கரு சமாட்டயோ (கூ.தியருள்)) (௪ - று) 
அவளு தேற்றம் பொருளது. 

(விசேஷவுரை. தேவரும் முனிவரும் இருடிகளும் த்தும், முத்தரும், 
ஏனைச் வரும் யாவரும் இருவினைப் போசங்களை நுகருமாறு புரிர்தருளும் பஞ்ச இருக் 
இய சாடகத்தை யனாஇிதொட்டு உடையனாகலான், “என்று மாடுகின்ற மணியே” 
என்றார். இறத்தல் பிறத்தல்களுச் கேதுவான பாசாடவியாக வுலக ஈடை. தோன்று 
தலால், “இம்பர் அத்தம்? எனப்பட்டது. அத்தம் - சாடு எனினும் பொருர்தும் 
பன்னெறி - பஞ்சேக் திரிய வி.இசளினுஞ் சென்று ஐம்புல வேடருடன் கூடி. யாடி 
யுழல்்ன்ற பலவகைச் இத்தின்ப செதிசளென்சு: மனம் பலவகைச் சிற்தின்ப செறி 
சனிழ் செல்லும்போது பம்பரத்தைப்போல அடி. அதிவைத் தன் பின்னர் தொடர 
விமுத்துப் போச்து அலையச்செய்வதனால், எனையிழத்தே பம்பரத்தி டியலைப். 
படத்து மிந்தப் பாவி மணம்?” என்றார். சிர்தையை யடகிகிச் சும்மாவிருக்குர் 
இிறமரிய சென்பார் “பாவிமனம் எனக்த வயப்படூவதில்லை'” எனச்கு ஆதார 
மாய இருவருள் பெறாது அலமருதனோச்௪, “Cs ஈம்பாற்ற விளங்கொடி போற் 

தளர்ந்தேன்?? எனவும், பெருமான் தன் அடியனாகச் தன்னைச் குதிக்சொள்ளா,த ஒழி 

யூய்யும் வகையின்றென்பது தெனிர்தமையின், **என்னைக் தறிக்கோள்ளக் கந 

துதியோ குறித்திடாயோ??” எனவும் கூறினார். மேற்கோள்: திருசாவுச் சரை 

யரும் தேவாரத்.இல்: *கண்டியிற் பட்ட கழுத .துடையீர் சரிசாட்டி விட்ட, பண்டி 

யிற் பட்ட பரிகலத் இர்பதி வீழி சொண்டீர், உண்டியிற் பட்டினி கோயி லுறக்கத்தி 

ஓும்மை மைவர், சொண்டி யிற்பட்டு மறச்கினு மென்னைச் குறிக்கொண்மினே”? என் 

றும், 4செதிவிலேன் சர்தை புள்ளே Racy தெரிய மாட்டேன், குதியிலேன் 
குணமொன் தில்லேன் கூறுமா கூற மாட்டேன் கெறிபடு மதியொன் தில்லே 
ணினையுமா நினைய மாட்டேன், அறிவிலே னயர்த்தும் போனேனாவடு துறையு ளானே?” 

என்று வெபெருமான் தம்மைச் கு.திச்சொள்ளும் வண்ணம் அதித்தமை காண்க, 

் ee Gee = 

89. சண்ணுடைய நுதற்சரும்பே மன்றி லாடுள் சாரணசா Paseo gs 
அண்ணுடைய மலாடிக்கோர் ஈதி. மன்பு சார்ந்தேனோ செம்மாம் 

பெண்ணுடைய மயலாலே சுழல்கன் ஹறேனென் பேதை 

பேய வேனைப், புண்ணுடைய புழுவிரும்பும் புள்ளென் 
லைய னேனே. 

கடவுளே நின், 
போற் தணிர்த செஞ்சேன், 

மையை யென்புசல்வேன் 5 

கேனோ பு£லைவிழைச்து நிலைவெறுத்தேன் பு 

சண்ணுடைய - சண் படைத்த, ஆதல் - செற்தியை புடைய, 

கரும்பு ஏ - சரூம்பை யொப்பவனே; மன்று இல் - சிற்சபையில், ஆடும் - ஈடமிடு 

இன்ற, சாரணம் சாரிமம் - கரரணகாரிய மிரண்டையும், கடக்த - கீத்து, சடவுள் ஏ- 

நின் - உனது, தண் உடைய - ௫ளிர்ச்சிறுடைய, மலர் அடிக்கு - மலர் 

(பதவுரை.) 

தெய்வமே, - 4 D a6 2 6 

போலுர் திருவடிக்கு, HT இிறிதும் - ஒரு சித்தளவும், அன்பு சார்ச்தேன் ஓ. - அன்பு 

பொருச் இனேனோ, செம் மரம் போல் - செம் மரதிதைப்போல, தணிர்த - தழைத்த 

௪ன் - மனத்தினனாட யுள்ளேன், பெண்ணுடைய மயல் 
சுழல்்ன்றேன் - உழல்கின்றேன், என் - எனத் 

என் புகல்வேன் - யாதென்று கூறுவேன், பேய் 

அல்லது பருத்துள்ள, கெ 
ஆல் ஏ- பெண்ணாசையாலே, 

பேதைமையை - அதிவின்மையை,



Bair Sir _ திருவருட்பா. - [முதல் 

” பேய் இனைய என்னை, புண் உடைய புழு - புறத்தே இரணருடைய 
அக, விரும்பும் - Borer விச்சச்சின்.ற, புள் என்கேனோ, - பறவை இனனம 
சொல்லுசேனோ, புலை - புலை* தன்மையை, விழைச் வேண்டி, நிலை - நிற்கு லையை, 
வெறுத்தேன் - இகழ்க்தேன், புலேயனேன் - புலைத்தொழிலுடையேன்; (௪ - ஐ.) 
வதி - தற்றசை, 

(விசேஷவுனை.) மிசபஞ்சமாகிய காரியத்தையும், அசன் சாணத்தையும் 
சடக்தவன் கடவுள் ஆதலாஜஹ், 'க॥ரண காரியங் கடநத கடவும்?? என்றார். இரு 
வடிக்குச் றிது மன்பு செய்யாமை கருதித் தன்னைத் தாணிகழுமரபால் ஒரதிவுடைய 
மரமெனப் பருத்த மனத்தே னென்பார், “தண்ணுடைய மலாடிக் Gant சிறிது 
மன்பூ சாரந்தேனே சேம் மாம் போற் றணிந்த நேத்சேன்?” என்றார். மாதர் 
மையலைச் சடச்ச வதறியே னென்பார், “டபண்ணுடைய மயலாலே சுழல் கின் 
றேன்”? எனவும், இங்கன சுழல் வார்க்குப் பேதைமை அதிகரிச்கு மென்பார், 
“srt பேதைமையை என் புகல்வேள்”? எனவும், அல்குற் புண்ணுடைய புழு 
வனைய மடவாரை விரும்பும் பரவையணையே ஜென்பார், “புண்ணுடைய புழ 
விநல்பும் புள்ளேன் கேனோ'” எனவும், கிற்கத்தச்ச நிலையினிழிச்த புலையேன் என்பார், 
“புலை விழைந்து நீலை வேறுத்தேன் புலையனேனே”? யெனவும் கூதினார். சனத 
ஈல்லொழுச்சத்துச் சாசாதசொன்றைச் காதலிப்பதும் தனக்குக் கேடு BGO staré 
சைச்கொண்டு, பெறுதற்கரிய வெப்பிரசாதமாய ஆக்கம் தருவதணைக் கைவிடுதலும் 
பேதைமை :யுண்மிச்சதாசலின்; “என் பேதைமையை யென் புகல்வேன்”? 
“என்ப் பொருள் கூறலு மொன்று. என்னை, பேதைமை யென்பதொன் தியாதெனி 
னேதங்கொண் டூதியம் போச விடல்: *பேதைமையு ளெல்லாம் பேதைமை காதன்மை 
சையல்ல தன்கட் செயல்”? எனப் பெரய்யாமொழித் கிறாச்குகள் ஒசலாசொன்௫.?? 
நிலையினிழிந்தார் மேன்மை குன்றுவர் எனற்கு மேத்கோள்:: குன்தி னனையாருவ் 
குன்றுவர் குன்றுவ குன்றி யனைய செயின், திலையி ணிழிர்த டீயிரனையர் மாந்தர் 
Bou of Pi sé soa.” கிருக்குறள், 

  

90. பொன்னுடையா ரிடம்புகவோ வவர்கட் தேத்கப் பொய்மொழிகள் புசன் 
திடலோ பொதிபோ விர்தச், சொன்னுடையா வுடல்பருச்சப் பளக்கும் சோறு கொடுக் 
கவோ குளிர்ச்சாடை கொளவோ வஞ்ச, மின்னிடையார் மூடைச்சிறுநீர்ச் குழிச்ச 
ணர்தோ வீழ்ச்திடவோ தாழ்ச்தளைத்து விழிச்ச வோதான், என்னுடையா யென் 
னுடையா யென்னை யிங்சே யெடுச் துவளர்த் தனையறியே னென்சொல் வேனே. 

(பதவுரை,) பொன் உடையார் இடம் - செல்வ முடையார் விக்கு மாளிகை புள், புசவோ - செல்லவோ, அவர்கள் கு - அச்செல்லர்சட்கு, ஏத்க - பொருச் அம் படி, பொய் மொழிகள் - பொய்ப் புசழ்மொழிகளை, புசன்திடவேர - சொல்லவோ, பொஇபோல் - பொதிபோலவும், இர்த - இந்த, கொன் - பயணில்லா, உடல் - உட லானது, உடையா - வேலமரம்போலவும், பருச்ச - தாலிச்ச, பசிக்கு - பசிநோயாத்று தத்கு, சோறு - உணவை, கொடுக்கவோ - are Cam, குளிர்க்கு - குனிரை நீச்ச தீற்கு, ஆடைகொளவோ வஸ்திர மூடுச்சலோ, வஞ்சம் - கொடுமையுடைய, மின் இடையார் - மின்னுப்போலும் இடையுடைய மடவார்கள், முடை, - கா.ற் முடைய, சிறு £ர் இறு கீர்பாயும், குழிக்கண் - அல்குத் குழியில், அந்தோ - ஐயோ, விழக் கிட்வோ - வீழிவோ, தாழ்ச்து - (அதனால்) தாழ்மையடைக்து, Oar és - மெலிந்து, விழிச்சவோ ~ oume gs ,தியங்கவோ, என் உடையாய் 2 என்னை யுடையவனே, என்னை - அடியேனை, இங்கு ஏ - இவ்வுலகிலே, எடுத்த - ஆணவச் கருவதையினின் லும் தூச்கிவெளிவிட்டு, வளர்த்தனை - வளர்த்தாய், அதியேன் - திருவுள்ளச் சருச்னத USPC weir, என் சொல்கேன் - ஏழையேன் என்னிசைக்கவல்லேன்; (எ-று உடதான் - அசைமொழி,



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை ௧௬௪ 

(விசேஷவுரை.) ஈம்பனடியார்க்கு அவர் குதிப்புணர்ச்து உதவாது. பீதசெதி 
sep Curses தாம் பெற்ற செல்வத்தை cox MI செல்வமாக்குர் இருவுடையார் 
மனைக்குச் செல்லுதலை வெறுத்தமையான், “போன்னுடை யாரிடம் புகவோ?? என 
வும், அத்திருவாளர் ௮வர் பொறாள்சொடா வழியுங் சொடுப்பாரென மனம் பொருச் 
தப் புசழ்ச்து வாழ்த்து தலின் மானிடம் பாடியிழிவு.ஐுல் சேடுள்ளசாசலான், “att 
கட் கேற்கப் போயம் மொழிகள் புகன்றிடவோ,?? எனவும், செவிச்னெயதும் 
அதிவு விருத்தி புறவினியதுமான ஞானாமிர்த உணவு விரும்பிக்கொள்ளத் தச்கதாக 
லான், *பொ.திபோலவிந்தக் கொளன்னுடையா வுடல் பரக்கப் பசிகத்தச்சோறு 
கோடூக்கவோ?? எனவும், கித்தியத்துவமாஓய ஆடையை யுடுத்துச் சனன மாரணம் 
குளிரையும் வெப்பத்தையும் மாற்ற விரும்புதலான், “*தளிர்க்காடை கொள்வோ? 
எனவும், மூதீதித் இருவொடு முயம்கெ ஓழ் சுகோதயவாறியுண் மூழ் யிறுமாக்தூ 
மெலிவனைத்து நீங்கி மயம்சா வழியாயெ சன்மார்ச்கத்இினின் று மெய்ஞ்ஞான வாழ் 
விற் சிறந்து வாழ விரும்மினமையான், “uke மின்னிடையார் முடைச் சிறுநீர்க் 
தழீக்கணந்தோ 'வீழ்ந்திடவோ தாழ்ந்திளைத்து விழிக்கவே!? எனவும் கூறினார், 
கேவலாவத்தையி னின்று வேனை அணுவைச் தனது போருளாற் சகவாவத்தைக்குக் 
சொணர்ச்து தறுகரண புவன போகங்களைச் தந்து வளர்க்குச் தலைவர் மசாேவராக 
லான், “என்னுடையா யேன்னுடையா யேன்னையிங்கே யேடுத்து வளர்த்தனை'? 
என்றார். அதியேன் - என்பது பண்டை பூழ்வவியினைச்தென வதியாமையையும், 
என் சொல்கேன் என்பது சுதர்தர வீன த்தையும் விளக்குன்றன, என்னுடையாய் 
பொன்னுடையா நிடம்புசவேர யென்னை யிங்கே யெடுத்து வளர்த்தனை யென்றதனால், 
பொன்னுடையாரிடம் புசவன்று இத் இறுத்இகளாகு மசதைஸ்வரியல்களை வழங்கவல்ல 
நின் இருச் சமுகத்தை யடைவதற்காச எனவும், பொய்ம் மொழிகள் புசன்திடவோ 
என்றதனால் நின்னை யடைர்து நின் மெய்ப்புசழைப் பாடுதத்சாச எனவும், பொருள் 
பயர்து, ஒன்றனை மொழித்து மற்றொன்றை விஎக்குதலால்--புசவோ புசன்.திடவோ 
ஏன்பவற்றிற்று ஒசாரக்களோடு மற்றைய ஓகாரங்களும் ஒழியிசைப் பொருவில் 
வர் தனலாம், மேற்கோள்: ஈண்தியில் செல்வம் எனற்கு:---ஈச்சம் படாத வன் 
செல்வ சஈடுவூருள் சச்சு மரம் பழுத்தற்ற?”, அற்றார்ச் சொன்,றற்றுதான் செல்வ மிச 
கலம் பெற்றாடமியன்ற தற்று, (இருச்சு2ள்). உலேரபிய/ச௫ய செல்வரைப் 
புகழ்தல் கூடாதென ழு, *'மிடுச்ொதானை வீமனே விறல் விசையனே வில்லுக்வெ 
னென்று, கொடுச்கிலாதானைப் பாரியே யென்று கூடதினும் கொடுப்பாரிலை, பொடிக் 

கொண்மேனி யெம் புண்ணிய னெக்ழைபுசலூர் பாடுமின் புலவீர்சாள், அடுச்குமேலம 
GOs orca so Gur g மையுற வில்லையே,--(தேவாரம்). சேள்வி புணவே Rpts 
தென்பதற்கு:--செவியிற் சுவையுணரா வாவுணர்வின் மாச்சள், அவியினும் an Pay 

மென்?” செவிச்குண வில்லாத போழ்து ிதி.து, வயிற்றுக்கு மீயப் படும்!*, இருக்குறள். 
-எப்பிறப் பாயினு மேமாப் பொருவற்கு, மச்சட் பிறப்பிற் பிதிதில்லை--அப்பிறப்பிற் 
கத்றலுங் கற்றவை கேட்டலும் கேட்டதன்கண் நிற மலும் கூடப்பெதின், (௮ற 

கெதிச்சாரம்). ் 
eee: 

91. வருசணத்து வாழ்ச் திடுமோ விமுமோ விந்த மலக்கூடென் திதிஞசெலாம் 
agisé கேட்டு, மருகணைத்துச் சொளப்பெண்பே யெக்சே மேட்டுக் சடைத்திட 
வெண் சோழெங்கே யாடையெக்கசே, யிருசணுச்கு வியப்பெல்சே வசதி யான விட 
மெக்சே யென்றுதிரிஈ் இளைத்சே னல்லர, லொருசணத்து முனைநினைச்ச துண்டோ 
வென்னை யுடையானே யெவ்வசைகா ஓுய்யு மாறே, 

(பதவுரை.) வருசணச்அ - அடுத்த சணப்போதில், இரத - இச்த, மலம் கூடு- 
மல நிரம்பிய சரீரம், வாழச் இடமோ - வாழா நிற்குமோ, விழுமோ - இறக்குமோ, 
என்று - என்று, அதிஞர் எலாம் - அதிவுடையோ ரெல்லாரும், வருர்.2-விசன மு.்.2ஐ, 
சேட்டும் - கேட்டிருச்னும், அருகு - பச்சத்தில், அணைத்துசொள - ஆவில்சனஞ் செய் 
அக்கு, பெண்பேய் எங்சே (என்று) - பெண்ணாயெ பேம் எங்கு செனவம்,



Barf ் திருவருட்பா _-[முதல். 

மேட்டுக்கு - வயி.ற்றினுக்கு, அடை.த்திட - அத்தற்கு, வெண்சோறு - வெண்மை 
யாயே அன்னம், எங்சே (என்று) - எங்கு. கடைச்கும் எனவும், ஆடை யெல்சே . 

(என்று) -.உடுத்திச்கொள்ள வத்திரம் எவ்குகடைக்கு மெனவும், இருசணுச்கு = 
இரண்டு நகேத்திரங்களுக்கும், வியப்பு - அதிசயச் சாட்சிகள், எங்கே (என்று) - எவ் 
Sigg கிசழ்வன எனவும், வ௪திஆன - வடப்பதற்கு இரமியமான, இடம் 
எங்சே எண்று - தலம் எல்குள்ள செனவும், ,இரிர்து - தேட wt 5 இளைத்தேன் 
அல்லால் - மெவிர்தேன் அல்லத, ஒரு சணத்தும் - ஒரு சணப்போ இவேனும், உனை 
நினைர்ததுத உண்டோ - உன்னைக் இயாணித்த அண்டோ, என்னை ல் அடியேனை, 

உடையானே - அடிமையாக வுடைய பெருமானே, சான் - அடியேன், உய்யும் - ஆறு 
க.இியடையுமாறு, எவ்வகை - எவ்வாறு (கூறுக); (௭ - று.) 

(விசேஷவுனா.) அகித்திய வுலக போசம்சளை விரும்பாது கித்தியமான. சிவ 
போக மொன்தையே விரும்பி முயலும் பெரியாரனைவரும் இம்மல , தேகத்தின் 

நிலையாமையை நினைந்து வழுத்துவ ரென்பார், “வநகணத்து வாழ்ந்தீடுமோ 
விழமோ விந்த மலக்கூடேன்றறி௫ு ோலாம் வநந்த?? எனவும், யான் அவ்வி 
ஞூரைப்போல நித்தியமான சவெபோக வேட்கையுத்று முயலாமல் பெண் பேயெல் 
குள்ள தெனவும், சோறு ஆடை கட்டிய சாட்சி, வாச சம்யமான மாளிசை யெற்குள 
வெனவும் தேடித்திரிர்களேச்ச அவிவேகியாயினேன் என்பார், **அருகணைத்துக் 
கோளப்பெண்பே யேங்கே மேட்டுக் கடைத்திடவேண் சோறேங்கே யாடை 
யேங்கே, டரகணுக்கு வியப்பெங்கே வசதியான் விடமேங்கே, யென்று தீநீர் Pong 
தேன்”? எனவும், மி.த்திய வீட்டை வழங்கு முூதல்வனைச் சிறிது கினையாதவர் எங்கன 
மூய்வ தென்பார், “gp, கணத்தும் உனை நீனைந்ததுண்டோ வேன்னையுடையானே 
யேவ்வகை நானுய்யுமாறே'? எனவும் கூறினார். வாழ்ர்திடமோ விழுமோ - Ba - 
வெதிர் காலவினை மு.ற்றுச்களின் ஈற்திலுள்ள தகாரம்சள் இரண்டும் சரீரத்தின் அடித் 
திய மிருதியை விஎக்குதலால் இழிவு சிறப்புப் பொருளில் வர்.சன, சேட்டும்: இதில் 
உம் இழிவு இறப்பு, எங்கே: எகாரம் வினாப் பொருளது, உண்டோ : ஐகர்ரம் - 
எதிர்மறை, ஒரு சணத்தும்: உம் முற்று, மேற்கோள், “சரீர நிலையாமை புடைத் 
தெனற்கு:.-ஒரு பொழுதும் வாழ்வததியார் கருதுப சோடியு மல்ல பல்? *:குடும்பை 
தீனித்தொழியப்புட் பறர்தற்றே புடம் போடுயிரிடை ஈட்பு, இறைவன் வழி படார்க்கு 
அருள் இலன் எனத்கு மேற்கோள், -குணகும் சென்திசைச் சண்ணுள். குடபாலும் 
வட்பாலும், சணச்சென்ன வருள் செய்வார் சழிர்கோர்க்கு மொழிச்தோர்க்கும், 
வணச்சஞ்செய் மனத்தராய் வணக்சாதார் தமச்சென்றும், பிணச்சஞ் செய் பெரு 
மானார் பெருவேளூர் பிரியாரே?;-தேதவாரம். ஈசனை கிணையார் உய்வகை யடையார் 
எனற்கு:-.-வாடி வாழ்வ தென்னாவ. மாதர்பால் ஐடிலாழ் வினையுள் இதீர் காடொறும், 
கோடி காவனைச் கூதிரேத் கூநீனேன் பாடி. சரவவித் பட்டுச் சழிதிரே, சாடி சாரண 
ஞன்முகன் வானவர் தேடி யேசற வுந்தெரியாத தோர், கோடி சாவனைக் கூறாத சாளெ. 
லாம் பாடி காவலிற் பட்டுச் சழியுமே, தேவாரம். 

Se 

92. பொன்மலையோ திதெனப்பே: ராசை பொக்டுப் புவிசடையித் பத்பல 
காத் போர்துபோர்௮ு, சென்மவேயோ நிதிமலையோ வென்று தேடி. நிலைஞுலைக்௪ தன் தி 
புணை கினைர்து கேடி, மன்மலேையோ மாமணியோ மருக்தோ வென்று வழுச்தியதே 
யில்லையிர்த வஞ்ச நெஞ்சம், கன்மலையோ விரும்போசெம் மரமோ பாறைக் கரும் 
சல்லோ பராய்முருட்டுச் சட்டை யேயோ. i ் 

பதவுரை.) பொன்மலையோ - மசாமேருவேர, சிதிதூ என - (அசல Sard 
சளாத்) திய சென்னுமாறு, பேராசை பொங் - பேராசை யதிசரிக்சப் பெற்ற, 
புவி சடையில் - உலச ஈடையில், பல்பலகால் - அனச்தக்தரம், போர்து Curésg - 
சென்று சென்று, செல் மவையோ - நெல் மலையளவினதோ (என்றும்), கிதிமலேயோ 
வென்று - இரவியம் மலையளவினதோ வென்றும், தேடி. - சம்பாதித்து, நிலை குலைர்



y திருமுன்ற] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை ௧௬௯. 

தீது அன்றி - நிற்கும் தவநிலை குலையப் பெற்றதல்லது, உனை - உன்னை, கினைர்து - 
(அடையுமாறு) இயானிச்அ, கேடி - (இறைவன் எங்குளானென்று) தேடி, மன் 
மலையோ - நிலை பெற்ற அசலப்பொருளோ, மா மணியோ - பெறுதற்கரிய மாணிச் 
சமோ, மருந்தோ என்று - பிணிதீர்க்கவல்ல மருந்தோ வென்று, லாழ்த்தியதே 

இல்லை - அஇத்தது இறிதும் இல்லை, இந்த - (இத்தன்மையுடைய) இர்.த, லஞ்சம் - 
வஞ்சத்தையுடைய, கெஞ்சம் - என் மனமானது, கல் மலையோ - (உறுகாதவயிரத்தி 
ஞல்) சல்லினாலாகய மலையொப்பதோ, இரும்போ - இரும்பை யொப்பதோ, செம் 
மரமோ - இண்ணிய செம்மா மொப்பதோ, பாறை சரு கல்லோ - சற்சுரம்சத் துள் 
வலிய கருங்கல்லை யொப்பதோ, (அல்லது) முருடு சட்டையேயோ - விறகுச்காவ 
தொரு கட்டையன்னதோ, பராய் - நீ பார்த்தருளுக; (௪ - று.) 

(விசேஷவுரை.) ஆசைக்கோ ரளவில்லை யென்பார், “போன்மலையோ கிறி 
தேனப் பேராசை போங்கீ:? எனவும், பொருளீட்டு முயற்சியில் அடிச்சடி சஞ் 
சரித்தே னென்பார், புவி நடையிற் பந்பலகரற் போந்து பேந்து?” எனவும் 
உணவும் பொருளுமிகத் தேடினே னென்பார், :6நேன்மலையோ நீதிமலேயோ' 
வேன்று தேடி*? எனவும்; ப௫ர்முக சோக்கினால் ௮சமூகக் தலநிலைசெட்ட தென்பார், 
“நிலைதலைந்த தன்றி?? எனவும், உன்னை நினைந்து வாழ்த்த மறச்தே னென்பார், 
உனை நினைந்து நேடி மன்பலையோ மாமணியோ மநந்தோ வேன்று வாழ்த்தியகே 
uP ber” எனவும் கூதிஞர், மலையும், இரும்பும், மரமும், பாறைச் கருங்கல்லும் 
மூருட்டுக்கட்டையு மன்ன கெஞ்சத்தை யெனக்கு வழங்கயெது நின் கருணைச்கதழசோ 
இதனைத்திருத்தி ஈன் மனமாம்படி கண்ணோச்சஞ் செய்தருள் என மகாதேவர் திரு 

வருளிரக்சத்தை யாரித்தமையினாற் *பமாம்!? என்றார். பராய் குறுச்சல் 'விசாரம்: 
மேற்கோள் தேவாரம்: படுகுழிப் பவ்வத்தன்ன பண்டியைப் பெய்தவாற்றுற், 
செடுவதிம் மணிதர்வாழ்ச்சை சாண்டொருங்கேது சன்றேன், முடுகுவரிறார் துணை வர் 

மூர்ச்சரே விவர்சளோடு, மடியனேன் வாழமாட்டேனாரூர் மூலட்டனீே--உயிர் நிலை 

யுடம் பேசாலா வுள்ளமே தாழியாகத், துயரமே யேற்றமாகச் தன்பச்சோ லதனைப் 

பத்திப், பயிர்தனைச் சுழியவிட்டுப் பார்க்கு ரிறைத் தமிக்ச, அயர்வினா லைவர்ச்சாற்றே 

een மூலட்டனீ3ர--முன்னெஞ்சம் மின்தி மூர்ச்சமாய்ச் சாஇன்ருர், தன்னெஞ்சர் 

தமக்குச் தாமிலாதவர், வன்னெஞ்சம் ம தூறீக்குசல் வல்லீசே, பென்னெஞ்?ி லீசனைச் 

அண்ட துள்ளமே--வென்றானைப் புவனைந்து மென்றிவினைக, கொன்றாளைச் குணத் 

,தாலேவணங்கட, சன்றாகன்மனம் வைத்திடு ஞானமா, மொன்றானைச் சண்டுசொண்ட, 

தென்னுள்ளமே. இச்இிரு விருத்தங்கள் ஈண்டு ஒப்பு சோச்சத் சச்சலையாம். ‘ 

ane 

93.  தம்மைமறர் தருளநூத முண்டு சேக்குர் தகையுடையார் திருச்கூட்டஞ் 

சார்ச். து. சாயேன், வெம்மையெலாச் தவிர்ச்ஜூமனான் குளிரச் கேள்வி விருர்தருச்இ 

மெய்யதிவாம் வீட்டி Gaver pe, செம்மையெலார் தருமெளன வணைமேற் கொண்டு 

செறியிரவு பசலொன்றும் தெரியா வண்ணம், இம்மையிலே யெம்மையினும் காணாச் 

age வின்பகிலை படை வேனோ வேழை யேனே. 
(பதவுமை3] தம்மை மறந்து - அதிவாகய தம்மை நினைப்ப சொழிச்து; அருள் 

அமுதம் உண்டு - அருளாகிய. அமுதத்தைப் பரு, தேக்கும் - உள்ள கிறைவுள்ள, 

கனை உடையார் - பெருமைய/டைய FT Maar, திருக்கூட்டம் சார்ந்து - Apis ened 

தையடைந்து, காயேன் - சாயை யனையேன், வெம்மை எலாம் - சனன மரணச் துன் 

பச் கொதிப்பு முழுதும், தவிர், மனம் - உள்ளம், னுஸிர - சாச்தமூற, கேள்வி - 

ஞான ா.த் சரவண மா௫யெ, விருர்னு அருச்.தி - செவியினுணவைப் புத்து, மெய் அதிவு 

ஆம் - மெய்யுணர்வரசிய, வீட்டில் - மோச்சு வீட்டின்கண், என்றும் - எப்போதும், 

செம்மை எலாம் தரும் - பெறாமை மூமுதும் தரவல்ல, மவுனம் அணை - மவுனமாகய 

அமளியின், மேல்கொண்டு - சயனித்து, செறி - நெருங்கிய, இரவு - சேவலமாயெ 

இசவும், பசல்-சசலமாகிய பகலும், ஓன்றும் தெரியாவண்ணம்-ஒரு இரிதுச்சோன்றாத 

வண்ணம், இம்மையில் ஏ.- இப்பிறப்பிலே, .எம்மையின் உம் - முன்னர்ச்கழிந்த 

22: 

 



க்ஏம் திருவருட்பா [மூதல் 

பிறவிகளஞுளொன்றன். கண்ணும், சாணா - சண்டறியாத, கத்தம் - பச்ச கீங்யெ os 
திக்குரிய, இன்பம் நிலை - பேரின்ப அனுபவமுள்ள சாக்கிரா தீத நிலையை, ஏழையேன். 
எளியேன், அடைவேனோ - பெறுவேனோ (௭ - ற.) ் 

“* (விசேஷவுமை.) சர்வ பரிபூரண வகண்ட தத்துவமான சச்தொனந்த இவ 
மொன்றையே நினைர் அ, சம்மை அச்வெத்தின் வேரானதொரு முூதலென வெண்ணி 
யிருச்த போதச்தை யொழிச்தலால், தம்மை மறந்து?” எனவும், தங்கள் ஐயதிலாலும் 
கரும் விடயங்களாகன்ற சத்த பரிச ரூப ரச சர்தங்களிலும், அசத்தும் புறத்தும், 
சன்மை ரூன்ணிலை படர்ச்சையிலும் அருள்விளச் சச்தையே சண்டு அவ்வருளமுதத் 
தையே பானம் செய்தலால், *அருளமுத மண்டு?” எனவும், ௮வ்வருட் பூரணத்தினோடி 
தாம் கிறைதவினால், “தேக்கும்? எனவும், அருட் பெருமை யடைச்துள்ளமையால் 
“தகையுடையார்?? எனவும், அன்னோர் ௪ங்சமே சாதுச்சள் ௪ங்சமாதலால் “திருக்கூட் 
Lib? எனவும், அச்சன்கத்தைச் சார்தலால் அர்ச்சங்க சிவர்த்தியுண்டா மென்பது 
தோற்ற சார்ந்து? எனவும், ௮ங்கனஞ் சார்ச் தவர் பவச்சோடை வெப்பத்தினிங்கலால் 
நாயேன் கேற்மையே லாந்தவிர்ந்தும்? எனவும், அவ்வளவில் ere §) உண்டாவத 
னால், “மனங்குவிர!? எனவும், சாதுச்சளோடு உசாவுதலானும் ஆன்ம விசாரம் செய்த 
லானும் நிகழும் ரவணமாயெ விருந்து செவிச்சமூத மாதலால், *கேள்விவிநக் தரந்தி? 
எனவும், அவ்வுணவை உண்ட பின்னர் சாஸ்வத சொர்ச்சவீட்டிலே மெளனமாகிய 
மலரணைமேற் சயணித்தலால், *மேய்யுணர்வாம் வீட்டிலேன்றுஜ் சேம்மை யெலாந் 
கர மவுன வணைமேற்கொண்டூ?? எனவும், கினைப்பு மதப்பாடிுய சகல கேவலங்கள் 
அல்குதாச்கற் திருத்தலின், “இரவு மகலோன்றம் தெரியாவண்ணம்?? எனவும், 

இப்பிறவி தப்பினால் எப்பிறவி வாய்ச்குமோ வென்னுமைய வணர்வால் இம்மாணிட 
சனனத்திலடைக் தனுபவிக்க . வேண்டுதலால், *இம்மையிலே?! எனவும்; கழிக்த 
பல ழ் பிறவிகளின் எய்தலொண்ணாத சுத்தவின் பத்தின் அனுபவகிலை யடைதல் 
உட்கோளாசலால், “எம்மை மினு ங்சற்ளுச் சத்தவின்ப நிலை அடைவேனோ?? என வும், இக்டிலையாயெ அழிவத்த மகதைசுவரியத்தைப் பெறாது நிற்றலால் ஏழை 
யேனே? எனவும் கூறினர். இம்மகோ உன்னத நிலையை ஏழையேன் அடைவேனோே 
மகாதேவனே 8 இருவரய் மலர்க்தருள்ச என்பது கருத்து, மேற்கோள்; தம்மை 
மறர்து என்பதற்கு: *கெஞ்சமி ௮. கண்டுசொ ளுச்சென நினைர்தார், வஞ்சம தறுத் 
தீிருளு மற்றவனை வானோர், AG pg காகியவர் சைதொழ வெழுச்த, ஈஞ்சமுது செய்தன ஸிருப்பிட ஈள்ளாதே- தேவாரம், அருளமுத முண்டு எனற்கு: “உன்னி வானவ ரோதிய சிர்தையிற் சன்னறேன் seer ware saat? பாசமான 
களைவார் பரிவார்ச்ச மூதமனையார் ஆசைதீரக் கொடுப்பா ரலம்கல் விடைமேல் வருவார்'?-- சலாரம். “அருளைநக ரமுதானதுக்தேறார்?!..- இருமந்திரம், “ஊனி னுள்ளுயிரை வாட்டி புணர் ஞர்ச் செளியா, வானினுள் வானவர்க்கு மதியலா 
காதவஞ்சர், நானெனிற் ருனேயென்னு ஞானத்தார் பத்தர்ரெஞ்சுட், டேனுமின் 
னமுதுமானார் இருச்செம்பொன் பள்ளியாரே??--தேலாசம். 

94. அடியனேன் பிழையனைத்தும் பொ ௮,ததாட் கொண்ட வருட்கடலே 
மன்றோங்கு மாசே யிச்சாள், கொ டியனேன் செய்பிழையைத் இருவுள் எத்தே கொள் ளூதியோ கொண்டுகுலம் குதிப்ப அண்டோ, நெடியனே மூசற்சடவட் எருசத் தோர்தன் னெடும்பிழைக ளாயிரமும் பொறுத்து மாயை, ஓடியகேர் கின்தபெரும் கருணைவள்ள லென் மறைக Can ga Ba குனைத்தா னன்றே, 

(பதவுரை.) அடியனேன் - அடியேனுடைய, பிழையனைத்தும் - தவறுசண் மூழுவதும், பொறுத்து - மன்னித்து, அள் கொண்ட ~ அடிமை யாக்ிச்சொண்ட, அருள் கடலே - இருபா சமுத்திரமே, மன்று ஞான வெளியில், ஓங்கும் - மாட்டிுமை பெற்றுள்ள, அரசே - தீலைஉனே, இ ஈாள் - இச்சாலத்தில், கொடியனேன் - கொடி, யேன், செய்பிழையை - செய்தகுற்றங்களை, இருவுள்ளத்து ஏ - மனத்தின்சண், கொள்ளுதியோ தவறாக மதிதஇடலாயோ. கொண்டு - ஒரு பெண்ணை மனைவியாக மணந்த பின்பு, குலம் குதிப்பது உண்டோ ட ௮௨ள் குலத்தின் தாரழ்வைச் குதிப்பது



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை BENG 

உலசர் அசாரத்தினுள்ள சோ, நெடியன் எ முதல் - மாயவன் மு;தலாகய, கடவுள் 
சமூசத்தோர் தம் - தேவர் சணத்தாருடைய, செடு பிழைகள் - பெரிய @ homed, 
ஆயிரமும் - ஆயிரச்சணக்சான பலவற்றையும், பொழத்து - பொறுதக்கருஸி, மாயை - 
மாயையான, ஒடிய - அற்றட்போன வளவில், சேர் நின்ற - பிரச்சியக்க தரிஎனம் 
தந்த, பெரு கருணை வள்ளல் - பெருமையையுடைய அருள் வள்ளல், என - எண்று, 
மஸர்கள் - வேதங்கள், தவத - புகழ்க் து சொல்வ, இங்கு - இப்புவியில், உனை 
தான் அன்று எ- உன்னை யன்றோ; (எ - .ஐ-)--தான் - ௮சை, அன்றே, ஏ- வினா, 

(விசேஷவுரை.) உயிர்சண் மாட்டுப் போருளுடையவர் மகாசேவராகவின், 
“பிழையனைத்தும் பொருத்தாட்கோண்ட வருட் கடலே” என்ருர், அன்று என் 
பிழை பொறுத்தாண்டநீ இன்று என் பிழையைக்கருதி முனிதல் உலக வழச்இத்கு 

மாறுபட்டு முரணுவ தென்பார். *இந்நான் கோடியனேன் செய்பிழையைத் திந 
வுன்ளத்தே கோள்ள தியோ கெண்டுகுலங் குறிப்ப துண்டோ” என்றார். அதி 

் வாலும், அதிகாரத்தாலும், வல்லபத்தாலும், பதவிகளாலும் உயர்ந்த தேவ சமூகச் 
சோர் பிழைசளெல்லரம் பொறுத் சருவி அவரை மயத்திய மாயர மயச்சநில்ச சரட்டு 

தர்தருளிய சருணை வள்ளலெண வேதங்கள் புகழ்ச்து பேசுவதுன்னையே யன்றோ. 
என வினவியவினுவால், ஆதிவிலியும், உன் ௮இகாரத்தமைக்து ஈடப்பவனும், வலி 
யொன்தில்லானும்,; எனியானுமாகிய என்பிழையை மன்னித்து என்னை மயக்கும் 
ஆணவ காமிய மாயாமல் மயச்கங்களறச்சேவை தர்தருளலாசகாதோ என மற்றோர் 
வினாவை யெழுப்பி அருட் பிரசாதத்தின் ௮பேட்சையை விளக்குவதெனச் காண்க, 
மேத்கோள்:- அடியார் பிழை பொறுத்தருளும் பெருமான் எனன்கு : !'மறர்தான் 

கரு. இிவலியை நினைந்துமாரு யெடுத்தான்றோ, ணிறக்கான் மூரிய கெரியவூன் தி நிறைய 

வருள் செய்தார், தஇிதர்தான்காட்டி யருளாயென்று தேவாவர்வேண்ட, அர் தான்சாட்டி. 

யருளிச் செய்தா ரண்ணா:மலையாரே??-.-** ஞான த்திரளாய் கின்தபெருமா oor Vag 

யார்மே, தானத் இரளை மிக்குமதுவு. முண்மைப்பொருள்போறு, மேனத்திளோ டின 

மான்கரடி யிழியு மிரவின்சண், ணானைத்திரள்வர் தணையுஞ்சார லண்ணாமலையாரே!" 

தேவாரம். ் 

  

95.  சண்மயக்கும் பேறிருட்டுச் சங்குற் போ இற் கருத் தறியாச் ஏறுவனையோர் 

சடுங்கா னத்தே, உண்மயச்சல் சொளவிடுத்சே யொருவன் பின்போ Borg grit 

போன் மாயையிரு சோங்கும் போதின், மண்மயச்சம் பெறும்விடயக் காட்டி லர்தோ 

மதியிலேன் மாழார்து மயம்ச கீதான், வண்மையுந்த நியதியின்பின் னென்னைவிட்டே. 

மறைக்தனையே பரமேரின் வண்மை யென்னே. 

(பதவுமை) சண் மயக்றாம் - சண்சளை மயக்குஇன்று, பேர் இருட்டு - மிச்ச 

விருளை யுடைய, சல்குல் போது இல் - இராப்பொழுதில், சருத்து அதியா - எண்ண 

மதி; சிறுவனை - பாலனை, இர் - ஒரு, சசொனம் அத்து எ- கொடிய ஆரணியத் 

இலே, உள் மயச்சம் கொள - மனந்தமொற, விடுத்து ஏ - தணியனாகவிட்டே, ஒருவன் 

பின்போம் - ஒரு புருடன் பின்னே சென்ற, ஒரு தாய்போல் - ஒரு மாதாலவப்போல, 

மாயை இருள் ஓல்கும்போது இல் - மரயாமல agendas காவத்தில், மண் மயச்சம் 

பெறும் - பிரபஞ்ச மயக்சத்தைப் பெத்ற, விடயம் சாடு இல் - விடயங்கள் நிரம்பிய 

பாசாடவியி£ல, அந்தோ = ஐயோ, _மதியிலேன் < அதிவிவியாகயெ அடியேன், 

மாழாக்து மயங்க - இசைத்த மயங்கும்படி, வண்மையுத்த - வளமை பொருக்திய, 

Au Sider பின் - ஊழ்வினையின் பின், என்னை விட்டு ஏ - என்னை விடுத்தே, மறைச் 

தனையே - மறைர்தாயே, பரமே - மகாதேவனே, கின் - உன்னுடைய, வண்மை - 

அருட்பண்பு, என் - யாதோ (அதிகலேன்); (௭ - ஐ.)--ஏ - ஈதிறசை. 

(விசேஷவுரை.) பேரிருள் uit sa சண் மயல்கச்செய்யும் இரவிலே தானின்ற 

இறுவனைத் தணியனாக பிட்டுப் பரவுருடன் பின்சென்ற தரமின் செய் ஈயொப்ப, 

பரமே! கின் தனையளாகய அறிவில்லாச் சிதியேனைப் பிரபஞ்௪ nuded dupe விடய 

நிரம்பிய பாசாடவியிலே, மாயை யிருளோங்கும் பொழுதி2ல, ஊழ்வினையின் பின்



௧௪௨ திருவருட்பா . . [மூதல் 

என்னை விடுத்து மறைந்தனையே கின் அருள் வண்மை இருக்தவா : ஹறென்னையோ, 

என்றித் இருவிருத்ச,ச் தில் வினவிய விளுவினால், சானசத்தச் சைவிடப்பட்ட இறு 
ஒன் தாய் சென்ற செறியையும்,ரல்சம் புவி யானை காடி மூ.தலிய அட்ட மிருசங்கட்கு 
விலயெய்யு நெதியையும், சாட்டை, விட்டு சாட்டிற்கேகு செறியையும் ௮.ஜியா சவனா௫ 
யுள்ளர் தடுமாறா நிற்பன்; அதுபோல மாயை யிருளோங்கிய இரவிற் பாசாடவியிலே 
மனம் புத்தி இத்தம் அசங்காரங்களாகயெ அம்.தச் சரணமங்களும், எத்த பரிச ரூப ரச 
கர். சன்களாஇற விடயள்களும், என்னைச் சாச்சி எரும்,ச ஊழ்வினையின்பின் என்னை 
விடுத்து யான் பாசாட்வியையும் மாயையிருளையும் ஊழ்வினையின் பெருவலியையுவ் 
கடந்து நின்னைச் சேர்ச் அய்யு நெறியறியாது இயங்கி மயங்க விட்டுமறைவதூ 
தகுமோ, நின் அருளின் வண்மையீதோ, இஃது AGP Be Ger பொருச்துவ த்ன் 

முகும். மறைக்த நீயே கின்னை வெளிப்படுச்தி அருட்சேலை யஸித்துப் புரத்தல் 
வேண்டும், இன்றென்னில் அடியேன் உய்யும்வசை எந்ஙனம் எனத்தன் மாட்டாமை 
யையும் சுதச்.தா வீன த்தையும், நூலாசிரியர் வெளியிட்டு முறையிட்டவாறு ஊ௫ச் . 
அணாச் இடெக்தமை சாண்ச, (மேற்கோள்) :ஞானல் காட்டுவர் ஈகன்னெ தி சாட்டுவர், 

தானம் சாட்டுவர் தம்மடைச்சார்ச் செலாம், தானம் சாட்டிச் சன்னாளடைரச்தார் ௪ட்கு, 
வானல் கசாட்டுவர்போய் வன்னி பூரரே'?. வரைகலேன் புலன்களைக்தும் வரை 
இலாப் பிறவி மாயப், புரையிலே யடங்கி நின்று புறப்படு வழியுங் சாணேன், அரை 
யிலே மிளிருகாகத் தண்ணலே யஞ்சலென்னாய், இரையுலாம் பழனவேலித் திருச் 
கொண்டீச் சாத்துளானே.! *'தொண்டனேன் பிறர்து வாளா தொல்வினைக் குழியில் 
வீழ்ந்த, பிண்டமே சுமர்து கைந்து பேர்வதோர் வழியுங்காணேன்; தெண்டிரைப் 

பழனஞ்சுழ்ச் 2 திருக்கொண்டீச் சாத்துளானே.?- தேவாரம், **இல்மனம்வர் இடர்ப் 
பிறவிப் பி.றர்தயர்வே னயராமே, ௮ங்ஙவனம் வந் செனையாண் வருமருர் தெனாரமுதை, 
வெங்கனமா மேஸியனை மான்மருவுல் சையானை, யெல்லனைகரன் பிரிர் திருச்சேன் 
ளெனாரூ ரிஹைவனையே?.- தேவாரம், *ஊழிம் பெருவலியா வுளமற்னொன்று சூழினுர் 
தான் முந்துறும்'?, வகுத்தான் வகுத்த வசையல்லாற் கோடி, தொகுத்தார்க்கும் துய்த்த 
லரிது”. திருக்குறள். இத்திரு விருத்தங்களும் பிறவும், மண் மயக்கம் பெறும் 
விடயக் காட்டிலந்தோ மதியிலேன் மாழாந்து மயங்க நீதான் வண்மையுற்ற நிய 
_தியின்பின் என்னைவிட்டே மறைந்தனையே பாமேநின் வவீரமை என்னே!” என் 
னும் இரண்டடி.களினுட் பொருளுடன் ஒப்பு சோச்சத்தக்சவை யாம், 

. aaa OD 
96. 6 bop iyo பிழை குதிச்சச் சண்டோ மிந்த சாணிலச்தே மற்றவர்யார் 

நாடார் வீணே, பத்ராயு மலர்தமைகாம் பற்றோம் பற்றித் பற்றாத பத்றுடையார் பற்றி 
யுள்ளே, உற்றுயுஞ் சிவபெருமான் கருணை யொன்றே புறுபிழைக ளெத் துணையும் 
பொறுப்ப தென்றுன், பொற்றாளை விரும்பியது மன்று ளாடுல் பொருளேயென் பிழை 
யனைத்தும் பொறுக்க வன்றே, 

(பதவுரை.) சல் தாய் உம்-என்றெடுத்தமாசாவும், இர்த கால் நிலத்தில் - இந்த 
வுல மண்கண்ட பிழை குறிச்ச கண்டோம், மச்சள் செய்யும் பிழைகளைச் சுவனிச்சப் 
பார்த்தோம் (அங்கனமாயின்), மழ்றவர்யார் - யாவர் பிறர். சாடார் - பிழைகளைச் 
குதியாதவர், வீணே - வீணாக, அவர்தமை - அத்தசையோரை, பற்றாயும் - பற்றுக் 
cea ரம் 5 யாம், பத்றோம் ல பிடிச்சமாட்டோம், பத்தில் - பிரபஞ்சப் 

பத்தின அவுக்க COTE - அவை தம்மைத் தாக்காத, பற்று உடையார் - றதா. பொருந்த ude pats ப்பற்தி Nir உள்ளே - உள்ளங்௪ 'டோறும், 

ஒன்றே - Ran Gudea தி தவ அண்ண கன்; சிகபருமான் கருணை ் } , இருவருள் ஒன்றே, உறு பிழைகள் - மிக்க குத்றல்கள், எத் அணையும் - எவளவும், பொறுப்பது என்று - மன்னித் தருள்வதென்று, உன் - உனது, பொன் தாளை - பொன் போலும் திருவடிகளை, விரும்பியது - சேசித்தவாறு 
மன்று உள் - சற்சபையுள், ஆடும் - நிருத்தம்புரிகன்ற, பொருளே - சடசாச ; மணியே, என்பிழை அனைத்தும் - என்பிழைகள் மூ டட : ஒடு மன்னிய Om முதம், பொறுச்ச என்று ஏ - 

கீசருளவன்றோ; (௪ - று.)



திருமுறை] மஹாதேவமாலை விருத்தியுரை ௧௪௩. 

(விசேஷவுரை.) தாயேயாயினும் மச்சள் பிழையை ௮ளவ சடக்சச்சாணின் சடப் 

பதின்றி அருவருத்துத் தண்டஞ்செய்வள் எனிற்பிழையைப் பொறுக்கும் பொறுமை 
புடையலர் உலகத்தில் யாருளர் என்பார், “நற்றயும் பிழை குறிக்கக்கண்டே மிந்த 
நானிலத்தே மற்றவ யார் நாடார்?! என்றார்; எல்லாப் பொருள்களையும் பத்தி நின்ற 
போதலும் ஆகாசம்போலச் இதிதும் தாக்கற்றிருத் தலால், **பற்றிற் பற்றத பற்று 
டையாம்?? என்றார். உயிருடன் பிதிவின் திக் கலக்து நிற்கும் ஆதாரப் பொருளாக 
வும், உள்ளந்தோறும் தாச்கற கின்று நிகழும் சங்சற்பங்கள் முழுவதுல் சாணுஞ் சர்வ 
சரட்சியாயுமிறுத்தலிற் பற்றுடையார் பற்றியு:ஈனே யுந்றயுஞ் கிவபேநமான்?? 
என்று கூதினார். உலகத்தவர் நற்றாய் முதலாசவுள்ள நரர்பால் எவ்லைவு அன்பு 
செயினும் அவர் பிழைசாணு மியல்பினராகி கெறுப்பர், உயிர்க்குயிராகிய வெபிரான் 
திருவருளே அன்பர் செய்யும் பிழையைப் பாராட்டாத பெருக்கருணையுடைய தெனச் 
திருவடிக்கு மான் அன்பு செய்யப்புகுர்தனன், பிழைகளை மன்னித்தருள்வசன் 
பொருட்டல்லலோ வென விண்ணப்பஞ்செயம்தும் மன் றுளாடு உடனநாயகனைப் பிரார்த் 
இத்தமை தோன்ற, “உன் மபோற்றளை விநம்பியது மன்றுளாம் போநளே யேன் 
(பிழை யனைத்தும் போறுக்கவன்றே!? என்றார். கெபெருமான் உயிர்களின் உட் 

பதிருயுள்ளல ரென்பதத்கு மேற்கோள்: *பத்தியது. தானாம்படிகரி பற்ைலிட , 
பற்றை மயெதிரிட்டுப் பார்த்தாலென்--௪ற்றும், பிரியாச்வெனைப் பறித்ததியத் 

தேடும், அதியாமை சாணாணவம்!'...(ஒழுவி கொடுக்சம்.) அடியார்பிழை பொருக் தற்கு 
மேற்கோள். :*அசத்தடிமை செய்யுமர் சணன்றான் அ௮ரிசற் புனல்கொண்டு வர்.தாட்டு 
இன்றான், மிகத்தளர் வெய்திச்குடத்தை யு.ஐம்முடி மேல் விழுச்திட்டு ஈடுங்கு௪லும், 
வகுத்தனனுச்கு கித்தற்படியும் அருமென்றொரு சாசினைகின்ற சன்திப், புசழ்த் துணை 

சைப்புசச் செய்து சஈ£ர் பொழிலார் திருப்புத்தூர்ப் புணிதனீரே?....(தேவாரம்.) 

gen 

97 எண்ணியாம் மெண்ணமெலா முடிப்பான் மன்று ளெம்பெருமா னென்று 

wis இறுமார் இங்கே, கண்ணியம் றையர்தம்மை யுறாமை பேட ஈன்குமஇ 

யாதிருந்த சாயி னேனைத், தண்ணியரல் லருட்சடலே மன்றி லின்பத் சாண்டவஞ் 

செய் கன்றபெருச் தசையே யெங்கள், புண்ணியனே பிழைகுதிழ்து விடுத்தி யாயிற் 

பொய்யனே ஸெக்குற்றென் புரிவே னச்தோ. . 

(பதவுரை.) மன்றுள் - இத்சபையின் மேவும், எம்பெருமான் - எமது சடவுள்; 

எண்ணிய - கருதிய, சம் எண்ணம் எல்லாம் - சமது கருத்து முற்றும், முடிப்பான் 

எண்று - முடித்தருள்வானென்ற, மடிழ்ர்து - சளித், இமார்து ல் SOAS LD, 

இங்கு ௪ - இப்புவியிலே, சண்ணிய - Gun Ge Gan Zn, மற்றையர் தம்மை - Sp 

மணிதர்சளை, உறாமைபேசி - இழிவு கூறி, சன்கு மதியாது - கன்றாக ம.இத்தவின்,தி, 

இருத்த - இருச்த, காயினேனை - சாய் அனைய என்னை) தண்ணிய - குனீர்ச்த, அருள் 

கடல் ஏ - சல்ல கருணாம்பதியே, மன்று இல் - வெளியில், தாண்டவம் செய் - திருச் 

கூத்தாகன்ற, பெருந்தசையே - பெருமைச் குணமுடைய கடசாச மூர்த்தியே, 

என்கள் - எம்முடைய, புண்ணியனே - தரும சொருபியே, பிழை குதித்து 2 என் 

பிழையை கோக்க) விடுத்து ஆயில் - சை விலோயெணில்,. பொய்யனேன் - பொய்ச் 

சடையுடையேன், எங்கு உற்று - எல்விடஞ் சென்று, என் புரிவேன் - யாது செய் 

வேன்; (எ - று.)--அந்தோ - அர்தோ. 

(விசேஷவுரை.) எல்லாஞ் செய்யவல்ல மூடிவில் ஆம்றலுடையா னாசலான், 

“எண்ணிய நம் மெண்ணமெலா முடிப்பான் மன்று ளேம்பேநமான்? என்ற 

தென்க. சவெபெருமாஜெொருவர் நீம்ச ஏனையவரைப் ; பொருளாக Bun Bs big 

என் பிழையயச் குதித்துச் கைவிடுதி பென்னில், எங்குச்சென்று பொய்யனேன் என் 

செய்வேன் என்றவாற்றுற் பிழைகளனை த்தும் பொறுத்தருளிச் கைவிடாமல் அண்டு 

சொண்டு என் எண்ணங்களை முடி.த்தருள வேண்டுமென மகாதேவருச்கு விண்ணப் 

பஞ்செய்து பிரார்த்தித் தாசாயினார். பிதரைமதியா தவமதித்தமைக்கு: மே BC saat 

 இருவுமெய்ப் பொருளுஞ்செல்வ மூமெனக்குன் ருடைச் கழல்களென் செண்ணி,



௧௪௪ ் திருவருட்பர் ' [முதல் 

யொருளரை மதியா துறாமைசள் செய் மூடியு முறைப்பளுய்த் திரிவேன், முருகமர் 

சோலைசூழ் திருமுல்லை வாயிலாய் வாயினா ஓன்னைப், பரவிடுமடியேன் படுஅயிர் 

களையாய் பாசபதா பாஞ்சடமே'. பிழை பொருச்தருள ற்று மேத்சோள்: மதீறுசான் 

பெற்ற தார்பெற லல்லார் ௨ள்ளலே கள்ளமே பேசக், குத்றமே செயினுவ் குணமெனச் 

சொள்ளும் கொள்சையான் மிசைபல் செய்தேன், செக்றுமி தோடு இரிபுர மெரித்த 

'இருமுல்லை வாயிலர யடியேன், பத்திலே னுற்ற படுதுயர் களையாய் பா௬பதா பரஞ் 

சுடசே. 

  

098. அன்பர்திரு வுஏங்கோயி லாகச் கொண்டே யற்புதச்சிற் சபையோர்கு 
மரசே யிங்கு, வன்பரிடைச் சதியேனை மயங்க வைத்து மறைந்தனையே யானச்த 
அடிவோய் நின்னைக் துன்பவடி அடைப்பிறறில் பிரித்து மேலோர். அுரியவடி வின 
னென்று சொன்ன வெல்லாம், இன்படி வடைக்தன்றே யெச்தா யர்தோ வென்னள 
வென் சொல்சேனிவ் வேழை யேனே. ; 

(பதவுரை.) அன்பர் இரு உளம் - அடியாருடைய அழயெ மன தை, கோயில் 
௪ சொண்டு - ஆலயமாச்டிச் சொண்டு, அற்புதம் - அஇசயமுடைய, இற்சயை ஐன் 
கும் - சிற் சபையினுள் விளங்குன்ற, அரசே - கடராசனே, ஆனக்தம் வடிவோய் - 
ஆனக்.த சொருூபமுடையவனே, இங்கு - இவ்வுலகில், உன்பர் இடை. - மணக்கடுமை 

புடையோரிடத்தில், மயங்க - மயங்கும்படி, இதியேனை - இதியேனை, வைத்து - தங் 
யிருச்சவிட்டு, மறைர் தனையே-திருவுருவவ் சரர் தாயே, கின்னை-உண்னை, துன்பம் வடிவு 
உடை - துச்சத்துக்கே தூவான ௪ுசல வடிவுடைய, பிறர் இல் - மற்றைத் தேவர்களி 
னின்று, பிரித்து - வேறு படுத்தி, மேலோர் - பெரியோர், துரிய வடிவினன் என்று - 
துரிய மூர்த் கதியென்று, சொன்ன எல்லாம் - சொன்ன சொரஜ்சள் மூழுதும், இன் 
பம் வடிவு அடைர்து அன்று எ- ஆனம்த சொரூபத்தை யடைந்த போதல்லவோ, 

எச். தாப் ௮ர்தோ இ ஏழையேன் - இர்த வெளியேன், என் அளவு - என்னனுபவ 
வளவிற்கு, என் சொல்கேன் -யா௮ு சொல்வேன்; (எ-.று.)--ஏ- தேற்றம், ஏ- 
சகற்றகை, ' 

(விசேஷவுரை.) திருச் சிற்றம்பலத்தாசாகி யெவ்விடத்தும் அடியாருள்ளத் 
துச் சோயில்சொண்டவ னென்பார், அன்பர் திநவுளங் கோமிலாகக்கோண்டே 
யற்புதச் திற்சபை யோங்குமாசே!” எனவும், உண்மை அடியர் திருக்கூட்டத்தித் 
சேர்த்து வைக்கும் தெனிவடையச் செய்யாது ஒளிச்,சாய் என்பர், (இங்கு வன்பரி 

டைச் சிறியேனே மயங்கவைத்து மறைந்தனையே?? எனவும் கூதிஞார், பிரமன் 
விட்டுணு முதலிய தேவர்கள் துன்ப வடிவுடைய தேவரென மேலோர் கருதி அவர் 
சளிணின்று கின்னைத் அரிய சொரூபி யெனப் பிரித்தது தம் அனுபவத்இல் இன்ப 
வடிவமடைர்த போதன்றோ, எனக்கு அவ்வின்பவனுபவம் அருளுலையாயின் யானும் 
௮ன்ஜோர்போலச் கூறாகிற்பன், அல்வனுபவம் இன்னும் சைகூடாதிருத்தவின் என் 
னென்று யான் கூறுவன் என்று உயர் ஞானானுபவ அபேட்சையுடன் பீரார்த்இத்தார். 
அன்பர் திருவுளவ் சோயிலாச்கொண்டவன் என் ததற்கு:--சுரும்பமருல் குழன்மட 
வார் கடைச்ச ளோக்கிழ் றளங்காத சிந்தையராய்த் றக சோறுள்ளப், பெரும்பயனைப் 
பெரும்பற்றப் புலியூரானைப் பேசாத சாளெல்லாம் பிறவரகாளே??.- தேவாரம், ard 
வயிரும் பராபரன் சக்நிதியதாரும், இலங்கு முயிருடலனை 2.௮ மீசன்கோயில்?? என்றார் 
பிதரும். கடியேன் சாசன்மையாம் சழற்போ ததியாதவென்னுட், குடியாக்சோயில் 
சொண்ட, குளிர்வார் சடையெல் குழகா, முடியால் வானவர்கண் முயங்கும் திருக்சாளத் 
தியாய், அடியேனுன்னை யல்லா லறியேன் மற்றொரு வாயே?! -தேவாசம். 

De 

99. புற்றோல்கு மாவமெல்லாம் பணியாச் கொண்டு பொன்மேனி தனிலணிக்த 
பொருளே மாயை, உத்றோங்கும் வஞ்சமனக் கள்வ னேனை யளங்கெரண்டு பணி 
கொள்வ துனச்கே யொக்கும், மற்றோல்கு மவரெல்லாம் பெருமை வேண்டும் வன் 
மன த்த ரெனைவேண்டார் வள்ளலே ஈன், சத்றோங்கு சதிவறியேன் பலவாச் சொல் 
லுவ் சருத்ததியே னெனக்கருஎச் கருது வாயே, .
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(பதவுசை.) புத்று ஓங்கும் - புற்திலுள்ள, அரவம் எல்லாம் - பாம்புகள் எல்லா 
வற்றையும், பணி ஆ சொண்டு - ஆபரணமாகச் கொண்டு, பொன் மேனி தனில் - 
பொன்ஜக்கும் இருமேணிமேல், அணிந்த - தரித்த, பொருளே - சடவுளே, மாயை 
உற்று ங்கும் - மாயை பொருந்தி வளர்கின்ற, வஞ்சம் - சொடுமை புடைய மனம் 
சன்வனேனை - cron wer gon gue வென்னை, உளம் சொண்டு - இருவுள்ளச் 
இரக்கமற்ற, பணி சொள்வது - அடிமை சொள்வ உனச்கு ஏ ஓச்கும் - உனக்கே 
பொருர்துவதாம், மற்று ஓங்கும் அவர் எல்லாம் - உயர்வுடைய மற்றத் தேவாகளா 
யிஜோர், பெருமை வேண்டும் வல் மனத்தர் - பெருமையை விரும்புசன்ற வலிய 
மனசுடையவர்கள், எனை வேண்டார் - அடியேனை விரும்பார்சள், வள்ளலே - வரை 
யாது கொடுக்கும் கொடையாளனே, சான் - யான், குற்று ஐல்கும் - பல சல்லி நூல்: 
சளைப் படி.தீதுயர்க்த, அறிவு அறியேன் - ஞானமில்லேன், பலவா - பல விதல்களாக, 
சொல்லும் - எடுத்துக் கூறும், சருச்து அகியேன் - சருத்தமைந் தரைக்கும்வல்லப 
மில்லேன், “எனக்கு அருள - எனக்குக் இருபை செய்யும் வண்ணம், சருதவாய் - 
,இிருவள்ளல் கொண்டருளசு (ஏ - ஐ,)--ஏ - ஈற்றசை, 

(விசேஷவுரை.) கஞ்சுடைமை தானறிந்து சாகம்சார்துறைவ தென்பார், 
*புற்றேங்கும் அர வமெல்லாம்'” எனவும், சாசத்தின் ஈஞ்சு தன்னைச்சொல்ல வல்ல 

் தன்றாசலான் அணிகலனாக விரும்பிப்புளேர்சா யென்பார். “பணியாக்கோண்டு 
பொன்மேனி தனீலணிந்த போரே”? எனவும், யானு காசம்போலத் தனித்துச் 
கரர் துறையும் கொடியேன், ௮௮ ஈஞ்சநுடைமைபோல யானும் அகத்து வஞ்சமாயெ 
இக்குணமுடையேன், அது பிறருக்குத் தீங்யெற்ற வல்லது, யானும் அவ்வாதே த 
இழைக்க வல்லவன், ஆயினும் தியகுணமும் ஈஞ்சரும் உடைய சாசத்தை யணிசலமாச 
& தரித்துக்சொண்டருளும் தன்மையால் என்னை யாளத்தக்சவன் நீயே யாவன் 
நினச்சே யென்னைப் பணிசொள்வது தரும் என்பார், *மாயையுற்றேங்கு வஞ்ச 

மனக்க்வனேனை யுளங்கோண்டு" பணிகோ ரவ துனக்கே யோக்தம்” எனவும் 

கூதிஞர்.  இக்திரன், பிரமன் மால் மூதலியோ ரென்பார், *₹மற்றேங்த மவசேல் 

லாம்” என்றார். garg பெருமைக் சோலத்துக்கேற்றபடி, அடியாரத பெருமை 

பாராட்டி விரும்பி யாளவல்லவர், என் ஏிமுமைசண்டு என்னை விரும்பார் என்பார், 

“பபேநமை வேண்டும் வன் மனத்தரேனை வேண்டார் என்றார். “வள்ளலே” 

என விளிச்தது, பெருமான் எல்லா அயிர்மாட்டும் வரையா கருள் வைத் தருளும் 

வண்மை மிச்சவன் என்பது சோக்கி யென்க, வஞ்ச முதலிய இக்குணம்க ளென்னிடச் 

துண்மையான் ஞான நூல்களைச் சற்ற அதிவில்லே னென்பார், தற்றேங்க மறிவறி 

பேண்?” எனவும் அதனாற், “பலவாச் சோல்லுங் கநத்தறியேன்'* எனவும், என்னைப் 

பணிகொண்டருஎல் வேண்டு மென்பார், எனக்கருளக். கரதுவாயே' எனவுன் 

கூதினார்: மேற்கோள் பூர்றுடராவ மசையார்ச் அகர்தாய் புணிசா மொருவெள் 

விடைதூர் இயினா, யெத்றே யொருகண்ணில ணின்னை யல்லா னெல்வாயி லரத்துரை 

நின்மலனே, மற்றேலொரு பத்திலனெம் பெருமான் வண்டார் குழலான் was 

பல்செனே, அற்றுர்பிறவிச் சடனீர்தியேறி யடியேனுய்யப் போவதோர். சூழல் 
சொல்லே. (தேலாரம்). இசத்திருவிருத்தம் எண்டு ஒப்பு கோச்சத்தச்சதாம். 

டட. 

100. அருளுடைய பரம்பொருளே மன்றி லாடு மாணந்தப் பெருவாழ்வே 

யன்பு ளேசர்தர், தெருஞுடைய வுளமுழுஅம் சோயில் கொண்ட சிவமேமெய் யதி 

வருவார் தெய்வ மேயிம், மருளுடைய மனப்பேதை நாயி னேன்செய் வன்பிழையைச் 

இதிேனு மதித்தி யாயில், இருளுடைய பலச்சடல்வீட் டேஹே னென்னை யேத்று 

வதம் செண்ணுசவென் ஸின்பச் தேவே. 
ட்ட 

மை. ன் உடைய - எல்லார்க்கும் பாசதீதளாமயை யறுச்ச அருளை 

ப் வ டட 1 ௮0 பாரம் பொருள். ஏ- மேலாகிய பொருளே; மன்று இல்.- 

இதம்பரத்.இல், ஆடும் - சடம்புரியும், ஆனந்தம் - பேரின்ப.த்தைய/டைய, பெரு வாழ்வு 

a - துகண்டவாழ் வுடையவனே, அன்பு உளோர் தம் - அன்பு உள்ளவர்களுடைய/,



Bard BOROUGH LIT [முதல் 

தெருள் உடைய - தெளிவு படைத்த, உளம் முமுதும் - இரு தயமுமு.தும், கோயில் 
கொண்ட - அலயுமாகச் சொண்ட, இலமே - வெமே, மெய் அதிவு உறுவு ஆம் - 

சத்திய ஞான ரூபி யாகின்ற, தெய்வம் ஏ - சடவுளே, இ.- இந்த, மருள் உடைய - 

பிரபஞ்சமருளையுடைய, மனம் பேதை : மனத்தையுடைய அறிவற்ற, காயினேன் - 

சரயனையேன், செய் - செய்கின்ற, வல் பிழையை - கொடிய குத்தத்தை, திதா 

ஏனும் - சிறிய அளவாயினும், முத்தி ஆயில் - சோச்குவா யென்ஸில், இருள் 

உடைய பலம் கடல்விட்டு ஏறேன் - அஞ்ஞானமுடைய பிறவியாயெ சமுச்.இர,ச் 

இனின்று கரையேற மாட்டேன், என் - என ஐ, இன்பம் தேவே - பேரின்ப சொரூபி 

யாய மகாதேவனே, என்னை - அடியேனை, ஏற்றுவதற்கு - மு.த்திச்சராயிவேற்று 
வதற்கு, எண்ணுக - இருவுள்ளஞ் செய்வாயாக; (௪ - று.) 

(விசேஷ.வுனா.) சூரிய ரெணம்போல எல்லா ஃவுவூலும் விளங்கி விளக்கும் 
திருவருளை யுடையான் அசலான், “அருஷ்டைய பரல்போநளே? எனவும், எல்லா 
வுயிர்களும் சனது பஞச௫ர்த்திய சாடகத்தின் வழி நின்று ஆடும்படி ஆட்டுவிக்கும் 
அம்பலத்தி லாடுின்ற ஞான ஈடஞனக்த, அகண்ட கித்திய வாழ்லாயுள்ள வனாதவின், 
“மன்றிலா$ூ மாணந்தப் பெதவாம்வே” என்றும், அன்பில்லா ரதிருண்ட மனத்தி 
லெழுர்தருளா னாகலான், “*௮அன்புளோட் தந் தெரஷ்டைய வுளழதுங் கோயில் 
கொண்ட கிவமே?? என்றும், அதிவல்லத பிதிதொரு வடிவில்லா ளுதலின், **மேய் 
மறிவுரவாந் தெய்வமே?? எனவும், என் பிழையைச் குதிப்பதுண்டேல் யான் 
பிதவிச்சரை நீக்தி மூத்திக்களை யேற வழியிலே னென்பார். '₹மரரூடைய மனப் 
பேதை நாயினேன் சேய் வன் பிழையைச் சிறிதேனு மதித்தியாயி விநஞஷ்டைய 

பவக் கடல்லிட் டேறேன்” என்றும், உய்விச்சத் இருவுளம் புரிச வென்பார், *5ஏற்று 
வதற் கேண்ணுகவேன் ஸின்பத் தேவே” எனவும் கூதினார். (மேத்கோள்.) 
பாசத்தளேயை யறுக்கும் அருளுடையான் என்பதற்கு;:-- “விளையாத தோர் பரிசில் 
௮௬ பசுபாசவேதனையொண், டஉளையாயின தவிரவ் வருள் தலைவன்ன த சார்பாம் 
சளையார்தரு சதிரா யிரம் உடையவ் வவுனோடு, முசோமாமதி தவழும் உயர் மூதுகுன் 
தடைலோமே!*. அன்புள்ளோர் இருவுள்ளங் கோயில் கொண்டதற்கு: “முன்னேயெம் 
பெருகானை மறர்தென் கொல் மறவா தொழிர்தென் சொல் மறவாத இர்தையால் 

வாழ்வேன், பொன்னே ஈன்மணீயே வெண்முத்சே செம்பளைச் குன் ரமே யீசனென் 

தன்னையே புகழ்வேன், அன்னே யென்னத்தா வென்றமரரா லமரப்படுவானை 

வ.திசைமா ஈசருள் வாழ்பவனை, என்னே யென்னெதி செடில வடலீரட்டான ச் அறை 
வானை யிறைபோ, அ மிசழ்வன் போலியானே??....(தேவாரம்), 45தன்மையினா லட. 
யேனைச் தாமாட் கொண்ட காட்சபை முன், வன்மைசள்பேசிட வன்றொண்ட 
னென்பதோர் வாழ்வு தர்தார், புன்மைசள்பேசவும் பொன்னை ச்சர் சென்னைப் போகம் 
புணர்த்த, சன்மையினார்ச் இடமாவது ஈச்.இரு சரவலூரே' (தேவாரம்) “£அதிவரு 
லார் தெய்வம்”? என்பதற்கு: *'அதிவித்தாலன் தி யூதியாய்நீ மென்றான், மறைக் 
சதுவே மருர்சா-மறியவெனில், ஆகாய மெய்யவைத்த வம்பா மறிவெனிற, மாகாய 
வாச்சா மது.” *காஹுமறிவுக காட்டதிவு காம்? ஒழுவிலொடுக்கம்: “செதியே நின் 
படே ier gs இிருச்சாளத்தியாய் அலிவே யுன்ணை யல்லாலதிர் தேத்த மாட் 

இருச்டற்றம்பலம். 

மகாதேவர் மலரடி வாழ்க, 

அருட்பெருஞ்ஜோதி--தனிப்பெருங்கருணை. 

NG eon — 

  

சுகீலசலா பிரஸ், 8, முததுூருஷ்ணன் செரு, சென்னை.
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